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Тодд поудобнее устроился на кожаном сиденье и улыбнулся. Теперь все было хорошо — он ехал вдоль побережья в Калифорнии, перед ним простиралось пустое шоссе. Спидометр показывал пятьдесят миль[1] в час, температура воздуха в салоне автомобиля составляла шестьдесят восемь градусов.[2] Бразильский кофе в стаканчике, закрепленном на специальном держателе с подогревом, оставался горячим. Некоторые посчитали бы, что приятнее раскинуться на заднем сиденье автомобиля, чем сидеть на водительском месте, но Тодд так не думал. Лучше работать телохранителем, чем быть вынужденным его нанимать.

   Его предшественник, Русс, оказался более амбициозным, и это объясняло, почему Русса уже два месяца не могут найти. На работе, у бачка с охлажденной питьевой водой, где сотрудники обычно обсуждали происходящее в конторе, мнения разделились фактически пятьдесят на пятьдесят. Одни предполагали, что Кристофу Насту в конце концов надоело неподчинение телохранителя, и точно такое же количество сотрудников считало, что Русс пал жертвой амбиций Тодда. Конечно, это чушь. Не то чтобы Тодд не стал убивать ради получения этого места, но Русс был ферратом. Тодд не знал, как такого убить. Тодд считал, что за внезапным исчезновением Русса стоят Насты, но это его не беспокоило. Если ты заключаешь договор с каким-нибудь Кабал-кланом, то должен знать, чего ждать. Уважай их и оставайся им преданным — и получишь отличную работу в мире сверхъестественного. Если же пойдешь против них, они тебе отомстят, и будут продолжать мстить даже после твоей смерти. По крайней мере, Насты не такие ужасные, как Сент-Клауды. А если еще и слухи о том, что Сент-Клауды сделали с тем шаманом, соответствуют действительности… Тодд содрогнулся. Да, ему оставалось только радоваться своему положению…

   В боковом зеркале отразился свет чьих-то фар. За автомобилем Тодда следовала патрульная машина. Боже, откуда она только взялась? Тодд проверил спидометр. Ровно пятьдесят миль. Он два раза в месяц ездил по этой трассе и был уверен, что ограничения в скорости на этом участке не менялись.

   Тодд снизил скорость, ожидая, что полиция пронесется мимо. Но патрульная машина продолжала висеть, у него на хвосте. Тодд покачал головой. Сколько автомобилей обогнало его за последний час, причем шли они на скорости семьдесят миль в час, а то и больше? Но они не были лимузинами, собранными на заказ в компании «Мерседес». Для полиции, конечно, выгоднее остановить того, кто скорее отдаст несколько двадцаток, чем станет терпеть волокиту с выписыванием штрафа. Но если так, то полиция выбрала не тот автомобиль. Кристоф Наст не дает взяток простым полицейским, патрулирующим шоссе.

   Тодд показал следующей сзади машине, что съезжает на обочину, и одновременно опустил стекло, отделяющее водителя от пассажира. Наст разговаривал по мобильному телефону. Он что-то сказал в трубку, затем отвел ее от уха.

   — Нас заставляют остановиться, сэр. Но я не превышал допустимую скорость.

   Наст кивнул:

   — Случается. У нас достаточно времени. Пусть выписывают штраф.

   Тодд снова поднял стекло, отделяющее его от пассажира, затем опустил боковое. Глядя в боковое зеркальце, он наблюдал за приближением патрульного. Нет, патрульной. И, кстати, симпатичной — стройной, где-то лет тридцати, с доходящими до плеч рыжими волосами и калифорнийским загаром. Однако форма на ней могла бы быть и лучше подогнана. Казалось, она у нее на два размера больше, как будто эту форму ей уступил сослуживец-мужчина.

   — Доброе утро, — сказал Тодд и снял солнцезащитные очки.

   — Ваше водительское удостоверение и документы на машину.

   Тодд с улыбкой передал их женщине. Лицо ее все так же ничего не выражало, а темные очки скрывали глаза.

   — Пожалуйста, выйдите из машины. Тодд вздохнул и открыл дверцу.

   — А в чем проблема? — спросил он.

   — Разбита задняя фара.

   — А-а, дерьмо! Тогда ладно. Выписывайте штраф, и мы все оплатим в Сан-Франциско.

   Тодд ступил на пустое шоссе, женщина развернулась и пошла к задней части его автомобиля.

   — Вы можете это объяснить? — спросила она.

   — Объяснить что?

   Пока он шел к ней, сердце начало биться чаще, но он напомнил себе, что никаких серьезных проблем просто не могло возникнуть. Насты никогда не использовали принадлежащие семье машины для чего-либо незаконного. Однако просто на всякий случай он размял руки, затем сжал кулаки, ощутив, как кончики пальцев, касающиеся ладоней, стали горячими.

   Тодд бросил взгляд на патрульную машину, припаркованную чуть ли не в полуметре позади его собственной.

   В ней никого не было. Хорошо. Если что-то пойдет не так, заниматься придется только одной этой женщиной. Она тем временем зашла в узкий проем между двумя машинами, наклонилась и проверила что-то справа от левой задней фары, затем нахмурилась, вылезла из проема и махнула на бампер.

   — Объясните это, — велела она.

   — Что объяснить?

   Она только сжала челюсти и, играя желваками, повелительным жестом указала Тодду на проем между машинами. Ему пришлось повернуться боком, чтобы протиснуться в него. Неужели она не могла отъехать немного назад? Она же видела, что он — крупный мужчина. Тодд наклонился, как мог, и взглянул на бампер.

   — Ничего не вижу.

   — Внизу, — резко сказала она.

   Сука. Неужели помрет, если будет вежливо разговаривать? Ведь он с ней даже не спорит.

   Тодд, опустился на колени. Боже, этот проем еще уже, чем он думал, или это он набрал вес? Передний бампер патрульной машины прижимался к середине спины Тодда.

   — Э-э-э… не могли бы вы дать немного назад? Пожалуйста.

   — О, простите. Вот так лучше?

   Патрульная машина дернулась вперед и плотно прижала его к бамперу. Внезапно стало трудно дышать. Тодд открыл рот, чтобы крикнуть женщине — потребовать сдать назад, затем понял, что она все еще стоит рядом с машиной… которая тоже стоит на месте. Тодд попытался вылезти, вцепившись в бампер лимузина. Упираясь всем телом, он толкал автомобиль, из-под ставших очень горячими пальцев запахло паленой резиной.

   — О, давай-давай, — сказала женщина, склонившись над ним, — Ты стараешься не в полную силу. Добавь огонька.

   Когда Тодд развернулся, чтобы врезать ей, рыжая отскочила вне пределов досягаемости и расхохоталась. Тодд попытался что-то сказать, но получилось лишь хрипение, воздуха не хватало. Он снова толкнул автомобиль. Резина плавилась у него под пальцами, но автомобиль отказывался сдвигаться с места.

   — Ты только игнеус? — спросила она — Значит; Кабал-кланам и в самом деле не хватает полудемонов. Может, тогда для меня найдется местечко. А теперь не дергайся. Я скоро вернусь.

   
* * *

   
Лия открыла дверцу у водительского места, забралась на переднее сиденье лимузина и осмотрела ряды кнопочек на приборной доске. Вот он, век электроники. Так, которая?…

   Зажужжало стекло, разделяющее салон. Ну, это избавит ее от поисков нужной кнопки.

   — Все прошло… — открыл рот Наст, затем увидел женщину и замолчал. Одна рука поднялась с колена, пальцы зашевелились, губы слегка приоткрылись.

   — Осторожно, — предупредила Лия. — Никаких заклинаний.

   Удерживающий Наста ремень безопасности натянулся так сильно и так быстро, что он резко выдохнул воздух.

   — Положи руки так, чтобы я их видела, — приказала Лия.

   Глаза Наста загорелись нехорошим огнем. Он щелкнул пальцами, и Лию отбросило на приборную доску.

   — Ладно, я это заслужила, — сказала ока, улыбнулась и снова села прямо, затем посмотрела на ремень безопасности Наста. Он тут же вернулся к изначальному положению. — Так лучше?

   — Я посоветовал бы тебе хорошо подумать, что ты делаешь, — ответил Наст, поправил пиджак и расслабленно откинулся на спинку сиденья. — Сомневаюсь, что ты хочешь выбрать этот путь.

   — Эй, я не дура и не самоубийца. Я сюда приехала не для того, чтобы причинять тебе боль. Даже твой телохранитель почти не пострадал. Ну, несколько недель полежит в постели — и будет как новенький. Я приехала, чтобы предложить тебе сделку, Кристоф, — о, простите, я хотела сказать мистер Наст. Дело касается вашей дочери.

   Он резко вздернул подбородок и впервые встретился с ней взглядом.

   — А теперь, когда вы, наконец, обратили на меня внимание…

   — Что с Саванной?

   — Вы ее искали, не правда ли? Теперь, когда Ева умерла, никто не сможет помешать вам взять то, что вам принадлежит. А я — как раз та, кто вам в этом поможет. Я точно знаю, где она находится.

   Наст приподнял рукав и посмотрел на часы, затем на Лию.

   — Мой водитель в состоянии вернуться к выполнению своих обязанностей?

   — Сомнительно, — пожала плечами Лия.

   — Тогда давай надеяться, что ты можешь одновременно вести машину и говорить.
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    ОЗАДАЧЕНА, ОБЕСПОКОЕНА И СБИТА С ТОЛКУ
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У меня возникли проблемы со Старейшинами. Снова.

   Всю свою жизнь я испытывала их на прочность, а теперь, в двадцать три, когда меня уже не назовешь не по годам развитым ребенком или непокорной и непослушной девчонкой, у них закончились для меня оправдания.

   — Нужно что-то делать с Саванной, — к долетающему из микрофона голосу Виктории Алден добавлялось неприятное механическое гудение, даже, скорее, завывание. Аппарат был поставлен на громкую связь.

   — Угу, — мои пальцы летали над клавиатурой, я набирала следующую строку.

   — Я слышу стук клавишей, — сказала Виктория. — Ты что-то набираешь, Пейдж?

   — Срок заканчивается. Дорабатываю интернетовский сайт адвокатской конторы из Спрингфилда. Нужно сдавать через два дня. Времени мало. Послушайте, мы можем обсудить это попозже? На следующей неделе я буду на собрании Шабаша…

   — На следующей неделе?! Мне кажется, ты не воспринимаешь это серьезно, Пейдж. Возьми трубку в руку, прекрати работать и поговори со мной. Где ты научилась таким манерам? Уж точно не от своей матери, пусть земля будет ей пухом.

   Я подняла трубку, прижала ее ухом к плечу и попыталась бесшумно нажимать на клавиши.

   — Речь идет о Саванне, — продолжала Виктория. Это всегда так. У меня на воспитании находится тринадцатилетняя Саванна Левин, и мои дерзости и выходки бледнеют в сравнении с этой проблемой. Это радовало.

   — Что она теперь натворила? — спросила я, одновременно разыскивая нужный файл. Я была уверена, что уже подготовила файл с данными о деятельности этой адвокатской конторы за последний год. Черт побери, мне его сейчас не найти.

   — Вчера вечером я разговаривала с Грейс, и она была обеспокоена тем, что Саванна сказала Бриттани. Да, Грейс признает, что Бриттани могла не понять детали. С этим я полностью согласна. Мы не показываем новичкам подобные вещи, поэтому я была бы шокирована, если бы Бриттани на самом деле поняла то, о чем говорила Саванна. Кажется… — Виктория сделала паузу и резко вдохнула воздух, словно ей было больно продолжать. — Кажется, у Бриттани возникли проблемы в школе, в отношениях с несколькими девочками, и Саванна предложила… помочь ей приготовить зелье, чтобы эти девочки не смогли прийти на школьный вечер танцев.

   — Угу. — Ага, вот он этот файл! Полдня работы спасены. — И что потом?

   — Что ты имеешь в виду? Что «что потом»? Саванна предложила показать Бриттани, как сделать так, чтобы эти девочки заболели!

   — Ей тринадцать лет. В ее возрасте мне хотелось заставить заболеть многих людей.

   — Но ты же этого не делала, не так ли?

   — Только потому, что не знала нужные заговоры и заклинания. Вероятно, и к лучшему, в противном случае в нашем районе было бы много серьезных эпидемий.

   — Ну, так ты понимаешь? — воскликнула Виктория. — Я именно об этом и говорю. Твое отношение…

   — Я думала, мы говорили об отношении Саванны.

   — Вот. В этом все и дело. Я пытаюсь обратить внимание на серьезную проблему, а ты от нее отмахиваешься. Твои легкомысленность и непочтительность никогда не позволят тебе стать Главной Ведьмой.

   Я подавила в себе желание напомнить ей, что после смерти матери я уже являюсь Главной Ведьмой. Если бы я это сделала, то она в свою очередь напомнила бы мне, что я — Главная Ведьма только в названии, и разговор из просто раздражающего в мгновение ока превратился бы в крайне неприятный.

   — Я отвечаю за Саванну, — сказала я. — И вы, Старейшины, дали мне это очень четко понять.

   — И для этого имелось достаточно оснований.

   — Потому что ее мать занималась черной магией. О-о-о. Как ужасно! Знаете, что? Единственное, что меня ужасает в Саванне, так это то, как быстро она вырастает из всей одежды. Она — ребенок. Нормальный, непокорный и непослушный подросток, а не ведьма, занимающаяся черной магией. Она сказала Бриттани, что может приготовить для нее зелье. Ну и что? Десять к одному, что она не может этого сделать. Или она хвасталась, или пыталась нас шокировать. Именно так поступают подростки.

   — Ты ее защищаешь.

   — Конечно, я ее защищаю. Никто больше не станет ее защищать. Прошлым летом бедный ребенок прошел сквозь все круга ада. Перед смертью моя мать просила меня позаботиться о Саванне…

   — Или так сказала тебе та женщина.

   — Та женщина — моя подруга. Вы не думаете, что моя мать стала бы просить меня позаботиться о Саванне? Конечно, стала бы. Это наша работа — защищать наших сестер.

   — Но, не рискуя таким образом подвергнуть опасности себя.

   — С каких, это пор стало более важным…

   — У меня нет времени спорить с тобой, Пейдж. Поговори с Саванной, или это сделаю я.

   Щелчок.

   Я бросила трубку на рычаг и вышла из кабинета, бормоча себе под нос все, что не сказала Виктории. Я жалела, что не сказала этого. Я знала, когда следует промолчать, хотя иногда знать и делать — две очень разные вещи. Моя мать была политиком. Она обычно тратила несколько лет на то, чтобы внести одно маленькое изменение в законы Шабаша, приглаживала каждое растрепавшееся перышко и доказывала свою точку зрения с улыбкой на губах.

   Теперь ее нет. Ее убили девять месяцев назад. Девять месяцев, три недели и два дня. Мозг мгновенно подсчитал, сколько прошло времени, и вновь отворился колодец моей печали. Мама бы этого не хотела.

   В этом мире я появилась по одной причине. В пятьдесят два года, после слишком напряженной жизни, в которой детям не находилось места, моя мать огляделась в Шабаше и увидела, что там нет достойной преемницы, поэтому нашла подходящего «генетического донора» и, используя магию, зачала меня. Она родила и воспитала дочь для того, чтобы та возглавила Шабаш. Теперь, когда ее нет, я должна чтить ее память, выполняя ее желание, и я еще добьюсь цели, независимо от того, хотят этого Старейшины или не хотят.

   
* * *

   
Я выключила компьютер. Телефонный звонок Виктории отбил у меня весь интерес к программированию. Когда я в таком состоянии, мне требуется сделать что-то, напоминающее мне, кто я и чего хочу добиться. Это означало потренироваться в заговорах и заклинаниях — не в санкционированных Шабашем, а в тех, которые он запрещает.

   Я зашла в спальню, скатала коврик, отперла крышку люка над тайником и вытащила рюкзак. Затем я склонилась ниже и подальше запустила руку в отверстие, отодвинула секретную щеколду и открыла второй отсек. Оттуда я достала две книги. Мои колдовские книги. Положив их в рюкзак, я направилась к двери в задней части дома.

   Я надевала сандалии, когда повернулась ручка двери парадного входа. Я посмотрела на часы. Три пополудни. Уроки у Саванны закапчиваются только без пятнадцати четыре, поэтому я и решила, что у меня есть почти час на магическую практику перед тем, как приготовить ей поесть. Да, Саванна уже слишком большая для молока с печеньем, которые дети обычно едят после школы, но я все равно подавала их ей каждый день. Будем честны: в двадцать три я не очень подходила на роль матери подростка, но я могла постараться и находиться дома, когда она возвращается из школы.

   — Что случилось? — спросила я, быстро выходя в прихожую. — Все в порядке?

   Саванна тут же ответила, словно боялась, что я могу сделать что-то поспешное, например, обнять ее.

   — Сегодня у учителей собрание. Нас пораньше отпустили. Помнишь?

   — А ты мне говорила?

   Она потерла нос, пытаясь решить, сойдет ее ложь или нет.

   — Я забыла. Но я бы позвонила, если бы у меня был мобильный телефон.

   — Ты получишь телефон, когда сможешь оплачивать эфирное время.

   — Но я еще не могу устроиться на работу! В моем возрасте не берут!

   — Значит, ты еще не можешь иметь мобильный телефон.

   Старый спор. Мы давно выучили наши реплики и никогда не меняем их. Есть одно преимущество в том, что я всего на десять лет старше Саванны — я помню, как точно так же спорила с матерью, поэтому знаю, как справляться с такими ситуациями. Повторяй все то же самое. Не показывай, что устала, что тебе надоело. В конце концов, она сдастся… Правда, сама я не сдалась ни разу.

   Саванна заглянула мне через плечо и увидела рюкзак. Ей было легко заглядывать мне через плечо, поскольку она уже выше меня на два дюйма — моих пяти футов и двух дюймов.[3] На два дюйма выше и примерно на тридцать фунтов легче.[4] Я могла бы объяснить разницу в весе излишней худобой Саванны, но, по правде говоря, во мне на пятнадцать фунтов больше, чем считается идеальным для женщин моего роста, — судя по большинству женских журналов.

   В отличие от меня у Саванны слишком большой рост для своего возраста. Она высокая, худая и несколько нескладная, немного непропорционально сложена, с излишне вытянутыми конечностями. Я повторяю ей, что с возрастом она поправится, тело станет выглядеть пропорциональнее, черты лица смягчатся и все будет прекрасно сочетаться с ее огромными голубыми глазами. Она мне не верит. Как она мне не верила, когда я говорила, что не стоит обрезать черные волосы, доходившие до талии. Теперь прямые, коротко остриженные волосы все время растрепаны, и лицо кажется еще более угловатым. Естественно, она в этом винит меня, поскольку я не запретила ей стричься, вместо того, чтобы просто предупредить.

   — Направляешься на магическую практику? — спросила Саванна, указывая на рюкзак. — Над чем ты сейчас работаешь?

   — Готовлю тебе перекусить. Молоко или шоколад? Саванна показательно вздохнула.

   — Не уходи от вопроса, Пейдж. Я же знаю, чем ты занимаешься. Я тебя не виню. Эти заговоры и заклинания Шабаша — для пятилетних детей.

   — Пятилетние дети не умеют колдовать.

   — И Шабаш не умеет. Настоящих заговоров и заклинаний они не знают. О, послушай, мы можем работать вместе. Вдруг мне удастся помочь тебе освоить вызывание ветра?

   Я уставилась на нее.

   — Ты писала в своем дневнике, что у тебя с ним проблемы, — сказала Саванна. — А заклинание кажется первоклассным. Моя мама не умела ничего подобного. Знаешь, что я тебе скажу, научи меня этому заклинанию, а я тебе покажу кое-что из настоящей магии.

   — Ты читала мой дневник?

   — Только тот дневник, где ты записываешь, как занималась магической практикой. Личный не читала.

   — Откуда тебе известно, что у меня есть личный?

   — А он есть? Эй, знаешь, что было сегодня в школе? Мистер Эллис сказал мне, что два моих рисунка вставят в рамки. Они собираются их вывесить перед выпускным вечером на следующей неделе.

   Продолжая болтать, Саванна направилась в кухню. Мне продолжать тему дневника? Я обдумала это, затем отказалась от идеи, взяла рюкзак и вернулась в свою комнату, чтобы снова спрятать его под полом.

   Если Саванна читала мой дневник, это, по крайней мере, означает, что я ее интересую. А это хорошо. Ну, только если она не читала его, чтобы найти, чем меня шантажировать, добиваясь покупки мобильного телефона. А это не очень хорошо. В любом случае, что там записано у меня в дневнике?…

   Пока я убирала рюкзак в подпол, в дверь позвонили.

   — Я открою, — крикнула Саванна и бросилась в прихожую, создавая столько шума, сколько мог бы человек в три раза тяжелее ее.

   Когда я через несколько минут вышла в гостиную, Саванна стояла в дверном проеме, ведущем из прихожей, подняв письмо на уровень глаз и, прищурившись, смотрела на него.

   — Проверяешь свои экстрасенсорные способности? — спросила я. — Нож для открывания писем работает гораздо быстрее.

   Она подпрыгнула, резко опустила письмо вниз, колебалась мгновение, потом протянула его мне.

   — А-а, это мне, — я взяла письмо у нее из руки. — В таком случае я посоветовала бы открывать его над паром. Заказное? В таком случае к чтению чужих писем добавляется еще и подделка подписи. Надеюсь, ты не используешь этот навык для подделки моей подписи на каких-либо документах в школе?

   — А стоит? — хмыкнула Саванна, направляясь назад в кухню. — Какой смысл прогуливать школу в этом городе? Нет ни парка нормального, ни «Старбакса»,[5] даже стереокино нет!

   — Могла бы с остальными ребятами постоять перед скобяной лавкой.

   Она фыркнула и исчезла в кухне.

   Конверт оказался стандартного размера, как для обычных писем, я не увидела на нем никакой особой маркировки. Моя фамилия и адрес были написаны от руки четким ровным почерком, в левом верхнем углу значился заранее отпечатанный обратный адрес. Так, кто его мне прислал? Какая-то юридическая контора из Калифорнии.

   Я разорвала конверт и сразу же взглянула на первую строку. Меня просили — нет, от меня требовали — завтра утром явиться на некую встречу. Первая мысль была: «О, дерьмо!» Думаю, это нормальная реакция любого человека, получающего неожиданный вызов от юристов.

   Я предполагала, что вызов касается моей трудовой деятельности. Я создаю и обслуживаю сайты в Интернете для компаний, возглавляемых женщинами, которые устали от создателей сайтов-мужчин, считающих, что женщинам не нужно ничего сложнее дизайна типа обоев в цветочек. Когда дело касается Интернета, вопрос авторского права оказывается туманным и крайне запутанным, поэтому, увидев письмо, наполненное юридическими терминами, я предположила, что какая-то моя работа непреднамеренно получилась отдаленно похожей на чей-то сайт, например, в Заире.

   Затем я прочитала следующую строку, «Целью этой встречи является обсуждение заявления нашего клиента о передаче на воспитание несовершеннолетней Саванны Левин…»

   Я закрыла глаза и сделала глубокий вдох. Да, я знала, что это может случиться. Единственной родственницей Саванны была одна из Старейшин Шабаша, но я всегда предполагала, что у матери Саванны могли остаться друзья, которые раздумывают о случившемся с Евой и ее несовершеннолетней дочерью. Когда они обнаружили, что ее взяла двоюродная бабушка, а потом передала на воспитание мне, то захотели получить ответы на возникшие вопросы. И они вполне могут захотеть получить Саванну.

   Естественно, я буду бороться. Проблема заключалась в том, что двоюродная бабушка Саванны Маргарет была самой слабой из трех Старейшин, и если Виктория потребует, чтобы Маргарет отказалась от опекунства, то она откажется. Старейшины ненавидят проблемы и начинают гудеть как растревоженный улей только при одной мысли, что что-то может привлечь внимание к Шабашу. Для обеспечения их поддержки мне потребуется убедить их, что они столкнутся с гораздо более серьезной опасностью, если отдадут Саванну, чем, если оставят ее. Со Старейшинами вопрос всегда сводится к одному — нужно делать то, что лучше для них, что безопаснее для них.

   Я просмотрела письмо до конца, отметая юридический жаргон, и, наконец, добралась до имени подавшего заявление. Когда я увидела его, внутри у меня все опустилось. Я не могла в это поверить. Нет, вычеркните это — я сразу же поверила. И ругала себя за то, что не предусмотрела это раньше.

   Я уже рассказала, как умерла моя мать? В прошлом году небольшая группа людей узнала о мире сверхъестественного и захотела обуздать наши силы, поэтому они выкрали нескольких могучих представителей мира сверхъестественного. Одной из жертв стала мать Саванны, Ева. Саванне в тот день не повезло — она не пошла в школу, поэтому забрали и ее.

   Однако Ева вскоре доказала, что гораздо более опасна, чем предполагали захватчики, поэтому они ее убили. На замену они наметили мою мать, престарелую Главную Ведьму Шабаша. Ее взяли вместе с Еленой Майкле, оборотнем. В плену они встретились с еще одной представительницей нашего мира, полудемоном, которая в дальнейшем убила мою мать и обвинила в этом Саванну. Все действия полудемона являлись частью хитрого и сложного плана, целью которого было взять под контроль Саванну и получить доступ к молодой, а значит, поддающейся влиянию и очень сильной новообращенной ведьме.

   Как звали полудемона? Лия О'Доннелл. И то же самое имя смотрело теперь на меня с письма, в котором говорилось о подаче заявления на опекунство.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    ЗАЩИТА ДОМА
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Лия была очень сильным полудемоном-телекинетиком. Полудемон — это отпрыск демона и человека. Полудемоны всегда выглядят как люди, наследуя внешность матери. Наследуемое от отца зависит от того, к какому типу демонов он относится. Лия унаследовала способность к телекинезу. Это означает, что усилием мысли она может передвигать предметы в пространстве. Только не думайте о ней как о способной лишь гнуть ложки. Представьте женщину, способную усилием мысли бросить металлический письменный стол в стену, буквально в стену, с такой силой, что стол входит в штукатурку, застревает там, да еще и сметает все на своем пути, пока летит.

   Поэтому неудивительно, что после прочтения письма я первым делом попыталась защитить наш дом. Я проверила замки на дверях и опустила шторы, затем перешла к менее традиционным средствам. У каждой двери я произнесла защитный заговор, благодаря которому они теперь останутся закрытыми, даже если замки будут сломаны. Затем я прошлась по периметру всего дома, останавливаясь у каждого окна, и там тоже произносила слова защитного заговора. Таким образом, в мире сверхъестественного обеспечивается безопасность. Теперь никто не сможет войти в дом. Как минимум, без моего ведома.

   Все произносимые мною заговоры относились к санкционированным Шабашем, хотя несколько месяцев назад одна ведьма посчитала своим долгом указать, что защитный заговор может использоваться во зло, если мы пытаемся запереть кого-то в помещении, вместо того чтобы не впускать его туда. Верите или нет, но Шабаш на самом деле созвал особое совещание Старейшин для обсуждения этого вопроса. И что еще хуже, проголосовав две против одной, Старейшины запретили защитный заговор второго уровня, оставив только заговор первого уровня, который может потерять силу после сильного поворота дверной ручки. К счастью, мой голос имел дополнительное значение, поэтому все осталось по-прежнему.

   Саванна вошла в комнату, когда я произносила слова защитного заговора у нашего неиспользуемого камина.

   — Кого ты пытаешься не пропустить? — спросила она. — Санта-Клауса?

   — Письмо — от Лии, — сообщила я в ответ. Саванна моргнула. Она была удивлена, но не обеспокоена. Я ей позавидовала.

   — Так, — сказала она. — Мы этого ждали. Мы готовы к встрече с ней, да?

   — Конечно. — Мне показалось, или мой голос на самом деле слегка дрожал? Вдох, выдох… А теперь еще раз, уверенно: — Готовы.

   М- да, на этот раз слово прозвучало, словно его произнес загнанный в угол котенок с тремя сломанными лапками. Я занялась окнами гостиной.

   — Так что было в письме? — спросила Саванна. — Угроза?

   Я колебалась. Я не могу врать. Ну, могу, но у меня это очень плохо получается. Ложь сразу же становится очевидна собеседникам.

   — Лия… хочет взять над тобой опекунство.

   — И?

   — Нет никакого «и». Она хочет взять над тобой опекунство, законным образом.

   — Да, а я хочу мобильный телефон. Она — сука. Передай ей, что я это сказала. И скажи ей, чтобы шла на…

   — Саванна!

   — Эй, ты разрешила «суку». Нельзя меня винить за то, что я решила проверить границы дозволенных выражений, — она сунула в рот конфету. — …чтоб про-ва-ли-ва-ла.

   — Вначале нужно прожевать, потом проглотить, затем говорить.

   Саванна закатила глаза и проглотила конфету.

   — Ты знаешь, что я имею в виду. Я не хотела бы, чтобы моя будущая специальность именовалась «ведьма-рабыня». Скажи ей, что меня не интересует ее предложение.

   — Все это хорошо, но этого недостаточно, чтобы заставить ее изменить мнение.

   — А ты в состоянии с этим справиться? Ты ведь в прошлом отправила ее прочь. Сделай это снова.

   Мне следовало указать на то, что я «отправила ее прочь», воспользовавшись посторонней помощью, но эгоизм не позволил мне этого сделать. Если Саванна думает, что я сыграла важную роль в победе над Лией во время нашей последней встречи, сейчас нет необходимости объяснять, как все было на самом деле. Саванне нужно чувствовать себя в безопасности. Поэтому в интересах обеспечения этой безопасности я вернулась к защитным заговорам.

   — Я сейчас займусь окнами своей спальни, — сообщила Саванна.

   Я кивнула, зная, что все переделаю, когда она отвернется. Не то, что Саванна не освоила заговоры и заклинания второго уровня. Мне очень не нравилось это признавать, но она уже превзошла меня на всех уровнях магии Шабаша. Я переделаю ее работу ради собственного успокоения. В противном случае я буду беспокоиться, не пропустила ли она какое-нибудь окно, или какую-то строку, или еще что-то. Дело не только в Саванне, я поступила бы точно так же с любой другой ведьмой. Я просто чувствую себя лучше, зная, что сделала все сама.

   
* * *

   
К семи вечера Саванна уже находилась в своей комнате. Она исчезала там почти каждый вечер после ужина — до того как я успевала попросить ее помочь мне убрать со стола — и проводила следующие несколько часов, якобы выполняя домашние задания, которые иногда включали телефонные разговоры со школьными друзьями часа по полтора. Этакое групповое выполнение домашних заданий. И что я могу на это сказать?

   После того как Саванна отправилась к себе, я снова обратила внимание на письмо. От меня требовалось прибыть на встречу завтра в десять утра. До того времени мне остается только ждать. Я это ненавидела. К половине восьмого вечера я решила что-то сделать — что угодно.

   У меня имелась одна зацепка. Письмо пришло от юриста по имени Габриэль Сандфорд, который работал в компании «Якобс, Сандфорд и Шваб» в Лос-Анджелесе. Странно. Даже очень странно, если как следует об этом подумать. Нанимают адвокатов из Лос-Анджелеса обычно те, кто проживает в Калифорнии, но Лия-то из штата Висконсин.

   Я знала, что Лия не переезжала. Я раз в две недели осторожно наводила справки в ее участке. Под «участком» я имею в виду полицейский участок. Нет, Лия не в тюрьме — хотя я знаю очень немногих, по кому тюрьма так плачет. Лия работает помощником шерифа. Это поможет ей получить опекунство?… Нет смысла размышлять на эту тему, пока у меня нет достаточного количества информации.

   Вернемся к адвокату из Лос-Анджелеса. А вдруг это какая-то особая хитрость? Может, дело-то и не настоящее? Может, Лия просто придумала этого юриста и поместила его в большом городе, как можно дальше от Массачусетса, предположив, что я не займусь расследованием?

   Хотя в «шапке» значился номер телефона, я все равно позвонила по «111», чтобы проверить. В справке дали тот же адрес и номер телефона «Якобс, Сандфорд и Шваб». Я позвонила в контору, поскольку на Западном побережье была только половика пятого. Когда я попросила позвать к телефону Габриэля Сандфорда, его секретарша сообщила, что его нет в городе — он уехал в командировку.

   Затем я проверила фирму «Якобс, Сандфорд и Шваб» по Интернету. Я нашла несколько ссылок на сайтах, где указывались юридические конторы Лос-Анджелеса. Все упоминания были краткими, никакой рекламы не давалось. Не похоже, что контора относится к тем, которые сотрудница полиции из Висконсина видела в рекламе во время вечернего просмотра телепрограмм. Очень странно, но мне придется подождать до завтра, чтобы получить побольше информации.

   
* * *

   
Утром появилась новая дилемма: что делать с Саванной? Я не собиралась позволять ей идти в школу, когда в городе находится Лия. И я определенно не возьму ее с собой. Я решила оставить ее у Эбигейл Алден. Эбби — одна из немногих ведьм Шабаша, которым я могу доверить Саванну, она защитит ее и не станет ничего рассказывать Старейшинам.

   Ист- Фоллс находится всего в сорока милях от Бостона. Однако, несмотря на близость большого города, жители Ист-Фоллса не работают в Бостоне, не ездят в Бостон за покупками, даже не ездят на концерты и в театр в Бостон. Проживающие в Ист-Фоллсе люди любят образ жизни своего маленького городка и яростно сопротивляются любому вторжению или посягательству со стороны «плохого большого города на юге».

   Они также борются против вторжений и проникновений другого сорта. В Массачусетсе много красивых деревень и маленьких городков, полных великолепных примеров архитектуры Новой Англии.[6] Среди них Ист-Фоллс считается одним из лучших. Все здания в центре городка построены, по крайней мере, двести лет назад и не переменились, сохраняя первоначальный вид в соответствии с законами города. Тем не менее, в Ист-Фоллсе редко встретишь туриста. Не то, что городу не удалось развить туризм, нет, город активно противился развитию туризма и делал все, чтобы туристов отвадить. Никому не разрешалось открывать гостиницу, или пансион, или какой-либо магазин, который может привлечь туристов. Ист-Фоллс предназначался только для жителей Ист-Фоллса. Они там жили, работали, отдыхали и не желали больше никого видеть.

   Четыреста лет назад, когда Шабаш впервые появился в Ист-Фоллсе, это была деревня в штате Массачусетс — с религиозными предрассудками, узким мышлением и лицемерной моралью. В наше время Ист-Фоллс — это городок в Массачусетсе с религиозными предрассудками, узким мышлением и лицемерной моралью. Они убивали женщин во время судов над ведьмами в Новой Англии — уничтожили пятерых невинных и трех ведьм из Шабаша, включая одну из моих предков. Так почему же Шабаш до сих пор еще здесь? Хотелось бы мне это знать.

   Не все ведьмы Шабаша живут в Ист-Фоллсе. Большинство, как и моя мать, перебрались поближе к Бостону. Когда я родилась, мама купила небольшой двухэтажный домик в викторианском стиле с довольно большим участком в окрестностях старого Бостона, в прекрасном районе с дружными соседями. После ее смерти Старейшины настояли, чтобы я перебралась в Ист-Фоллс. Это было одним из условий получения опекунства — они хотели, чтобы мы с Саванной перебрались туда, где они смогут за нами следить. В то время, ослепленная горем, я восприняла их условие как способ убежать от болезненных воспоминаний. Мы с мамой жили в том доме двадцать два года. После ее смерти каждый раз, слыша чьи-то шаги, голос, стук закрывающейся двери, я думала, что это мама, потом понимала, что это не она и больше я ее никогда не увижу. Поэтому, когда Старейшины велели мне продать дом, я его продала. Теперь я жалею о своей слабости — и о том, что подчинилась их требованию, и о том, что отказалась от дома, который для меня столько значил.

   
* * *

   
Нанятый Лией юрист договорился о встрече в здании юридической конторы Кари в Ист-Фоллсе. В этом не было ничего необычного. Члены семьи Кари являлись единственными юристами в городе и предоставляли свой зал заседаний приезжающим в наш город коллегам за разумную плату. Это было типичным соединением гостеприимства маленького городка и деловой хватки большого города.

   Члены семьи Кари из Ист-Фоллса работали юристами столько, сколько их помнили. Судя по слухам, они жили тут и во время судов над ведьмами, хотя сплетники разделялись во мнении насчет того, на чьей стороне выступали Кари.

   Теперь в конторе трудилось два юриста — Грэнтхем Кари и Грэнтхем Кари младший. В Ист-Фоллсе я к юристам обращалась один раз — при передаче права собственности на мой дом, и этим делом занимался Грэнт-младший. Мужчина предложил мне пропустить по стаканчику после нашей первой встречи, что было бы не так плохо, если бы его жена не сидела внизу в приемной.

   На протяжении всей своей юридической деятельности члены семьи Кари работали в огромном трехэтажном здании в колониальном стиле в центре главной улицы городка. Я прибыла туда без десяти десять. Зайдя внутрь, я обратила внимание на то, где находится каждый из сотрудников. Жена Грэнтхема-младшего, Лейси, сидела за столом на первом этаже. Я вежливо поинтересовалась у нее о местонахождении юристов, и она подтвердила, что оба Грэнтхема сейчас наверху в своих кабинетах. Хорошо. Лия навряд ли попытается провернуть что-нибудь сверхъестественное, когда люди находятся так близко.

   После двух минут обязательной болтовни ни о чем с Лейси я села у окна, выходящего на улицу. Через десять минут открылась дверь в зал заседаний и появился мужчина сшитом на заказ костюме-тройке. Он был высоким, темноволосым, в возрасте ближе к сорока, симпатичным, но красота казалась какой-то искусственной, словно у пластиковой куклы Кена. Определенно юрист.

   — Мисс Винтербурн? — спросил он, приближаясь ко мне и протягивая руку. — Меня зовут Габриэль Сандфорд.

   Когда я встала, мы встретились с Сандфордом взглядом, и я поняла, почему он взялся за дело Лии. Габриэль Сандфорд не был просто юристом из Лос-Анджелеса. Нет, все оказалось гораздо хуже.
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    БЛЕСТЯЩАЯ СТРАТЕГИЯ С ОПОЗДАНИЕМ НА ЧЕТЫРЕ СТОЛЕТИЯ
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Габриэль Сандфорд был колдуном.

   Я поняла это, только взглянув ему в глаза. Я получила информацию на подсознательном уровне, причем до того как определила цвет его глаз. Это особенность наших рас. Нам требуется только взглянуть друг другу в глаза — и ведьма узнает колдуна, а колдун узнает ведьму.

   Ведьмы всегда женского пола, колдуны — мужского, но колдуны не являются мужским эквивалентом ведьм. Мы относимся к двум разным расам и обладаем отличными, но и частично совпадающими способностями. Колдуны могут использовать заговоры и заклинания ведьм, но те в таком случае имеют меньшую силу, точно так же и наши способности к использованию заговоров и заклинаний колдунов ограничены.

   Никто не знает, когда появились колдуны и ведьмы или кто появился раньше. Об их существовании, как и о существовании представителей большинства других сверхъестественных рас, известно из самых ранних исторических летописей. Все началось с нескольких «одаренных» личностей, которые переросли в отдельную расу и все еще встречаются довольно редко, чтобы более или менее успешно скрываться от мира людей, но их достаточно для формирования своего микрообщества.

   Самые ранние ссылки на истинных ведьм показывают, что ведьм ценили за умение лечить и магические способности, но в средневековой Европе к таким женщинам относились с все большей и большей подозрительностью. В то же самое время ценность колдунов усиливалась, поскольку аристократы состязались друг с другом за собственного, личного «мага». Ведьмам даже не требовались навыки в предсказании погоды, чтобы понять, в какую сторону дует ветер, и поэтому они придумали для себя новую роль в новом мировом устройстве.

   До тех пор колдуны были способны только на простые заговоры и заклинания, используя движения рук. Ведьмы научили их увеличивать силу, добавляя новые элементы — особые слова, зелья, магические предметы и так далее. В виде платы за обучение ведьмы попросили, чтобы колдуны заключили с ними взаимовыгодный договор. Если некий господин благородного происхождения захочет получить помощь в отражении своих врагов, то он обратится за советом к колдуну, которому в свою очередь следовало обращаться к ведьме — и они вместе проведут нужные магические действия. Затем колдун вернется к господину благородного происхождения, получит плату за свои услуги и в свою очередь расплатится с ведьмами, и будет защищать их, имея богатство и определенное положение в обществе. Эта система работала на протяжении веков. Колдуны приобрели власть, как в мире людей, так и мире сверхъестественного, в то время как ведьмы получили защиту и гарантированный доход.

   Затем пришла инквизиция.

   Колдуны оказались первой целью инквизиции в Европе. Как они отреагировали? Они повернули все так, чтобы основной удар пришелся на нас. Инквизиторам требовались еретики? Колдуны отдали им ведьм. Свободные от моральных ограничений, накладываемых Шабашами, колдуны обратились к более сильной и черной магии. В то время как ведьмы горели на кострах, колдуны занимались тем, что у них получалось лучше всего, — богатели и приобретали власть.

   В наши дни колдуны находятся у власти, составляя большинство самых высокопоставленных в мире мужчин. Политики, юристы, руководители компаний — поищите среди представителей любой профессии, которые славятся жадностью, амбициозностью и отсутствием угрызений совести, — и найдете целую группу колдунов. А ведьмы? Это обычные женщины, которые ведут обычную жизнь, большинство из них так боятся преследований, что не смеют выучить заклинание, которое убьет кого-то крупнее растительной тли.

   
* * *

   
— Да, вы очень подходите для этого дела, — пробормотала я себе под нос, но достаточно громко, чтобы Сандфорд меня услышал.

   Если он понял, что я имею в виду, то не подал вида, только протянул руку и широко улыбнулся. Я не ответила ни на то ни на другое, не сводила с него глаз, затем проследовала мимо него в зал заседаний. Там сидела стройная, загорелая рыжеволосая женщина среднего роста, лет тридцати, и широко улыбалась. Лия О'Доннелл.

   Сандфорд сделал широкий жест в мою сторону:

   — Могу ли я представить уважаемую руководительницу американского Шабаша?

   — Пейдж, — сказала Лия и встала. — Ты не выглядишь… здоровой. — Казалось, что она взвесила и подсчитала каждый лишний фунт моего веса.

   — Еще будут оскорбления? — спросила я. — Давай уж выдай мне все сразу, а то мне очень не хочется, чтобы ты сегодня вечером, лежа в кровати, думала обо всех остротах, которые пропустила.

   Лия вновь села на свое место.

   — О, давай, — не унималась я. — Начинай. Я даже не стану отвечать тебе тем же самым. Дешевка никогда не была моим стилем.

   — А что у тебя за стиль, Пейдж? — Лия кивнула на мое платье. — Лаура Эшли, как я предполагаю. Очень… подходит для ведьмы.

   — Судя по тому, что я слышал, большинство ведьм Шабаша предпочитают брючки-стретч из полиэфирного волокна, — вставил Сандфорд. — Голубые, чтобы подходили под цвет волос.

   — Вам нужно еще несколько минут, чтобы придумать что-то поостроумнее? Я могу подождать.

   — О-о, давайте переходить к делу, — сказала Лия. — А то у меня есть и другие, мне нужно в несколько мест и еще хочется испортить кое-кому жизнь, — она оскалила зубы в улыбке и откинулась на спинку стула.

   Я закатила глаза, села и повернулась к Сандфорду:

   — Она права, давайте переходить к делу. Все просто. Вы не получите Саванну. Организуя эту абсурдную встречу по поводу «опекунства», вы только заставили меня насторожиться. Если вы думали, что, помахав у меня под носом фальшивыми документами, испугаете меня настолько, что я вам передам Саванну с рук на руки, то выбрали не ту ведьму.

   — Но они не фальшивые, — заметил Сандфорд.

   — Угу. На каком основании вы можете бросить мне вызов? Возраст? Так Лия не намного старше. Я не являюсь кровной родственницей Саванны? Ну и Лия не является. У меня есть свое дело, которое приносит прибыль, дом не заложен, я на хорошем счету у соседей, и, что еще важнее, меня благословила единственная родственница Саванны, на губах Сандфорда мелькнула улыбка:

   — Вы уверены?

   — Да, я уверена. В этом и заключается ваш план? Убедить Маргарет Левин отказаться от опекунства?

   — Нет, я не об этом. Вы уверены, что мисс Левин является единственной родственницей Саванны? Просто потому, что мать Саванны мертва, ребенок не является сиротой.

   Мне потребовалось мгновение на осознание того, что он имеет в виду.

   — Ее отец? Саванна даже не знает, кто ее отец. О, позвольте мне догадаться. Вам каким-то образом удалось его найти, и вы убедили его поддержать Лию. Сколько это стоило? — Я покачала головой. — Не важно. Идите этой дорогой. Это все равно будет моя пригодность против пригодности Лии, и я готова начать сражение в любое время.

   — Да кто сказал, что я хочу взять опекунство? — спросила Лия со своего конца стола. — Ты это сказал, Габриэль?

   — Конечно, нет. Пейдж определенно пришла к поспешным выводам. Здесь говорится… — он взял в руки копию отправленного мне письма и сильно нахмурился — на показ. Ему бы еще стоило шлепнуть себя по лбу. — Не могу поверить! Это все моя новая секретарша. Я сказал ей, чтобы она указала тебя свидетельницей. А она что сделала? Она тебя указала истицей. Невероятно.

   Они оба покачали головами, затем в зале воцарилось молчание.

   — И кто же истец? — спросила я.

   — Конечно, отец Саванны, — сказал Сандфорд. — Кристоф Наст.

   Когда я не отреагировала, Лия склонилась к Сандфорду и произнесла рассчитанным на зрителя шепотом:

   — Не думаю, что она знает, кто это. Глаза Сандфорда округлились.

   — Разве такое может быть? Руководительница всемогущего американского Шабаша не знает Кристофа Наста?

   Под столом я ущипнула себя за бедро, заставляя себя молчать.

   — Это наследник Кабал-клана Настов, — продолжал Сандфорд. — Ты знаешь, что такое Кабал-клан, ведьма?

   — Слышала о них.

   — Слышала о них? — рассмеялся Сандфорд. — Кабал-кланы — это корпорации с оборотом в миллиарды долларов и международными интересами. Высшее достижение колдунов, а она «слышала о них».

   — Этот Наст — колдун?

   — Естественно.

   — Значит, он не может быть отцом Саванны, не так ли?

   — Признаю, трудно понять, как какой-либо колдун, в особенности статуса мистера Наста, мог опуститься до того, чтобы переспать с ведьмой, — кивнул Сандфорд. — Однако мы не должны забывать, что Ева была очень красивой молодой женщиной и жестоко амбициозной, поэтому я понимаю, как ей удалось совратить мистера Наста, несмотря на неестественность подобного союза.

   — Не забывай, что Ева была не просто ведьмой, — вставила Лия. — Она еще была и полудемоном — истинным сверхъестественным существом.

   — Правда? — спросила я. — Сверхъестественным существом, которое не смогло передать свои способности собственному ребенку? Значит, это скорее отклонение от нормы, и здесь речи быть не может о расовой чистоте, разве не так? — До того как Лия успела ответить, я повернулась к Сандфорду. — Да, я не могу представить, как какая-либо ведьма трахается с колдуном, пока на планете остается еще кто-то с членом, но кроме этого есть еще и биологическая невозможность. У колдунов рождаются только сыновья. У ведьм рождаются только дочери. Как они могут дать потомство? Это просто невозможно.

   — Это факт? — спросил Сандфорд.

   — Конечно, — ответила Лия. — Пейдж же все знает. Она училась в Гарвардском университете.

   Сандфорд фыркнул.

   — Самый модный университет в стране, ценность которого завышена, а теперь они ведьм принимают. М-да.

   — А вам не удалось поступить? — спросила я. — Мне жаль это слышать. Однако если у вас есть доказательство того, что у ведьмы и колдуна могут родиться общие дети, пожалуйста, перешлите их по факсу мне домой. В противном случае я буду предполагать, что права я.

   — Мистер Наст — отец Саванны, — заявил Сандфорд. — А теперь, после смерти ее матери, он желает обеспечить получение ею силы и власти, которых она заслуживает, всего того, чего хотела бы для нее Ева.

   — Хороший аргумент, — заметила я. — Мне хотелось бы посмотреть, как вы его представляете в суде.

   — Нам это не требуется, — сказал Сандфорд. — Ты откажешься от опекунства задолго до того, как мы дойдем до этой стадии.

   — А как вы намереваетесь меня заставить?

   — Обвинением в колдовстве, — улыбнулась Лия.

   — Что?

   — Или ты передаешь нам Саванну, или мы сообщим всему миру, кто ты есть на самом деле.

   — Ты имеешь в виду… — я расхохоталась. — Вы планируете обвинить меня в занятии колдовством? О, это великолепный план! Точнее был бы таким четыреста лет назад. Колдовство? Кому до этого есть дело? Это устарело.

   — А ты уверена? — спросил Сандфорд.

   — Практическое занятие колдовством относится к разряду допустимых государством религий. А меня нельзя подвергать дискриминации на основании моих религиозных убеждений. Вам следовало бы получше подготовиться, юрист.

   — О, я-то как раз подготовился.

   Он улыбнулся, и после этого они покинули зал.
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    ПОЯВЛЯЮТСЯ ФУРИИ
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Мы, относящиеся к миру сверхъестественного, живем и выживаем в мире людей. Но установленные людьми правила и законы мало, что значат в нашей жизни. Возьмем случай Саванны: молоденькая девушка, ведьма, причем исключительно сильная, за которой охотятся темные силы, готовые убивать, чтобы переманить ее на свою сторону, пока она все еще молода и подвержена влиянию. Теперь ее мать мертва, и кто станет ее защищать? Кому следует ее защищать? Конечно, Шабашу — сестрам-ведьмам, которые в состоянии обуздать и контролировать ее силу.

   А теперь взгляните на это с точки зрения человеческих законов и социальных служб: тринадцатилетний ребенок, мать которого исчезла, передается на воспитание двоюродной бабушке, с которой она никогда в жизни не встречалась, а та в свою очередь передает ее еще одной женщине, которая не связана с ней никакими родственными связями, да еще и совсем недавно закончила учебу. Вы только попробуйте представить все это суду и объяснить все обстоятельства, связанные с делом.

   Для всего остального мира Ева просто пропала без вести, и все так и будут считать дальше, поскольку никто никогда не найдет ее тело. Поэтому было легче получить опекунство над Саванной де-факто — технически я забочусь о ней только до возвращения матери. Пока я обеспечиваю Саванне хороший уход, никто не станет требовать ее передачи в детский дом или приемным родителям. Однако, если честно, я не была уверена, насколько сильной моя позиция окажется в суде.

   Мысль о битве с телекинетиком-полудемоном хотя и пугала, но оставалась в сфере моего понимания. Но участвовать в судебном процессе… Меня не готовили ни к чему подобному. Поэтому, столкнувшись с необходимостью участвовать в процессе по решению вопроса об опекунстве, я, естественно, решила провести расследование, не с юридической точки зрения, а сверхъестественного аспекта дела, и начала со сбора информации о Кабал-кланах.

   Еще в детстве я слышала о Кабал-кланах, но моя мать всегда принижала их значение. Судя по тому, что говорила она, Кабал-кланы — это эквивалент призраков в мире сверхъестественного, их сила преувеличена и раздута вне всяких пропорций. Мама утверждала, что они не имеют значения. Не имеют значения для ведьм и Межрасового Совета мира сверхъестественного.

   Как Главная Ведьма Шабаша, моя мать также возглавляла и Межрасовый Совет, а как ее наследница, я присутствовала на заседаниях с двенадцати лет. Некоторые сравнивают этот Совет с ООН. Этакая Организация Объединенных Наций мира сверхъестественного. Это неплохое сравнение. Как и от ООН, от нас ожидается сохранение мира и избавление от несправедливости в нашем мире. К сожалению, точно так же как и у человеческого эквивалента, наша сила заключается больше в полумифической репутации, чем является реальностью.

   Не так давно я подслушала, как моя мать и еще один член Совета, Роберт Васик, спорили о важности Кабал-кланов. Сейчас Роберт состоит в запасе Совета, поскольку передал свои делегатские полномочия пасынку Адаму, который, как и он, является полудемоном. Хотя Роберт заявлял, что снимает с себя обязанности из-за ухудшающегося здоровья, я подозревала, что его раздражает ограниченная сфера влияния Совета, неспособность бороться с настоящим злом в нашем мире. Во время того подслушанного мной спора он пытался убедить мою мать, что нам следует обращать больше внимания на Кабал-кланы. А теперь я внезапно стала готова с ним согласиться.

   Вернувшись домой, я тут же позвонила Роберту. Телефон не отвечал. Роберт также работал профессором демонологии в Станфордском университете, поэтому я попробовала позвонить ему в кабинет, а там оставила сообщение на автоответчике. Затем я чуть не набрала старый номер Адама, но вовремя вспомнила, что он в прошлом месяце вернулся домой после учебы в Станфордском университете, где второй раз пытался получить степень бакалавра.

   Адам был старше меня на год и также посещал заседания Совета с подросткового возраста, готовясь к роли делегата. Почти все это время мы были друзьями, если не считать первой встречи, когда я назвала его тупым волом, за что он меня поджарил — буквально, на мне остались ожоги, которые не проходили несколько недель. Это дает понять, к какому типу полудемонов он относится.

   Следующий звонок мне было гораздо труднее сделать — я набрала номер Маргарет Левин. Если Лия и Сандфорд серьезно решили начать процесс по получению опекунства, то им придется с ней связаться. Мне следовало подумать об этом вчера, но первой моей реакцией было не ставить в известность Старейшин.

   Я все еще набирала номер, когда Саванна появилась из своей комнаты, держа в руке беспроводной телефон.

   — Ты звонила Адаму? — спросила она.

   — Нет, я звонила Роберту. А как ты узнала?

   — Запустила повторный набор.

   — Почему ты проверяла, кому я звоню?

   — Ты рассказала Адаму про Лию? Готова поспорить, он захочет с ней еще разок встретиться. И как насчет Елены и Клея? Они тоже приедут, если ты попросишь. Ну, Клей не приедет. Не приедет, если ты попросишь. Но приедет Елена, а он последует за ней. — Саванна уселась рядом со мной на софу. — Если нам снова удастся всех собрать, то ваша компания сможет многого добиться, как тогда… Помнишь?

   Я помнила. Лучше всего я помнила вонь — жуткий запах смерти. Труп на трупе, завалившие все полы… Хотя я сама никого не убила, я в этом участвовала. Я согласилась, что это необходимо, что каждый человек, причастный к захвату представителей мира сверхъестественного, должен умереть, чтобы наши тайны гарантированно не покинули те стены. Тем не менее, я все равно, по крайней мере, один раз в месяц, резко просыпаюсь среди ночи вся в поту и ощущаю ту вонь.

   — Пока давай посмотрим, не удастся ли нам самим справиться, — сказала я.

   — Ты пока еще не сообщала Старейшинам?

   — Сообщу. Просто…

   — Не надо. Они только все испортят. Ты права, мы можем с этим справиться. Все, что нам требуется, — это найти Лию. Тогда мы сможем ее убить.

   Саванна произнесла это с беззаботностью, от которой у меня перехватило дыхание. До того как я успела ответить, позвонили в дверь.

   Пришли Старейшины. Все трое стояли у меня на крыльце, и их лица выражали смущение (Маргарет), обеспокоенность (Тереза) и едва сдерживаемую ярость (Виктория).

   Маргарет Левин, Тереза Мосс и Виктория Алден являлись Старейшинами Шабаша столько, сколько я себя помнила. Они были подругами моей матери, и таким образом, частью моей жизни.

   Тереза полностью соответствовала образу ведьмы в представлении Габриэля Сандфорда, вплоть до голубоватого оттенка волос и брючек-стретч из полиэфирного волокна. Этакий стереотип бабушки, на коленях которой любят сидеть внуки, с сумкой, в которой достаточно припасов, чтобы выдержать трехдневную осаду. Двоюродной бабушке Саванны, Маргарет, было шестьдесят восемь лет, и она являлась самой младшей из Старейшин. В молодости Маргарет славилась красотой и все еще оставалась привлекательной, но, к сожалению, соответствовала и другому стереотипу — туповатой красотки. Виктория Алден? Образец Старейшины двадцать первого века — безупречно одетая и ухоженная энергичная женщина, которая надевала костюмы в церковь и нечто в стиле милитари на поле для игры в гольф. Она презрительно фыркала на менее активных пожилых людей, словно любое ухудшение, ослабление физического состояния или умственных способностей возникло из-за того, что они недостаточно занимались собой.

   Я сняла заговоры с входной двери и открыла ее. Виктория первой шагнула в дом и широкими шагами проследовала в гостиную, не потрудившись снять обувь. Это было плохим знаком. По правилам этикета Шабаша — которые имели явное сходство с предложенными Эмили Пост примерно в 1950 году — следовало снимать уличную обувь у дверей, таким образом, выказывая уважение хозяйке дома. Заходить в гостиную в обуви считалось действием на грани оскорбления. К счастью, Тереза и Маргарет сняли свою ортопедическую обувь, и я поняла: ситуация не достигла критической черты.

   — Нам нужно поговорить, — объявила Виктория.

   — Может, вначале выпьете чаю? — спросила я. — У меня должны быть и свежие булочки, если только Саванна их все не съела.

   — Мы не есть сюда пришли, Пейдж, — сказала Виктория из гостиной.

   — Тогда просто чаю?

   — Нет.

   Отказ от выпечки уже не предвещает ничего хорошего, но еще и от чая? Почти неслыханно в анналах истории Шабаша.

   — Как ты могла скрыть это от нас? — спросила Виктория, когда я присоединилась к ним в гостиной. — Решение вопроса об опекунстве и так представляет сложность. Решение вопроса в суде. Но…

   — Никто ничего не решает в суде, — сказала Саванна, появляясь из-за угла. — Взять опекунство в данном случае означает вломиться в дом в полночь и утащить меня прочь, лягающуюся и кричащую. Вот это и будет борьба за опекунство.

   Виктория повернулась ко мне:

   — О чем она говорит?

   — Саванна, как насчет того, чтобы проводить бабушку вниз и показать ей твои рисунки?

   — Нет.

   — Саванна, пожалуйста. Нам нужно поговорить.

   — И что? Ведь говорить-то вы будете о моей жизни, не так ли?

   — Вот видите? — Виктория повернулась к Терезе и Маргарет и махнула рукой на Саванну и меня. — Вот в этом и заключается проблема. Девочка не уважает Пейдж.

   — У девочки есть имя, — заметила я.

   — Не перебивай. Ты к этому не готова, Пейдж. Я это говорила с самого начала. Нам никогда не следовало позволять тебе взять ее. Ты слишком молода, и она слишком…

   — Мы прекрасно справляемся, — сказала я и сжала челюсти так, что заныли зубы.

   — Хотите посмотреть мои рисунки, бабушка Маргарет? — спросила Саванна. — Мой учитель говорит, что у меня настоящий талант. Пойдемте, посмотрим. — Она пошла прочь с улыбкой «хорошей девочки», которая, похоже, давалась ей так же болезненно, как мне мои сжатые челюсти. — Пойдемте, бабушка Маргарет, — крикнула Саванна через плечо высоким голосом. — И покажу вам свои карикатуры.

   — Нет! — заорала я, когда Маргарет последовала за Саванной. — Пожалуйста, покажи то, что писала маслом. Маслом! — Почему-то я сомневалась, что чудовищно мрачные карикатуры Саванны поднимут Маргарет настроение. Возможно даже, при виде их у Старейшины случится сердечный приступ. А мне это совсем не нужно.

   Как только они ушли, Виктория опять повернулась ко мне:

   — Тебе следовало нам об этом рассказать.

   — Я только вчера получила уведомление, после того как мы поговорили по телефону. Я не восприняла его серьезно, поэтому мне и не хотелось вас расстраивать. Затем, после того как я встретилась с ними сегодня утром, я поняла, что дело на самом деле серьезное, и я только что собиралась позвонить Маргарет…

   — Не сомневаюсь!

   — Не надо, Виктория, — тихо сказала Тереза.

   — Ты знаешь, что они угрожают сделать? — продолжала Виктория. — Они собираются рассказать всему миру, кто ты. Кто мы есть на самом деле. Они заявят, что ты не подходишь на роль опекунши потому, что занимаешься колдовством.

   — В этой стране тысячи матерей занимаются подобным, — негромко проговорила я. — И не скрывают этого, официально именуя свое занятие черной магией, а себя, называя викканками. И викканство считается в нашей стране официально признанным религиозным течением.

   — Но мы не занимаемся черной магией, Пейдж. И мы не викканки. Не путай эти понятия.

   — Я-то не путаю. Но каждый, кто прочитает их заявление, тут же придет к выводу, что под «ведьмой» они имеют в виду «викканку».

   — Меня не волнует, к каким выводам кто придет. Меня интересует защита Шабаша. Я не позволю тебе рисковать выдачей нас…

   — А, вот оно что! Конечно. Теперь я все поняла. Вот почему Лия обвиняет меня в колдовстве. Не потому, что она считает, будто подобное заявление поможет ей выиграть процесс. Она хочет напугать нас. Ведьмы больше всего боятся разоблачения. Лия угрожает нам разоблачением, а вы заставляете меня отказаться от Саванны.

   — Это небольшая цена…

   — Но мы не можем позволить Лии выиграть! Если эта уловка сработает, то они снова ею воспользуются. И каждый раз, когда какой-то представитель мира сверхъестественного захочет чего-то от Шабаша, они станут угрожать именно этим — разоблачением.

   Похоже, Виктория начала колебаться. Я поспешила продолжить:

   — Дайте мне три дня. После этого, я обещаю, вы больше не услышите о ведьмах в Ист-Фоллсе.

   Мгновение спустя Виктория резко кивнула:

   — Три дня.

   — Есть еще одна вещь. И я говорю вам о ней не потому, что в это верю, а потому, что не хочу, чтобы вы об этом услышали от кого-то другого. Они утверждают, что отец Саванны — колдун.

   — Это меня не удивляет. С девочкой определенно что-то не так.

   — С ней все в полном… — открыла рот я, затем резко замолчала. — Но это же невозможно, не так ли? Чтобы ведьма и колдун имели общего ребенка?

   — Откуда мне знать? — огрызнулась Виктория. Когда Виктория рявкнула на меня, я задумалась о том, как бы отреагировала моя мать. Независимо от того, сколько вопросов я задавала, зачастую очень глупых, которые я спрашивала, она всегда находила время ответить мне или заняться поиском ответа. Я подавила резко возникшую боль утраты и продолжила задавать вопросы:

   — Вы слышали, чтобы подобное когда-то случалось?

   — Конечно нет. Ведьмы Шабаша никогда бы не сделали ничего подобного. Но я поверю в такую возможность в случае Евы Левин. Ты помнишь Еву, Тереза? Она бы сделала такое просто потому, что это было противоестественно.

   — А что говорит Саванна? — поинтересовалась Тереза.

   — Она не знает, кто ее отец. Я не упоминала пока, что в иске речь идет о передаче ее отцу. Саванна думает, что Лия просто хочет взять над ней опекунство.

   — Хорошо, — кивнула Виктория. — Давайте так это и оставим. Я не хочу, чтобы кто-то в Шабаше об этом знал. Я не хочу, чтобы кто-то размышлял о том, что мы позволили ведьме с кровью колдуна в венах присоединиться к нашему Шабашу, или беспокоился о появлении колдуна в Ист-Фоллсе.

   — Колдуна? В городе? — Тереза чуть не завизжала от ужаса. Виктория прищурилась:

   — Он уже в городе, не так ли?

   — Насколько мне известно, Кристоф Наст все еще находится в Лос-Анджелесе, — сообщила я, решив не усложнять ситуацию упоминанием Сандфорда. — Я займусь обвинением в колдовстве и связанным с опекунством иском.

   Тереза кивнула:

   — Ты должна все сделать правильно, дорогая. Найми адвоката. Кари — хорошие юристы.

   Подключать юриста-человека к этому бардаку? Маловероятно. Погодите-ка… А может, это и совсем не безумная идея. У меня в голове появилась новая мысль.
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    КРАСОТА НАУКИ
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После того как входная дверь закрылась за Старейшинами, я заново произнесла слова защитного заговора, дешевая магия затем схватилась за телефонный справочник. В комнату вошла Саванна.

   — Значит, все-таки начнется настоящий судебный процесс, связанный с опекунством? — спросила она, усаживаясь на софу.

   — Я думала, ты это и так знаешь.

   — Когда ты сказала о желании Лии взять надо мной опекунство, я решила, она хочет, чтобы ты просто передала меня ей.

   — Мало ли что она там хочет. У них нет оснований.

   — Но Лия наняла юриста, и они приехали сюда. Кто он? Готова поспорить колдун.

   — Да, но не нужно беспокоиться.

   — О, я не боюсь никакого колдуна. Или какого-либо юриста. Но знаешь, нам тоже надо бы нанять юриста.

   — Я только что собиралась звонить мистеру Кари.

   — Я имела в виду юриста-колдуна. Они, в самом деле, знают свое дело. Все лучшие колдуны — юристы. Ну, пока не состарятся и не станут политиками. Так всегда говорила моя мама.

   Вот сейчас можно было бы ее кое о чем расспросить, и ответы помогли бы прояснить вопрос отцовства Саванны. Например, можно было бы поинтересоваться: а твоя мама… э-э-э… знала многих колдунов? Но, конечно, я не спросила этого. Я никогда ничего не спрашивала про Еву. Если Саванна захочет, то сама мне все расскажет.

   — Ведьмы не работают с колдунами, — заявила я.

   — О, не надо! Это сказочки для ведьм Шабаша. Настоящая ведьма работает с кем угодно, кто только в состоянии помочь ей. Колдун-юрист мог бы нам посодействовать, нужно только его правильно выбрать. Большинство из них — настоящие подонки и не желают иметь никаких дел с ведьмами, но мама знала нескольких, кто взялся бы за это дело, если им достаточно заплатить.

   — Я не стану нанимать колдуна. Я найду юриста-человека.

   — Не дури, Пейдж. Ты не можешь…

   — Почему это? Лия этого не ожидает. Если я найму юриста-человека, то ей придется вести дело так, как положено в соответствии с законодательством. Человеческим законодательством. Никаких тайных встреч, обсуждений колдунов и Кабал-кланов…

   — И что там с Кабал-кланами?

   — Я просто говорила о том, что они не смогут обсуждать такие вопросы в присутствии юриста-человека. Если они захотят играть по человеческим законам — вперед. Я готова к такой к игре.

   Саванна поудобнее устроилась среди подушек на софе.

   — В конце концов, это может оказаться не такой уж и плохой идеей, — заметила она.

   — Рада, что ты одобряешь.

   
* * *

   
Утро пятницы оказалось очень похожим на предыдущее. Я снова решила не пускать Саванну в школу, взяла для нее домашнее задание, отвезла ее к Эбби, затем к десяти часам отправилась в юридическую контору семьи Кари.

   Но на этот раз я встречалась с Грэнтом Кари младшим. Да, я выбрала Грэнта-младшего. Несмотря на мои опасения насчет его нравственности, он все равно оставался хорошим юристом. Он меня знал… Ну, не так хорошо, как ему хотелось бы, но достаточно хорошо. Когда я в предыдущий день разговаривала с ним по телефону, мне показалось, что дело его заинтересовало. Мы решили встретиться в десять, затем я договорилась о встрече с Лией и Сандфордом на одиннадцать.

   
* * *

   
Я уже двадцать минут сидела в кабинете Кари и смотрела в несоразмерно большое окно, расположенное за его письменным столом, а он читал принесенные мной документы. Пока все шло хорошо. Кари только излишне долго задержал взгляд на моей груди, когда я заходила в кабинет, но больше не позволил себе никаких непристойностей. Вероятно, я пришла к слишком поспешным выводам об этом мужчине. Я часто привлекаю внимание мужчин типа Кари — сорока с небольшим лет и женатых, — которые считают, что такая роскошная блондинка будет великолепно выглядеть рядом с ними и, более того, что я отношусь к разряду молодых женщин, которым должно нравиться внимание мужчины достаточно зрелого возраста и могущих оценить его по достоинству.

   Судя по тому, что я уже знала о Грэнтхеме Кари младшем, он, похоже, бросался на всех женщин, которые попадались ему на пути. Вы знаете таких мужчин, типичный американец, просто до мозга костей, который в 1975 году закончил в своем городке школу и считался тут звездой, у любой девчонки намокали трусики, если он только бросал взгляд в ее сторон. Переносимся в 2001 год. Раз в неделю он играет в гольф, но это больше не помогает поддерживать вес в норме, недавно он стал по-другому зачесывать волосы, чтобы скрыть все увеличивающуюся лысину, щурится, чтобы не носить очки, которые прячет в ящике письменного стола, проводит дни в кабинете, заполненном спортивными трофеями, полученными несколько десятилетий назад. Он все еще выглядит симпатичным, но в эту пору привлекает внимание женщин скорее банковским счетом, чем бицепсами.

   — М-да, это определенно необычно, — заявил Кари, опуская последний лист в стопку.

   — Я… я могу объяснить, — проговорила я. «Правда могу?»

   — Позвольте мне догадаться, — снова заговорил Кари. — На самом деле вы не ведьма, а это — просто тактический ход, чтобы получить опекунство над Саванной, — напоминание о неприятных фактах из прошлой истории Ист-Фоллса и игра на исторической паранойе именно этого региона Новой Англии.

   — О да, — кивнула я. — Что-то в этом роде. Кари рассмеялся.

   — Не беспокойтесь, Пейдж. Это очень прозрачная схема, очевидно придуманная людьми, которые мало знают о современном Массачусетсе. Вы утверждаете, что у Кристофа Наста нет доказательств отцовства. Но я предполагаю, что он готов пройти тест на ДНК.

   — ДНК?

   — Мы же не можем просто поверить ему на слово. Конечно нет. Мы же говорим про человеческий суд, который играет по человеческим правилам. Любой представитель мира сверхъестественного знает, что мы не можем рисковать, позволяя людям изучать наши образцы ДНК, но для человеческого судьи отказ пройти тест на ДНК будет доказательством признания обмана.

   — Он не согласится пройти тест на ДНК, — заявила я. Кари удивленно приподнял брови.

   — Вы уверены?

   — Абсолютно, — я широко улыбнулась. — Это хорошо?

   Кари откинулся на спинку стула и рассмеялся.

   — Не просто хорошо, а отлично. Это великолепно, Пейдж. Если клиент Сандфорда откажется пройти тест на ДНК, то дела просто нет. Оно разваливается. Я прослежу за этим.

   — Спасибо.

   — Не надо пока меня благодарить, — сказал он. — Вы еще не видели счет за мои услуги.

   Он громко рассмеялся, словно не знал, что это очень старая шутка, но я была настроена на щедрость, поэтому тоже рассмеялась. Следующие полчаса мы обсуждали дело, затем готовились к встрече с Лией и Сандфордом. Я не предупреждала их, что меня будет представлять Кари. Они считали, что придут на встречу только со мной одной, а я люблю сюрпризы.

   
* * *

   
Я в одиночестве сидела в зале заседаний, когда Лейси привела Сандфорда и Лию точно в одиннадцать утра.

   Кари согласился подождать несколько минут перед тем, как к нам присоединиться.

   Лия фактически ворвалась в зал, словно ребенок рождественским утром. За ней следовал Сандфорд, пытавшийся — правда, не очень сильно — скрыть самодовольную усмешку.

   — Бумаги у вас с собой? — спросила я, специально добавляя дрожь в голос.

   — Конечно, — Сандфорд пододвинул их ко мне через стол.

   Несколько минут я просто смотрела в документы, в соответствии с которыми мне предстояло отказаться от опекунства. Затем я сделала глубокий вдох и объявила.

   — Я не могу этого сделать.

   — Можешь, — сказал Сандфорд.

   — Нет, на самом деле не могу, — я подтолкнула пачку назад к нему, а моя улыбка была зеркальным отражением его собственной. — Я от нее не отказываюсь.

   — Что? — воскликнула Лия.

   — О, это был хитрый план — готова признать. Угрожать мне разоблачением и дать об этом знать Старейшинам. Если я не соглашусь, они меня заставят. Но вы недооценили Шабаш. С поддержкой других ведьм я намерена оспаривать ваше заявление.

   Выражения их лиц я запомню на всю жизнь, и это будет приятным воспоминанием.

   — И что об этом говорит Маргарет Левин? — спросила Лия.

   — Хочешь знать — позвони ей, — я подняла телефонную трубку. — Уверена, у тебя есть ее номер. Позвони всем Старейшинам. Спроси, будут ли они меня поддерживать.

   — Это чушь, — Лия гневно посмотрела на Сандфорда, словно он был во всем виноват.

   — Нет, — покачала головой я. — Это не чушь. Уверяю вас обоих, что я понимаю, это серьезный юридический вопрос, и я очень серьезно к нему отнеслась. И поэтому даже наняла юриста представлять мои интересы.

   Я прошлась к двери и позвала Кари, который ждал в холле.

   — Думаю, вы уже знакомы с мистером Кари, — сказала я.

   У них отвисли челюсти. Да, признаю, не так, как в мультфильмах, но вы все разно получили представление.

   — Но он же… — заговорила Лия, затем резко замолчала.

   — Прекрасный юрист, — заявила я. — И я очень рада, что он согласился представлять мои интересы.

   — Спасибо, Пейдж, — в улыбке Кари промелькнуло немного больше личного, чем мне хотелось бы, но я была слишком счастлива, чтобы меня это беспокоило. — А теперь давайте перейдем к делу. Для подтверждения отцовства необходимо пройти тест на ДНК. Ваш клиент готов пройти его немедленно?

   Сандфорд побледнел.

   — Наш… мой клиент… очень занятой человек. Из-за его деловых интересов для него не представляется возможным в ближайшее время уехать из Лос-Анджелеса.

   — Или он уже сейчас был бы здесь, — сказала я. — Хм-м-м… разве это не выглядит странным? Он так заинтересован в передаче дочери ему на воспитание, что ему не выкроить несколько дней, чтобы прилететь сюда и познакомиться с ней?

   — Он может пройти тест в Калифорнии, — продолжал Кари. — Хотя фирма у нас и небольшая, у нас есть связи в Сан-Франциско, Я уверен, что наши коллеги не откажутся засвидетельствовать прохождение теста.

   — Мой клиент не желает проходить тест на ДНК.

   — Нет теста на ДНК, нет дела, — заявил Кари. Сандфорд гневно уставился на меня.

   — Мат, — сказала я и улыбнулась.

   
* * *

   
Когда Сандфорд с Лией ушли, Кари повернулся ко мне и улыбнулся.

   — Все прошло хорошо, не правда ли? Я тоже улыбнулась.

   — Просто отлично. Идеально. Спасибо большое.

   — Если повезет, то все уже закончилось. Не могу представить, чтобы они обратились в суд без теста на ДНК. — Кари посмотрел на часы: — У тебя есть время выпить кофе? Мы могли бы обсудить последние детали перед моей следующей встречей.

   — Детали? Но разве не все закончилось?…

   — Мы на это надеемся, но следует учитывать все непредвиденные обстоятельства, Пейдж. Я скажу Лейси, что мы уходим.
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    ПОКЛОННИК ПОЛУЧАЕТ ОТПОР
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Мы с Кари отправились в кафе «У Мелинды» при пекарне на Стейт-стрит. Даже по стандартам большого города, в котором я жила раньше, Мелинда держала первоклассную пекарню. Кофе помогал выносить жизнь в Ист-Фоллсе. А булочки…

   Даже если мне удастся убедить Старейшин разрешить мне переехать в другое место, я все равно раз в неделю буду приезжать в Ист-Фоллс за булочками с изюмом, которые печет Мелинда.

   Я предпочла бы сесть у окна, но Кари выбрал столик в дальнем конце зала. Признаю, даже на главной улице Ист-Фоллса в общем-то смотреть не на что, а поскольку мы обсуждали конфиденциальные вопросы, я поняла, почему Кари решил выбрать самое укромное местечко.

   Когда мы сели, он показал на мою булочку:

   — Я рад, что ты не относишься к тем, кто постоянно сидит на диете. Мне нравятся женщины, которые не боятся выглядеть как женщины.

   — Угу.

   — В наше время девушки сидят на диете и худеют до тех пор, пока не становится невозможным определить, мальчики они или девочки. Ты другая. Ты всегда выглядишь… как женщина, — его взгляд опустился мне на грудь. — Так приятно видеть молодую женщину, которая все еще носит юбки и платья.

   — Значит, вы считаете, что они откажутся от дела? Кари добавил в кофе три порции сливок и долго мешал его перед тем, как ответить.

   — Почти уверен, — сказал он, наконец. — Но я должен сделать еще несколько вещей.

   — Что именно?

   — Бумажную работу. Даже в случае самого простого дела много бумажной работы, — он глотнул кофе. — А теперь ты, как я предполагаю, хочешь услышать, сколько все это тебе будет стоить.

   Я улыбнулась.

   — Не могу сказать, что хочу это услышать, но мне следует знать. Вы можете посчитать?

   Кари достал блокнот, оторвал верхний лист и стал писать цифры и что-то подсчитывать на чистой странице. По мере того как их количество увеличивалось, мои глаза округлялись. Когда он внизу листа написал общую сумму, я подавилась булочкой.

   — Это… пожалуйста, скажите мне, что пропустили десятичный знак, — выпалила я.

   — Советы юриста недешевы, Пейдж.

   — Я это знаю. Мне все время приходится общаться к юристу в связи с моей работой, но счета приходят на гораздо меньшие суммы, — я подтянула к себе блокнот и стала внимательно изучать написанное. — А это что такое? Девять часов работы? Мы с вами встречались только сегодня, с десяти до… — я посмотрела на часы. — Одиннадцати сорока.

   — Вчера вечером мне пришлось просмотреть материалы по твоему делу, Пейдж.

   — Вы просматривали их сегодня утром, передо мной. Помните?

   — Да, но вчера я просматривал подобные дела.

   — Семь часов?

   — Часы, за которые взимается плата, — это комплексное понятие, и они не обязательно соответствуют фактически потраченному времени.

   — Вы шутите? А это что такое? Триста долларов за копии? Вы что делали? Нанимали францисканских монахов, чтобы от руки переписывать бумаги по моему делу? Я могу сделать копии за десять центов за страницу — в «Севен-Илевен».

   — Мы не говорим о стоимости одного копирования. Следует учитывать и стоимость работы.

   — Всю вашу секретарскую работу выполняет ваша жена. Вы ей даже не платите…

   — Я понимаю, что тебе, Пейдж, может быть сложно, заплатить такую сумму. Это одна из основных проблем с предоставлением юридических услуг, те, кому они больше всего требуются, часто не могут их оплатить.

   — Дело не в том, что я не могу позволить…

   Он поднял руку ладонью ко мне. Таким образом Кари просил меня помолчать.

   — Я понимаю. На самом деле понимаю. Это большой груз для человека, который воспитывает ребенка и пытается бороться за его интересы. Заставлять тебя столько платить будет несправедливо. Я только хотел тебе показать, сколько могут, стоит подобные услуги.

   Я слегка расслабилась.

   — Хорошо. Значит…

   — К сожалению, мой отец и Лейси ожидают, что я выставлю тебе счет именно на такую сумму. Нам требуется обсудить этот вопрос и посмотреть, как снизить стоимость услуг. — Он посмотрел на часы. — Через двадцать минут у меня назначена встреча с клиентом, и поэтому мы не можем сейчас заняться обсуждением. Как насчет того, чтобы встретиться и вместе пообедать, после того как я подготовлю все бумаги? Тогда мы и обсудим счет. — Он достал ежедневник. — Как насчет понедельника?

   — Пойдет.

   — Хорошо. Поедем в какое-нибудь милое местечко. Куда-нибудь в Бостон. Ты помнишь, в каком платье была на пикнике в День поминовения?[7] Надень его.

   — Надеть?…

   — И найди кого-нибудь, кто посидит с Саванной после школы. Вероятно, мы не вернемся до вечера.

   — Вечера?…

   Он улыбнулся:

   — Я люблю долгие обсуждения. Очень долгие. Очень напряженные. — Кари склонился вперед, а его нога потерлась о мою. — Я знаю, как тебе должно быть трудно, Пейдж. Жить в Ист-Фоллсе. Заботиться о ребенке. В городе немного подходящих молодых людей, и я сомневаюсь, что у тебя много возможностей куда-то ездить и знакомиться. Ты очень симпатичная молодая женщина. Тебе нужен кто-то, кто сможет понять… твои особые потребности. Это может оказаться очень прибыльным альянсом для тебя, и я имею в виду не только бесплатную юридическую помощь.

   — О, я все поняла — вы говорите, что мне не придется оплачивать ваши услуги, если я займусь с вами сексом.

   Я произнесла это достаточно громко, чтобы половина людей в кафе обернулись. Кари склонился вперед, пытаясь заставить меня замолчать.

   — Но счет всего на пару тысяч баксов, — продолжала я. — За эти деньги вам позволят только пошалить ручкой — и то повезет, если позволят.

   Он знаками показывал мне, чтобы я замолчала, глазки бегали из стороны в сторону, Кари пытался определить, кто мог что-то услышать.

   — А Лейси знает о таком творческом подходе к оплате ваших услуг? — продолжала я. — А если я позвоню и спрошу у нее? Проверю, готова ли она отказаться от такой прибыли ради того, чтобы ее мужа трахнули?

   Я достала мобильный телефон из сумочки. Кари попытался его у меня выхватить, но я отвела руку назад и нажала несколько кнопок. Кари бросился через стол на меня, широко разведя руки, словно пытался не дать мне бросить решающий мяч, который может изменить счет. Я отъехала на стуле вне пределов его досягаемости, затем опустила телефон назад в сумочку. Кари несколько секунд лежал, растянувшись на столе, потом медленно поднялся, поправил галстук, огляделся вокруг, словно пытался убедить себя, что не все в кафе наблюдали за нами.

   — Мне нужно ехать за Саванной, — объявила я, вставая. — На тот случай, если вы не догадались, мой ответ нет. Не нужно воспринимать его болезненно. Дело не в том, что вы женаты. Дело в том, что вы женаты дольше, чем я живу на свете.

   У нас за спинами кто-то хмыкнул, потом последовал смех, который пытались сдержать, но не могли. Когда я проходила мимо стойки, Нелли, кассирша, подняла большой палец вверх.

   
* * *

   
Саванна без возражений отправилась спать в половине десятого, после того как весь вечер помогала мне выполнять графические работы по сайту в Интернете, который я готовила для клиента. Мы не только вместе проводили время, но она также давала мне советы, как художница, и даже в шутку не просила оплаты. Это был один из тех идеальных дней, которые случаются один на миллион, кармическая награда за все то дерьмо, которое мне приходится терпеть.

   В десять вечера я принесла в гостиную чашку чая и приготовилась просто посидеть с книгой, чтобы устроить выходной мозгам, который я давно заслужила. Забравшись на софу, я заметила мерцающий свет на парадном крыльце.

   Я отставила в сторону чашку, затем склонилась вперед, отодвинула занавеску и выглянула на улицу. Кто-то поставил горящую свечу на перила, находящиеся дальше всего от меня. Раз ведьма — значит, свечи? В следующий раз они будут вывешивать хрустальных единорогов на моем почтовом ящике. Дети.

   Я склонялась к тому, чтобы игнорировать свечу, пока не допью чай, но если моя соседка, живущая через улицу, мисс Харрис, увидит ее, то, вероятно, позвонит пожарным и обвинит меня в попытке поджечь наш район.

   Когда я вышла на крыльцо и хорошо разглядела свечу, у меня перехватило дыхание. Она была в форме кисти человеческой руки, и на кончике каждого пальца мерцал огонек. Рука Смерти. Это выходит за пределы невинной детской шалости. Тот, кто сделал это, кое-что знает об оккультизме и явно не дружит с головой.

   Я пошла к свече. Когда я схватила ее, мои пальцы сжались не на твердом воске, а холодной плоти. Я вскрикнула и дернулась назад, бросив кисть на землю внизу. Пламя взметнулось, и повалил дым. Я сбежала со ступенек, схватила кисть, но снова, когда дотронулась до холодной плоти, не смогла удержать ее и выронила.

   В доме мисс Харрис зажегся свет. Я опустилась на колени, скрывая кисть из виду, и принялась тушить огонь, перекинувшийся на сухую траву, которую стригла Саванна и затолкала под крыльцо. Пламя обожгло мне ладонь. Я сдержала крик и продолжала шлепать по куче, пока огонь не погас.

   Я закрыла глаза, привела дыхание в норму и повернулась, чтобы рассмотреть то, что лежало в сухой траве. Это была отрубленная кисть, с серо-коричневой кожей, кусок кости торчал снизу, плоть сморщилась и воняла какими-то химикатами. Каждый палец обмазали воском и снабдили фитилем.

   — Рука Смерти.

   Я подпрыгнула и увидела Саванну, склоняющуюся через перила.

   — Мисс Харрис смотрит сюда? — прошептала я. Саванна бросила взгляд через дорогу.

   — Выглядывает между штор, но в состоянии рассмотреть только твой поднятый кверху зад.

   — Принести что-нибудь, во что можно это завернуть.

   Мгновение спустя Саванна бросила мне полотенце для рук. Одно из моих хороших полотенец. Я колебалась мгновение, потом все-таки завернула в него кисть. Сейчас не время беспокоиться о полотенцах. Мисс Харрис в любую минуту может выйти на крыльцо, чтобы получше рассмотреть происходящее.

   — Наверное, это дело рук колдуна, — заметила Саванна. — Лия не может знать, как это делается. А кисть забальзамирована или высушена?

   Я не ответила. Я стояла на одном месте, держащие сверток руки дрожали. Саванна перегнулась через перила и протянула к нему руку. Я жестом велела ей возвращаться в дом, затем поспешно поднялась по ступеням.

   Внутри я сунула обернутую полотенцем кисть под мойку в кухне, затем побежала в ванную и на полную мощность включила горячую воду. Саванна вошла, когда я терла руки.

   — Я позднее похороню ее, — сказала я.

   — Может, нам стоит ее оставить, — заметила Саванна. — Знаешь ли, подобное не так просто изготовить.

   — Нет, не знаю, — рявкнула я.

   Молчание. В зеркале я видела Саванну за своей спиной, выражение ее глаз нельзя было прочитать, поскольку она их закрыла.

   — Я не имела в виду… — заговорила я.

   — Я знаю, что ты имела в виду, — сказала она, развернулась, отправилась к себе в комнату, закрыла дверь, правда не хлопнула ею, а тихо прикрыла.

   
* * *

   
Рука Смерти — это орудие вора. По легенде, она помогает не дать обитателям дома проснуться. Да, конечно, это орудие преступника, но она не опасна и не приносит вреда. Значит, Лия планировала сегодня ночью забраться в мой дом? Но если так, то зачем оставлять Руку у меня на крыльце в середине вечера? Или она просто поставила там зловещую свечу, чтобы привлечь ко мне внимание и доставить мне побольше неприятностей? Это тоже не имело смысла. Руку установили перед окном моей гостиной, значит, был велик шанс, что я замечу ее и избавлюсь от нее до того, как кто-то еще обратит на нее внимание.

   Я лежала в постели, пытаясь разобраться с мотивацией Лии, но могла думать только о самой кисти, завернутой в полотенце и спрятанной у меня под мойкой. Казалось, вонь ее наполнила дом. Мне никак было не отделаться от воспоминания о том, как я касалась ее, не забыть, что она все еще находится в моем доме, не прекратить беспокоиться о том, как от нее избавиться. Я испугалась. Возможно, это и являлось целью Лии.

   И поставила будильник на два часа ночи, но мне не требовалось утруждать себя. Я не спала, просто лежала в кровати, считая минуты. В половине второго я решила, что уже достаточно поздно.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    НАЧИНАЕТСЯ ВТОРОЙ ЭТАП

   

   [image: after_title]

Перед тем как выйти из комнаты, я набросила на шелковую сорочку такое же кимоно. По какой-то причине это, казалось, было разумнее, чем полностью одеваться. В шкафу в прихожей я нашла резиновые сапоги, в которые обувалась моя мать, когда занималась садом. Я оставила их в надежде, что когда-нибудь тоже займусь облагораживанием территории вокруг дома.

   Я выскользнула из двери в задней части дома, не забывая по пути произносить слова защитного заговора. Я оставила отрубленную кисть под мойкой в кухне, поэтому если кто-то и поймает меня за копанием земли, то, по крайней мере, они не увидят, что я собираюсь похоронить. Как будто это поможет, если кто-то заметит меня в лесу после полуночи, выкапывающую яму в красном шелковом кимоно и черных резиновых сапогах.

   Оказавшись на улице, я уловила запах дыма. Когда у меня внутри все сжалось, я прокляла свой страх. В курсе начальной психологии я прочитала о теории, согласно которой все основные фобии являются результатом наследственной памяти. У наших дальних предков имелись веские основания бояться змей и высоты, поэтому эволюция передала эти страхи будущим поколениям. Может, это и объясняет боязнь огня, типичную для ведьм. Я борюсь с этим страхом, но кажется, полностью мне его не преодолеть.

   Борясь с инстинктом, я понюхала воздух в поисках источника запаха. Это запах камина или костра, потушенного несколько часов назад? Тлеющие угольки, оставшиеся после сожжения мусора? Я осмотрела окружающую меня тьму и заметила оранжевое свечение на востоке, в лесу, за моим забором, с задней стороны дома. Значит, пикничок в лесу. Сейчас потеплело, и местные подростки в пятницу вечером нашли занятие поинтереснее, чем болтаться на автомобильной стоянке рядом со скобяной лавкой. Отлично. Теперь отрубленной кисти придется остаться у меня в доме до следующей ночи. Я не посмею хоронить ее, когда поблизости находятся потенциальные зрители.

   Когда я повернулась, собираясь вернуться в дом, то обратила внимание на тишину. Полную тишину. С каких это пор собирающиеся компанией подростки сидят в тишине вокруг костра? Я стала обдумывать другие причины для костра поздней ночью. Ист-Фоллс — слишком маленький городок для бездомных. Могла ли не тушеная спичка или сигарета вызвать огонь в лесу? А если кто-то втайне пытается что-то сжечь? Например, какие-то опасные материалы? Все это требовало действий.

   Я на цыпочках пошла по траве, раздумывая, придется мне тушить еще один огонь или нет. Два за вечер — совпадение? Пожалуйста, только не вторая Рука Смерти! Я собралась с духом и заставила себя забыть об испытанном отвращении. Если это еще одна отрубленная кисть, то, по крайней мере, я увижу ее первой.

   Добравшись до забора, я обрадовалась, что не сделала никакой глупости — в смысле не вызвала пожарных. Там на траве стояли в форме круга черные свечи, окружавшие кусок красной материи с вышитой козлиной головой. Сатанинский алтарь.

   Выругавшись, я бросилась тушить свечи. Затем я увидела, что они окружают пропитанную кровью массу. На одно ужасное мгновение мне показалось, что это тельце ребенка. Затем я увидела морду и поняла это кошка. Кошка, с которой сняли шкуру, безжизненная масса плоти и крови, с оскаленными зубами.

   Я отшатнулась от зрелища. Что-то ударило меня по лицу, что-то холодное и мокрое. Судорожно пытаясь оттолкнуть это, я, шатаясь от накатившей дурноты, попробовала убраться прочь, но моя рука попала в петлю из чего-то эластичного. Я с трудом подавила в себе крик. Подняв голову, я увидела, во что врезалась еще одна освежеванная кошка. Она свисала с дерева, со вспоротым животом и торчащими внутренностями. Вокруг моей руки как раз обмоталась часть кишок.

   Я вовремя выдернула руку, чтобы прикрыть обеими рот я готова была орать на всю округу. Я упала на колени, грудь у меня вздымалась, я пыталась хватать ртом воздух. Руки были покрыты кровью. Живот скрутило, и мой ужин оказался на траве. Несколько минут я сидела, скорчившись, не в силах пошевелиться.

   — Пейдж! — донесся до меня из заднего двора шепот Саванны.

   — Нет! — прошипела я, вспрыгивая на ноги. — Оставайся там!

   Я побежала и поймала ее, как раз когда она появилась из-за угла. Глаза Саванны округлились, и я поняла, она увидела все, но я все равно толкала ее прочь.

   — Иди… иди назад в дом, — сказала я. — Мне… мне нужно там все убрать.

   — Я помогу.

   — Нет! Молчание.

   — Прости. Я не хотела… — я поняла, что блевотина и кровь уже размазаны по ее халату, и отступила назад. — Прости. Иди в дом и помойся. Нет, подожди. Сунь халат в мешок. Я его сожгу…

   — Пейдж…

   — При-прими душ, — заикалась я. — Но не включай свет. Не пытайся включать никакой свет. Не включай ни радио, ни лампы, ничего. Не отодвигай шторы и…

   — Пейдж! — Саванна схватила меня за плечи. — Я могу помочь, — сказала она, медленно и четко произнося каждое слово, словно по-другому я могла ее не понять, — Все в порядке. Я видела подобное и раньше.

   — Нет, не видела. Возвращайся…

   — Да, видела. Черт побери, Пейдж…

   — Не ругайся.

   Саванна моргнула, и на мгновение мне показалось, что она расплачется.

   — Я знаю, что это такое, Пейдж. Как я знаю, что такое Рука Смерти. Почему ты продолжаешь делать вид, будто я не знаю?

   Когда она развернулась, я уже собралась идти за ней, но у меня за спиной мигнул свет, и я застыла на месте. Я перевела взгляд с удаляющейся Саванны на мерцающие свечи у себя за спиной. У меня не было времени следовать за Саванной — не сейчас. Лия придумала весь этот ужасный спектакль с определенной целью, и я сомневалась, что она потратила столько усилий, чтобы просто испугать меня. В полицию поступит анонимное сообщение, взгляните, что делается за домом Пейдж Винтербурн. Мне требовалось тут все убрать до того, как какие-то службы приедут по вызову.

   Слева от алтаря от почерневшего холмика поднимался дым, вместе с ним распространялся запах горелого мяса. Я закрыла глаза, чтобы собраться, затем приблизилась к тлеющей куче и наклонилась, пытаясь рассмотреть ее. На первый взгляд я не смогла определить, что это — или что это было. В то мгновение мне страшно хотелось уйти куда-нибудь подальше, взять лопату и закопать это все, никогда не зная деталей. Но мне требовалось знать. Если я не посмотрю, то не смогу заснуть ночью, раздумывая, что я такое закопала.

   Я взяла палку и ткнула в кучу. После первого сильного тычка она распалась, и перед моим взором оказалась вскрытая реберная клетка. Я прикрыла глаза тыльной стороной ладони, сделала глубокий вдох. Рот наполнился отвратительным вкусом, я наклонилась, и из меня вылетело все, что еще оставалось в желудке.

   О боже, я не могу… я просто не могу. Нет, я должна. Это моя проблема, моя обязанность.

   Я заставила себя посмотреть на обугленные кости, пытаясь разглядеть их глазами ученого. Несколько лет я изучала биологию и могла отличить реберную клетку двуногого от четвероногого. Эта принадлежала четвероногому. Чтобы полностью удостовериться, я поворошила палкой у окончания позвоночника и нашла хвост. Да, определенно животное. Вероятно, еще одна кошка. Хорошо, теперь я справлюсь. Нужно смотреть, на самом деле не видя, вот в чем заключается хитрость.

   Я встала и изучила место. Мой мозг отмечал и обрабатывал детали, не приходя ни к каким выводам, не позволяя никаких реакций. Рядом с мертвой кошкой на самодельном алтаре стояла наполненная кровью чаша. Да, этого следовало ожидать. Черная месса — извращение католической. Во время курса фольклора в Университете я делала курсовую работу по сатанинским культам и раздумывала, подходят ли они под стандартное определение современной легенды, поэтому знала, что искать — что мне нужно найти и убрать.

   Должен быть перевернутый крест… Да, вот он, свисает с дерева. Я направилась к нему и сдернула его. Пентаграммы? Нет, похоже, их они пропустили… Но подождите, вот одна, нарисованная в пыли. Я начала стирать ее сапогом, затем схватила несколько веток, которые не оставят следов. Черные свечи стояли на алтаре. Так, кажется, все.

   Следующим этапом требовалось похоронить кошек. Я повернулась и посмотрела на свисающую с дерева со вспоротым животом. Я заставила себя глядеть мимо несчастного животного, на то, с чего оно свисала, чтобы выяснить, какой инструмент мне потребуется для срезания удерживающего приспособления, но не могла не видеть раскачивающейся на легком ветру трупик.

   Какие же люди могут не только убить кошку, а и… У меня опять скрутило живот, я согнулась пополам, но блевать на этот раз было уже нечем, только вытекло несколько капель слюны. Я сплюнула, чтобы хоть как-то избавиться от неприятного привкуса во рту, потом, все еще сгибаясь в три погибели, вытерла лицо рукавом и сделала глубокий вдох мерзко пахнущего воздуха. Затем я отправилась в сарай за лопатой.

   
* * *

   
Через двадцать минут я похоронила кошек и начала разбирать алтарь.

   — Пейдж?

   Услышав шепот Саванны, я на целый фут подпрыгнула в воздух. Я резко развернулась и увидела, что она бежит через лужайку.

   — По кварталу кружит какая-то машина, — сообщила Саванна. — Я смотрела из окна в передней части дома.

   Ее глаза покраснели. Она плакала? Почему я все испортила? До того как я смогла извиниться, она схватила меня за руку и потащила через двор.

   Когда мы вошли в дверь в задней части дома, я бросила на себя взгляд в зеркало. Кровь, блевотина и грязь на лице, руках, кимоно. Как раз в это мгновение мы увидели, как за зашторенными окнами гостиной мигнули фары. Стих звук автомобильного двигателя.

   — О боже! — прошептала я, глядя в зеркало. — Я не могу…

   — Я чистая, — сказала Саванна. — Я открою. А ты иди мыться.

   — Но…

   В дверь позвонили. Саванна толкнула меня в гостиную. Я склонилась ниже уровня подоконника и бросилась в другую часть дома.

   
* * *

   
Местный шериф, Тед Фоулер, стоял на пороге моего дома. Лия посчитала недостаточным оставить анонимное сообщение на автоответчике полицейского участка. Нет, она позвонила Фоулеру домой и истерично лопотала о странных огнях и криках, доносящихся из леса за моим домом.

   Фоулер быстро оделся, причем, судя по его виду, весьма поспешно, и поехал прямо ко мне. В награду за скорость он нашел остатки сатанинского алтаря всего в десяти футах от моего заднего двора.

   К рассвету мой дом и двор были полны полицейских. Избавившись от кошачьих трупов, я только осложнила дело. Когда Фоулер увидел следы крови и не увидел тел, то его воображение привело его к наихудшему выводу — убийство.

   Поскольку в Ист-Фоллсе отсутствовали резервы для расследования убийства, вызвали полицию штата. По пути полицейские разбудили судью, и он подписал ордер на обыск. Они прибыли незадолго до пяти утра, и мы с Саванной провели следующие несколько часов, сжавшись у меня в спальне, попеременно отвечая на вопросы и слушая, как незнакомые люди переворачивают все вверх дном у нас дома. Когда я услышала, как открывается духовка, то вспомнила о Руке Смерти под мойкой. Я бросилась в прихожую, затем умерила пыл и медленно зашла в кухню. Один полицейский рылся в серванте, другой при помощи какого-то прибора проверял содержимое моего холодильника. Они повернули было головы ко мне, но я не произнесла ни звука, и они продолжили свою работу.

   Сердце у меня судорожно билось в груди, пока я ждала, когда обыскивающий сервант полицейский перейдет к ящикам кухонного стола. Когда он собрался открыть дверцу под мойкой, я прошептала заклинание, искажающее внешний вид предмета. Хотя оно не сработало бы в случае сатанинского алтаря снаружи, оно должно прекрасно исказить внешний вид свертка под мойкой.

   Когда полицейский открыл дверцу, я как раз шептала, последние слова и направила заклинание на предмет, который следовало спрятать. Только там не оказалось никакого предмета. Кисть и полотенце исчезли. Полицейский провел поверхностный осмотр, затем закрыл дверцу. Я поспешила назад в спальню.

   — Что ты с ней сделала? — прошептала я. Саванна подняла голову от журнала.

   — С чем?

   — С Рукой Смерти? — спросила я еще тише.

   — Убрала в другое место.

   — Хорошо. Спасибо. Я о ней совсем забыла. А куда ты ее спрятала?

   Саванна перекатилась на живот и вернулась к журналу.

   — В безопасное место.

   — Мисс Винтербурн?

   Я резко повернулась и увидела старшего из группы полицейских штата в дверном проеме спальни.

   — Мы нашли кошек, — сказал он.

   — Кошек?

   — Три мертвые кошки похоронены недалеко от места преступления.

   Я кивнула на Саванну и приложила палец к губам, показывая, что не хочу обсуждать это в ее присутствии. Полицейский перешел в гостиную, где несколько его коллег расположились на софе и стульях, водрузив ноги в грязных ботинках на мой антикварный кофейный столик. Я проглотила ярость и повернулась к старшему.

   — Значит, это была кошачья кровь? — спросила я.

   — Очевидно. Но мы еще проведем анализ.

   — Хорошо.

   — Убийство кошек — конечно, не убийство человека, но все равно преступление. Дело очень серьезное.

   — Так и должно быть. Любой, кто совершает подобное… — мне не требовалось имитировать дрожь — я невольно содрогнулась, вспоминая изуродованные тела животных. — Не могу поверить, что кто-то сделал подобное — инсценировал сатанинский алтарь за моим двором.

   — Инсценировал? — переспросил полицейский. — А почему вы думаете, что его инсценировали?

   — Мне он показался настоящим, — заметил один из полицейских, держа в руке печенье, которое выглядело подозрительно похожим на хранящееся у меня в серванте.

   Он рассыпал крошки по моему ковру цвета слоновой кости. Я смотрела на эти крошки, на грязные отпечатки ботинок, окружающие их, на книжный шкаф, где мои книги теперь стояли, как попало, на фотографии и альбомы, сваленные кучами, горы сувениров, оказавшихся, где попало, и меня охватила ярость.

   — И сколько сатанинских алтарей вам довелось увидеть за свою жизнь? — спросила я.

   — Мы видели фотографии, — пробормотал он.

   — О, фотографии. Вероятно, один снимок настоящего алтаря бесконечно циркулирует по всей стране. Внимание всем подразделениям — опасайтесь сатанинских культов. А вы знаете, что такое сатанинские культы? Самый большой розыгрыш, когда-либо устроенный американскими средствами массовой информации. Вы знаете, кто строит эти так называемые сатанинские алтари, о которых вы слышите? Дети. Подростки, которым скучно, которые обозлены. И иногда убийцы, заранее планирующие свою защиту, меня заставил это сделать дьявол. Сатанинские алтари, Боже мой! То, что вы там видели, — это шутка, правда, шутка очень больного человека.

   Молчание.

   — Вы определенно очень много знаете по предмету, — заметил один из полицейских.

   — Это называется университетское образование, — повернулась я к нему. — Вы предъявляете мне какое-нибудь обвинение?

   — Пока нет.

   — Тогда убирайтесь вон из моего дома, чтобы я могла убраться после вас, черт побери.

   После предупреждения не покидать город, произнесенного сухим казенным языком, и предложения нанять адвоката полицейские покинули мой дом.
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    ПИЦЦА «ЧЕРНАЯ МЕССА»
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Не успели полицейские выйти, как Саванна появилась из своей комнаты и рухнула рядом со мной на софу.

   — Черная месса, — сказала она. — Не могу понять, как они в это еще верят? Люди такие глупые.

   — Тебе не следует это говорить, — ответила я без особой убежденности.

   — Это правда. По крайней мере, в отношении сатанизма. Просто они как-то странно все воспринимают. Пытаешься сказать им правду, что Сатана — это всего лишь один из множества демонов и ему плевать на нас на всех, а они все равно считают, что ты можешь его вызвать, и он даст тебе все, что ты хочешь. Если бы все было так просто! — Она поудобнее устроилась па подушках. — У моей мамы был приятель, некромант, который на самом деле делал очень неплохие деньги, торгуя черными мессами.

   — Торгуя черными мессами?

   — Знаешь, организуя их для желающих. Он даже фирму создал — «Сатанинские ритуалы Хорхе». На самом деле его звали Билл, но он считал, что если будет зваться Хорхе, то получит больше денег. Он поставлял желающим все необходимые атрибуты, правильно их устанавливал, продавал тексты, в общем, все, что нужно. Если ему заказывали полную черную мессу, что стоило очень дорого, то он обычно покупал нам пиццу. Мы называли ее пицца «Черная месса». Мы пытались ее есть, переворачивая начинкой вниз, но тогда начинка выпадала. — Саванна приняла сидячее положение. — С вчерашнего вечера ведь осталась пицца, да? Ее я съем на завтрак. Пиццу «Черная месса». Хочешь?

   Я покачала головой.

   Саванна отправилась в кухню, продолжая болтать. Я рухнула на софу.

   
* * *

   
Два часа спустя я все еще лежала на софе, проигнорировав восемь телефонных звонков и три послания на автоответчике, все из которых поступили от журналистов, решивших сделать репортаж «Сатанизм в маленьком городке». Как и полиция, журналисты ничего не знали об истинном сатанизме. Должна сказать, что я не имею к нему никакого отношения, как не имеют и убийство кошек, и кровавые пентаграммы.

   Периодически возникают разговоры о сатанинских культах, наводящие ужас на население, но это только новая форма охоты на ведьм. Люди всегда пытаются как-то объяснить зло, найти объяснение, которое выносит ответственность за пределы человеческой природы. Козлы отпущения меняются с поразительной легкостью. Еретики, ведьмы, те, в кого вселяется дьявол, иллюминаты[8] — все они когда-то назывались скрытыми источниками зла в этом мире.

   Начиная с шестидесятых годов сатанинские культы, стали пользоваться успехом. Любящие сенсации газеты публикуют массу чуши по этой теме, и все это превращается в бесконечный цикл. Оки печатают рассказ, его читает какой-то псих и копирует описанные методы, в результате они печатают рассказ уже о нем. И так продолжается бесконечно.

   В 1996 году правительство потратило 750 000 долларов, чтобы заверить американский народ, сатанинские культы не влияют на ежедневную жизнь страны. Bay, я сплю гораздо лучше, зная, что они прояснили этот вопрос.

   
* * *

   
После подобного развития событий мне не хотелось отпускать Саванну в школу. К счастью, была суббота, поэтому такой вопрос и не стоял. После обеда она отправилась в подвал работать над рисунками. Да, я знаю, что большинство художников предпочитают большие просторные мастерские, где много естественного света и царит тишина. Но не Саванна. Она любит полумрак подвального этажа и громкую музыку.

   Когда позвонили в дверь, я подозревала, что это кто-то из наиболее наглых журналистов, решивших не ограничиваться телефонными звонками. Я проигнорировала звонок, продолжая мыть посуду. В дверь снова позвонили. Тогда я поняла, что это может быть полиция, вернувшаяся для возобновления обыска. Последнее, что мне требовалось, — это выбивание входной двери полицейскими, они и так уже нанесли тут достаточно ущерба.

   Я поспешила в прихожую, сняла защитный заговор, распахнула дверь и увидела молодого человека, ростом примерно шесть футов, худого и с таким непримечательным лицом, что я сомневаюсь, в состоянии ли кто-то вспомнить его через пять минут после расставания. Я отметила коротко подстриженные темные волосы, латиноамериканскую внешность. Он был чисто выбрит, вероятно, за очками в тонкой оправе скрывались темные глаза, но он не встречался со мной взглядом. Он стоял на пороге, опустив глаза вниз, и сжимал кучу бумаг, потрепанная сумка, в которой носят книги, висела через плечо. О, я упомянула, что он был одет в костюм? В субботу? Отлично. Как раз то, что мне требуется, — посланец от «Свидетелей Иеговы».

   — Лукас Кортес, — представился он, перекладывая все бумаги в левую руку и протягивая правую. — Ваш новый адвокат.

   — Послушайте, я не заинтересована… — я замолчала. — Вы сказали «адвокат»?

   — Я возьмусь за саше дело с этой минуты, мисс Винтербурн, — несмотря на скромный вид и опущенный взор, говорил он уверенно. — Нам нужно войти в дом.

   Не дожидаясь приглашения, он проскользнул мимо меня. Я мгновение стояла на пороге с открытым ртом. Тем временем Кортес снял обувь, зашел в гостиную и осмотрелся, словно оценивая мою способность расплатиться с ним за его услуги.

   — Как я предполагаю, беспорядок — результат обыска, — сказал он. — Это неприемлемо. Я поговорю с ними об этом. Предполагаю, что ордер у них был? А, вот он.

   Он взял ордер с кофейного столика, добавил его к куче своих бумаг и преследовал на кухню.

   — Секундочку, — я поспешила за ним. — Вы не можете его просто так забрать!

   — А копир у вас есть?

   Я влетела в кухню. Кортес уже устроился за столом и отодвинул в сторону все, что у меня там стояло, потом начал раскладывать свои бумаги.

   — Я пью черный кофе.

   — Вы будете пить его в кафе, если не скажете мне, кто вас послал.

   — Вам требуются услуги юриста, не так ли? Я колебалась.

   — О, догадываюсь — вас никто не посылал. Как вас называют? «Ненужная скорая помощь»?[9] Я не заинтересована. И если вы только попробуете прислать мне счет за этот визит…

   — Я не сделаю ничего подобного. За этот визит вам не придется платить, я просто показываю, какие услуги могу предложить. Я позволил себе ознакомиться с вашим делом и разработал стратегию вашей защиты, — он подвинул через стол два листа, развернув их ко мне. — Как вы увидите, это простой контракт, в котором говорится, что, соглашаясь побеседовать со мной сегодня, вы никоим образом не становитесь, обязаны нанимать меня в дальнейшем и вам не придется платить за сегодняшний день.

   Я просмотрела контракт. Для юридического документа он оказался удивительно простым — в нем на самом деле говорилось, что я не несу никаких обязательств в связи с сегодняшней консультацией. Я бросила взгляд на Кортеса, который занялся изучением ордера. Ему двадцать с чем-то лет, вероятно, только что закончил юридический факультет. Когда-то я встречалась с юристом, только что закончившим обучение, и знала, как трудно иногда найти работу. Я сама была молодой предпринимательницей, и разве могла я обвинять этого парня за то, что пытается навязать свои услуги? Если, как предположила полиция, мне на самом деле потребуется адвокат, то я определенно не стану нанимать такого молодого — но не будет вреда, если я его выслушаю.

   Я подписала договор. Кортес поставил свою подпись и вручил мне один экземпляр.

   — Давайте качнем с обсуждения вашего диплома, — предложила я.

   — Уверяю вас, мисс Винтербурн, никто лучше меня не подходит для ведения вашего дела, — заявил он, не поднимая глаз от бумаг.

   — Ну, тогда развлеките меня. Где вы учились? Где проходили практику? Сколько дел об опекунстве вели? Какой процент из них выиграли? Есть ли у вас опыт в делах по оскорблению личности? Потому что нельзя исключать такую возможность в данном случае.

   Он снова уставился в бумаги, переложил несколько листков с места на место. Через две секунды я вышвырнула бы его за дверь, но тут он все-таки повернулся ко мне, однако глаз так и не поднял.

   — Ну что ж, давайте покончим с вступлениями? — спросил он.

   Он поднял глаза и встретился со мной взглядом. Я уронила договор. Лукас Кортес был колдуном.
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    ПАРЕНЬ-ЗАКЛИНАТЕЛЬ
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— Убирайтесь вон из моего дома! — заорала я.

   — Как вы видите, Пейдж, я вполне подхожу, чтобы вести ваше дело.

   — Теперь я уже «Пейдж»? Вас наняла Саванна?

   — Нет, — сказал он без удивления, словно мысль о найме юриста-колдуна ребенком не била странной.

   — Тогда кто вас послал?

   — Как вы уже определили, меня никто не посылал. Вы назвали меня юристом, навязывающим свои услуги, и я не стал с этим спорить. Хотя фраза мне не нравится, признаю, что предполагаемая мотивация точно мне подходит. Для юриста есть два способа подняться в мире сверхъестественного, присоединиться к какому-нибудь Кабал-клану или заработать репутацию успешного борца с ними. Я выбрал последний вариант. — Он сделал паузу. — Так я могу выпить кофе?

   — Конечно. Выйдите через входную дверь, поверните налево в конце улицы и ищите большую неоновую вывеску. Ее невозможно пропустить.

   — Я уже говорил, что, как молодей юрист, желающий сделать себе имя вне Кабал-кланов, я, к сожалению, должен сам подыскивать себе работу. Я услышал о намерении мистера Наста забрать Саванну себе, и в поисках возможности сделать себе имя провел небольшое расследование. Как я понимаю, мистер Наст еще не отказался от своего желания забрать Саванну?

   — Он отказывается от теста на ДНК, а это означает, что он не может доказать свое отцовство, это в свою очередь означает, что никакого дела нет и юрист мне не требуется. Если мне нужно еще раз повторить, где поблизости варят кофе…

   — Хотя его отказ от прохождения теста на ДНК и может оказаться преимуществом для вас, позвольте мне заверить вас, что это не устраняет проблему. Габриэль Сандфорд — отличный юрист. Он найдет способ обойти эту проблему, вероятно, даст взятку в лаборатории, чтобы подготовили ложные результаты теста.

   — А готовность давать взятку официальным лицам делает кого-то отличным юристом?

   — Да.

   Я открыла рот, но из него не вылетело никаких звуков. Кортес продолжал говорить.

   — Если Сандфорд предпримет такой шаг, то я буду настаивать на проведении анализа в присутствии представителей суда, — Кортес вернулся к своим бумагам. — Я приготовил список действий, которые нам следует предпринять, чтобы…

   Саванна вошла в кухню и резко остановилась, оценивая Кортеса и его багаж.

   — А это что за продавец? — спросила она, затем взглянула Кортесу в лицо. Она даже не моргнула, только поджала губы. — Что ты хочешь, колдун?

   — Я предпочитаю, когда меня называют Лукас, — сказал он и протянул руку. — Лукас Кортес. Я представляю Пейдж.

   — Предста… — Саванна повернулась ко мне: — Где ты его нашла?

   — В «Желтых страницах», — сказала я. — Под буквой «Н» — Не вызванный, не приглашенный и не желательный. Он — не мой адвокат.

   Саванна снова смерила Кортеса взглядом.

   — Хорошо, потому что если ты хочешь нанять юриста-колдуна, то можно найти и получше.

   — Я не сомневаюсь, что вы в состоянии это сделать, — заговорил Кортес. — Однако я — единственный, кто находится здесь, и поэтому мне, вероятно, удастся вам помочь.

   — Не удастся, — заявила я. — Если вы забыли путь к двери…

   — Погоди, — перебила меня Саванна. — Он очень молод, а значит, его услуги стоят дешево. Может, он сойдет, пока мы не найдем кого-то получше.

   — Мои услуги предоставляются за очень разумную плату, и мы обговорим ее заранее, — вставил Кортес. — И если в настоящее время, кажется, что у Наста нет оснований…

   — А кто такой Наст? — спросила Саванна.

   — Он имел в виду Лию, — сказала я и бросила на Кортеса взгляд, который говорил «не спорь». — Это О'Доннелл, не Наст.

   — Я ошибся, — невозмутимо заявил Кортес. — Как я уже говорил, Лия еще не забрала свое заявление о желании взять опекунство над Саванной, и не похоже, чтобы собиралась это сделать. Поэтому нам следует предполагать, что она намерена бороться. Отражение ее попыток должно стать нашей главной целью. Для достижения этой цели я наметил ряд шагов.

   — План из дюжины пунктов для спасения меня?

   — Нет, там только семь пунктов, но если вы увидите необходимость в большем количестве, мы можем это обсудить.

   — Угу.

   — Кому есть дело до списков? — спросила Саванна. — Нам требуется только убить Лию.

   — Я рад, что ты проявляешь такой интерес к этому делу, Саванна. Однако нам нужно подходить к нему методично — что, к сожалению, исключает убийство кого-либо. Давайте начнем обсуждение со списка, который я для вас приготовил. Пункт первый, домашние задания Саванне должна приносить на дом учительница или соученица, которую знаешь и ты сама, Саванна, и Пейдж. Пункт два…

   — Он шутит, да? — спросила Саванна.

   — Это не имеет значения, — заявила я. — Я вас не нанимаю, Кортес.

   — Я на самом деле предпочитаю, когда меня называют Лукас.

   — А я предпочту, чтобы вы нашли путь к моей входной двери. Прямо сейчас. Я вас не знаю, и я вам не доверяю. Вы вполне можете быть тем, кем представляетесь, но какие есть доказательства этого? Откуда мне знать, что вас сюда не подослал Сандфорд? «Эй, а ведь юрист Пейдж отказался представлять ее в дальнейшем, давайте-ка пошлем ей одного из наших и посмотрим, поймет она это или нет».

   — Я не работаю ни на Габриэля Сандфорда, ни на кого-то другого.

   Я покачала головой.

   — Простите, но я не покупаю. Вы — колдун. Независимо от того, как сильно вы нуждаетесь в работе, я не могу поверить, что вы стали бы трудиться на ведьму.

   — Я ничего не имею против ведьм. Ограниченность ваших способностей передается по наследству. Я уверен, вы стремитесь к тому, чтобы использовать их в полном объеме.

   Я напряглась.

   — Убирайтесь из моего дома, или я продемонстрирую вам ограниченность своих способностей.

   — Вам нужна помощь — моя помощь — и как юриста, и как дополнительного защитника вас обеих — тебя Пейдж, и Саванны. Мои способности к чародейству не выдающиеся, но я обладаю достаточным количеством навыков.

   — Как и я. И твоя защита мне не нужна, колдун. Если мне потребуется помощь, я могу получить ее от Шабаша.

   — А, да, Шабаш.

   Что- то в его голосе, какой-то нюанс, какое-то изменение интонации окончательно вывело меня из себя, и больше я не могла сдерживаться:

   — Убирайся ко всем чертям из моего дома, колдун! Он собрал бумаги.

   — Я понимаю, что у тебя был трудный день. Хотя нам нужно в самом скором времени обсудить этот список, нет необходимости заниматься этим немедленно. Я советую вам обеим отдохнуть. Если ты, Пейдж, позволишь мне прослушать послания на автоответчике, то я сам перезвоню в средства массовой информации, после чего мы можем заняться списком…

   Я вырвала лист бумаги у него из рук и разорвала на две части.

   — Если это улучшит твое самочувствие, то, конечно, продолжай, — сказал Кортес. — У меня есть копии. Я оставлю тебе еще одну. Пожалуйста, добавь к списку все, что посчитаешь нужным, и что я мог упустить…

   — Я не собираюсь обсуждать никаких списков. Ты не являешься моим адвокатом. Знаешь, когда я могла бы нанять колдуна для представления своих интересов? Через десять минут после того, как попала бы под автомашину и врачи объявили бы о прекращении деятельности коры головного мозга. До тех пор — мотай отсюда.

   — Мотай отсюда? — его брови приподнялись на восьмую часть дюйма. — Что за выражение?

   — Уходи. Вали. Исчезни. Убирайся. Выбери, какое тебе больше нравится. Но покинь мой дом.

   Он кивнул и снова стал что-то писать.

   — Послушай, — опять заговорила я. — Может, я не очень ясно изъясняюсь…

   — Нет, все ясно, — он закончил писать, убрал бумаги в сумку и оставил на столе визитку. — В случае если ты передумаешь… или вдруг случится несчастье, и ты столкнешься с большим грузовиком, то со мной можно связаться по мобильному телефону. Вот номер.

   Я подождала, пока он не ушел, затем снова произнесла слова защитного заговора у всех дверей и дала себе слово больше не открывать дверь на звонки. По крайней мере, несколько дней.

   После того как Кортес ушел, Саванна решила посмотреть телевизор. Поэтому я отправилась вниз, на подвальный этаж, для магической практики. После случившегося прошлой ночью я не могла допустить, чтобы кто-то из моих соседей видел, как я украдкой пробираюсь к лесу, где обычно ею занималась. Больше всего я люблю тренироваться в чародействе именно в лесу. На природе ощущаешь спокойствие, там нет людей, и сама первобытность леса, кажется, дает тебе дополнительную энергию. С самых ранних времен истории шаманы и заклинатели отправлялись в лес, или пустыню, или тундру, чтобы восстановить силы и почерпнуть энергию. Нам это требуется. Я не могу объяснить это по-другому.

   Моя мать учила меня чародействовать на свежем воздухе. Тем не менее, хотя она очень верила в необходимость такой практики, ей так и не удалось сделать ее обязательной в Шабаше. Теперь уже несколько поколений детей Шабаша занимаются магической практикой в закрытом помещении, предпочтительнее всего — в запертой комнате без окон. Насильно отправляя молодежь в запертые помещения, ведьмы, как мне кажется, признают, что мы делаем что-то плохое, что-то позорное, и новообращенные только укрепляются в этой мысли, видя, как Шабаш проводит церемонию посвящения после первой менструации. Первая менструация отмечает переход к настоящим ведьминским силам, именно тогда ведьма получает свой полный потенциал. В это время сила ведьмы автоматически увеличивается, но девушка должна пройти церемонию на восьмой день после первой менструации, чтобы произошло раскрытие полного потенциала. Если же церемонию не провести, то ведьма никогда не сможет использовать все заложенные в ней от природы силы. По этому вопросу в Шабаше имеется своя точка зрения, если мать хочет, чтобы ее дочь прошла эту церемонию, то ей нужно найти необходимые магические предметы, изучить ритуалы и самой ее провести. Учитывая все сложности, понятно, что лишь немногие проводят церемонию. Моя мать сделала это для меня, и когда придет время, я сделаю то же самое для Саванны.

   
* * *

   
Я направилась в подвал. Это большое помещение без мебели, которое тянется на всю длину дома. В дальнем углу, под комнатой Саванны, находится место, которое я отвела ей под мастерскую. Пока я бросила там только небольшой ковер на пол, но в дальнейшем планирую обустроить мастерскую полностью, как еще одну комнату Саванны.

   Не буду говорить, что понимаю искусство, которым Саванна занимается. Рисунки и карикатуры у нее мрачные, иногда даже зловещие. Прошлой осенью меня стал беспокоить выбор ею тем, и я поговорила с Джереми Данверсом, оборотнем из стаи Альфа; единственным известным мне художником. Он посмотрел работы Саванны и сказал, чтобы я не беспокоилась. В этом вопросе я полагаюсь на его мнение и ценю помощь и поддержку, которые он оказывает Саванне.

   Этот последний год, вероятно, был для нее кошмарным, но она показала себя настолько сильной, что это иногда меня беспокоит. Возможно, здесь, на этих холстах, покрытых злобными мазками красной и черной краской, она находит выход для своей боли. Если так, я не должна вмешиваться, независимо от того, как сильно искушение.

   
* * *

   
Когда я практикуюсь в чародействе в подвале, то делаю это в отсеке для стирки, рядом со ступенями. Я устроилась на полу, положила перед собой колдовскую книгу и пролистала желтые страницы. У меня две такие колдовские книги с заклинаниями, очень древние и пахнущие стариной, этот запах одновременно кажется мне и отталкивающим, и приглашающим. В этих книгах нет санкционированных Шабашем заклинаний и заговоров, хотя книги раньше являлись собственностью Шабаша. Может показаться, что Шабаш накликал беду, оставив книги там, где до них могла добраться любая непослушная молодая ведьма. Но Шабаш это не беспокоило. Почему? Потому что, по их мнению, эти заклинания не действенны. И после трех лет работы над ними я боялась, что по большей части Шабаш прав.

   Из шестидесяти шести заклинаний, содержащихся в этих томах, мне удались лишь четыре, включая огненный шар. Я очень боюсь огня, это просто фобия, и поэтому нервничала, работая над заклинанием — созданием огненного шара, но именно это и делало его более привлекательным, и когда, наконец, я его освоила, то очень собой гордилась. Именно это усилило мое намерение освоить и все остальные заклинания и убедило меня, что мне требуется только лишь подобрать правильную технику.

   Тем не менее, в последующие два года начало срабатывать еще только одно заклинание. Иногда я задумывалась, не прав ли Шабаш, может, это фальшивые колдовские книги, которые передаются из поколения в поколение только как исторические реликвии. Тем не менее, я не могла отложить книги в сторону. В них столько магии, настоящей, сильной — заклинания, связанные с вызовом простейших духов, заклинания, помогающие вызвать души умерших, заклинания, значение которых я даже не могла расшифровать. Именно такой должна быть магия ведьм, именно такой я хотела ее видеть.

   Я работала над заклинанием на остановку дыхания, которое упоминалось в моем дневнике, и о котором прочитала Саванна. Это заклинание у меня вроде бы начинало получаться. Суть его заключалась в том, чтобы заставить кого-то прекратить дышать, лишить доступа кислорода. Да, смертельное, но мой прошлогодний опыт в том месте, где погибло столько народу, подсказывал, что мне требуется освоить хотя бы одно заклятие на смерть, чтобы знать, чем воспользоваться, в крайнем случае. А теперь, когда в городе находится Лия, оно мне требовалось больше, чем когда-либо.

   
* * *

   
Через полчаса я сдалась, мне все еще не удалось добиться результата. Зная, что Саванна одна наверху, даже хотя и защищена магически после того, как я заговорила двери и окна, я не могла полностью сконцентрироваться.

   Саванна смотрела телевизор в гостиной. Я остановилась в дверном проеме, пытаясь определить, что она выбрала для просмотра в субботу, во второй половине дня. Вначале я подумала, что это какая-то мыльная опера. Женщина, чей образ заполнил экран, определенно выглядела как актриса из мыльной оперы — знойная рыжеволосая красотка тридцати с лишним лет, которая напялила очки и не потрудилась сделать прическу. Ее попытка выглядеть похожей на школьницу вызывала смех. Когда камера отъехала назад, я увидела, что она идет между зрителей с пристегнутым к блузке микрофоном, и изменила свое мнение: какая-то информационно-рекламная программа. Так улыбаются, только если пытаются что-то продать. Судя по тому, как она обрабатывала аудиторию, происходящее на экране выглядело почти как собрание членов какой-то секты. Я услышала несколько предложений и поняла, что она продает особый тип духовного успокоения.

   — На связь выходит более старший по возрасту мужчина, — говорила рыжая. — Типа отца, но это не ваш отец. Дядя, может друг семьи.

   — О, выключи это, — сказала я. — Как ты можешь смотреть эту чушь?

   — Это не чушь, — ответила Саванна. — Это Джейми Вегас. Она лучше всех.

   — Это мошенничество, Саванна. Она же обманывает людей.

   — Нет, не мошенничество. Она на самом деле может разговаривать с мертвыми. Есть еще один мужчина, но у Джейми гораздо лучше получается.

   Началась реклама. Саванна взяла в руку прибор дистанционно управления и остановила запись.

   — Ты это еще и записываешь? — спросила я.

   — Конечно. У Джейми нет своей программы на каком-то канале. Она говорит, что предпочитает переезжать с места на место, встречаться с разными людьми, но ее раз в месяц показывают в программе «Кени Бейлс Шоу», и я ее записываю.

   — И давно ты этим занимаешься? Она пожала плечами.

   — Дорогая, это мошенничество, разве ты этого не видишь? — спросила я, заходя в комнату. — Ты только послушай ее. Она так быстро пытается отгадать, что никто не обращает внимания, когда она ошибается. Ты слышала последний вопрос? Она сказала, что у нее есть послание для человека, у которого в последние несколько лет умер брат. Ты видишь, какая там собралась аудитория? Сколько народу? За последние несколько лет у кого-то из них определенно умер брат.

   — Ты не понимаешь.

   — Только некромант может связываться с потусторонним миром, Саванна.

   — Готова поспорить: мы тоже можем, если попытаемся. — Она повернулась и посмотрела на меня. — Разве ты никогда об этом не думала? О том, чтобы связаться с твоей матерью?

   — Некромантия работает несколько по-другому. Нельзя просто позвонить мертвым.

   И зашла в кухню и сняла телефонную трубку. Посещение Лукаса Кортеса дало один положительный результат — я вспомнила о своих вопросах, о том, что хотела побольше узнать о Кабал-кланах, а это в свою очередь напомнило мне, что Роберт мне не отзвонился. Для Роберта такое было нетипично, поэтому я позвонила снова — ему домой, на работу, проверила свою электронную почту, но мне никто не ответил. Я начала беспокоиться. Дело близилось к четырем, поэтому я снова позвонила Адаму на работу, хотя сомневалась, что бар на территории Университета открыт в час дня — между нами была разница во времени. Нет, я — дура, конечно открыт.

   Когда я поговорила с кем-то из обслуги, то узнала, что Адам уехал на неделю, на какую-то конференцию. Эта информация заставила меня кое-что вспомнить — у меня в голове словно мелькнула вспышка. Я вернулась к компьютеру, проверила электронную почту за предыдущие дни и нашла письмо двухнедельной давности от Адама, в котором он упоминал, что собирается с родителями на конференцию, посвященную роли глоссолалии в боговдохновенных пророчествах.[10] Не то что Адаму было какое-то дело до всех этих пророчеств или глоссолалии, но конференция проводилась на Мауи,[11] где есть много всего интересного для двадцатичетырехлетнего парня. Конференция проводилась с 12 по 18 июня. Сегодня — 16 июня.

   Я подумала, не разыскать ли их на May и. Но ни у Роберта, ни у Адама не было мобильного телефона. Роберт не считал его необходимым, а у Адама аппарат отключили после того, как он не оплатил очередной астрономический счет. Чтобы связаться с ними, мне придется звонить на конференцию на Гавайи и оставлять послание. Чем больше я об этом думала, тем большей дурой себя чувствовала. Роберт вернется домой через два дня. Мне не хотелось, чтобы он решил, будто я в панике. Это не принципиально, не крайне важная для меня информация, я просто собираю сведения. Можно подождать.

   
* * *

   
Фактически появление Лукаса Кортеса заставило меня вспомнить о двух вещах, которые мне требовалось сделать. Кроме разговора с Робертом мне необходимо также найти и юриста. Хотя полиция мне больше не звонила и не приезжала, и я сомневалась, что они появятся еще раз, мне на самом деле следовало договориться с кем-то, чтобы в случае необходимости сразу же связаться и позвать на помощь.

   Я позвонила в Бостон знакомой женщине-юристу, которая занималась юридическим обеспечением моего бизнеса. Хотя она не работает с физическими лицами, она явно сможет кого-то посоветовать — кто возьмется за представление моих интересов в вопросах опекунства или уголовном деле. Сегодня суббота, значит, в конторе никого нет, поэтому я оставила ей послание, подробно объяснив ситуацию, и попросила перезвонить мне в понедельник и назвать фамилии каких-нибудь юристов.

   Затем я отправилась в кухню, взяла кулинарную книгу и принялась листать ее, выбирая, что бы такое интересное приготовить на ужин. Когда я раздумывала о возможных вариантах, в кухню зашла Саванна, взяла стакан из кухонного шкафа и налила себе молока. Дверца шкафа заскрипела, и зашуршал пакет.

   — Не ешь сейчас печенье, — сказала я. — Ужин через полчаса.

   — Полчаса? Я не могу ждать… — она замолчала. — Пейдж?

   — М-м-м? — я оторвала глаза от кулинарной книги и увидела, что Саванна выглядывает из-за кухонной двери и смотрит в окно гостиной.

   — Что это за люди встали лагерем у нас на лужайке перед домом?

   Я склонилась в сторону гостиной и тоже посмотрела в окно, затем захлопнула кулинарную книгу и пошла к входной двери.
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    НЕТ НИЧЕГО СТРАШНЕЕ ЯРОСТИ ОТВЕРГНУТОГО МУЖЧИНЫ СРЕДНИХ ЛЕТ
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Я резко распахнула входную дверь и вышла на крыльцо. Меня встретили линзы видеокамеры, мгновенно повернувшейся в мою сторону.

   — Что происходит? — спросила я.

   Мужчина с видеокамерой сделал шаг назад, направляя на меня видоискатель. Нет, не мужчина, мальчишка, лет семнадцати-восемнадцати. Рядом с ним стоял еще один парень примерно такого же возраста, но без камеры. Оба были одеты во все черное, причем все вещи — слишком большого размера, начиная от мешковатых футболок до кепок, козырьки которых смотрели назад, а также ботинок и штанов в стиле милитари, угрожавших в любую минуту сползти к ботинкам.

   С другой стороны лужайки, на максимальном удалении от двух кинорежиссеров с индивидуальным творческим почерком, стояли две женщины средних лет в платьях, типичных для сельских учительниц, которые им совершенно не шли, в платьях, закрывавших все тело от середины икр до середины шеи. Несмотря на теплый июньский день, поверх платьев у обеих были надеты кофты с застежкой на пуговицах, без воротников, которые, судя по их виду, стирали слишком много раз. Когда я повернулась, чтобы рассмотреть женщин, из стоящего неподалеку микроавтобуса появились двое мужчин средних лет, в темно-серых костюмах, сидящих так же плохо, как платья на женщинах, и таких же поношенных. Они приблизились к женщинам и встали по бокам, словно для поддержки.

   — Вот она, — громко прошептала одна из женщин своим компаньонам. — Бедняжка.

   — Послушайте, ничего страшного не случилось, — заговорила я. — Я благодарна вам за заботу, но…

   Я замолчала, поняв, что они смотрят не на меня. Я повернулась и увидела в дверном проеме Саванну.

   — Все в порядке, дорогая, — крикнул один из мужчин. — Мы не принесем тебе зла. Мы пришли помочь.

   — Помочь? — переспросила Саванна между откусыванием печенья. — Каким образом?

   — Спасти твою бессмертную душу.

   — Чего?

   — Тебе не нужно бояться, — сказала вторая женщина. — Еще не поздно. Бог знает, что ты не виновна, что тебя ввели в грех против воли.

   Саванна закатила глаза.

   — О, пожалуйста, не надо! Оставьте меня в покое. Я затолкала Саванну назад в дом, захлопнула дверь и держала ее за ручку. Сама повернулась к «спасителям».

   — Я, конечно, не могу лишать вас свободы слова, но вы не имеете права…

   — Мы слышали о черной мессе, — заявил парень без камеры. — Можно посмотреть?

   — Смотреть нечего. Все уже убрали. Это была неудачная шутка больного человека.

   — А вы, в самом деле, убили двух кошек? Освежевали и вспороли им животы?

   — Кто-то убил трех кошек, — сказала я. — И я надеюсь, что полиция найдет, кто это сделал.

   — А что с младенцем? — спросил его приятель, направляя на меня видеокамеру.

   — Мла-младенцем?…

   — Да, я слышал, что нашли какие-то части тела, которые не смогли идентифицировать, и полиция считает, что это ребенок, который пропал из Бостона и…

   — Нет! — воскликнула я, и мой голос прозвучал излишне резко в тишине улицы. — Они нашли кошек, и ничего больше. Если вы хотите получить дополнительную информацию, то советую вам обратиться в полицию Ист-Фоллса или полицию штата, потому что мне добавить больше нечего. А еще лучше, если я сама им позвоню. Как вы на это смотрите? И выдвину обвинения в нарушении моих прав. Вы ступили на принадлежащий мне участок без моего разрешения. Вы это знаете?

   — Мы должны поступать так, как нам диктует совесть, — заговорил низким, хорошо поставленным голосом второй мужчина средних лет. — Мы представляем Церковь Благословенного Христа-Спасителя и посвятили себя искоренению зла в любой форме.

   — Правда? — спросила я. — Значит, вы пришли не по тому адресу. Здесь нет зла. Попробуйте пройтись дальше по улице. Уверена, вы сможете найти что-то, что стоит разоблачать.

   — Мы это уже нашли, — заявила одна из женщин. — Это черная месса. Извращение одного из самых священных обрядов христианства. Мы знаем, что это означает. И другие узнают. Они придут. Они к нам присоединятся.

   — О-о? Знаете, кофе с пончиками у меня закончился. Не люблю быть плохой хозяйкой. Если они не против чая, то я сейчас поставлю чайник. У меня получается на самом деле убойный отвар.

   Парень уронил видоискатель. На мгновение я подумала, что из-за моих последних слов про отвар. Затем, когда его качнуло вперед, я бросила взгляд на окно и увидела, что Саванна выглядывает из-за занавески. Она улыбнулась мне, затем подняла руку — и парня качнуло назад, и он свалился на траву.

   — Это не смешно, — сказала я, уставившись на парня, когда он пытался встать. — Я не намерена стоять здесь и позволять вам устраивать передо мной эти клоунские падения. Если вам есть что мне сказать, свяжитесь с моим адвокатом.

   Я с гневным видом отправилась в дом и с грохотом захлопнула за собой дверь.

   Саванна валялась на софе и хохотала.

   — Это было великолепно, Пейдж.

   Я широкими шагами пересекла комнату и задернула занавески.

   — О чем ты думала, черт тебя побери? Зачем ты это сделала?

   — О-о, они никогда не узнают, что это я. Эй, не грусти! — Она выглянула на улицу. — Он проверяет свои шнурки, думает, может, на них наступил. Ха! Люди такие глупые.

   — Прекрати это повторять. И отойди от окна. Я собираюсь просто их игнорировать и готовить ужин.

   — А мы можем поесть на улице?

   — Нет!

   
* * *

   
В конце концов, мы все-таки ели вне дома.

   И не Саванна убедила меня в этом. Размораживая курицу на ужин, я продолжала думать о людях на своей лужайке, и чем больше я о них думала, тем больше злилась. Чем больше я злилась, тем большее желание у меня возникло не позволить им довести меня до слез… или, по крайней мере, не дать им знать, что я расстроилась.

   Если я хочу поужинать в кафе, то, будь они прокляты, если меня остановят. На самом деле мне не хотелось никуда ехать, но, приняв решение, я должна была ему следовать, если только и ради себя самой.

   Никто не остановил нас, когда мы уезжали. Парни засняли на пленку наш отъезд, словно надеясь, что моя машина превратится в метлу и полетит. «Спасители» отправились в свой микроавтобус до того, как мы завернули за угол, вероятно благодарные за предоставленную возможность посидеть.

   Саванна решила, что хочет заехать в «Золотой дракон» и там купить еду навынос. Местным китайским ресторанчиком владела Мейбл Хиггинс, которая ни разу в жизни не выезжала за пределы Массачусетса и, судя по приготовляемым ею блюдам, никогда не открывала ни одной азиатской кулинарной книги. Ее представления о китайской кухне сводились к чоп-суи,[12] то есть она, так называла макароны с мясным фаршем. К сожалению, если не считать кафе при пекарне, «Золотой дракон» был единственным рестораном Ист-Фоллса. Кафе закрывалось в пять, поэтому и мой ужин придется покупать в «Золотом драконе». Я решила остановиться на простом рисе. Даже Мейбл не может его испортить.

   Я припарковалась на некотором удалении от ресторана. В большей части Ист-Фоллса следует парковаться у края тротуара, в особенности на участке изначальной деревни, так как все здания там были построены до появления автомобилей. Я так и не освоила парковку на свободное пространство между двух машин — предпочту пройти пешком лишний квартал, а не пытаться влезать в «дырку» — поэтому я поставила машину на свободный от всех автомобилей участок перед бакалейной лавкой, которая также закрывалась в пять.

   — Слушай, а ты не могла припарковаться поближе? — спросила Саванна. — Нам же милю туда тащиться.

   — Скорее сто футов. Давай вылезай.

   Она начала стонать, словно я требовала от нее пройти двадцать миль по пояс в снегу.

   — Ну тогда подожди здесь, — предложила я. — Что тебе взять?

   Она сказала. Затем я предупредила ее, что запираю машину, да так и сделала — нажав на пульт дистанционного управления, и прошептав слова заговора.

   
* * *

   
Направляясь назад к машине, я обратила внимание на какой-то джип, припаркованный прямо за моим «аккордом», и ускорила шаг. Да, я страдаю паранойей. Тем не менее, учитывая, что поблизости не стоит никаких других машин, ближайшая — через полудюжину парковочных мест, это казалось странным, даже вызывало тревогу. Когда я трусцой подбежала к своей машине, то увидела лицо водителя джипа. Не Лия. Не Сандфорд.

   Грэнтхем Кари младший.

   — Отлично, — пробормотала я.

   Я перешла на быстрый шаг и достала ключи из сумочки. Я тихо произнесла себе под нос нужные слова, снимающие заговор, затем нажала на пульт, чтобы запрыгнуть в машину, не останавливаясь перед дверцей, пока Кари не успел ко мне приблизиться. Но, подойдя к своему автомобилю, я услышала тихий рокот двигателя на холостом ходу. Я смотрела строго на свою машину, прислушиваясь, не откроется ли дверца джипа. Вместо этого я услышала, как Кари трогает машину с места.

   — Отлично, — пробормотала я. — Вот и уезжай. Уголком глаза я наблюдала, как он дает задний ход, чтобы отъехать от кромки тротуара. Затем Кари поехал вперед — прямо вперед — и с треском врезался в мою машину. Саванну отбросило на приборную доску.

   — Ты, сукин сын! — заорала я, уронила пакет с едой и бросилась к нему.

   Кари объехал меня и понесся прочь. Я бросилась к дверце у места пассажира, распахнула ее. Внутри Саванна держалась рукой за разбитый нос.

   — Со мной все в порядке, — сказала она. — Просто ударилась носом.

   Я схватила несколько бумажных платков из коробки за ее сиденьем и сунула ей, затем осмотрела переносицу. Похоже, не сломана.

   — Все в порядке, Пейдж. На самом деле. — Саванна опустила взгляд на заляпанную кровью футболку. — Дерьмо! Моя новая футболка! Ты запомнила номер? Этот ублюдок заплатит за мою футболку!

   — Он заплатит гораздо больше. И номер машины мне не требуется. Я знаю, кто это.

   Я достала мобильный телефон, связалась с оператором и попросила вызвать полицию.

   
* * *

   
— Я не сомневаюсь, что это был Кари, — сказал Виллард. — Я спрашиваю, можешь ли ты это доказать.

   В Ист- Фоллсе три заместителя шерифа, и я надеялась, что пришлют Трависа Вилларда. Он самый младший из заместителей шерифа в городе — всего на несколько лет старше меня — и самый приятный из всех. Мы с его женой Джани вместе участвовали в нескольких благотворительных мероприятиях, и она оказалась одной из немногих среди горожан, кто дал мне почувствовать себя кому-то нужной.

   Но теперь я спрашивала себя, разумно ли поступила, вообще вызвав полицию.

   Хотя Виллард предусмотрительно сел в мою машину, а не заставлял нас стоять на тротуаре, все проходившие мимо очень внимательно к нам присматривались. Всего двенадцать часов назад полиция нашла сатанинский алтарь у моего дома, и я не сомневалась, что новость еще до полудня разлетелась по всему городу. Теперь, увидев, что я сижу в машине у края тротуара и разговариваю в ней с заместителем шерифа, сплетники получат новый повод почесать языками. И это было не самым худшим. Я быстро поняла, что обвинить уважаемого горожанина в преднамеренном наезде и побеге с места преступления не так-то легко.

   — Кто-то должен был это видеть, — сказала Саванна. — Рядом были люди.

   — Однако никто из них не задержался, чтобы выполнить свой гражданский долг, — добавила я. — Но должны остаться доказательства. Хотя урон небольшой, но краска поцарапана. Ты можешь проверить его машину?

   — Могу, — сказал Виллард. — Если я найду серебряную краску у него на бампере, то могу попросить шерифа Фоулера отправить материал для анализа в лабораторию. Но он рассмеется мне в лицо. Я не пытаюсь осложнить дело, Пейдж. Я просто предлагаю тебе решить вопрос каким-то другим способом. Я слышал, что вы вчера поругались с Кари в кафе при пекарне.

   — Правда? — спросила Саванна. — И что случилось? Виллард повернулся назад, к сидевшей там Саванне, и попросил ее выйти из машины на минутку. Когда она закрыла дверцу, он снова посмотрел на меня.

   — Я знаю, что Кари в тебя врезался. Этот мужик… — Виллард резко замолчал и покачал головой. — Он пристает ко всем симпатичным девчонкам в городе. Даже один раз лез к Джани — уже после того, как мы поженились. Я мог бы… — он снова покачал головой. — Но я этого не сделал. Я ничего не сделал. Некоторые вещи приносят слишком много проблем, поэтому лучше и не начинать возмущаться.

   — Я это понимаю, но…

   — Не волнуйся насчет машины. Я все оформлю как надо для страховой компании — наезд и побег с места преступления. И, может, я загляну к Кари и намекну, что стоит выплатить компенсацию.

   — Меня не волнует ущерб — это все-таки машина. Но ведь внутри сидела Саванна! Она могла вылететь сквозь лобовое стекло.

   — Как ты думаешь, Кари знал, что она там? Я колебалась, потом покачала головой.

   — И я так подумал, — кивнул Виллард. — Он не смог бы увидеть ее голову из-за подголовника. Он ехал мимо, заметил твою машину, припарковался позади нее, уверенный, что в салоне никого нет. А когда он увидел, что ты возвращаешься, врезался в багажник. Ублюдок. Но все-таки не такой ублюдок, чтобы преднамеренно калечить ребенка.

   — Так что ты ничего не станешь делать.

   — Если ты настаиваешь, мне придется оформлять протокол, но я предупреждаю тебя…

   — Отлично. Я все поняла.

   — Прости, Пейдж.

   Я пристегнула ремень и махнула Саванне, чтобы снова садилась в машину.

   
* * *

   
Следующая остановка: Спрус-лейн, дом номер пятьдесят два, по адресу мистера и миссис Грэнтхем Кари.

   Семья Кари-младшего проживала в одном из лучших домов в Ист-Фоллсе. Их сад был одной из пяти достопримечательностей во время ежегодной прогулки по садам, устраиваемой в Ист-Фоллсе. Не то что сад поражал воображение, нет, он был самым обычным — подстриженные кустики, розы со сложными названиями, но без запаха. Тем не менее каждый год дом Кари включался в программу посещений, и каждый год граждане Ист-Фоллса платили дань за то, чтобы пройтись по дому и саду. Почему? Да потому, что Лейси каждый год нанимала высококлассного дизайнера для переделки одной из комнат в доме, и результат становился модой для оформления интерьеров в Ист-Фоллсе на очередной сезон.

   — Ты считаешь, что это хорошая мысль? — спросила Саванна, когда мы шли по дорожке к входу.

   — Никто больше не сделает это для нас.

   — Эй, я двумя руками за то, чтобы заставить мужика заплатить за содеянное, но, знаешь ли, есть и другие способы. Лучшие способы. Я могла бы поколдовать и…

   — Не надо колдовать. Я не хочу мести. Я хочу справедливости.

   — Расплодившиеся на его теле вши будут справедливым наказанием.

   — Я хочу, чтобы он знал, что натворил.

   — Ну так мы можем послать ему открытку: «Вошки в подарок от Пейдж и Саванны».

   Я поднялась вверх по ступенькам и постучала по деревянной двери молоточком в виде херувимчика. Внутри послышалось шарканье ног, задрожала занавеска. Кто-то тихо переговаривался, затем Лейси открыла дверь.

   — Я бы хотела поговорить с Грэнтхемом, — сказала я с максимальной вежливостью, которую мне удалось из себя выдавить.

   — Его нет.

   — Да? Странно. Его джип стоит на дорожке. Похоже, он поцарапал передний бампер.

   Натянутое в результате пластической операции лицо Лейси не изменило выражения.

   — Я не знаю об этом.

   — Послушайте, я могу с ним поговорить? Это не касается вас, Лейси. Я знаю, что он дома. Пусть он сам отвечает за свои поступки.

   — Я прошу вас уйти.

   — Он врезался в мою машину. Преднамеренно. А внутри сидела Саванна.

   Никакой реакции.

   — Я прошу вас немедленно уйти.

   — Вы меня слышали? Грэнтхем врезался в мою машину.

   — Вы ошиблись. Если вы собираетесь потребовать с нас компенсацию ущерба…

   — Мне плевать на машину! — заорала я, подтащила Саванну и стала тыкать пальцем в ее разбитый нос и окровавленную футболку. — Вот какой урон меня волнует! Ей тринадцать лет!

   — Дети постоянно разбивают носы. Если вы надеетесь подать иск…

   — Я не собираюсь подавать иск! Я хочу, чтобы Грэнтхем вышел и посмотрел, что натворил. И все. Просто приведите его сюда, чтобы я могла с ним поговорить.

   — Я прошу вас уйти.

   — Прекратите его покрывать, Лейси. Он этого не заслуживает. Ваш муж бегает за…

   Я замолчала. Я поругалась с Грэнтхемом, не с Лейси, и хотя я с удовольствием рассказала бы Лейси, что еще делал ее муж, это было бы несправедливо. Кроме этого, она, вероятно, уже и так знала. Я просто спущусь до дешевого шоу.

   — Передайте ему, что дело не закончено, — сказала я, развернулась и стала спускаться по ступенькам.

   Когда я приблизилась к машине, то поняла, что Саванна за мной не идет. Я повернулась и увидела ее у дома. Внутри мигало электричество. Звук работающего телевизора стал громче, потом стих, затем снова стал громким.

   — Саванна! — зашипела я.

   В окне первого этажа отдернули занавеску. Лейси выглянула на улицу. Саванна посмотрела на нее и помахала пальцами, затем трусцой побежала ко мне.

   — Что ты сделала? — спросила я.

   — Это просто предупреждение, — улыбнулась она. — Дружеское предупреждение.

   
* * *

   
Когда мы добралась домой, парни с видеокамерой снимали черную кошку моей соседки. Я их проигнорировала и заехала в гараж.

   Пока Саванна разогревала ужин, я прослушала послания на автоответчике и перезвонила нескольким друзьям в Бостон, которые видели сообщение о моих злоключениях в выпуске новостей. Мой сатанинский алтарь попал в выпуск бостонских новостей? Все заверили меня, что о случившемся говорили только по одному каналу и вскользь, но от этого мне не стало легче.

   Парни ушли без четверти десять, вероятно родителями для них был установлен комендантский час. Четверка мужчин и женщин средних лет осталась, они по очереди отдыхали в микроавтобусе и несли вахту у меня на лужайке. Я не стала звонить в полицию, это только привлекло бы ко мне лишнее внимание. Если я не буду реагировать, «спасители» довольно скоро устанут и уедут домой, где бы ни находился их дом.

   В одиннадцать я отправилась спать. Да, грустно, но дело обстоит именно так. Я — молодая незамужняя женщина и в субботу ложусь спать в одиннадцать, как и в большинство дней за последние девять месяцев. Со времени появления Саванны мне стало трудно поддерживать даже дружеские отношения. Свидания вообще исключаются. Саванна очень ревниво относится к моему времени и вниманию. Или, если быть более точной, она не любит, когда я нахожусь не в полном ее распоряжении. Как я уже говорила, я немного могла ей предложить, но была в состоянии обеспечить стабильность, поэтому старалась не перегибать палку.

   До того как лечь, я выглянула из-за занавески гостиной. Двое мужчин все еще стояли у меня на лужайке, две женщины сидели в припаркованной рядом машине, но лица и машина изменились. Прибыла смена? Отлично.

   
* * *

   
В ту ночь я провела слишком много времени, размышляя о Кари. Словно мне было недостаточно борьбы за опекунство и сатанинского алтаря, теперь еще мне жизнь осложняет оскорбленный в своих чувствах мужчина средних лет. Как я только впуталась во все эти проблемы? Наверное, публичное унижение Кари не было моей лучшей идеей, но откуда я могла знать, что этот взрослый мужик отреагирует как шестнадцатилетний парень, с которым девушка отказалась прогуляться?

   И еще Тревис Виллард. Мне нравился Виллард, а поэтому его отказ начать официальные действия против Кари я восприняла тяжелее, чем, если бы отказал кто-то другой. Если он не поддержит меня против Кари, то кто поможет? Ист-Фоллс — типичный маленький городок, замкнутый и изолированный, но я выросла в небольшом районе, и там жизнь шла совсем по-другому. Если бы только Старейшины позволили мне переехать… Но это наводило меня на размышления о совсем других вещах, а у меня и так накопилось достаточно проблем на целую ночь.

   
* * *

   
На следующее утро все было тихо, и это неудивительно, поскольку наступило воскресенье, а мы находились в Ист-Фоллсе. В девять утра зазвонил телефон. Я проверила определитель номера — не определился. Если кто-то не хочет дать вам знать, что он звонит, то можно поспорить: это кто-то, с кем вы не хотите разговаривать.

   Я подождала, пока сработает автоответчик, и поставила чайник. Звонивший повесил трубку, не оставив сообщения.

   Через десять минут телефон зазвонил вновь. Еще один таинственный абонент. Я потягивала чай и ждала, когда повесят трубку. Вместо этого звонивший представился. Звонил он явно по мобильному — судя по шумам.

   — Пейдж, это Грант. Я хочу поговорить с тобой о вчерашнем. Я буду на работе в десять.

   Я схватила трубку, но он уже дал отбой. Я обдумала возможные для меня варианты действий, затем вылила чай в раковину и направилась по коридору к комнате Саванны.

   — Саванна? — крикнула я и постучала в дверь. — Пора вставать. У нас есть дело.
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    ПОЛЕТ ПО ВОЗДУХУ С БОЛЬШОЙ ЛЕГКОСТЬЮ
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Когда мы прибыли к юридической конторе Кари, стол в приемной оказался пустым. Это меня не удивило, сомнительно, чтобы Кари хотел позволить Лейси услышать наш разговор. Наши с Саванной шаги эхом отдавались в пустом помещении, когда мы шли по деревянному полу.

   — Привет! — голос Кари донесся со второго этажа. — Я сейчас к вам спущусь!

   Я направилась вверх по лестнице, Саванна следовала за мной. Из кабинета Кари донеслось шуршание бумаг, за ним последовал скрип стула.

   — Простите, — сказал он, все еще скрытый из виду. — Я обычно не принимаю по воскресеньям. Моя жена… — он вышел из кабинета и моргнул. — Пейдж? Саванна?

   — А кого вы ждете?

   Он снова исчез в кабинете. Я последовала за ним и жестом показала Саванне, чтобы сделала то же самое.

   — Нового клиента, — ответил Кари. — Но только в десять тридцать, поэтому наверное могу уделить вам несколько минут. Лейси сказала, что вы заезжали к нам вчера вечером. Очевидно, я врезался в вашу машину на Стейт-стрит. Я на самом деле ездил в ту часть города, чтобы забрать вещи из химчистки. Не помню, чтобы я в кого-то врезался, но заметил на джипе небольшое повреждение бампера. Конечно, мне очень жаль…

   — Хватит молоть чушь. Вы прекрасно знаете, что сделали. Если вы пригласили меня сюда, чтобы оправдываться, то у меня нет никакого желания слушать ваши оправдания.

   — Пригласил вас сюда? — он нахмурился и поудобнее устроился на стуле. Я поискала у него на лице какие-нибудь следы лицемерия или притворства, но ничего не обнаружила.

   — Вы мне не звонили? — уточнила я.

   — Нет, я… Конечно, я собирался позвонить…

   — А где Лейси?

   Он нахмурился еще сильнее.

   — В церкви. На этой наделе ее очередь помогать отцу Меахаму готовиться к службе.

   — Это ловушка, — пробормотала я и посмотрела на Саванну. — Мы должны уходить отсюда. Немедленно.

   — Что происходит? — спросил Кари, поднимаясь из-за стола.

   Я подтолкнула Саванну к двери, затем передумала и спрятала за своей спиной перед тем, как сделать шаг вперед. Саванна схватила меня за руку.

   — Осторожно, — сказала она одними губами. Все правильно. Бездумно нестись прочь, вероятно, не следовало. У меня слишком мало опыта в борьбе за свою жизнь и спасении бегством. А у Саванны его уже слишком много.

   Я жестом велела Саванне отойти подальше, а сама потихонечку приблизилась к двери из кабинета, прижалась к стене и выглянула в коридор. Пусто.

   — Что-то не так? — подал голос Кари.

   Я протянула руку за Саванной и потащила ее за собой. Таким образом мы вышли в коридор. Мы следовали вдоль стены, приближаясь к лестнице. На полпути я остановилась и прислушалась. Тишина.

   — У вас какие-то проблемы? — донесся из кабинета голос Кари и эхом отдался в коридоре.

   Я проскользнула назад к кабинету, закрыла дверь, затем прошептала слова заговора, запирая Кари внутри. Мне не стоило беспокоиться. Кари, очевидно, и не собирался рисковать своей шеей, вместо этого он решил остаться сидеть за своим большим столом и притворяться, будто ничего не знает и не понимает.

   По обеим сторонам коридора шли ряды закрытых дверей, лестница находилась слева. Я жестом велела Саванне следовать за мной, быстро пересекла коридор и развернулась таким образом, чтобы прижаться спиной к стене, по которой шли только двери кабинетов. Потом я стала пробираться в направлении выхода на лестницу и остановилась в двух футах от ступенек.

   — Подожди, — прошептала Саванна.

   Я жестом попросила ее помолчать и склонилась к лестничному проему. Саванна схватила меня за рукав и дернула назад, затем жестами показала, что мне следует сесть на корточки или, по крайней мере, наклониться перед тем, как выглядывать. Да, это имело смысл, поэтому вместо того, чтобы высовывать голову как раз там, где кто-то ожидает ее увидеть, я присела и обвела взглядом лестничный колодец. Пусто. Я осмотрела приемную внизу. Тоже пусто. В пяти футах от основания лестницы находилась моя цель — входная дверь.

   Когда я отпрянула назад, то заметила отражение солнечного луча, застыла на месте и снова проверила. Входная дверь была приоткрыта на дюйм или два. Саванна оставила ее приоткрытой, когда мы заходили?

   Я повернулась к девочке.

   — Скройся, — сказала я одними губами.

   Она поджала губы. У нее в глазах мелькнуло желание со мной поспорить из чувства противоречия. Но до того как она успела открыть рот, я неотрывно уставилась на нее, глаза в глаза.

   — Немедленно сделайся невидимой, — прошипела я.

   У нее в глазах опять промелькнула злость, затем она опустила веки. Ее губы зашевелились, а когда она закончила произнесение слов заклинания, то исчезла — стала невидимой. Пока она не шевельнется, никто ее не увидит. Я задержалась на секунду, проверяя, что заклинание сработало и Саванну на самом деле не видно, затем стала пробираться к лестнице.

   Потребовалась вечность, чтобы спуститься. Шаг вниз, остановка, прислушиваюсь, приседаю, осматриваюсь, еще шаг вниз. Спускаться по лестнице гораздо опаснее, чем вы можете себе представить. Если лестница находится в замкнутом пространстве, как эта, то стоящий на нижнем уровне способен увидеть вас задолго до того, как вы увидите его. Поэтому я и останавливалась, и пригибалась, и осматривалась, от чего чувствовала себя в большей безопасности, хотя сомневаюсь, что это спасло бы меня, если бы кого-то стоял внизу с пистолетом.

   На самом деле пистолеты меня не очень беспокоили: представители мира сверхъестественного обычно не пользуются стрелковым оружием. Если Лия все-таки находится внизу, то более вероятно, что она воспользуется своей способностью к телекинезу, чтобы сбить меня с ног и сбросить с лестницы, сломав мне позвоночник, чтобы я еще живая, но парализованная лежала внизу, а она потом направила на меня картотечный шкаф и раздробила им кости. Гораздо лучше, чем стрелять. На самом деле.

   Наконец добравшись до низа лестницы, я бросилась к дверной ручке, схватила ее, дернула — и чуть не врезалась лицом в стену, потому что дверь не шелохнулась. Восстановив равновесие, я огляделась и снова потянула за ручку. Ничего. Дверь стояла, приоткрытая на дюйм, но не открывалась и не закрывалась. Она заговорена? Маловероятно, что тут установили какой-то невидимый барьер, но тем не менее я произнесла слова снимающего барьер заговора. Ничего не произошло. Я схватилась за край двери. Пальцы без труда прошли в щель, но я все равно не могла раскрыть ее пошире. Я произнесла слова заговора, отпирающего замок. Никакой реакции.

   Я очень четко осознавала, как проходят минуты. Сама я стояла на виду, пытаясь открыть дверь, и представляла собой легкую цель, Саванна же, спрятавшись наверху, несомненно уже теряет терпение. В последний раз произнеся все известные мне заговоры, отпирающие замки и разбивающие барьеры, я прижалась спиной к стене и перевела дыхание.

   Мы попали в западню. На самом деле попали. Теперь в любое мгновение могут появиться Лия и Сандфорд или еще бог знает кто из представителей мира сверхъестественного и мы…

   Ради всего святого, Пейдж, возьми себя в руки! Входная дверь заперта. Ну и что? Есть же в здании другие двери? И как насчет окон?

   Я заметила солнечный свет, проникающий сквозь дверной проем за столом Лейси в приемной. Держась у стены, я прошла на несколько футов влево, чтобы заглянуть в тот дверной проем. Он вел в зал заселений, а конце его находились большие стеклянные двери, открывающиеся во внутренний дворик.

   Я наклонилась и в таком виде рванула через холл, потом, держась у противоположной от входа стены, стала пробираться к двери в зал заседаний. Когда я в него проскользнула, то увидела, как по озаренному солнцем полу промелькнула тень. Я нырнула за кресло, едва ли смея дышать, зная, что кресло меня почти не скроет. Я прошептала слова заклинания, которое сделает меня невидимой.

   На полу снова появилась тень. Меня уже заметили? Я бросила взгляд влево, проявляя осторожность, чтобы шевелились только глаза. Тень вернулась и двигалась по полу. Я поняла, что она слишком мала, чтобы принадлежать человеку, тогда я подняла глаза и увидела, как листья дрожат на ветру сразу же за дверьми, ведущими во внутренний дворик.

   Когда я вылезала из-за кресла, в холле перед входной дверью послышались шаги. Я дернулась назад и снова произнесла нужные слова, чтобы стать невидимой. Шаги повернули влево, стали тише, вернулись, потом отправились направо, почти исчезли, затем опять вернулись. Кто-то обыскивает помещения. Теперь они идут сюда? Да… нет… остановились. Скрип ботинок от резкого поворота. Еще шаги. Становятся громче, громче.

   Я закрыла глаза и приготовилась создать огненный шар. Когда кто-то появился в дверном проеме, я запустила шар. Огненная сфера слетела с потолка. Я напряглась, готовая броситься бежать. Когда шар стал падать, нежданный гость заорал, подняв руки, чтобы от него защититься.

   Я заметила ее лицо и вылетела из укрытия, а затем оттолкнула ее от летящего огненного шара. Мы вместе рухнули на пол.

   — Ты обещала научить меня их создавать, — вылезая из-под меня, сказала Саванна.

   Я зажала ей рот рукой, но она вывернулась.

   — Здесь ничего нет, — заявила она. — Я отправляла ментальный щуп для исследования пространства.

   — Где ты этому научилась?

   — Мама научила. Это четвертый уровень — у тебя не получится, — Саванна замолчала, затем успокоила мое самолюбие, добавив; — Пока.

   Я сделала глубокий вдох.

   — Ладно, проехали. Входная дверь как-то заблокирована, поэтому я хотела попробовать выйти здесь, — я кивнула на стеклянные двери, ведущие во внутренний дворик. — Вероятно, они тоже заблокированы, но не исключено, нам удастся разбить стекло.

   Мы снова двинулись вдоль стены на тот случай, если кто-то смотрел внутрь с улицы. Добравшись до дверей, я выглянула наружу. Моему взору открылся небольшой дворик, без травы, плохо ухоженный, выложенный кирпичиками, с высокими клумбами с многолетними растениями. Когда я потянулась к дверной ручки, какая-то тень мелькнула в дальнем конце дворика по живой изгороди из тисовых деревьев. Предположив, что это еще одно качающееся дерево, я собралась шагнуть вперед.

   У кустов стояла Лия. Она подняла руку и помахала. Когда я резко развернулась к Саванне, время изменило ход и я увидела все словно в замедленной съемке, а не в режиме реального времена — на самом-то деле все случилось в одно мгновение. Лия подняла обе руки и показала на себя, словно призывая нас подойти поближе, но ее взгляд сфокусировался на чем-то над нашими головами. Затем послышался звон разбиваемого стекла и крик.

   Я бросилась на Саванну и повалила ее на пол, стараясь прикрыть своим телом. Когда мы покатились, что-то темное полетело к земле со стороны дома. Вначале я увидела стул — стул Кари — летящий, как каменное ядро из катапульты. Нет, быстрее, чем каменное ядро. Он пронесся так быстро, что вначале я услышала удар о кирпичную кладку, и только потом мой мозг обработал отпечатавшиеся образы и траекторию полета. У себя в сознании я увидела стул в воздухе, слегка отклонившийся назад, как в нем сидит Кари, с выставленными вперед руками и ногами, с открытым в крике ртом. Я все еще слышала висящий в воздухе крик после того, как стул врезался в кирпичную кладку и яркие брызги крови разлетелись во все стороны.

   Когда я подняла голову, Лия встретилась со мной взглядом, улыбнулась, помахала рукой и ушла прочь.

   Я с трудом поднялась на ноги и выбежала во внутренний дворик, без всякого усилия отворив стеклянные двери. Уже в те мгновения, пока я бежала к Кари, я поняла, слишком поздно. Сила удара, этот фонтан крови… Я остановилась в двух футах от него, затем склонилась, и меня вырвало.

   Грэнтхем Кари младший свалился со стула и лежал на земле, раскинув руки и ноги, голова треснула, как перезрелый фрукт, и из нее натекла лужица мозгов и крови. Сила удара была столь огромной, что большой осколок стекла пронзил насквозь туловище мужчины, а его рука, ударившись об угол клумбы с многолетними цветами, оказалась отсечена. Оставшаяся целой кисть все еще сжимала подлокотник. Я увидела это и вспомнила Лию — улыбающуюся, машущую нам — и не была уверена, какое из этих зрелищ страшнее.

   — Пейдж? — прошептала Саванна. Я подняла голову и увидела ее лицо, совершенно белое. Она смотрела на Кари, словно не в силах отвернуться. — Нам… нам следует уходить.

   — Нет, — сказал голос за нашими спинами. — Не думаю, что следует.

   Это произнес шериф Фоулер, выходя сквозь открытые стеклянные двери во внутренний дворик.
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    АДВОКАТСКАЯ РУЛЕТКА
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Да, Лия обустроила все так, чтобы меня обвинили в убийстве Грэнтхема Кари младшего.

   Вот женщина, обвиненная в колдовстве и сатанизме, которая публично ругалась с убитым, да еще затем обвиняла его в преднамеренном наезде на ее машину и нанесении физического ущерба находящейся на ее попечении девочке. Эта женщина под ложным предлогом убеждает своего бывшего юриста встретиться с нею у него в кабинете в воскресенье, в тот день, когда его жена пораньше отправилась в церковь. В полицию позвонил сосед, обеспокоенный гневными криками, доносившимися из кабинета юриста. Полиция прибывает на место. Юрист мертв. В здании никого нет, за исключением женщины и находящейся у нее на попечении девочки. И кто убил юриста? Шерлок Холмс не требуется, чтобы об этом догадаться.

   И снова отделение полиции Ист-Фоллса не сочло возможным своими силами разбираться с этим делом, поэтому они опять вызвали полицию штата, которая отвезла меня в свой участок. Полиция допрашивала меня три часа — задавали те же самые вопросы снова и снова, пытались загнать в угол, придраться, запугивали и изводили. В конце концов, их голоса начали эхом отдаваться у меня в голове даже когда они отправлялись покурить или выпить кофе.

   Они истолковали все, чем я занималась последние два дня, таким образом, чтобы это подходило под их теорию. Моя речь о сатанизме? Доказательство, что у меня отвратительный характер и меня легко вывести из себя. Мой срыв в кафе при пекарне? Доказательство того, что я — параноик и неправильно восприняла простое предложение выпить кофе, приняв его за сексуальное домогательство. Мое обвинение в умышленном наезде? Доказательство того, что я начала вендетту против Кари.

   Все мои аргументы о черной мессе теперь рассматривались как излишние возражения, отрицание самого существования сатанинских культов имело целью скрыть собственное участие в подобных вещах. Может, Кари узнал правду и отказался защищать мои интересы в будущем. Может, это я хотела его совратить и устроила представление, когда он мне отказал. Может, он все-таки делал мне непристойное предложение, но неужели я на самом деле ожидаю, что полиция поверит, будто он так расстроился из-за отказа, что стал портить свой новенький джип «Мерседес», врезаясь в мою «Хонду», на которой я езжу уже шесть лет? Взрослые мужчины ничего подобного не делают. Такие мужчины, как Грэнтхем Кари младший. Это я — параноик. Или у меня галлюцинации. Или я просто сумасшедшая. Разве я не ворвалась в его дом как сумасшедшая, выкрикивая дикие обвинения и давая клятву отомстить? А что там с сообщениями Лейси о перебоях с подачей электроэнергии после моего посещения? Нет, полиция, конечно, не обвиняет меня в колдовстве — разумные люди в такую чушь не верят, — но я что-то явно сделала. По меньшей мере, я виновна в убийстве Грэнтхема Кари младшего.

   По окончании третьего часа допросов двое полицейских сделали перерыв.

   Несколько мгновений спустя дверь отворилась и вошла женщина тридцати с небольшим лет, которая представилась детективом Флинн.

   Я мерила шагами комнату, внутри у меня все переворачивалось — все эти три часа я беспокоилась о Саванне. Она здесь, в участке? Или полиция позвонила Маргарет? А что, если это и есть план Лии — запереть меня в участке, чтобы ей удалось захватить Саванну?

   — Вам что-нибудь принести? — спросила Флинн, как только зашла внутрь. — Кофе? Чего-нибудь холодненького? Бутерброд?

   — Я не буду больше отвечать ни на какие вопросы, пока кто-то не скажет мне, где Саванна. Я все время о ней спрашиваю и получаю один ответ: с ней все в порядке. Этого недостаточно. Мне нужно знать…

   — Она здесь.

   — Где именно? Саванна является предметом спора об опекунстве. Похоже, ваши сотрудники не понимают…

   — Мы понимаем, Пейдж. В настоящее время Саванна находится в соседней комнате и играет в карты с двумя полицейскими. Вооруженными полицейскими штата. С ней ничего не случится. Ей дали перекусить гамбургером, и она себя прекрасно чувствует. Вы сможете ее увидеть, как только мы закончим.

   Наконец появился кто-то, кто не смотрит на меня, как уже осужденную преступницу, которой вынесли приговор. Я кивнула и села на свое место за столом.

   — Ну, тогда давайте заканчивать, — сказала я.

   — Хорошо. Вы уверены, что ничего не хотите? Поесть или попить?

   Я покачала головой. Женщина устроилась напротив меня и склонилась через стол, почти касаясь моих рук.

   — Я знаю, что вы были не одна, — сказала она. — Я слышала, что случилось с Грэнтхемом Кари. Сомневаюсь, что даже мистер Вселенная способен совершить подобное, не то, что молодая женщина вашего роста и веса.

   Значит, это и есть «добрый полицейский». Предполагается, что я ей все выложу как на духу — более старшей по возрасту женщине, материнского типа, понимающей. Сидя там и глядя на Флинн, я поняла, почему такая многократно используемая полицейская тактика срабатывает. После нескольких часов криков, когда меня вынуждали чувствовать себя ублюдочной дегенераткой, мне отчаянно хотелось подтверждения, что я совсем не такая, чтобы кто-то сказал: ты не хладнокровная убийца и не заслуживаешь, чтобы к тебе так относились.

   Я знала, что этой женщине на меня наплевать. Я знала, что она хочет только признания, чтобы избавить от дальнейшей работы коллег, которые наблюдают сквозь двойное стекло — зеркальное с нашей стороны и прозрачное для них. Тем не менее, я не могла не хотеть с ней поделиться, чтобы получить улыбку, сочувствующий взгляд. Но я знала, что делать этого не стоит, поэтому холодно посмотрела на нее и заявила:

   — Мне нужен адвокат.

   Ухмылка несколько подпортила излучаемое Флинн тепло.

   — Ну, это сложно, Пейдж, учитывая, что его только что отвезли в окружной морг. Может, вы не понимаете всей серьезности…

   Дверь открылась, и Флинн резко замолчала.

   — Она прекрасно понимает всю серьезность, — заявил Лукас Кортес, — Именно поэтому она и просит адвоката. Я предполагаю, детектив, что вы как раз собирались удовлетворить просьбу.

   Флинн отодвинула стул от стола.

   — А вы кто такой?

   — Ее адвокат, конечно.

   Я попыталась открыть рот, но не смогла. Он был запечатан — не от отчаяния и страха, а заговором. Особым заговором, заставляющим замолчать.

   — И когда Пейдж вас наняла? — спросила Флинн.

   — Для вас она мисс Винтербурн, и она наняла меня вчера в два часа дня, вскоре, после того как отказалась от услуг мистера Кари из-за сексуальных домогательств.

   Кортес бросил на стол папку. Пока Флинн читала первый лист и с каждым словом хмурилась все сильнее, мне удалось направить взгляд влево, чтобы увидеть Кортеса. Он притворялся изучающим плакат за моей головой, но на самом деле не сводил с меня глаз, как это и требовалось, чтобы я не могла произнести ни звука.

   Этот парень знал кое-что из магии ведьм. Удивительно, но не шокирует. Я сама знала лучшие заклинания, и у меня в эти минуты появилось страстное желание направить несколько из них на него, но поскольку я оставалась неспособной произнести ни звука, то не могла этого сделать. И меня также расстраивало то, что он способен на такой заговор, который даже я не смогла освоить полностью. Так, секундочку… Если я сама не в состоянии обеспечить идеальный заговор, заставляющий человека молчать, то может ли этого добиться Кортес? Хм-м-м…

   — Итак, вы — ее адвокат, — сказала Флинн, откладывая в сторону принесенные Кортесом бумаги. — Можете садиться и делать пометки.

   — До того как мне было предоставлено время побеседовать с моей клиенткой с глазу на глаз? Вы меня удивляете, детектив. Я не вчера сдавал экзамен на право заниматься юридической практикой. А теперь, пожалуйста, обеспечьте нас помещением…

   — Это прекрасно подойдет. Кортес улыбнулся совсем невесело.

   — С прозрачным зеркалом и видеокамерой? Я еще раз прошу предоставить нам помещение, и возможность несколько минут побеседовать с глазу на глаз…

   Кортес продолжал говорить, но я его не слушала. Я направила всю свою ментальную энергию на один последний удар. Ну! Моя нога дернулась, Кортес продолжал говорить, не осознавая, что я вырвалась из-под его чар.

   Я оставалась в неподвижности, ничего не говорила, ждала. Минутой позже Флинн вышла из комнаты, чтобы найти нам другое помещение.

   — Подделал мою подпись под юридическими документами, колдун? — тихо сказала я себе под нос.

   К моему разочарованию, он не подпрыгнул, даже не дернулся. Мне показалось, что я увидела у него в глазах промелькнувший испуг — когда он понял, что мне удалось снять чары, но не исключено, что все дело в освещении. До того как Кортес смог ответить, вернулась Флинн и проводила нас в другое помещение. Я подождала, пока она закроет за собой дверь, затем села.

   — Ты очень кстати, — заметила я. — Как удачно ты оказываешься рядом каждый раз, когда мне требуется адвокат.

   — Если ты наметаешь, что я каким-то образом сотрудничаю с Габриэлем Сандфордом из Кабал-клана Настов, то позволь мне заверить тебя, что я не стал бы подмачивать себе репутацию такой связью.

   Я рассмеялась.

   — Ты слишком молода, чтобы быть настолько циничной, — заметил он, возвращаясь к своим бумагам.

   — Кстати, о молодости. Если ты работаешь на Сандфорда, скажи ему, что я очень оскорблена тем, что он даже не потрудился прислать опытного колдуна. Тебе сколько лет? Двадцать семь? Двадцать восемь?

   Он перекладывал бумаги с места на место.

   — Двадцать пять, — наконец произнес Кортес.

   — Что?! Ты и в самом деле только вчера сдал экзамен на право заниматься юридической практикой. Я оскорблена.

   Он не поднял глаз от своей папки и даже не изменил выражения лица.

   Боже, да у него на лице не было выражения, чтобы его менять.

   — Если бы я работал на Настов, то логично было бы предположить, что они пошлют кого-то более старшего по возрасту и предположительно более компетентного, разве не так?

   — Может, и так, но есть преимущества и в том, чтобы послать парня примерно моего возраста.

   — Какие?

   Я открыла рот, чтобы ответить, затем еще раз посмотрела на Кортеса — дешевый костюм, дешевая оправа, постоянное выражение лица как на похоронах — и поняла, что в этой игре никто даже не пытается меня совратить.

   — Ну, знаешь, мне легче общаться с молодым человеком, может, мы начали бы симпатизировать друг другу… — заговорила я.

   — Недостатки моей молодости значительно перевешивают преимущества, которые дает один возраст. Что касается моего появления как раз, когда тебе требуется адвокат, то позволь заверить тебя, что для этого не нужен свой человек в полиции или экстрасенсорные способности. Убийства в Ист-Фоллсе случаются далеко не каждый день, и сатанинские алтари появляются не часто. Предприимчивому юристу просто нужно поддерживать контакт с таким же предприимчивым местным жителем и убедить его быть в курсе новых слухов о тебе.

   — Ты даешь взятки кому-то в городе, чтобы тебе на меня доносили?

   — К сожалению, это легче — и дешевле, — чем ты можешь предположить, — Кортес отложил бумаги в сторону и встретился со мной взглядом. — Благодаря случившемуся с тобой, Пейдж, у меня есть шанс сделать карьеру. Естественно, конкуренция между адвокатами может стать жесткой, но, учитывая, что ты ведьма, я сомневаюсь, что за это дело станут бороться другие колдуны.

   — Но ты готов стать исключением. Как… мило с твоей стороны.

   Кортес поправил очки, причем потратил на это несколько секунд, словно используя паузу, чтобы решить, как лучше действовать дальше.

   — Это амбиции, а не альтруизм. Я не стану притворяться. Мне нужно твое дело, а тебе нужен адвокат. Все просто.

   — Все совсем не просто. У меня еще не закончились варианты выбора. Я уверена, что все еще могу найти адвоката.

   — Если в дальнейшем ты захочешь меня заменить — нет проблем, — он встал. — Но пока только я один нахожусь здесь. Твой Шабаш очевидно не заинтересован в оказании тебе помощи, или они бы уже нашли для тебя адвоката. По крайней мере, ведьмы могли бы приехать сюда, чтобы морально поддержать тебя. Но их здесь нет.

   Он почти добился цели, почти завоевал мое доверие, но затем этими последними замечаниями испортил всю работу. Я встала, широкими шагами прошла к двери и дернула ручку. Конечно, она оказалась заперта снаружи. Заговор, помогающий открыть запертые двери, использовать было нельзя ни в коем случае — у меня и так достаточно проблем. Когда я подняла кулак, чтобы постучать в дверь, Кортес поймал мою руку сзади. Не схватил, а просто поймал и держал.

   — Позволь мне добиться твоего освобождения, — сказал он. — Прими мои услуги, бесплатно в этом случае, а после, если тебя не удовлетворит моя работа, ты можешь меня уволить.

   — Bay — бесплатные юридические услуги. Как я могу отказаться?… Легко! Не пойдет. Мне не требуется твоя помощь.

   Я высвободила руку и снова подняла кулак, чтобы постучать и вызвать кого-то из полицейских. Кортес положил ладонь на дверь, растопырив пальцы, закрывая место опускания моего кулака.

   — Я предлагаю вытянуть тебя отсюда, Пейдж, — вся официальность исчезла из его голоса и я подумала, всего на секунду, что уловила какое-то беспокойство. — Зачем бы мне было это делать, если бы я работал на Кабал-клан Наста? Они хотят, чтобы ты сидела здесь, не способная защитить Саванну.

   — А выберусь. Мне назначат залог, и я выйду.

   — Я не говорю о залоге, я говорю о том, чтобы тебя вытащить. Навсегда. Без предъявления обвинения. С не подмоченной репутацией.

   — Я не…

   — А если судья не согласится на залог? Сколько времени ты готова сидеть в тюрьме? Оставлять Саванну на попечение других? — он встретился со мной взглядом. — Когда тебя нет рядом, и ты не можешь ее защитить.

   Стрела попала в цель. В мою ахиллесову пяту. На мгновение моя целеустремленность покинула меня. Я колебалась. Я бросила взгляд на Кортеса. Он стоял и ждал, чтобы я согласилась. И хотя на его лице не читалось самодовольства, я знала: он предполагает, что я соглашусь.

   Я стукнула кулаком в дверь, застигнув Кортеса врасплох. После второго удара Флинн распахнула ее.

   — Этот человек — не мой адвокат, — заявила я.

   Я повернулась спиной к Кортесу и вышла в коридор.

   
* * *

   
После того как Кортес ушел, они снова поместили меня в комнату, где держали изначально. Прошел еще час. Флинн больше не возвращалась. Никто не возвращался. Они просто оставили меня там — сидеть в одиночестве и закипать изнутри. Затем я стала мерить шагами комнату, потом стучать в дверь, чтобы привлечь хоть чье-то внимание.

   Саванна находилась неизвестно где, незащищенная, с незнакомыми людьми, которые не представляли, какой опасности она подвергается. Тем не менее, меня снова сдерживали человеческие законы. По закону они имели право держать меня здесь «разумный период времени», перед тем как предъявить обвинения. Какой период времени они посчитают разумным?

   Все зависит от человека, который станет его определять. Меня не волновало предъявление обвинения в убийстве — но только если я смогу выйти под залог и забрать Саванну домой.

   
* * *

   
Прошло почти два часа перед тем, как дверь снова открылась.

   — Ваш новый адвокат, — объявил полицейский, которого я не встречала раньше.

   На мгновение, одно отчаянное мгновение наивных надежд, я подумала, что Старейшины нашли кого-то для представления моих интересов. Но в комнату вошел… Лукас Кортес.
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    ПЛАН ИЗ ДВЕНАДЦАТИ ПУНКТОВ
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— Проклятье! — заорала я. — Я же сказала вашим людям, что этот мужчина — не…

   Я не успела закончить фразу, снова почувствовав, как срабатывают запечатывающие мой рот чары. Полицейский не обратил на меня никакого внимания и оставил наедине с Кортесом. Когда дверь закрылась, Кортес снял заговор. Я бросилась к дверной ручке, но он схватил меня за руку.

   — Хитрый сукин сын! Я в это не верю! Я же сказала им — той бабе, — но никто меня не послушал! Ну, теперь им придется меня выслушать! Я ничего не подписывала, и если у тебя имеются бумаги с моей подписью, то я докажу, что это подделка. Что там полагается за представление интересов клиента, когда клиент тебя не нанимал…

   — Тебе не будут предъявлять обвинения. Пауза.

   — Что?

   — У них недостаточно доказательств, чтобы сейчас предъявить тебе обвинения, но я сомневаюсь, что они вообще когда-либо найдут доказательства, которые требуются для предъявления обвинения. На теле мистера Кари такие повреждения, что невозможно даже предположить, будто это ты вытолкнула его из окна. Более того, я доказал, что нет улик, свидетельствующих о твоем физическом контакте с мистером Кари в момент его смерти или непосредственно перед ним. Его кабинет убирали в субботу вечером. Найденные там отпечатки пальцев принадлежат мистеру Кари и уборщице, как и отпечатки ног на ковре рядом с его письменным столом. На месте отсутствуют следы борьбы, как и на теле жертвы. По всему выходит, что стул мистера Кари взлетел с пола без вмешательства людей и с огромной силой пробил окно, сквозь которое вылетел.

   — А как они это объясняют?

   — Никак. Если они и верят, что ты это сделала, они не в состоянии это доказать.

   — А как… — я замолчала. — Они думают, что я использовала колдовство?

   — Ну, это всеобщее мнение, хотя подобное объяснение благоразумно выпустили из официальных документов. Поскольку такое обвинение нельзя представить Большому жюри,[13] ты свободна. — Кортес посмотрел на часы. — Нам пора уходить. Думаю, Саванна уже беспокоится. Нам нужно еще оформить кое-какие бумаги перед тем, как тебя отпустят. Я должен настоять, чтобы ты воздержалась от разговоров с какими-либо представителями правоохранительных органов, с которыми мы можем столкнуться на пути отсюда. Как твой адвокат, с этой минуты я буду вести все разговоры со всеми официальными лицами.

   — Как мой адвокат?…

   — Я считаю, что доказал, мои намерения вне…

   — Подозрений и упрека? — я встретилась с ним взглядом, говорила я тихо. — Но разве это так?

   — Я не работаю на…

   — Нет, вероятно нет. Я принимаю твою версию — что ты находишься здесь, предлагая свои услуги, чтобы сделать карьеру… за мой счет.

   — Я не…

   — Разве я тебя за это виню? Нет. У меня свое дело. Я знаю, как в нашем возрасте трудно сделать карьеру. Мне приходится бороться с конкурентами — например, брать за работу меньше денег. Тебе приходится брать дела, которые не возьмут конкуренты. Если хочешь представить счет за сегодняшний день — валяй. Я заплачу. Ты заработал эти деньги. Но я не могу… не стану работать с тобой. Ты — незнакомец. Ты — колдун. Я не могу тебе доверять. Все сводится к этому.

   Я развернулась и пошла прочь.

   
* * *

   
Оформление всех бумаг оказалось долгой и нудной работой. Секретарша с мрачным выражением лица заполняла бланки так медленно, что появлялась мысль, будто у нее сломано запястье. А что еще хуже, Флинн и другие полицейские стояли в сторонке и бросали на меня гневные взгляды, которые говорили: их не удалось обмануть, я просто еще одна преступница, которой удалось на время отмазаться от убийства.

   Кортес, как и следовало ожидать, не собирался принимать отказ. Он остался, чтобы помочь мне с оформлением бумаг, и я ему позволила. Почему? Потому что шести часов в заключение оказалось для меня более чем достаточно. Если полиция узнает, что моего освобождения добился юрист, которого я не нанимала и который подделал мою подпись, могут ли они снова засадить меня в участок? Вероятно, нет, но я не знала всех юридических тонкостей и теперь, после освобождения, не собиралась задавать никаких гипотетических вопросов, в результате которых могла оказаться в тюремной камере. Я не говорила, что Кортес является моим адвокатом, и не говорила, что не является. Я просто его игнорировала и позволяла полиции делать собственные выводы.

   Когда я отправилась за Саванной, Кортес ушел. Он ничего не сказал, только пробормотал себе под нос «до свидания». Если честно, то мне было его немного жаль. Колдун или нет, он мне помог, но ему самому это нисколько не помогло. Я надеялась, что он все-таки выставит мне счет, как я ему и предложила. По крайней мере, так он получит хоть какое-то вознаграждение за свои труды.

   
* * *

   
Я нашла Саванну в зале ожидания — помещении, куда допускали всех посетителей, дожидающихся сведений о судьбе родственников и знакомых или свидания с ними, — среди полудюжины незнакомых людей, и среди них не нашлось ни одного «вооруженного полицейского», которых упоминала Флинн. Сюда мог зайти практически любой, включая Лию. За вспышкой гнева последовали очередные мысленные слова благодарности Лукасу Кортесу за то, что добился моего освобождения. Если он не пришлет мне счет, пообещала я себе, я найду его сама и в любом случае заплачу.

   Зал ожидания выглядел как любой зал ожидания — дешевая мебель, пожелтевшие плакаты, стопки журналов годичной давности. Саванна забрала себе три стула и лежала на них. Она крепко спала.

   Я склонилась над ней и нежно потрясла за плечо. Девочка что-то пробормотала и сбросила мою руку.

   — Саванна, моя сладкая, нам пора домой.

   Она открыла глаза, моргнула и попыталась сфокусироваться.

   — Домой? — она приподнялась на локте и улыбнулась. — Тебя отпустили?

   Я кивнула.

   — Я могу идти. Они не станут предъявлять обвинений.

   Услышав мои слова, пожилая женщина, сидевшая рядом, повернулась и уставилась на меня, затем что-то тихо сказала сидевшему по соседству мужчине. Меня охватило страстное желание все объяснить, повернуться к этим незнакомцам и рассказать им, что я не сделала ничего плохого, а мое пребывание здесь — ошибка. Но я прикусила язык и помогла Саванне встать.

   — Ты все это время находилась здесь? — спросила я. Она сонно кивнула.

   — Прости, сладкая.

   — Ты не виновата, — ответила она, подавляя зевок. — Все в порядке. Рядом находились полицейские. Лия не стала бы пытаться что-то провернуть здесь. — Саванна посмотрела на меня. — А что там произошло? Они сняли у тебя отпечатки пальцев, допрашивали? Теперь у тебя будет судимость? Или тебя просто включат во все их файлы?

   — Боже, надеюсь, нет. Пошли. Давай отсюда выбираться, и я объясню тебе все, что смогу.

   
* * *

   
У входа собралась небольшая толпа. Ну, «небольшая» в сравнении в толпой, скажем, в парке аттракционов в день открытия. Я увидела представителей средств массовой информации, нескольких типов, размахивающих плакатами, любителей просто поупиваться чужим горем или позором, а также типов в масках упырей и вурдалаков. Я решила, что уже насмотрелась достаточно. Возможно, они пришли сюда ради какого-то «большого» события, чего-то совершенно ко мне не относящегося, но я в любом случае отправилась к черному ходу, чтобы не мешать им нести вахту.

   
* * *

   
Полиция оттащила мою машину на буксире к участку, что сняло проблему поиска средства передвижения, но это также означало, что они обыскали мой автомобиль. Хотя я не держу в машине ничего лишнего, им удалось сдвинуть с мест все, что не было прикреплено болтами, также везде остались следы черного порошка. Как я подозревала, это тот порошок, при помощи которого снимают отпечатки пальцев, однако не могла понять, зачем было искать в моей машине чьи-либо отпечатки пальцев. Учитывая малое количество убийств в районе, полиция, вероятно, использовала каждый случай, как возможность потренироваться в применении всех навыков, которым их обучали в полицейской академии. На половину восьмого было назначено собрание Шабаша в Белхаме, поэтому мы с Саванной быстро поужинали и направились туда, не заезжая домой.

   Мы подъехали к городскому культурно-спортивному центру Белхама в 19:27. Да, городскому культурно-спортивному центру. У нашего сообщества было забронировано помещение на третье воскресенье каждого месяца, когда наш «книжный клуб» собирался в главном зале центра. Мы даже договорились с местной пекарней на обслуживание наших встреч. Когда местные женщины спрашивали, не могут ли они вступить в клуб, мы с сожалением отвечали, что все места заняты, но записывали их фамилии в лист ожидания.

   Наш Шабаш состоял из четырнадцати ведьм, прошедших процедуру посвящения, и пяти новообращенных. Новообращенными считались девочки от десяти до пятнадцати лет. Ведьмы входят в силу после первой менструации, поэтому новообращенные — это девочки, только что получившие ведьминскую силу. На шестнадцатый день рождения, предполагая, что у них уже была первая менструация, ведьмы проходят процедуру инициации, а это означает, что они получают право голоса и начинают обучаться заговорам и заклинаниям второго уровня.

   В двадцать один год они переходят на третий уровень, в двадцать пять — на четвертый, последний. Бывают исключения. Моя мать перевела меня на третий уровень в девятнадцать лет, а на четвертый в двадцать один. И я бы этим очень гордилась, если бы Саванна уже не превзошла меня — а она еще даже не входила в силу. Когда мы с Саванной пересекали автомобильную стоянку, на нее въехал микроавтобус. Я остановилась и ждала, пока старшая сестра Эбби, Грейс, и две ее дочери вылезали из машины. Нас увидела четырнадцатилетняя Бриттани, помахала нам и побежала навстречу.

   — Привет, Саванна, привет, Пейдж, — поздоровалась она. — Мама говорила, что вы обе не…

   — Я думала, вы не придете, — сказала Грейс. Приближаясь к нам, она нахмурилась.

   — Да, определенно мы чуть не опоздали, — ответила я. — Вы не поверите, какой у меня был день.

   — Я слышала.

   — Правда? Наверное, слухи очень быстро распространяются.

   Грейс отвернулась, чтобы окрикнуть семнадцатилетнюю Кайли, которая все еще сидела в микроавтобусе и болтала по мобильному телефону.

   Значит, Шабаш уже знает про смерть Кари? Я… я надеялась, что они не слышали. Если бы новость до них не дошла, то это объяснило бы, почему никто не пришел мне на помощь.

   Слова Кортеса о Шабаше все еще жалили. Я понимала, почему они не собрались вокруг меня в полицейском участке: они не могли рисковать, публично демонстрируя связь со мной. Но они могли бы найти мне адвоката, не так ли? Или, по крайней мере, привезти Маргарет, чтобы проверить, как там Саванна?

   Грейс молча пошла рядом со мной к дверям, затем внезапно вспомнила, что оставила что-то в микроавтобусе. Я предложила вернуться вместе с ней, но она махнула рукой, жестом показывая, чтобы я шла дальше. Когда Бриттани попыталась пойти внутрь вместе с Саванной, ее мать окликнула ее. Толкая дверь, я услышала, как они шепчутся.

   Когда я вошла, все разговоры стихли, головы повернулись. Виктория сидела в президиуме и разговаривала с Маргарет. Меня увидела Тереза и коснулась плеча Виктории. Та подняла голову, и мгновение выглядела ошарашенной. Затем она что-то резко сказала Маргарет и широкими шагами направилась ко мне.

   — Что ты здесь делаешь? — прошипела она, когда подошла достаточно близко, чтобы никто не услышал наш разговор. — За тобой кто-то ехал? Кто-то видел, как ты заходила? Я не могу поверить, что ты…

   — Пейдж! — позвал голос с другого конца зала. Это была Эбби, она бежала ко мне, широко разведя руки и улыбаясь. Эбби крепко обняла меня.

   — Тебе удалось вырваться! — воскликнула Эбби. — Слава Богу. Какой ужасный день у тебя был! Как ты себя чувствуешь, дорогая?

   Я могла бы вечно оставаться в ее объятиях. Я была ей очень благодарна.

   — Они сняли все обвинения, — сообщила Саванна. Я быстро поправила ее.

   — Никаких обвинений не было. Полиция их не предъявляла.

   — Это великолепно, — сказала Эбби. — Мы так рады, что с тобой все в порядке. — Она повернулась к остальным. — Разве не так, народ?

   Послышалось несколько тихих возгласов тех, кто выражал согласие со словами Эбби. Не совсем оглушительная демонстрация согласия, но на данный момент этого казалось достаточно. Эбби снова меня обняла и воспользовалась объятием, чтобы прошептать на ухо.

   — Просто иди и садись, Пейдж. Ты — одна из нас. Не позволяй им утверждать обратное.

   Виктория гневно смотрела на меня, затем отправилась на свое место в президиуме. Я последовала за ней и заняла кресло матери. Собрание началось.

   После обсуждения беременности Тины Мосс и тяжело протекающей свинки у восьмилетней Эммы Алден Виктория наконец снизошла до признания и моей проблемы. И она ясно дала понять, что это именно моя проблема. Старейшины с самого начала спорили о том, позволить мне взять опекунство над Саванной или нет, и случившееся только подтвердило их опасения. Теперь их больше всего беспокоила не возможная потеря мною Саванны, а то, что я могу рассекретить существование Шабаша. Все сводилось к страху. И таким образом мне самой предстояло решать свои проблемы. Решая их, мне следовало не вовлекать ни одну из ведьм Шабаша. Мне запретили даже обращаться за помощью к Эбби, чтобы та посидела с Саванной, поскольку, таким образом, общественности станет ясна наша связь.

   Когда Виктория закончила речь, я вылетела из здания, предварительно произнеся слова, снимающие наложенный на замок заговор, затем прорвалась сквозь установленную по периметру защиту, не снимая ее и надеясь, что от ментального сигнала тревоги у Старейшин по крайней мере начнется мигрень. Как они смеют! Шабаш существовал для двух целей: упорядочивать, регламентировать и контролировать деятельность ведьм, с одной стороны, и помогать ведьмам — с другой. Они фактически отказались от первой задачи, передав ее Межрасовому Совету. А теперь еще отказываются и от ответственности за второе! Кем мы становимся, черт побери? Клубом общения для ведьм? Может, нам на самом деле превратиться в книжный клуб? По крайней мере тогда появится надежда услышать что-то умное.

   Я прошла через пустое бейсбольное поле, я была в ярости, но знала, что не могу уехать. Саванна все еще оставалась внутри. Видимо, Старейшины не позволили ни ей, ни кому-то еще бежать вслед за мной. Они явно ожидали, что я, словно устраивающий истерику ребенок, остыну и вернусь.

   — Могу ли я предположить, что все идет не очень гладко?

   Я резко развернулась и увидела за своей спиной Кортеса. До того как я успела броситься на него, он продолжил.

   — Вчера я обратил внимание на твой ежедневник, тем на половину восьмого было записано собрание книжного клуба, которое, как я боялся, ты с твоим упрямством не захочешь пропустить, несмотря на опасность продолжения обычных дел…

   — Говори нормальным языком! — рявкнула я. Он словно не слышал моего возгласа.

   — Однако теперь я понимаю, что ты не действовала поспешно, посещая заседания простого книжного клуба. Вместо этого ты посовещалась со своим Шабашем и подключила их к претворению в жизнь нашего плана. А теперь, если ты помнишь, идет пункт третий из изначального плана. Требуется задействовать членов твоего Шабаша для поддержки тебя, правда они должны действовать осторожно и…

   — Забудь об этом, адвокат. Они не собираются меня поддерживать — ни осторожно, ни открыто. И таким образом мне запрещено подключать к решению моей проблемы — моей проблемы — любого члена Шабаша.

   Я пожалела о своих словах, как только они вылетели у меня изо рта. До того как я могла что-то исправить, Кортес заявил.

   — Я займусь этим вопросом.

   Он пошел прочь широкими шагами, а я застыла на месте — когда я поняла, что он собирается сделать, меня на мгновение охватила паника. К тому времени как я рванула за ним, он оказался уже у дверей культурно-спортивного центра. Кортес сделал резкое движение рукой, легко снял все защитные заговоры и зашел внутрь.
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    ЛИС В КУРЯТНИКЕ
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Я добралась до двери в зал заседаний, когда Кортес уже начал говорить.

   — Дамы, — обратился он к собравшимся. — Я извиняюсь за то, что прервал ваше собрание.

   Одновременный вскрик восемнадцати ведьм заглушил его голос. Они коллективно резко вздохнули, когда поняли, что среди них находится колдун. И что они сделали? Напустили на него злые чары? Стали произносить изгоняющие заклинания? К моему смущению — к моему позору, — они отшатнулись, кудахтая как куры, увидевшие лисицу в своем курятнике. Ведьмы на вершине своего мастерства, ведьмы с пятьюдесятью годами опыта в колдовстве испугались двадцатипятилетнего колдуна. Только одна Саванна осталась там, где сидела, пристроившись на уголке столика с выпечкой.

   — Опять ты? — спросила она. — Намеков не понимаешь?

   — Он… — заикаясь, произнесла Тереза. — Он…

   — Колдун, — закончила фразу Саванна. — Переварите это.

   — Лукас Кортес, — представился юрист, проходя к столу президиума. — Как вы знаете, против Пейдж подали иск, связанный с опекунством, и в результате она оказалась вовлечена в расследование убийства. Чтобы предотвратить дальнейшие юридические процедуры и защитить репутацию Пейдж, я потребую от каждой из вас нескольких действий.

   В это мгновение я могла бы прыгнуть вперед и объяснить, что он не является моим адвокатом. Но я этого не сделала. Я все еще переживала из-за реакции Шабаша. Я страдала из-за несправедливости — от отказа помогать мне. Может, если они поймут, что я вынуждена принимать помощь со стороны — от колдуна, ни больше, ни меньше, — то изменят решение. И может, да, может, какая-то часть меня наслаждалась зрелищем ерзающих Старейшин.

   Кортес поставил на стол сумку.

   — Предполагаю, что у вас нет доступа к проекционному аппарату?

   Никто не ответил. Никто не пошевелился. Саванна соскочила со стола, пересекла помещение, протянула Кортесу маркер и показала на несколько лекционных плакатов, скрепленных по верху рейкой так, чтобы показывать их один за другим. Затем она отправилась назад к столу, все время улыбаясь, и подмигнула мне перед тем, как снова устроиться на краешке.

   Должна сказать, что Саванна получает удовольствие, когда другим некомфортно. И вправду, зрелище оказалось весьма забавным. Кортес стоял у плаката, писал на нем маркером свой список и объяснял каждый пункт. Он был очень серьезен и сосредоточен, а все ведьмы Шабаша смотрели на него открыв рот, и каждая не слышала ничего, кроме бесконечного повторения внутренним голосом у себя в сознании одного и того же вопроса.

   — Колдун? Это на самом деле колдун?

   — Вопросы есть? — спросил Кортес после представления своего плана.

   Молчание.

   Одиннадцатилетняя Меган, самая младшая новообращенная, подняла руку.

   — А вы плохой колдун?

   — Я не владею заклинаниями высшего порядка, но, рискуя показаться излишне самоуверенным, должен сказать, что существуют колдуны хуже меня.

   Я с трудом подавила смешок, скрыв его кашлем.

   — Мистер Кортес прав, — заявила Эбби. — Мы все должны сплотиться и помочь Пейдж любым доступным нам способом.

   Молчание. Мертвая тишина.

   — В соответствии с этим планом, — пробормотала я себе под нос.

   — Кортес, — тихо произнесла Софи Мосс, которая в девяносто три года являлась старейшей ведьмой Шабаша. У нее быстро прогрессировала болезнь Альцгеймера. — Когда-то я знала одного Кортеса. Беницио Кортеса. В семьдесят втором году, нет, семьдесят девятом. Дело было в Майами. Ужасный тип… — она замолчала, моргнула, нахмурилась и посмотрела на Лукаса: — Ты кто, мальчик? Это закрытое собрание.

   На этом собрание закончилось.

   
* * *

   
После того как народ разошелся, Саванна приблизилась к Кортесу, хотя все другие ведьмы в это время старались удрать как можно дальше, преодолевая слабость в заплетающихся ногах. По пути к столу президиума и Саванне с Кортесом меня перехватили Старейшины.

   — Теперь я уже видела все, — заявила Виктория. — Твоя мать, вероятно, переворачивается в могиле. Нанять колдуна…

   — Я его не нанимала, — ответила я. — Но должна признать, подумываю об этом. По крайней мере кто-то предлагает мне свою помощь.

   — Колдун, Пейдж? — спросила Маргарет. — На самом деле я не могу не думать, что ты это делаешь назло нам. Даже разговоры с колдуном противоречат политике Шабаша, а ты, очевидно, вела с ним беседы. — Она бросила взгляд на стол президиума, у которого Саванна болтала с Кортесом. — И ты позволяешь делать то же самое моей внучатой племяннице.

   — Только потому, что ваша внучатая племянница не получает никакой помощи от своей двоюродной бабушки, — заметила я.

   Тереза жестом показала мне, чтобы я говорила тише. Но я не послушалась.

   — Да, я разговаривала с ним. Почему? Потому что он — единственный, кто предложил мне помощь. Он сегодня вытащил меня из тюрьмы. А вы трое даже не побеспокоились отправить Маргарет в полицейский участок, чтобы проверить, все ли в порядке с Саванной. Вы знаете, что я не люблю просить о помощи, но сейчас я о ней прошу.

   — Тебе не требуется колдун.

   — Нет, мне требуется мой Шабаш.

   — Избавься от колдуна, — велела Виктория.

   — И тогда вы мне поможете?

   — Я не заключаю с тобой сделку, — заявила она. — Я отдаю приказ. Избавься от него. Немедленно.

   С этими словами она развернулась и ушла, две остальные Старейшины последовали прямо за ней. Кортес материализовался у моего плеча.

   — Может, ты заново рассмотришь мое предложение? — тихо спросил он.

   Я видела, что Старейшины наблюдают за нами. Гневный взор Виктории приказывал мне избавиться от Кортеса. Желание щелкнуть ее по носу было почти всеобъемлющим. Вместо этого я выбрала фигуральный эквивалент.

   — Ты прав, — сказала я Кортесу громким голосом. — Нам следует поговорить. Саванна, мы уходим.

   Я жестом показала Кортесу, чтобы тот шел первым.

   
* * *

   
Мы отправились в ресторан быстрого питания «Старбакс» в Белхаме — конечно, на разных машинах. После того как я припарковалась, Кортес поставил свою машину перед моей, и ему все равно удалось оказаться перед моей дверцей до того, как я вынула ключ из замка зажигания. Он не попытался открыть мне дверцу, но после того как я ее толкнула, держал ее, пока я вылезала из автомобиля.

   Я заказала Саванне горячий шоколад, детскую порцию. Она заменила заказ на кофе мокко со взбитыми сливками. Я в свою очередь изменила этот заказ на кофе без кофеина со взбитыми сливками. Она пожелала кусочек шоколадного торта — и мы договорились. Наконец-то мне стало легче с ней договариваться, а Кристоф Наст хочет все это испортить! Как несправедливо.

   Хотя в половине десятого вечера в воскресенье в ресторанчике было немного посетителей, Кортес отправился в дальний зал, где персонал уже поставил столы на стулья, перевернув их вверх ножками. Когда мы повернули в тот зал, кассирша перегнулась через прилавок, и цепочки с амулетами весом где-то на полфунта зазвенели, ударившись о ламинат.

   — Тот зал закрыт, — крикнула она.

   — Мы все уберем перед уходом, — ответил Кортес и подтолкнул нас к самому дальнему столику. После того как мы сели, он повернулся к Саванне: — Боюсь, это будет еще один из наших скучных разговоров. Вон там — стойка с журналами. — Он достал бумажник. — Купить тебе что-нибудь почитать?

   — Ты отлично начал, — сказала она и отправила в рот ложку взбитых сливок. — Продолжай.

   — Давайте сначала пройдемся по списку, который я вам оставил.

   — Я его с собой не взяла.

   — Это не имеет значения, — Кортес поднял на стол сумку. — У меня есть запасные экземпляры.

   — Отлично, — подала голос Саванна и взяла пятидолларовую купюру у него из руки. — Не знаю, почему ты так себя утруждаешь, но мы не собираемся тебя нанимать. Если бы мы хотели адвоката-колдуна, то нашли бы кого-то значительно старше и более опытного, чем ты.

   — Я это запомню.

   Пока я наблюдала за тем, как Саванна покупает журнал, Кортес перебирал бумаги. Только после того как она устроилась за столиком в другой части зала, я обратила внимание на Кортеса.

   — Хорошо, — начала я. — Ты хочешь убедить меня, что ты на моей стороне? Давай пропустим списки. Расскажи мне все, что тебе известно о Кабал-кланах. И я именно это имею в виду все.

   — Все? — он посмотрел на часы. — Мне кажется, ресторан закрывается через два часа.

   — У тебя тридцать минут, — сказала я. — Заполни их. И он это сделал — говорил все тридцать минут. Я предполагала, что он бросит мне несколько кусков и будет надеяться, что их достаточно. Тогда я заткнусь. Вместо этого он выложил все, фактически рисовал мне графики и карты, перечислил ключевые фигуры и так далее.

   Вот что он вкратце мне рассказал. Практически все, что я слышала о Кабал-кланах, — правда. Кабал-кланы возникли очень давно, это сформировавшиеся группы, центральное место в которых занимает одна семья колдунов. Напоминает любой семейный бизнес — но ближе к мафии, а не гастроному по соседству с вашим домом.

   Это мое сравнение, не Кортеса, он ни разу не упоминал мафию, хотя параллели были очевидны. И то и другое — очень засекреченные организации, ориентированные на одну семью. Обе настаивают на полной преданности сотрудников, которая обеспечивается угрозой насилия. Обе смешивают криминальную деятельность и легальное предпринимательство. Кортес не пытался приукрасить неприятные вещи, просто представлял факты и переходил к следующим.

   Однако по своей структуре Кабал-кланы ближе к Дональду Трампу, чем Аль-Капоне. Во главе стоит глава семьи колдунов. Затем идет совет директоров, состоящий из членов семьи руководителя, причем старшими считаются сыновья, потом идут братья, племянники, двоюродные братья. Среди низших рангов имеются не связанные кровным родством колдуны, полудемоны, некроманты, шаманы — все, кого может нанимать Кабал-клан. Однако оборотней и вампиров не встречается. По словам Кортеса, Кабал-кланы придерживаются строгой политики найма — не привлекать представителей мира сверхъестественного, которые могут сожрать их на обед.

   Все члены Кабал-клана, как занимающие высокое положение, так и незначительные, преследуют одни и те же цели: получение денег и власти для Кабал-клана. Чем больше того и другого они привносят в Кабал-клан, тем быстрее поднимаются по служебной лестнице. Чем прибыльнее компания, тем больше сотрудники получают в виде премий в конце года и процентов по акциям. Да, Кабал-кланы зарегистрированы на Нью-Йоркской бирже. В них хорошо инвестировать, если тебя не волнует, что дивиденды будут слегка окрашены кровью.

   На поверхности Кабал-кланы представляются более мягкими, чем мафия, — никаких заложенных в машины бомб или перестрелок. Колдуны — это не простые гангстеры или бандиты. О нет, эти ребята — серьезные бизнесмены. Если пойдешь против Кабал-клана, они не станут взрывать твой дом и семью. Вместо этого они пошлют полудемона-поджигателя, чтобы он спалил ваш дом, причем обустроил все так, словно возникла проблема с проводкой. Затем некромант станет пытать души членов семьи до тех пор, пока вы не дадите Кабал-клану то, что тому требуется. Конечно, Кортес не говорил это прямо, но он сказал достаточно, чтобы я могла прочитать между строк.

   Но если все это правда, почему Межрасовый Совет ничего не предпринимает? Теперь я понимала обеспокоенность Роберта Васика.

   — Какую роль во всем этом играет Лия? — спросила я.

   — С полкой определенностью на этот вопрос может ответить только член Кабал-клана Настов. Я же в этом случае получаю информацию, основанную на слухах, а я предпочитаю работать с фактами.

   — Я готова послушать и информацию с чужих слов. Что ты слышал?

   — Мне неловко…

   — Ну, тогда позволь мне начать. В прошлом году Лия и колдун по имени Исаак Катцен вошли в контакт с людьми, стремившимися захватить представителей мира сверхъестественного. Катцен стал информатором, Лия — пленницей. Катцену предстояло указывать сильных представителей мира сверхъестественного, чтобы люди, рискуя жизнью, захватывали их в плен и удерживали у себя. Затем Лия собиралась завоевать их доверие, изображая пленницу. Дешевый и легкий способ рекрутировать представителей мира сверхъестественного для работы на Кабал-клан Настов…

   — Они не работали ни на какой Кабал-клан, это факт, и я знаю его со всей определенностью. Предположительно они пытались создать свою собственную организацию, версию Кабал-клана, но меньшего объема.

   — Продолжай.

   Он колебался мгновение, затем кивнул:

   — Говорят, Лия обратилась в Кабал-клан Настов после того, как ты убила Катцена.

   Я прикусила язык, чтобы не начать отрицать это. Я не убивала Катцена — я просто обеспечила обстоятельства, которые привели к его смерти, — но если этот колдун думает, что я способна убить представителей его вида, то это очень даже неплохо.

   Кортес тем временем продолжал говорить:

   — Об отцовстве Саванны слухи ходили годами, хотя Кристоф или не мог найти девочку, или не хотел вызывать гнев Евы, вмешиваясь в их жизнь, После смерти Евы Лия предложила помочь ему забрать Саванну.

   — Значит, ты считаешь, что Наст на самом деле ее отец?

   — Я не знаю, но думаю, что это не имеет отношения к делу или очень мало влияет на него. Насты хотят заполучить Саванну — и это все, что играет роль.

   Я потягивала чай.

   — А насколько он плох? Этот Кристоф? Ну, я имею в виду… Возможно, ты и не считаешь его «плохим», но насколько он связан с криминалом?

   — Я понимаю концепции добра и зла, Пейдж. Понимает и большинство колдунов, они просто выбирают не ту сторону. Среди колдунов репутация у Кристофа Наста средняя, а это означает, что его следует считать опасным типом. Как наследник Кабал-клана Настов, он имеет в распоряжении огромные ресурсы.

   Я откинулась на спинку стула и покачала головой.

   — По крайней мере, теперь я знаю, откуда появился миф об иллюминатах.

   — Если он исходит от Кабал-кланов, то связи в лучшем случае призрачные и слабые. Иллюминаты, как считается, являлись тайной группой обладавших властью людей, использующих сверхъестественные способы для устранения правительств. Кабал-кланы очень мало интересуются политикой, их волнуют более мирские вопросы. Да, в правительстве есть члены Кабал-кланов, но только для поддержки финансовой политики, выгодной Кабал-кланам. Дело только в деньгах. Запомни это, Пейдж, Кабал-кланы не предпринимают ничего, что могло бы идти вразрез с их финансовыми интересами. Это не иллюминаты, не сверхъестественная мафия, не сатанинский культ. Они не организуют ритуальных убийств. Они не похищают, не подвергают насилию и не убивают детей…

   — О да. Саванне тринадцать лет, поэтому технически она не является ребенком.

   — Я имел в виду, что они не соответствуют классическому описанию сатанинского культа, поскольку не похищают детей для ритуальных целей, — продолжал говорить Кортес все тем же спокойным голосом. — Для Кабал-клана Саванна означает прибыль. Всегда смотри в нижнюю часть страницы, где указывается прибыль от проекта, — и ты лучше подготовишься для ведения дел с Кабал-кланами.

   Я посмотрела на часы.

   — Да, я знаю, — сказал Кортес. — Мое время истекло.

   Я потягивала почти холодный чай и разглядывала нарисованные Кортесом графики. И что теперь? Опять отправлять Кортеса прочь? Я не видела смысла — он все равно вернется. Однако, если честно, здесь было нечто гораздо большее. Ведь парень мне помог. На самом деле помог.

   Этот мир вызывает грусть — раз ведьме приходится полагаться на нуждающегося в работе колдуна, но я не имела права тратить время, рыдая и сожалея о том, как все могло бы сложиться. Кортес предлагает помощь, когда никто не хочет этого делать, и я буду дурой, если откажусь. Я не видела никаких доказательств, противоречащих тому, кем он представляется: молодой юрист, готовый браться за самые мерзкие и трудные дела, чтобы сделать карьеру.

   — Сколько ты с меня возьмешь? — спросила я. Он достал из сумки лист бумаги и провел следующие несколько минут, объясняя систему оплаты его труда. Его условия выглядели разумными и справедливыми, с письменной гарантией, что любой счет будет объясняться заранее, и он не станет выполнять никаких работ, которые я предварительно не одобрила.

   — Как только ты посчитаешь, что мои усилия более не оправдывают ожиданий, можешь меня уволить, — заявил он. — Все это будет четко оговорено в контракте, которые я тебе настоятельно рекомендую показать другому юристу перед тем, как подписывать.

   Кортес сложил лист бумаги с системой оплаты его услуг пополам и протянул мне, затем положил на него визитку.

   — Подумай обо всем этом сегодня вечером. А если у тебя в процессе появятся вопросы, звони мне в любое время.

   Я протянула руку к листу, но Кортес легко опустил на него кончики пальцев, прижав к столу, и встретился со мной взглядом.

   — Не забывай, Пейдж, я могу предложить тебе больше, чем просто юридическую помощь. Ни один юрист-человек не разберется в этой ситуации так, как я. Он ее просто не поймет. Более того, если тебе потребуется дополнительная защита, то я в твоем распоряжении. Как я уже говорил, я не самый опытный колдун, но в состоянии помочь и хочу помочь. Дело может дойти и до этого.

   — Я знаю. Он кивнул.

   — Ну тогда поговорим утром, — с этими словами он собрал свои бумаги и ушел.
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    АЛОХА![14]
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По пути домой Саванна спросила, о чем говорил Кортес. Уже собираясь ее отшить, я вместо этого пересказала историю Кабал-кланов.

   — Чего-то я тут не понимаю, — заявила Саванна после того, как я закончила. — Согласна — Лия вполне может хотеть заполучить меня для своего Кабал-клана. Это имеет смысл. Эти Кабал-кланы постоянно набирают персонал. Мама говорила мне, что, если кто-то когда-то попытается меня нанять, мне следует… — Саванна замолчала. — В любом случае она говорила, что они — зло. Это похоже на вступление в уличную шайку. Если вступишь, то до конца жизни.

   — А твоя мама говорила… что-то еще о Кабал-кланах?

   — Да в общем-то нет. Она считала, что они придут за мной, поэтому все имеет смысл — то, что делает Кабал-клан Лии. Но если она хочет меня заполучить, почему она не заберет меня? Она же воло. Она ведь может столкнуть нашу машину с дороги и забрать меня до того, как мы поймем, что в нас врезалось. Так почему она этого не делает?

   Саванна смотрела на меня в темном салоне. Я глядела в боковое зеркальце, избегая встречаться с ней глазами. Да, это зашло слишком далеко. Я должна что-то сказать.

   — Кортес утверждает, что Лия работает на Кабал-клан Настов.

   — Хм.

   — Ты слышала о них? Она покачала головой.

   — Мама никогда не называла имен.

   — Но она говорила, что за тобой может прийти какой-то Кабал-клан. Она упоминала какой-то конкретный? Или что они от тебя захотят?

   — О, я знаю, почему они меня хотят.

   Я задержала дыхание и ждала продолжения.

   — Понимаешь, Кабал-кланы нанимают только по одной ведьме. Вероятно, они предпочли бы не нанимать вообще ни одной, но мы лучше всех умеем использовать защитные и лечебные заговоры, поэтому они смотрят сквозь пальцы на вражду ведьм и колдунов и нанимают одну из нас. В любом случае они считают, что если им приходится нанимать ведьму, то нужно нанимать хорошую. Моя мама была на самом деле хорошей ведьмой, но она сказала им, куда им катиться. Она предупреждала, что они захотят нанять меня, но мне не следует слушать их ложь.

   — Ложь? — я посмотрела на Саванну. — А про какую-то конкретную ложь твоя мама говорила? Саванна покачала головой. Я колебалась, затем заставила себя продолжать.

   — Вероятно, это искушает — если тебе предлагают место в Кабал-клане. Деньги, власть… Наверное, они могут многое предложить.

   — Не ведьме. Ведьма в Кабал-клане — только наемная работница. Ты получаешь зарплату, но никаких дополнительных льгот.

   — А если ты получишь их? Если они предложат тебе больше, чем стандартный договор?

   — Я не дура, Пейдж. Что бы они мне ни предложили, я буду знать: они лгут. Независимо от того, насколько я хорошая ведьма, я все равно только ведьма.

   Какой пугающе точный ответ и как легко он дан! Каково это — быть такой молодой и так четко осознавать свое место в мире?

   — Знаешь, это забавно, — продолжала Саванна. — Все те разы, когда мама меня предупреждала, я едва ли слушала. Я думала: зачем она мне все это рассказывает? Если они придут за мной, то ведь она меня защитит. Она всегда будет рядом. Я в этом не сомневалась. Я не могла подумать, что она… что ее может не стать. А ты когда-нибудь думала — в отношении своей матери, — что может случиться нечто подобное? Что один день она есть, а в другой ее уже нет?

   Я покачала головой. Саванна продолжала говорить.

   — Иногда… иногда у меня бывают такие сны. Мама трясет меня, и я просыпаюсь и рассказываю ей, что случилось. Она смеется и объясняет, что мне просто приснился кошмарный сон и все в порядке, но затем я по-настоящему просыпаюсь, а ее нет.

   — Мне спилось подобное.

   — Больно, да?

   — Больше, чем я когда-либо могла представить. Несколько миль мы ехали молча, затем Саванна изменила положение на сиденье и откашлялась.

   — Значит, ты нанимаешь Лукаса.

   Я натуженно рассмеялась.

   — Теперь он «Лукас»?

   — Это ему подходит. Так ты нанимаешь его или нет?

   Я собиралась, как и всегда, дать ей простой готовый ответ, но чувствовала, что за последние дни мы пробили разделявшую нас дверь и мне теперь не хотелось ее захлопывать. Поэтому я приоткрыла ее еще на дюйм и пересказала Саванне мотивы Кортеса — так, как он их представил, — объясняющие, почему он берется за это дело, а затем сделала еще шаг и спросила ее мнение по этому поводу.

   — Все это имеет смысл, — сказала Саванна. — Он прав. С Кабал-кланами ты или за них, или против них. В особенности если ты колдуй. Юристы, которых знала моя мама, те, про которых я тебе говорила, — что они могут тебе помочь — делают то же самое, что и Лукас. Они берутся за дела против Кабал-кланов.

   — А разве это не опасно?

   — На самом деле нет. Это странно и причудливо. Если представитель мира сверхъестественного выступит против Кабал-кланов, то они раздавят его как жучка. Но юриста с клиентом, который выступает против Кабал-кланов, или врача, вылечившего кого-то из мира сверхъестественного, кого атаковали Кабал-кланы, не трогают. Мама говорила, что Кабал-кланы в таких случаях ведут себя очень честно. Ты их не беспокоишь, они тебя не беспокоят.

   — Ну, я их не беспокоила, но они определенно беспокоят меня.

   — Но ты только ведьма, а Лукас — колдун. Большая разница, как тебе известно. Так ты его нанимаешь?

   — Может быть. Вероятно. — Я посмотрела на нее. — А ты что думаешь?

   — Думаю, тебе следует его нанять. Он кажется нормальным. Для колдуна.

   
* * *

   
Перед моим домом стояли люди. Не несколько человек. Когда я приблизилась к дому, никто не повернулся. Вероятно, они не узнали мою машину — пока. В двадцати футах от гаража я нажала на пульт дистанционного управления, открывающий дверь в гараж, и влетела внутрь, пока никто не успел меня остановить. Мы открыли почти неиспользуемую дверь, соединяющую гараж с прихожей, и избежали любых потенциальных конфронтации.

   Отправив Саванну спать, я повернулась к автоответчику и в первый момент оторопела. На дисплее значилось: «34». Тридцать четыре послания? Боже, что там записано?

   К счастью, большинство позвонивших только представлялись: Крис Валтерс из «К-Зет» — стереть, Марсия Лу из «Уорлд Уикли Ньюс» — стереть, Джесси Лейк с седьмого канала — стереть. Из первых двенадцати посланий семь были от представителей средств массовой информации, включая трех от одной радиостанции, сотрудники которой вероятно пытались включить взятое по телефону интервью в свою программу.

   Из звонков не представителей средств массовой информации один был от моего бывшего парня, а другой от подруги, с которой я не виделась после того, как она в седьмом классе переехала в Мейн. Оба звонили, чтобы узнать, как у меня дела. Это было приятно. На самом деле мило с их стороны. Не то, что двое других… Первый начал с очень гнусных оскорблений, потом следовало.

   — Ты — лживая убийца — бип. Подожди, ты — бип — бип. Получишь по заслугам. Может эти — бип — полицейские не…

   Мой палец дрожал, когда я нажала на кнопку, запускающую стирание записи. Перед тем как включить следующее послание, я уменьшила звук. Саванне не нужно слушать эту чушь.

   Мне тоже не нужно, но я сказала себе, что мне придется привыкать и стать более толстокожей.

   Следующее послание было похоже на предыдущее, поэтому я стерла его после первого ругательства. Затем шло послание, которое я прослушала до конца.

   — Мисс Винтербурн, мы не знакомы, но мне очень жаль, что с вами происходит подобное.

   Звонивший продолжал сочувствовать и молиться за меня. Это мне требовалось. На самом деле.

   Среди следующих десяти звонивших семь представляли средства массовой информации, еще была одна раздраженная женщина, проклинавшая меня и обещавшая мне вечный адский огонь, и еще одна на самом деле милая викканка из Салема, предлагавшая моральную поддержку. Видите? Не все так плохо. Только шестьдесят процентов незнакомых людей ходят видеть мой труп на ритуальном костре.

   Я быстро прокрутила еще четыре звонка из средств массовой информации, затем услышала то, что тут же подняло мне настроение.

   — Пейдж? Пейдж? Давай бери трубку! — орал знакомый голос, пытаясь перекричать рок-музыку и громкие голоса. — Я знаю, что ты дома. Восемь вечера. Где тебе еще быть? На свидании? — раскат хохота, потом пронзительный свист, который должен был привлечь мое внимание независимо от того, в каком углу дома я находилась. — Это Адам! Сними трубку! — Пауза. — Ладно, может тебя в самом деле нет. Я все еще на Мауи. Я звонил домой и прослушал твое послание. Отец все еще на конференции. Я вышел пропустить стаканчик. Судя по голосу, ты такая расстроенная, что я сейчас возвращаюсь назад в гостиницу и передам ему послание. Привет с Гавайев!

   Какая гостиница? Название? Ну хотя бы номер телефона? Типично для Адама. Я быстро прокрутила оставшиеся послания, молясь, чтобы не пропустить звонок Роберта, и он нашелся.

   — Пейдж, это Роберт. Я позвонил домой и получил твои послания. На Адама нельзя надеяться — он не может связно объяснить суть дела. Он, как и всегда, нетерпелив и, кажется, прослушал только первое. Я не стану рассказывать ему о Лии, или он сядет на ближайший рейс, чтобы нестись на помощь. Думаю, ты этого совсем не хочешь. Ты ищешь информацию, которую просила меня собрать по полудемонам воло? Тебе повезло — она у меня здесь. Ты же знаешь, как я обычно путешествую: одна сумка с одеждой и два чемодана с книгами и записями, которые мне на самом деле не требуются. Я прямо сейчас пришлю тебе то, что собрал, по факсу. Нам через час нужно уезжать в аэропорт, но если ты вернешься домой до этого времени, позвони мне по телефону: (808) 555-35-73. Если не успеешь, поговорим завтра. Я просила Роберта собрать для меня информацию по воло несколько месяцев назад. Возможно, сработало предчувствие, но затем я про это забыла. Мне придется подождать до завтрашнего дня, чтобы выслушать мнение Роберта о Кабал-кланах. До этого не помешает выяснить все, что только можно, о Лии.
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    ДЕМОНОЛОГИЯ
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Факс лежал на полу, там, куда его выплюнул аппарат. Слава богу, полиция не заезжала, чтобы провести еще один обыск. Можно представить, что они подумали бы, если бы нашли это.

   — Нет, полицейский, на самом деле я не сатанистка. Так почему я получаю факсы о демонологии? Ну… э-э-э… у меня просто появилась новая идея по оформлению сайта в Интернете…

   С этой минуты я буду гораздо осторожнее в плане того, что оставлять лежать на виду в своем доме.

   Чтобы стало, понято собранное для меня Робертом по воло, необходимо знать побольше о демонах. О, так сказать, науке демонологии.

   Демоны существуют, как в физическом, так и духовном мире. У них есть иерархия в зависимости от силы. Вероятно, имеется правящий демон, и его вам на самом деле не стоит вызывать. Я подозреваю, что периодически происходит смена правящих демонов, точно так же как и на ведущих ролях в нашем мире.

   Среди всех разнообразных уровней, от придворного до эрцгерцога, имеются как хорошие демоны, так и плохие, или, если пользоваться правильной терминологией, эвдемоны, или «добрые духи», и какодемоны, или «плохие, дурные». Когда я говорю «хорошие» или «добрые», или эвдемоны, я не имею в виду, что они помогают представителям нашего мира. Большинству демонов плевать на нас. Я называю эвдемонами тех, кто не пытается активно наносить вред миру людей.

   Более точным определением было бы хаотические и нехаотические демоны. Хаотические демоны, или какодемоны, — это именно те, кто вступают в контакт с нами. Колдун или ведьма могут знать способны вызывания эвдемона, но большинство из нас так мало знает про демонологию, что мы в любом случае не способны отличить эвдемона от какодемона. Даже если демон заявит, что относится к эвдемонам, вероятно, он будет врать. Мудрый чародей обычно полностью воздерживается от вызова каких-либо демонов.

   Теперь переходим от демонов к полудемонам. Одним из способов, которым какодемоны любят привносить зло в наш мир, является производство потомства. (Они, кстати, большие мастера по части секса.) Чтобы стать отцом ребенка в нашем мире, они принимают человеческий облик, выяснив, что любая женщина, выпившая меньше сорокаунцевой бутылки виски,[15] не относится благосклонно к совращению крупным животным, покрытым чешуей и с копытами.

   Если честно, мы не знаем истинной формы демона, и, вероятно, они не имеют ничего общего с теми копытными существами из мифов. Приходя в физический мир, они принимают нужную форму — ту, которая им требуется для достижения поставленной цели. Хочется совратить молодую женщину? Ну, значит, становятся двадцатилетним парнем с роскошным телом, от вида которого девчонки просто падают штабелями. Что я посоветую девушкам, которые любят знакомиться с мужчинами в барах для одиночек? Презервативы предохраняют не только от венерических болезней.

   Полудемоны наследуют основную силу своих отцов. Сила Адама — огонь. Роберт способен вызывать бури, а это означает, что его отец был демоном бурь, способным контролировать такие явления природы, как ветер и дождь. Степень силы зависит от ранга демона в их иерархии. Возьмем так называемых демонов огня. Игнеус способен вызвать только ожоги первой степени. Следующая ступень — адуро — может вызвать ожоги, а также поджечь воспламеняемые предметы. Экзустио, как Адам, способен не только вызывать ожоги и поджигать, но еще и испепелять. Количество демонов уменьшается на каждом уровне. Вероятно, в нашем мире делают детей около дюжины игнеусоз. Есть один экзустио, а это означает, что у Адама, вероятно, имеется только два или три брата или сестры в нашем мире.

   Теперь перейдем к Лии. Она — воло, а это означает высшую телекинетическую категорию у демонов. Как и Адам, она — редкость. Отцом ее стал единственный в своем роде демон высокого ранга. Разница в том, что Адам, двадцати четырех лет, только недавно научился полностью использовать свой потенциал. Как и в случае чародеев, усовершенствование требует времени. Хотя Адам был способен вызывать ожоги уже в двенадцать лет, потребовалась еще дюжина перед тем, как он научился испепелять. Лия в тридцать один, вероятно, уже пользуется всеми своими способностями по крайней мере пять лет, а это означает, что у нее большая практика.

   Смерть Кари явилась хорошей демонстрацией способностей Лии, и это был единственный пример ее истинной силы, которым я располагала. Да, мы встречались с ней в прошлом году, и, да, множество предметов летало по воздуху, однако я тогда не только ничего не видела своими глазами, но в дело был вовлечен еще и колдун, а это означало, что тяжело определить, где заканчивается его вклад, а создание хаоса и где начинается вклад Лии.

   Исследование Роберта показывало, что воло способен двигать предмет размером с автомобиль, хотя точность, расстояние и скорость уменьшаются по мере увеличения веса предмета. Припаркованный автомобиль они, вероятно, могут сдвинуть на несколько футов. Они способны перебросить небольшой предмет типа книги через комнату с силой, достаточной, чтобы обезглавить человека.

   Им также не требуется видеть то, что они двигают. Если они способны воспроизвести в памяти ранее виденное помещение, то способны и менять местами предметы в нем.

   Почему Лия не убила меня? Я не знаю. Может, ее сдерживал Кабал-клан. Кортес говорил, что они предпочитают пользоваться законными методами для разрешения споров и таким образом сводят к минимуму риск разоблачения. Поэтому они, вероятно, надеялись получить опекунство над Саванной в результате легального процесса в суде, хотя это не означают, что они и дальше будут держать Лию на поводке, если законные способы потерпят крах.

   Отчет Роберта вызывал беспокойство, но в нем содержалось не намного больше информации, чем та, что я уже имела после встреч с Лией. Хотя Роберту удалось выяснить два момента, которые вернули мне оптимизм, два возможных метода, которые помогут справиться с Лией. Нет, не крест и не святая вода, это вещи, относящиеся к сказкам.

   Во- первых, Роберт выяснил, что в отличие от полудемнов-экзустио, таких как Адам, сила воло стремительно падает, если они приходят в ярость. Достаточно хорошенько разозлить их — и они становятся настолько раздраженными, что уже не способны концентрироваться. На самом деле это простая психология.

   Во- вторых, по всем воло можно определить, что вот-вот начнется атака — они дают своеобразный предупредительный сигнал. Это какое-то физическое действие, движение. Оно может быть почти неуловимым — например, воло начинает моргать или даже моргает один раз или происходит что-то очень очевидное — например, начинает идти кровь из носа, но они все обязательно что-то делают перед тем, как начать атаку. Конечно, это означает, что вам нужно несколько раз вынудить их на действия, перед тем как вы обнаружите этот предупредительный сигнал.

   
* * *

   
Проснувшись, я заставила себя вытянуть сквозь задернутые шторы в передней части дома. Улица была пуста. Bay! Я приняла душ и оделась, затем разбудила Саванну на завтрак. После того как мы поели, я позвонила в школу и оставила сообщение, что сегодня она опять не придет, но мы заедем попозже — забрать домашнее задание.

   Затем я сделала еще один звонок. На третьем гудке он ответил.

   — Лукас Кортес.

   — Это я, Пейдж. Думаю… — я сглотнула и попробовала начать еще раз. — Я все-таки хочу попробовать. Я хочу тебя нанять.

   — Рад это слышать, — из трубки неслись какие-то звуки, гудение, словно Кортес куда-то перемещался, разговаривая по мобильнику. — Мы можем встретиться сегодня утром? Я хотел бы как можно быстрее сформулировать конкретный план действий.

   — Конечно. Ты хочешь приехать к нам?

   — Если тебе это удобно, то, несомненно, это лучший вариант. Меньше всего свидетелей.

   — Отлично.

   — Давай договоримся на… половину одиннадцатого.

   Я согласилась и повесила трубку, а, повесив, почувствовала облегчение. Все будет хорошо. Я все сделала правильно. Я была в этом уверена.

   
* * *

   
К половине десятого мы с Саванной обе уже работали, я — у себя в кабинете, Саванна за кухонным столом. Без пятнадцати десять я отказалась от надежды что-либо сделать сегодня и обратила внимание на электронную почту.

   За выходные мне пришло множество посланий, девяносто пять процентов которых — с адресов, которые я не узнавала. Вот что получается, если у тебя свое дело и адрес электронной почты, домашний телефон и номер факса значатся в «Желтых страницах». Я создала файл, назвав его «Ад: неделя первая», просмотрела список отправителей и, если не узнавала фамилию, отправляла послания в этот файл, не читая. Я предпочла бы стереть их все, но здравый смысл подсказывал мне, что делать этого не стоит. Если ко мне в дом вломится маньяк с тесаком и зарежет «поклоняющуюся сатане суку» во сне, то не исключено — полиция и найдет имя убийцы среди гор электронного мусора.

   Я сделала то же самое с полученными факсами — быстро просматривала первую страницу и, если там содержались слова «интервью» или «гори в аду», бросала факс в специально отведенную папку, на которой поставила букву «А» — ад. К тому времени как я закончила сортировать полученную корреспонденцию, я очень гордилась собой за то, что разобралась с ней спокойно и быстро. В двух дюжинах факсов и посланий по электронной почте меня предавали анафеме, обещали адские муки, но руки у меня едва ли дрожали.

   Затем я допустила невероятно глупую ошибку, начав поиски ссылок на историю о себе в Интернете. Я говорила себе: мне необходимо знать, что обо мне пишут. Прочитав первый заголовок — «Рядом с Салемом появляется сатанинский ведьминский культ », — мне следовало бы остановиться. Но я продолжала читать дальше. В двух из трех просмотренных мною статей упоминался «исчезнувший из Бостона младенец», в одной утверждалось, что я пыталась подобраться к местному Обществу защиты животных, в двух меня обвиняли в членстве в бостонском «Клубе адского огня», и все три утверждали, что меня нашли на месте убийства Кари «измазанной кровью». После этого я решила, что все-таки лучше не знать все это, и выключила компьютер.

   Теперь было пятнадцать минут одиннадцатого. Пора варить кофе для Кортеса. Когда я отмеривала кофе для кофеварки, зазвонил телефон. Я проверила дисплей. Номер не определился. Отвечать или не отвечать? Я выбрала последний вариант, но на всякий случай держала палец над нужной кнопкой, чтобы начать разговор, если это все-таки кто-то знакомый.

   — Мисс Винтербурн, это Джулия из страховой компании «Бей»… — сработал автоответчик.

   Страховой компании? А я разве что-то страховала в этой компании? О, погодите, нет. Страховая компания «Бей» — это мой новый клиент. Голос продолжал говорить:

   — …отменить наш заказ. Учитывая… э-э-э… внимание общественности, мы решили, что так будет лучше. Пожалуйста, выставите нам счет за работу, которую вы уже успели сделать к сегодняшнему дню.

   Я нажала на кнопку и крикнула:

   — Алло! Алло!

   Слишком поздно, Джулия уже повесила трубку. Я потеряла одну работу. Я закрыла глаза, сделала глубокий вдох. Мне было больно. Почему я не подумала, что моя работа может пострадать от этого ненужного внимания к моей персоне? Но мне не следует об этом беспокоиться. Если они не хотят моих услуг, черт с ними. У меня нет проблем с поиском клиентов. Один или два раза в неделю мне приходится кому-то отказывать, потому что у меня слишком много заказов.

   Да, я определенно потеряю нескольких клиентов после всех этих дел, но ведь также могут появиться и новые.

   Ожидая, когда сварится кофе, я решила прослушать остальные телефонные послания. Словно чтобы доказать мою правоту, через три звонка я услышала.

   — Привет, это Брок Саммерс из Бостона. Я представляю компанию «Группа экзорцистов [16] Новой Англии», и мы бы хотели, чтобы вы поработали над нашим сайтом в Интернете…

   Может, и правы те, кто считает, что нет ничего лучше дурной славы.

   — …у нас уже есть сайт, — продолжал мистер Саммерс. — Но мы очень заинтересованы в том, чтобы вы его усовершенствовали. Я видел вашу работу и знаю еще несколько человек в нашей сфере, которые были бы заинтересованы…

   Это хорошо. На самом деле хорошо.

   — …пожалуйста посмотрите наш сайте по адресу: www.exorcismsrus.com. — Потом он произнес все по буквам. — Мы проводим спиритические сеансы, боремся с полтергейстом, конечно, занимаемся экзорцизмом…

   Я нажала на нужную кнопку, чтобы стереть запись, и рухнула на табуретку на кухне.

   — Эй, Пейдж?

   Саванна стояла в дверном проеме, держа в руке бинокль, в глазах таилось беспокойство. Она бросила взгляд через плечо, на окна в передней части дома.

   — Позволь мне догадаться самой: у нас на лужайке появились какие-то новые украшения.

   Она не улыбнулась.

   — Нет, это не… Ну да, появились, но они там находятся уже какое-то время. Я то и дело выглядываю, проверяю, сколько их там. Затем, несколько минут назад, как мне показалось, чуть дальше по улице появилась рыжеволосая женщина, и я взяла бинокль, чтобы проверить.

   Я быстро поднялась на ноги.

   — Лия?

   Саванна кивнула, теребя в руках бинокль.

   — Я наблюдала за ней…

   — Не нужно волноваться, дорогая. Вчера вечером Роберт по факсу переслал мне кое-какую информацию о воло, и если она находится более чем в двадцати ярдах,[17] то это слишком далеко, и она не в состоянии нам навредить. Есть и положительные моменты в том, что перед нашим домом собралась такая толпа. — Лия не осмелится подобраться слишком близко.

   — Дело… не в этом, — Саванна снова бросила взгляд через плечо и прищурилась, словно пытаясь рассмотреть Лию. — Я наблюдала за ней. Тут подъехала машина. Лия вышла на дорогу, водитель остановился рядом с ней и… — Саванна передала мне бинокль. — Думаю, тебе следует самой взглянуть. Из моей комнаты лучше видно.

   Я отправилась в комнату Саванны и выглянула в окно. У нас на улице вдоль края тротуара стояло по крайней мере полдюжины машин, но я мгновенно выделила ту, что была припаркована на другой стороне улицы, у пятого по счету дома. Когда я увидела маленькую белую четырехдверную машину, у меня перехватило дыхание. Я говорила себе, что ошиблась. Это самая обычная машина, их много на наших дорогах. Но даже еще только поднимая бинокль к глазам, я знала, кого увижу.

   На передних сиденьях сидели двое. Лия расположилась на переднем месте пассажира, на водительском месте — Лукас Кортес.

   — Может, есть какое-то объяснение, — заметила Саванна.

   — Если оно и есть, я его сейчас получу.

   Я широкими шагами направилась на кухню, взяла беспроводной телефон и запустила набор последнего набранного номера, чтобы попасть на мобильный Кортеса. Он ответил после третьего гудка.

   — Лукас Кортес.

   — Привет, это я, Пейдж, — сказала я, стараясь говорить легким тоном. — А ты не мог бы по пути купить сливки? Прямо при съезде с автострады па углу есть магазинчик. Ты еще туда не доехал?

   — Нет, пока нет. Я немного опаздываю.

   Ложь давалась ему легко, он даже ни секунды не колебался. Ублюдок. Лживый ублюдок. Я плотнее сжала телефон.

   — А ты, какие сливки предпочитаешь, специальные к кофе или обычные?

   — Обычные, — удалось выдавить мне.

   Я поднесла бинокль к глазам. Он все еще сидел там. Рядом с ним Лия прижалась спиной к дверце у места пассажира.

   — О, и будь осторожен, когда станешь подъезжать к дому, — продолжала я. — Тут полно народу. Не бери никаких попутчиков.

   Пауза. Короткая, но он определенно колебался.

   — Да, конечно.

   — В особенности рыжих полудемонов, — сказала я. — Они — самые худшие.

   Долгая пауза, словно он прикидывал возможность шутки.

   — Я могу объяснить, — наконец сказал он.

   — О, я в этом не сомневаюсь. Я повесила трубку.
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    ПЕЧАЛЬ НА БЕГУ
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Отключив связь, я вылетела в кухню и с такой силой и яростью бросила трубку на базу, что она с нее тут же слетела. Я прыгнула — подхватить ее, пока она не упала на пол. Руки тряслись так сильно, что я с трудом смогла наконец положить ее на место.

   Я уставилась на свои руки. Я чувствовала… что меня предали, и глубина этого чувства удивила меня. А чего я ожидала? Это ведь похоже на притчу о скорпионе и лягушке. Я знала, кто такой Кортес, когда пустила его в свою жизнь. Мне следовало ожидать предательства. Но я не ожидала. На каком-то глубоком уровне я ему доверяла, и в некотором роде его предательство оказалось болезненнее, чем предательство Шабаша. В случае Шабаша я надеялась на поддержку, но в глубине души знала, что ожидать ее не стоит. Они с самого начала сказали мне, что не станут помогать. Это был отказ, не предательство. А Кортес воспользовался этим отказом, чтобы влезть в мою жизнь.

   — Пейдж?

   Я повернулась к Саванне.

   — Я тоже думала, что он нормальный, — сказала она. — Он нас обеих обдурил.

   Зазвонил телефон. Я знала, кто это, даже не проверяя номер на определителе. У Кортеса было как раз достаточно времени, чтобы выгнать Лию из машины. Я подождала, пока не сработает автоответчик.

   — Пейдж? Это Лукас. Пожалуйста, сними трубку. Мне бы хотелось с тобой поговорить.

   — Да, — пробормотала Саванна. — Не сомневаюсь.

   — Я могу все объяснить, — продолжал он. — Я ехал к твоему дому, и меня остановила Лия. Естественно, мне стало любопытно, поэтому я и притормозил. Она сказала, что хочет со мной поговорить. Я согласился и…

   Я схватила трубку.

   — Меня не волнует, почему, черт побери, ты с ней разговаривал. Ты мне врал!

   — И это было ошибкой. Я это признаю, Пейдж. Ты застала меня врасплох, когда позвонила и…

   — И тебе пришлось искать оправдание, да? Краснеть и заикаться? Чушь собачья. Ты врал без секундного колебания. Ты врал с такой легкостью и так гладко, что, готова поспорить, даже детектор лжи тебя не поймал бы. Меня не волнует, почему ты разговаривал с Лией, но меня волнует, как легко тебе дается ложь, и знаешь почему? Потому что теперь я знаю: у тебя к этому талант.

   Короткая пауза.

   — Да, это правда, но…

   — Ну, по крайней мере, это ты признаешь. Ты опытный лжец, Кортес, а это убеждает меня в том, что я не могу верить ничему из того, что ты говорил мне раньше.

   — Я понимаю…

   — Увиденное мною сегодня только подтверждает, что моя первая реакция оказалась правильной: ты работаешь на Настов. Я говорила себе, что это не имеет смысла, но теперь я все поняла. Они устроили все так, чтобы происходящее казалось не имеющим смысла.

   — Как…

   — Я же программист, правильно? Я мыслю логически. Если подослать ко мне сладкоречивого, утонченного, хорошо одетого колдуна, то я мгновенно разберусь, в чем дело. Но если послать тебя, я скажу: этот парень не может работать на Кабал-клан. Это не имеет смысла. Нелогично. И в этом-то как раз и заключался план.

   Пауза, причем такая длинная, что я уже подумала, не отключил ли он связь.

   — Я считаю, что могу все это объяснить, — наконец сказал Кортес.

   — О, правда?

   — Я не был полностью честен с тобой, Пейдж.

   — Bay! Правда?

   — Я не имею в виду связь с Настами. С ними я никак не связан. И мои мотивы — как я их представил — истинны, хотя я виновен в опущении кое-каких фактов. Я просто не все сказал, но не обманывал.

   — Остановись здесь, — перебила я. — Что бы ты мне еще ни сказал, это окажется ложью. Я не хочу больше слушать вранье.

   — Пейдж, пожалуйста, просто выслушай меня. Я представил тебе версию своей истории, которую, как я считал, ты посчитаешь наиболее приемлемой и поэтому…

   — Сейчас вешаю трубку, — закончила я.

   — Подожди! Как я понимаю, ты хорошо знаешь Роберта Васика. Ты дружишь с его приемным сыном Адамом. Я прав, предполагая, что ты ему доверяешь?

   — Адаму?

   — Роберту.

   — А какое отношение Роберт…

   — Спроси у Роберта, кто я.

   — Что?

   — Спроси у Роберта, кто такой Лукас Кортес. Лично мы с ним не знакомы, но у нас имеются общие знакомые, и если Роберт посчитает невозможным гарантировать мою честность, то он сможет кого-то порекомендовать, кто даст мне должную характеристику. Ты с ним свяжешься?

   — Что он мне скажет? Кортес опять сделал паузу.

   — Думаю, что на этом этапе будет лучше, если ты все узнаешь от Роберта. Если я скажу тебе, а ты решишь мне не верить, то можешь решить также и не звонить Роберту. Пожалуйста, свяжись с ним, Пейдж, затем перезвони мне. Я буду у себя в мотеле. Я повесила трубку.

   — Что он сказал? — спросила Саванна. Я потрясла головой.

   — Если честно, я не поняла.

   — Да, иногда мне тоже не удается его понять. Слишком много слов.

   Я колебалась какое-то время, потом набрала номер Роберта, но снова услышала автоответчик и не потрудилась оставить сообщение. Я все еще сидела у аппарата, когда он опять зазвонил. На дисплее появился номер телефона в Бостоне и надпись: «Адвокатское бюро „Уильяме и Шоу"». Значит, моя знакомая нашла кого-то, чтобы представлять мои интересы? Боже, я на это надеялась.

   — Могу я поговорить с Пейдж Винтербурн? — спросила говорящая в нос женщина.

   — У телефона.

   — Меня зовут Роберта Шоу. Я работаю в адвокатском бюро «Уильяме и Шоу». Наша фирма сотрудничает с юридической конторой Кари в Ист-Фоллсе. Мистер Кари, попросил меня помочь разобраться с делами, которые на момент смерти вел его сын. Среди предоставленных мне материалов я наткнулась на папку с вашим делом.

   — М-м-м… все правильно. На самом деле я искала кого-то, кто взялся бы за мое дело. Не будет ли кто-то в вашей фирме заинтересован…

   — Нет, мы не заинтересованы, — ответила Шоу таким холодным тоном, что на меня будто дунуло арктическим ветром. — Я просто звоню, чтобы попросить вас немедленно забрать папку. Не могу сказать, что все оформлено так, как должно, но я не собираюсь просить мистера Кари, или его невестку расшифровывать стенографические записи. При сложившихся обстоятельствах им не следует снова видеть это. Учитывая интересы семьи усопшего, я прошу вас со всеми вопросами обращаться ко мне. Счет также выставит моя фирма.

   — Послушайте, я не знаю, что вам говорили, но я не имела никакого отношения к случившемуся с мистером Кари и…

   — Я не считаю себя вправе оспаривать этот вопрос. Мне сегодня предстоит разобраться с большим количеством дел, мисс Винтербурн. Мне хотелось бы, чтобы вы забрали папку сегодня, после полудня.

   — Отлично. Я заеду в контору…

   — Наверное, вам не стоит там появляться, не правда ли? Вы не считаете это несколько непристойным?

   Я сжала зубы.

   — А куда вы предлагаете мне…

   — Я всю вторую половину дня буду в похоронном бюро Бартона. Там мне отвели кабинет, чтобы иметь возможность в случае необходимости советоваться с мистером Кари, который будет встречать прощающихся с его сыном. Мы с вами можем встретиться там в час.

   — Во время прощания с Грэнтом Кари младшим? Именно это я бы как раз назвала непристойным.

   — Зайдете со служебного входа, — выплевывая каждое слово, заявила Шоу. Создавалось такое впечатление, что ей требуются нечеловеческие усилия для общения со мной. — Рядом со зданием находится автомобильная стоянка. Вход со стороны стоянки. Чтобы доехать до похоронного бюро, нужно повернуть… — я услышала шелест бумаги. — Повернуть с Честнат-стрит. Но, как я предполагаю, вы знаете, где в вашем городе расположено похоронное бюро?

   — На Элм-стрит, — сказала я. — Рядом с больницей.

   — Все правильно. Встречаемся в час, у служебного входа, на стоянке. Всего хорошего, мисс Винтербурн.

   
* * *

   
После того как Кортес сошел со сцены, я официально была предоставлена сама себе. Если бы все это произошло год назад, то я бы сказала: «Нет проблем» — и радовалась бы шансу показать себя. Прошлой осенью, когда все остальные члены Совета не хотели спасать Саванну, я была готова действовать в одиночку. Если бы я так поступила, то, несомненно, погибла бы. Я сама бы умерла и еще могла бы послужить причиной смерти Саванны. И тогда я выучила урок.

   Теперь, когда возникла еще одна большая угроза, я знала, что мне требуется помощь, и была готова просить о ней. Но у кого? Если я обращусь к кому-то из Совета, то подвергну их опасности из-за своей репутации ведьмы. А ведь проблемы ведьм должны решаться ведьмами. Но наш Шабаш бросил нас. И в каком положении мы, таким образом, оказались?

   Я попыталась сконцентрироваться на том, ради чего должен был приехать Кортес: сформулировать план действий. Но я застряла. Если я отправлюсь на поиски Санд-форда и Лии, мне придется взять с собой Саванну, и, вероятно, все закончится передачей ее им из рук в руки. На данный момент самым мудрым курсом казалось затихариться, защититься от атак Лии и Сандфорда и надеяться, что они решат, что от Саванны гораздо больше проблем, чем возможной пользы. Хотя мне не нравилось находиться в обороне, на данном этапе я у меня не было выбора — я не могла рисковать жизнью Саванны.

   
* * *

   
В половине первого я выглянула проверить, что твориться перед домом. Может, я проявляла излишний оптимизм, но мне показалось, что количество людей уменьшилось. Я отправилась в комнату Саванны, чтобы сообщить о ближайших планах, и нашла ее лежащей на кровати на спине. Когда я зашла в комнату, девочка открыла глаза.

   — Дремлешь? — спросила я. Она покачала головой.

   — Чувствую себя не очень хорошо.

   — Заболела? — я поспешила к ее постели. — Тебе следовало сказать мне, дорогая. Голова болит или живот?

   — И то и другое… То есть ни то ни другое. Я не знаю, — она сморщила нос. — Я просто чувствую себя… странно.

   Я не нашла никаких видимых признаков болезни. Температура была нормальной, жара не наблюдалось, глаза хотя и выглядели усталыми, но не больными. Вероятно, стресс. В последнее время я сама не очень хорошо себя чувствую.

   — Может, ты просто заболеваешь, — сказала я. — Мне нужно было уехать, но это может подождать.

   — Я хочу поехать с тобой, — заявила Саванна и сбросила одеяло. — Вероятно, мне станет лучше на улице.

   — Ты уверена? Она кивнула.

   — Может, удастся взять напрокат новые видеофильмы, — заметила она.

   — Ну, тогда хорошо. Собирайся.

   
* * *

   
— Готова поспорить: его хоронят в закрытом гробу, — сказала Саванна, когда я свернула на Честнат-стрит.

   У меня в сознании промелькнул образ изуродованного трупа Кари. Сделав над собой усилие, я вытолкнула его оттуда.

   — Мы этого не узнаем, — заявила я. — Я не собираюсь заходить в зал, где прощаются с покойным.

   — Плохо, что это не «прощание проездом».[18] Тогда мы могли бы на него взглянуть, и этого никто бы не узнал.

   — Ты это о чем? Какое «прощание проездом»?

   — Разве ты про них не слышала? Когда мы с мамой жили в Фениксе, там устраивали одно такое. Система — Печаль на бегу.

   — В наше время люди очень заняты. Нужно каким-то образом облегчать жизнь, — она улыбнулась и поменяла положение на сиденье. — Разве это не странно? Ты только подумай. Ты подъезжаешь — и что потом? Произнести слова в микрофон? Сказать покойнику, как тебе его не хватает?

   — Нормально, если только он вдруг не сядет и не спросит тебя, не хочешь ли ты съездить на пикник.

   Саванна рассмеялась.

   — Люди такие странные, — сказала она и снова изменила положение на сиденье.

   — Тебе нужно в туалет?

   — Нет. Мне просто становится некомфортно, если сижу на одном месте.

   — Мы проехали только пять кварталов.

   Она пожала плечами:

   — Не знаю. Может, я подхватила грипп.

   — А как твой живот?

   — Да вроде все в порядке.

   Я вспомнила все, что она ела за последний день. И вдруг у меня все опустилось внутри.

   — А Кортес вчера вечером случайно не походил близко к твоему кофе со сливками?

   — Что? — Саванна посмотрела на меня. — Ты думаешь, он меня отравил? Нет. Он не прикасался к моей чашке. Да и колдовские зелья так не действуют. Если тебе его подмешивают, то тебе сразу же становится плохо. А мне то хуже, то лучше. О, погоди… Мы же его проехали! Посмотри! — она повернулась и взглянула через плечо. — Разве похоронное бюро не на Элм-стрит?

   — Да, проклятье!

   Я развернулась и поехала в обратном направлении. Как я уже говорила, похоронное бюро располагалось рядом с местной больницей. На самом деле два здания были соединены друг с другом, возможно для облегчения транспортировки тех, кому лечение не пошло на пользу. Больница также предоставляла отличный вид на прилегающее местное кладбище, который пациенты должны были оценить по достоинству.

   Стоянка перед похоронным бюро оказалась заполнена машинами, поэтому мне пришлось поставить автомобиль за больницей. Я фактически бегом бежала к моргу, Саванна следовала за мной по пятам. Я очень хотела, чтобы меня тут не заметили, поэтому вместо того, чтобы идти по дороге, полезла сквозь высокую живую изгородь. Выйдя на автомобильную стоянку рядом с похоронным бюро, я убедилась, что там никого нет, бросилась к боковой двери и постучалась.

   — Мне кажется, я поцарапала спину какой-то веткой, — заметила Саванна. — Ну и что, если нас кто-то увидит? Ты же его не убивала.

   — Я знаю, но это будет неуважительно. Я не хочу стать причиной лишних волнений.

   До того как Саванна успела ответить, дверь распахнулась. Из здания выглянула женщина лет сорока пяти с одутловатым лицом нездорового цвета. Она хмурилась, причем гримаса казалась скорее привычной, чем намеренной.

   — Да? — произнесла она и, до того как я успела вымолвить хоть слово, кивнула. — Мисс Винтербурн. Хорошо. Проходите.

   Я предпочла бы остаться снаружи, но женщина оставила дверь открытой и исчезла внутри. Я пропустила вперед Саванну, затем прошла через склад. Среди множества коробок, установленных одна на другую, стояли складной стул и заваленный папками стол.

   На Роберте Шоу было надето льняное платье, очень модное и сшитое на заказ. Моя мама держала собственное ателье, поэтому я могу отличить хорошую вещь от купленной на распродаже, но хотя платье и было очень дорогим, деньги явно потратили зря. Как и многие крупные женщины, Шоу допускала ошибку, покупая вещи большего размера, чем требуется. Таким образом, дорогое платье превращалось в бесформенный мешок, который складками висел на ней.

   Когда мои глаза привыкли к тускло освещенному складскому помещению, Шоу устроилась на стуле и занялась бумагами. Л подождала несколько минут, затем откашлялась.

   — Мне… э-э-э… хотелось бы побыстрее уйти, — сказала я. — Мне здесь не очень комфортно.

   — Подождите.

   Я подождала еще две минуты. Затем, перед тем как я снова успела открыть рот, вздохнула Саванна. Очень громко.

   — Знаете ли, мы не можем тратить на вас весь день, — заметила она.

   Шоу гневно посмотрела, но не на Саванну, а на меня, словно грубость Саванны может считаться лишь моей виной.

   — Простите, — сказала я. — Она не очень хорошо себя чувствует. Если вы еще не готовы, то мы сходим пообедать, а потом вернемся.

   — Вот, — произнесла Шоу и подтолкнула папку в мою сторону. — Счет наверху. Нам требуется удостоверенный чек,[19] который вы можете отправить по указанному адресу с курьером. Вы не должны ни при каких обстоятельствах связываться с членами семьи Кари относительно оплаты или каких-либо вопросов по вашему делу. Если у вас есть вопросы…

   — И должна звонить вам. Я все поняла.

   Я пошла к двери, дернула за ручку и отлетела назад — дверь не открывалась. И как это понимать? Восстановив равновесие и чувство собственного достоинства, я снова взялась за ручку, повернула и толкнула дверь. Опять не открывается.

   — Тут есть замок? — спросила я, рассматривая ручку.

   — Просто поверните и толкайте дверь, как обычно. Сука. Я чуть не сказала это вслух. Но в отличие от Саванны мое воспитание не позволяло мне подобного. Я снова попробовала открыть дверь. И опять у меня ничего не получилось.

   — Она не открывается, — заявила я.

   Шоу вздохнула и поднялась со стула. Пересекая помещение, она жестом велела мне убраться с дороги, затем взялась за ручку и попыталась открыть дверь. Но та оставалась заперта. Снаружи донеслись голоса.

   — Там кто-то есть, — заметила я. — Может, им удастся открыть дверь с той стороны…

   — Нет. Я не позволю вам беспокоить прощающихся. Я позову кого-то из работников морга.

   — Но ведь есть же и другие двери, — подала голос Саванна.

   Шоу снова гневно посмотрела на меня.

   — По очевидным причинам вы не должны выходить через дверь для прощающихся, — сказала она и взяла трубку сотового телефона.

   Я вздохнула и прислонилась к двери. Только сделав это, я тут же услышала приглушенные голоса снаружи. Я их узнала.

   — …на самом деле очень легко, — говорила Лия. Сандфорд рассмеялся.

   — А что ты ожидала? Она же ведьма.

   Голоса стихли, вероятно, зашли за угол. Я снова дернула дверь, только на этот раз произносила слова отпирающего заговора. Никакой реакции.

   — Лия, — сообщила я Саванне одними губами, затем повернулась к Шоу. — Забудьте о сотрудниках морга. Мы уходим. Немедленно.

   — Вы не посмеете… — открыла рот Шоу.

   Поздно. Я уже распахнула внутреннюю дверь и выталкивала Саванну со склада. Шоу вцепилась в мою блузку, но я вырвалась, и мы с Саванной выскочили в коридор.
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Оказавшись в коридоре, я толкала Саванну вперед. — Заходи в первую дверь, которую увидишь, — прошептала я. — Быстрее, я иду сразу же за тобой.

   Слева пустой коридор змеей уходил в неизвестность. Справа, менее чем в двадцати футах, находилась открытая дверь, сквозь которую в коридор попадал солнечный свет — но эти двадцать футов были заполнены прощающимися с печальными лицами. Я повернула налево. Однако, следуя моему совету, Саванна повернула направо, к главному входу, и стала пробираться сквозь толпу.

   — Сав… — громко прошептала я, но она уже отошла далеко и быстро продвигалась вперед.

   Я опустила глаза, молясь, чтобы меня никто не узнал, и последовала за ней. Я преодолела менее пяти футов, когда у меня за спиной громко прозвучал голос Шоу:

   — Пейдж Винтербурн, как вы смеете… Остальное я не слышала. Множество голосов стали повторять мое имя громким шепотом.

   — Винтербурн?

   — Пейдж Винтербурн?

   — Разве она…

   — О боже…

   — Это она и есть?

   Моим первым желанием было высоко поднять голову и маршировать к двери. Как и сказала Саванна, я не сделала ничего плохого. Но уважение к прощающимся победило гордость, поэтому я опустила голову и, бормоча извинения, поспешила за Саванной. Шепот преследовал меня, часть людей, явно стала меня поносить.

   Я заставляла себя извиняться и все равно пробиралась сквозь толпу. Впереди, за группой из четырех человек, худенькая фигурка Саванны уже скрылась из виду. Я подняла голову, увеличила скорость, приподнялась на цыпочки, пытаясь найти ее.

   Толпа вокруг меня шевелилась, шепот становился громче. Впереди слева, за большими двустворчатыми дверьми, началась суматоха. Я не обратила на нее внимания, продвигаясь вперед, всматриваясь во враждебные лица, я пыталась найти Саванну и одновременно не замечать взглядов прощающихся. Кто-то схватил меня за руку. Я повернулась только наполовину и заметила светлые волосы под черной шляпкой.

   — Простите, — буркнула я, все еще осматривая толпу впереди в поисках Саванны.

   Не глядя, я сбросила руку с плеча. Кто-то резко вдохнул воздух. Вон она! Рядом с выходом появился затылок с черными волосами. Я рванула вперед, но меня снова схватили, чьи-то ногти впились мне в руку.

   — Простите, — сказала я встревоженно. — Мне на самом деле нужно…

   Я повернулась, чтобы сбросить руку, затем увидела лицо и замерла. На меня смотрела Лейси Кари, обведенные черным глаза покраснели от слез. Толпа вокруг нас смолкла.

   — Как вы смеете? — прошипела она. — Это какая-то плохая шутка?

   — Я очень-очень извиняюсь, — ответила я. — Я не хотела… Произошла ошибка. Мне требовалась папка.

   — Папка? — лицо Лейси исказилось. — Вы… вы вторглись на церемонию прощания с моим мужем, чтобы спросить меня о какой-то папке?

   — Нет, мне сказали, чтобы я за ней приехала… — я замолчала, поняв, что сейчас не время оправдываться. Я бросила взгляд в поисках Саванны, но не увидела ее. — Простите. Я просто уйду…

   Кто- то протолкнулся сквозь толпу за моей спиной. Движение привлекло мое внимание, и я увидела Шоу, протиснувшуюся на пустое место в дюжине футов от меня.

   Шоу достала что-то из складок платья. Куклу. Это оказалось так неожиданно, что я замерла на месте — и затем увидела, как шевелятся губы женщины… и что кукла — это совсем не кукла…

   — О боже, — прошептала я.

   Я развернулась, чтобы бежать, но тут увидела, как за спиной Шоу появилась Лия. Она подняла руку и показала на меня пальцем.

   — Саванна! — заорала я, вырываясь от Лейси и бросаясь в толпу, загораживающую мне путь.

   Что- то хлопнуло над головой — словно небольшой взрыв. Затем еще и еще. Во все стороны летело стекло, крошечные, острые как бритва кусочки стекла. Это было стекло ламп. Взорвались даже настенные бра, и коридор погрузился в сумерки, освещаемый лишь светом, падающим в дверной проем в конце коридора. Я попыталась пробраться к выходу, отталкивая всех на пути. Но дверь из коридора в холл перед выходом на улицу с грохотом захлопнулась, преграждая мне путь и погружая коридор во тьму. Другие двери тоже захлопнулись. Люди стали кричать.

   Кто- то меня ударил. Нет, не просто кто-то — часть толпы. Казалось, все вокруг меня взмыли в воздух и мы все, орущей, извивающейся, лягающейся толпой полетели в ближайший дверной проем. Огромные двустворчатые двери захлопнулись за нами, а крики и вопли пойманных в капкан в коридоре людей стихли.

   Я с трудом села на ковре и осмотрелась. Мы оказались в большом помещении с завешанными темной тканью стенами. Там стояло несколько групп прощающихся. Все они уставились на нас. Кто-то побежал к Лейси, чтобы помочь ей подняться на ноги.

   — Что происходит?

   — Кто-то позвонил…

   — Проклятье…

   Под эти крики ничего не понимающих людей я пришла в себя и вскочила на ноги. Я опять услышала тихий хлопок, теперь это был знакомый звук. Я подняла глаза и увидела люстру над головой. Я опять рухнула на ковер и закрыла голову руками, как раз когда начали взрываться лампочки.

   Я подняла голову, только когда прекратили падать куски стекла. Я ожидала кромешную тьму, но оказалось, что кое-что я могу разглядеть. Свет падал с единственной неповрежденной лампочки люстры, и этого света хватало, чтобы оглядеться.

   Я снова вскочила на ноги и стала искать выход. Люди кричали, всхлипывали, рыдали. Они стучали в запертую дверь и орали в мобильные телефоны. Я мало обращала на это внимания. Мой мозг повторял одно и то же слово: «Саванна». Я должна найти Саванну.

   Я стояла со странно светлой головой среди суматохи и безумия и оценивала сложившуюся ситуацию. Главный выход блокирован или просто заперт. Окон нет. Запасных выходов нет. Площадь помещения — примерно двадцать квадратных футов, вдоль стен — стулья. У дальней стены находился… гроб.

   В это мгновение я поняла, где нахожусь: в зале для прощания. Слава богу, Саванна догадалась правильно — гроб был закрыт. Тем не менее, мне стало дурно оттого, что я оказалась так близко к телу Кари.

   Я заставила себя успокоиться. Казалось, все вокруг меня тоже успокаиваются, крики переходят в тихий плач и произносимые шепотом заверения, что сейчас придет помощь.

   Я вернулась к осмотру окружающего помещения. Окон нет… Сквозь приглушенные голоса и рыдания донесся тихий стон. Стон и царапанье. Я едва ли смела, смотреть в сторону источника звука. Мне это не требовалось. Не глядя, я знала, что звук идет от дальней стены. От гроба.

   У себя в сознании я снова увидела Шоу — как она держала в руках куклу и произносила заклинание. Я увидела ее и поняла: Шоу — некромантка.

   Царапанье превратилось в глухие удары. По мере того как удары становились громче, помещение погрузилось в тишину. Все глаза обратились к гробу. Один мужчина шагнул вперед и схватился за край.

   — Нет! — заорала я и бросилась вперед. — Не надо!..

   Он отодвинул защелку, как раз когда я в него врезалась и оттолкнула в сторону. Я попыталась восстановить равновесие, но наши ноги запутались, и одна моя подвернулась. Я рухнула на пол. Когда я пыталась встать, открылась крышка гроба.

   Я замерла на месте, сердце судорожно билось в груди. Я закрыла глаза, причем так крепко, как только могла, как делала в четырехлетнем возрасте, когда принимала ветер, гудящий в трубах, за чудовище, поселившееся в моем шкафу. В помещении стало очень тихо, так тихо, что я слышала дыхание ближайших ко мне людей. Я открыла один глаз и… ничего не увидела. С моей точки обзора на полу я видела только открытую крышку гроба.

   — Закройте ее, — прошептал кто-то. — Ради Бога, закройте!

   Я выдохнула с облегчением. Шоу — не некромантка. Лия, вероятно, симулировала звук в гробу, двигая что-то внутри, надеясь заставить кого-то из прощающихся открыть крышку и продемонстрировать истерзанное тело Кари. Еще одна гротескная шуточка, чтобы остановить меня и не дать мне вовремя добраться до Саванны.

   Мои мысли оборвал стон. Я все еще находилась на полу и пыталась подняться. А поднявшись, я увидела мужчину, который поспешил к гробу, чтобы закрыть крышку. Он стоял рядом с ним, держа руку на открытой крышке, его глаза округлились. В помещении раздался еще один стон, и на мгновение я убедила себя, что стонал этот мужчина. Затем над сатиновой обшивкой поднялась искореженная рука и схватилась за край.

   Никто не шевелился. Я уверена, что в следующие десять секунд у каждого из собравшихся в помещении на миг остановилось сердце. А рука схватилась за край гроба, сжала его, затем расслабилась и стала ощупывать гладкую деревянную стенку снаружи. Еще один стон — булькающий, от которого все волосы у меня на теле встали дыбом. Мышцы руки напряглись, когда она покрепче схватилась за край. Затем Кари принял сидячее положение.

   Во мраке помещения какое-то мгновение Грэнтхем Кари младший казался живым. Живым, и целым, и невредимым. Может, свою роль сыграла темнота, или меня обманывала надежда, теплившаяся где-то внутри. Он сел и выглядел живым. Лейси резко вдохнула воздух, не от ужаса, а от радости. За моей спиной зарыдал Грэнтхем Кари старший, это был душераздирающий крик радости, на лице отца отразилось такое счастье, такая надежда, что мне пришлось отвернуться.

   Кари поднялся из гроба. Как? Не знаю. Я видела его после смерти и знала, что в его теле не осталось ни одной целой кости. Признаюсь, я мало понимаю в некромантии. Я могу только сказать, что, пока все находились в замешательстве, он с трудом поднялся из гроба и встал. А когда свет упал на его тело, блаженная иллюзия целостности развеялась.

   Сотрудники похоронного бюро хорошо поработали, смыв кровь и грязь… Но они не могли ничего сделать, чтобы скрыть ужасающие повреждения тела. Одна сторона головы у него была побрита, разорвана, сшита, разбита… Да, именно разбита, одного глаза недоставало, щека провалилась внутрь, и скула оказалась как-то вывернута, нос… Нет, достаточно.

   Мгновение зал оставался погруженным в тишину, а Кари стоял на месте, голова раскачивалась на сломанной шее, оставшийся глаз пытался сфокусироваться, с губ слетал булькающий стон, такой же ритмичный, как дыхание. Затем он увидел Лейси. Он произнес ее имя — или жуткую пародию на имя, — наполовину сказал и наполовину простонал.

   Кари двинулся к жене. Казалось, он не идет, а тащит себя, качаясь и дергаясь, подтаскивая себя вперед. Одна рука потянулась к жене, другая дернулась, словно он пытался поднять ее, но не мог. Она упала назад и стала извиваться, топорща ткань рукава.

   — …ей…и, — произнес он.

   Лейси заплакала, потом отступила назад. Кари остановился. Его голова раскачивалась и дергалась, губы исказились, он, словно нахмурился.

   — …ей…и?

   Он протянул к ней руку. Тогда женщина потеряла сознание и рухнула на пол, до того как кто-то успел ее подхватить. Когда Лейси упала, все в помещении словно очнулись. Люди бросились к двери, стали бить в нее и орать.

   — …аа… — простонал Кари.

   Его отец замер на месте. Когда он смотрел на сына, его губы шевелились, но никакие звуки из них не вылетали. Затем отец поднял руку к груди. Кто-то оттащил его назад и стал кричать, что нужно вызвать «скорую». В другом конце помещения какая-то женщина начала хохотать, причем на высокой ноте, и этот дикий смех скоро перешел в икоту с рыданиями. Кари повернулся и уставился на рыдающую женщину.

   — …то…то…то…

   — Питер! — прокричал женский голос. — Питер, где ты, черт побери?

   Все, кто не застыл на месте от шока, уставились на женщину в зеленом платье, которая появилась из-за занавески за гробом Кари.

   — Питер, ублюдок! Я тебя убью!

   Женщина проследовала в центр помещения, остановилась и осмотрела толпу.

   — Вы все кто такие? Где Питер? Клянусь, на этот раз я прикончу ублюдка!

   Женщина была молодая, всего на несколько лет старше меня. Толстый слой косметики едва ли скрывал оплывший черный глаз. Она была очень худой, причем худоба выглядела нездоровой, как у наркоманов. Оглядывая толпу и хмурясь, она отвела с лица крашеные светлые волосы с отросшими темными корнями… и от пулевого отверстия в виске.

   — Она… она… — выдавил из себя кто-то. Женщина повернулась к говорившему и шагнула к нему. Мужчина завопил и, шатаясь, отступил назад, она бросилась на него, разрывая ногтями его лицо.

   Убегая, пожилая женщина врезалась в Кари. Увидев, в кого она врезалась, женщина заорала, хотела бежать дальше, но подвернула ногу. Падая, она инстинктивно захотела за что-то ухватиться, и схватилась за его руку. Кари пошатнулся. Когда он падал, его рука отделилась от тела, и женщина осталась с ней, разорвав нити, которыми сотрудники морга пришили отрубленную конечность.

   Кари увидел, как его рука отлетает от тела, и его булькающие крики добавились к какофонии. А я отвернулась. Только наполовину осознавая, что делаю, я бросилась к стене с занавеской, из-за которой появилась мертвая женщина.

   Я нырнула сквозь скрытую занавеской дверь и оказалась в маленькой темной комнатке. Пустой гроб стоял на подставке, которая показалась мне больничной каталкой. За гробом я увидела дверной проем. Я оттащила каталку в сторону, схватилась за дверную ручку, повернула ее и толкнула дверь. Я чуть не свалилась, когда та открылась. Шатаясь, я вылетела наружу.
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    ДЕШЕВАЯ МАГИЯ
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Я неслась по пустому холлу. У меня за спиной раздавались крики людей, пойманных в капкан с трупами. Крики также неслись с другой стороны холла, вернее, казалось, что со всех сторон, различной громкости, но одинаково паникующих людей. Я взглянула в одну сторону, в другую, но увидела только двери и соседние залы.

   Справа, откуда-то издалека шло тусклое свечение. Я бросилась в ту сторону. У меня за спиной послышался негромкий звук шагов, словно кто-то тяжело поднимался по лестнице. Я бежала дальше.

   Проносясь мимо соседнего коридора, я увидела в нем толпу, люди прижались к закрытой двери, стучали в нее и орали. Это показалось мне странным и заставило задуматься, почему коридор, по которому бегу я, пустой, но я не замедлила бег. Когда я завернула за угол, впереди появилась спасительная дверь, солнечный свет проникал по краям закрывающей ее темной занавески.

   Я понеслась к двери и была примерно в десяти футах от нее, когда у меня на пути мелькнуло что-то красное. Нечеткое облако красного и черного цвета стало извиваться и пульсировать. Затем оно превратилось в открытую пасть с клыками, нацелившимися на мое горло.

   Я закричала и врезалась в какое-то тело. Когда я снова закричала, чьи-то руки схватили меня за плечи. Я пыталась бить схватившего меня кулаками и лягалась, но он только ухватил меня покрепче.

   — Все в порядке, Пейдж. Ш-ш-ш. Все в порядке.

   Несмотря на панику, я узнала голос, подняла голову и увидела Кортеса. На секунду я почувствовала облегчение. Затем я вспомнила про его предательство. Пытаясь вырваться от него, я увидела, что на нем больше нет очков. Фактически из находящегося в поиске работы бедного юриста он превратился в специалиста, достойного работать на Кабал-клан, — брюки цвета хаки, кожаный пиджак, рубашка от Ральфа Лорена. Как ему удалось так легко меня обмануть?

   — О боже! Саванна… — выдавила я.

   Я вырвалась от него и нырнула к двери. Демоническая собака появилась вновь, намереваясь вцепиться мне в горло. Я развернулась на каблуке и с силой толкнула Кортеса, пытаясь пробраться мимо него, чтобы бежать в другую сторону. Он схватил меня за талию и поднял с полу.

   — Саванна находится в этой стороне, Пейдж. Нужно выходить здесь.

   Он стал толкать меня к челюстям твари. Я пыталась оцарапать Кортеса, лягалась, извивалась. Мои ногти, наконец, нашли цель, Кортес резко вдохнул воздух, ослабил хватку, и мне удалось вывернуться. Я бросилась вперед, но он снова поймал меня и обхватил руками мою грудь.

   — Черт побери, Пейдж! Послушай меня! Саванна вон там! Здесь ничего нет — это галлюцинация!

   — Я не страдаю гал…

   Он развернул меня таким образом, чтобы я посмотрела на демоническую тварь. Ее не было.

   — Черт тебя побери, смотри! — рявкнул он, когда я врезала ему локтем в живот.

   Он держал меня одной рукой, а другой махал в воздухе перед нами. Облако красного дыма вернулось и стало превращаться в огромную оскалившуюся пасть. Я сражалась с новой силой, но Кортесу опять удалось меня удержать, и он заставил меня смотреть. Дым кружился и пульсировал, меняясь в нечто напоминающее дракона, с клыками, раздвоенным языком и горящими глазами. Затем дракон исчез, снова превратившись в демоническую собаку, которая словно натягивала короткий поводок.

   — Видение, — сказал Кортес. — Фокус. Дешевая магия. Габриэль Сандфорд установил этих чудовищ у всех дверей. А Саванна в безопасности и ждет нас…

   Я оттолкнула Кортеса прочь и побежала в противоположном направлении. Впереди кто-то проявился из дверного проема. Я не замедлила бег, просто вытянула вперед руки, чтобы оттолкнуть препятствие. Это оказался обнаженный мужчина, его бледная кожа блестела в тусклом свете. Макушка отсутствовала. Грудь была разрезана в форме буквы Y, от плеч вниз, к тазу. Я видела вскрытую грудную клетку, куски ребер. Когда он шагнул вперед, что-то вывалилось у него из груди и шлепнулось на пол. Он посмотрел на меня и приоткрыл рот. Я заорала.

   Руки Кортеса опустились мне на талию. Он поднял меня в воздух и частично нес, частично тащил по коридору. Когда мы добрались до места, где сражались вначале, снова появился дракон. Я закрыла глаза и стала биться сильнее.

   Секунды спустя я почувствовала дуновение свежего воздуха и открыла глаза. Кортес проталкивал меня сквозь входную дверь. За нашими спинами жуткая собака натягивала невидимый поводок и рычала на пустое место. Кортес опять взял меня на руки и вынес на улицу. Он опустил меня на землю, только когда мы оказались на автомобильной стоянке.

   — Если посмотришь вон туда, то увидишь Саванну в своей машине, — тяжело дыша, сказал Кортес.

   Когда мои ноги коснулись земли, я оттолкнула его и осмотрела стоянку. Я увидела свою машину — но никого внутри!

   — Черт побери! — воскликнул он, вытирая кровь с оцарапанной мною щеки. — Где она, черт ее побери?

   — Клянусь, если ты что-то с ней сделал…

   — Вон, — показал он, отходя в сторону. — Саванна! Я же велел тебе сидеть в машине.

   — И ты думал, что я тебя послушаюсь? — ответила Саванна у меня из-за спины. — У тебя плохо получаются заговоры, колдун. Эй, Пейдж, иди сюда! Ты должна на это взглянуть.

   Она куда- то побежала, и я успела заметить только ее футболку. Я бросилась за ней, Кортес трусил сзади. Мы завернули за угол и увидели ее у другой двери. До того как я успела ее остановить, Саванна исчезла внутри. Я успела схватить дверь до того, как та закрылась. Саванна стояла, повернувшись к нам спиной.

   — Смотрите, — сказала она.

   Девочка взмахнула руками перед собой. Мгновение ничего не происходило. Затем частички серого стали прилетать со всех сторон, пока не сформировали шар над головой Саванны. Я приготовилась к еще одной рычащей твари. Вместо этого серая пыль превратилась в женское лицо, потом частички опали, и появился скалящийся череп. Рот открылся в молчаливом смехе, череп повернулся три раза и исчез.

   — Здорово, да? — спросила Саванна. — Это колдовские штучки. А ты можешь это сделать, Лукас?

   — Дешевая магия, — сказал он, слегка задыхаясь после предпринятых усилий.

   Саванна ему улыбнулась.

   — Не можешь, да? А я могу. — Она снова взмахнула руками. — Это так здорово. Подходишь к двери — и они появляются. Они у всех дверей. Вы только взгляните на этих полицейских, собравшихся перед главным входом. — Саванна впервые посмотрела на меня. — Ты не очень хорошо выглядишь, Пейдж. С тобой все в порядке?

   — Лия… Сандфорд, — удалось выдавить мне. Я все еще тяжело дышала и была в панике. — Нам нужно уходить, пока они…

   — Они давно уехали, — заявила Саванна. — Когда я вышла на улицу, то увидела Лию и уже собиралась бежать, но меня схватил Лукас. Я ему один разок врезала и… — она резко замолчала и уставилась на царапины у него на лице. — Эй, это я оставила?

   — Нет. Думаю, что это работа Пейдж. Синяк от твоего удара еще не успел образоваться. Саванна пытается сказать, что Лия с Сандфордом уехали…

   — О да, — продолжила девочка. — Значит, Лукас схватил меня, и я стала сопротивляться, и тут Лия применила что-то из своих штучек — и мы полетели по воздуху. Однако до того как она успела до меня добраться, этот мужик — как я понимаю, Сандфорд — ее остановил, что-то ей сказал, и они уехали.

   — Они просто уехали? — уточнила я у Кортеса. — Как… кстати.

   — Нет, погоди, — вставила Саванна. — Это хорошая часть. Понимаешь, они не могут тронуть Лукаса, потому что он…

   — Не сейчас, Саванна, — перебил Кортес.

   — Но ты должен ей сказать, иначе она не поймет.

   — Да, ты должен мне сказать, — подтвердила я.

   — Как я предполагаю, Роберту ты не звонила?

   — Его нет в городе. И я хочу все услышать от тебя. Сейчас.

   Кортес покачал головой:

   — Боюсь, тебе потребуется подробное объяснение, а для него сейчас нет времени. Однако я все объясню, как только мы окажемся в безопасности и подальше от этого места.

   — Эй, Пейдж, — подала голос Саванна. — А ты видела мотоцикл Лукаса?

   Она бросилась за угол до того, как я успела ее остановить. Наконец догнав ее, я увидела девочку рядом с мотоциклом.

   — Это «скаут», — сказала Саванна. — Ну, нечто типа антиквариата. Какого он года, повтори?

   — Одна тысяча девятьсот двадцать шестого. Но нам нужно уезжать, Саванна.

   — Такие сейчас есть только у коллекционеров, — продолжала Саванна. — На самом деле редкая модель.

   — Дорогой, да? — спросила я, бросая взгляд на Кортеса. — Как и фирменная рубашка. Дороговато для начинающего юриста.

   — Я восстановил мотоцикл. Что касается одежды, то костюм едва ли подходит для езды на мотоцикле. У меня в гардеробе имеется кое-какой запас повседневной одежды, большая часть которой — подарки от членов моей семьи, чьи вкусы и материальное положение сильно отличаются от моих. А теперь нам на самом деле следует…

   — Я никуда не поеду, — заявила я.

   Кортес издал звук, который удивительно походил на раздраженное ворчание.

   — Пейдж, сейчас не время…

   — Я не пытаюсь создавать трудности. Я просто не думаю, что сейчас следует убегать. Люди видели меня здесь. Они расскажут об этом полицейским, которые поедут за мной и будут размышлять, почему я сбежала.

   Кортес колебался, затем кивнул:

   — Да, ты права. Давайте найдем полицейского, и ты сделаешь официальное заявление.

   — Вначале я помогу людям выбраться, пока у кого-то не случилось сердечного приступа.

   Саванна закатила глаза:

   — О, пожалуйста! Кому до них есть дело? Они не стали бы помогать тебе. Скажи ей, Лукас.

   — Я думаю, Пейдж права. Мы должны помочь им выбраться.

   — И ты тоже? — воскликнула Саванна. — О боже, все против меня.

   Я жестом попросила ее замолчать, и мы направились к задней двери.

   
* * *

   
Я не стану в деталях описывать все, что случилось потом. На пару с Кортесом нам удалось снять все заговоры Сандфорда, отпереть запертые двери и убрать все иллюзии.

   Что касается Кари и другой вставшей из гроба покойницы, то они просто прекратили ходить. К тому времени как всех людей освободили и внутрь вошли представители власти, заклинание некромантки утратило силу. Точнее, так объяснил Кортес. Как я уже говорила, я ничего не знаю о пробуждении мертвых. Это может сделать любой некромант, но я никогда не встречала никого, кто посмел бы. Известные мне некроманты пользуются своими способностями только для общения с духами. Возвращение души в мертвое тело противоречит всем моральным кодексам мира сверхъестественного.

   В хаосе перед похоронным бюро у меня ушло двадцать минут на поиски полицейского, который настоял, чтобы я поехала с ним в участок и там сделала заявление.

   Конечно, полиция считала, что я сыграла свою роль в случившемся. Несмотря на то, что они толком даже не знали, что же именно произошло. Они слышали рассказы, свидетель за свидетелем утверждали, что видели, как мертвые разгуливали и разговаривали. Но когда полиция, наконец, вошла в здание, они нашли только валяющиеся на полу трупы. Ужасно, да, но едва ли можно счесть доказательством немыслимого.

   Представляя свою версию, я сказала только то, что казалось мне достоверным: меня заманили в похоронное бюро и заставили выйти в заполненный прощающимися коридор. Затем свет выключился. Кто-то затолкал меня в зал для прощания и запер дверь. Я слышала, как кричат люди, но очень мало мне удалось увидеть в почти полной темноте. Вскоре я смогла пробраться в темный проход и убежать. Я признала, что, убегая, увидела жуткий образ, блокирующий выход, но пронеслась сквозь него без проблем и решила, что это, наверное, какая-то голограмма.

   Наконец обалдевшие от неверия и кучи свалившейся на них информации полицейские отпустили меня, хотя и неохотно. Моя версия имела смысл и совпадала с версиями других свидетелей, за исключением того, что я не видела, как из гробов вставали мертвецы.
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    МЯТЕЖНИК, ИМЕЮЩИЙ ЦЕЛЬ

   

   [image: after_title]

Мы добирались до полицейского участка на моей машине, оставив мотоцикл Кортеса у похоронного бюро. К тому времени как мы вышли из участка, было почти пять вечера, и Саванна напомнила мне, что мы еще не обедали. Поскольку Кортес так пока еще ничего мне и не объяснил, мы решили купить что-то по пути на автостраде, попросить это упаковать и остановиться где-нибудь в тихом месте. Там мы сможем и перекусить, и поговорить.

   Мы притормозили у первого попавшегося на пути ресторана быстрого питания. Изначально мы хотели купить еду на уличной стойке и уехать, но Саванна объявила, что ей нужно в туалет, я поняла, что мне тоже нужно, поэтому мы отправились в зал. Когда мы вошли внутрь, несколько человек повернули головы в нашу сторону. Я пыталась убедить себя, что это просто праздное любопытство скучающих посетителей, но когда одна женщина средних лет склонилась к своим подругам и что-то им прошептала, они все повернули головы и уставились на меня. Нет, не просто уставились. Гневно!

   — Скажите, что вы хотите, и я все куплю, пока вы ходите в туалет, — тихим голосом предложил Кортес.

   — Спасибо.

   Мы сказали, что нам взять, и дали ему немного денег, затем проскользнули в туалет. Когда мы вышли, Кортес уже ждал нас у стойки со специями и приправами с пакетами в руках.

   — Мне тоже нужно сходить, — сказал он, поглядывая в сторону туалетов. — Мне проводить вас до машины?

   — Нет, сами дойдем.

   Я взяла у него из рук пакеты и подтолкнула Саванну к дверям. Несколько человек с нескрываемой неприязнью посмотрели в нашу сторону, но никто ничего не сказал. Через несколько минут Кортес присоединился к нам в машине.

   — Вынул контактные линзы? — спросила Саванна, когда он забрался в салон.

   — Они очень удобны, когда на тебе шлем, но во всех других случаях я предпочитаю очки.

   Я достала из пакета кусочек картофеля фри, пока он еще не остыл.

   — Говоря о шлемах — а откуда взялся мотоцикл? — поинтересовалась я. — Утром у тебя была взятая напрокат машина.

   — Она никуда не делась. Стоит у мотеля. После нашей… размолвки сегодня утром я подумал, что лучше мне самому следить за вами на тот случай, если потребуется моя помощь. По опыту я знал, что на мотоцикле заниматься слежкой гораздо удобнее. На нем очень легко проезжать по узким переулкам и другим местам, где не проходит машина. Также шлем помогает скрыть лицо. Обычно мотоцикл привлекает меньше внимания, хотя теперь я понимаю, что это не относится к Ист-Фоллсу.

   — Количество мотоциклов в городе равно нулю. То есть равнялось до сегодняшнего дня.

   — Все правильно. После сегодняшнего дня я поставлю мотоцикл на стоянку и буду пользоваться только взятой напрокат машиной.

   
* * *

   
Я заехала на пустой участок, специально отведенный для пикников, недалеко от автострады. Когда я запирала машину, Кортес сказал что-то Саванне. Она кивнула, взяла свой пакет с едой и направилась за столик в дальнем конце стоянки. Кортес отвел меня к другому, недалеко от автомобиля.

   — Что ты ей сказал? — спросила я.

   — Что нам с тобой будет легче разговаривать с глазу на глаз.

   — И сколько долларов взятки пришлось дать вместе с предложением?

   — Ни одного.

   Я посмотрела на Саванну, раскрывающую пакет. Она увидела, что я наблюдаю за ней, улыбнулась и помахала, затем принялась за еду.

   — Так кто ты такой и что ты сделал с настоящей Саванной? — спросила я у Кортеса.

   Он улыбнулся и устроился на скамье.

   — Саванна — очень тонко чувствующая девушка. Она понимает важность получения помощи в данной ситуации. Она готова дать мне второй шанс, но понимает, что может оказаться не так легко убедить тебя сделать то же самое.

   Он развернул гамбургер и надорвал пакетик с кетчупом.

   — И это возвращает нас к первой части моего последнего вопроса, — заявила я. — Кто ты такой?

   — Я говорил тебе, что никоим образом не связан с Кабал-кланом Настов, также я не работаю ни на какой другой Кабал-клан. Это действительно так. Однако возможно я преднамеренно способствовал созданию у тебя неправильного представления о том, что я не связан ни с каким Кабал-кланом вообще.

   Я откусывала по кусочку от картофеля фри, пока пыталась разобраться в последнем произнесенном Кортесом предложении.

   — Итак, ты «связан» с каким-то Кабал-кланом. Каким образом? Как наемный служащий, работающий по контракту?

   — Нет, я работаю на себя, как я и говорил, — Кортес завернул верх наполовину пустого пакетика с кетчупом и отложил его в сторону. — На собрании Шабаша одна пожилая женщина упомянула Беницио Кортеса.

   — А-а, родственник, как я предполагаю?

   — Мой отец.

   — Дай мне догадаться… твой отец работает на Кабал-клан.

   — Правильнее сказать, что Кабал-клан работает на него. Мой отец — глава Кабал-клана Кортесов.

   Я закашлялась, чуть не выплюнув наполовину прожеванный кусок картофеля.

   — Твоя семья управляет Кабал-кланом?

   Кортес кивнул.

   — А она… большая?

   — Кабал-клан Кортесов считается самым могущественным в мире.

   — Мне кажется, ты говорил, что самый большой — это Кабал-клан Настов.

   — Да, так и есть. У них самый большой, а у моего отца — самый могущественный. Я просто констатирую факт, но не горжусь этим. Однако я не играю никакой роли в организации отца.

   — Ты только вчера говорил мне, что Кабал-кланы строятся на семейных отношениях, ими заправляют колдун и его сыновья.

   — Сын главы Кабал-клана вводится в организацию при рождении и практически в каждом случае он там и остается. Однако, хотя сын и растет в Кабал-клане, от него все равно требуется пройти официальную инициацию в день восемнадцатилетия. Поскольку членство в Кабал-клане теоретически является добровольным, для сына, возможно, отказаться от инициации, как сделал я.

   — Значит, ты просто сказал: прости, папа, я не хочу участвовать в семейном деле.

   — Ну… — он поправил очки. — Конечно, технически, поскольку я отказался от инициации, я не являюсь членом Кабал-клана. И я себя им не считаю. Тем не менее, поскольку, как я сказал, подобное случается крайне редко, большинство представителей нашего мира все еще считает меня частью организации отца. Все думают, что мой мятеж — временное явление, и, к сожалению, эту точку зрения разделяет мой отец, предоставляя мне все привилегии и защиту, которые обеспечивает членство в Кабал-клане.

   — Угу.

   — Это положение обеспечивает мне определенный статус в мире Кабал-кланов, и хотя мне очень не хочется пользоваться преимуществами связи с Кортесами, в некоторых случаях это выгодно, позволяя мне действия, которые Кабал-кланы не допустили бы, если бы я не был тем, кто я есть.

   — Угу, — у меня начинала болеть голова.

   — Я просто решил, что наилучший способ использовать мое положение — положение, которое мне не нужно и к которому я не стремлюсь, — это нейтрализация и препятствование некоторым видам применения власти моей расы, которые приносят зло. Определенно захват молодой ведьмы, увод ее из Шабаша и передача Кабал-клану является подобным злом. Узнав о намерениях Кристофа Наста, я последовал за Лией и Габриэлем и подождал удачного момента, чтобы предложить тебе свои услуги.

   — Угу. Давай уточним, правильно ли я все поняла. Отказавшись от богатств своей семьи, ты теперь пользуешься своими способностями, чтобы помогать другим представителям мира сверхъестественного. Ну, просто крестоносец… этакий Кларк Кент в гриме.

   Я могла бы поклясться, что он улыбнулся. По крайней мере, его губы шевельнулись.

   — Ты перепутала фильмы. Крестоносца играл Брюс Вейн. А Кларк Кент — Супермена. Но боюсь, ни одна из аналогий полностью не подходит. Я не обладаю ни задумчивостью, ни сексуальной привлекательностью одного, и, к сожалению, я пока не научился летать, как второй, — хотя мне удалось проплыть по воздуху несколько ярдов, когда меня сегодня отбросила Лия.

   Я не смогла удержаться от смеха.

   — Если говорить серьезно, ты знаешь, как воспринимается эта твоя история о мятежнике, имеющем подобную цель?

   — Маловероятной. Я знаю.

   — Сумасшествие. Безумие. Нелепость.

   — Раньше я не слышал именно этих слов, но, несомненно, только потому, что никто не осмеливался бросить их мне в лицо. — Кортес отодвинул в сторону гамбургер, к которому не притронулся. — До того как полностью отмахиваться от моего рассказа, пожалуйста, поговори с Робертом Васиком. Я уверен: у него есть знакомые, готовые подтвердить мою искренность.

   — Я тоже надеюсь.

   — Я могу тебе помочь, Пейдж. Я знаю Кабал-кланы, я знаю их лучше, чем кто-либо, с кем ты еще можешь встретиться. Более того, ты, наверное, не захочешь встречаться с этими типами. Я могу действовать внутри этого мира, не опасаясь последствий. Как сегодня убедилась Саванна, Насты не смеют ко мне прикасаться. Это может оказаться весьма полезным.

   — Но почему? Зачем идти на все это, чтобы спасать незнакомку?

   Он бросил взгляд на Саванну.

   — Нелепо, как я сказала. Я не могу представить, чтобы кто-то это делал.

   Я отломила хрустящий кусочек картошки, поглядела на него и бросила на траву. К нему подошла ворона, чтобы получше рассмотреть, затем уставилась на меня холодным черным глазом, словно спрашивая, не опасно ли это есть.

   — Ты все равно наврал. Про Лию.

   — Да, и как ты сказала, у меня это очень хорошо получается. Члены семьи Кортесов осваивают это умение, как другие мальчики осваивают бейсбольную биту. Для меня ложь — инстинкт самосохранения. Если я попадаю в ситуацию, где правда может оказаться рискованной, я часто вру до того, как сознательно приму решение врать. Теперь я могу сказать в свое оправдание только одно — я очень постараюсь не врать тебе в дальнейшем.

   — Но ты врешь, и в этом вся проблема. А я уже глубоко влезла в это дело — и связалась с колдуном. Мне сложно с партнером, которому я не могу полностью доверять.

   — Я все прекрасно понимаю.

   — И вначале я поговорю с Робертом. Мне нужно это сделать ради собственного успокоения.

   — И это мне понятно. Надеюсь, он скоро вернется?

   — Возможно, он уже звонил мне домой, пытаясь меня найти.

   — Хорошо. В таком случае я провожу тебя домой, ты ему перезвонишь, и после этого мы разработаем план действий.

   — А что с твоим мотоциклом?

   — Мы заберем его позднее. Сейчас самое главное для меня — прояснить сложившуюся ситуацию.
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Когда я проехала предпоследний поворот перед улицей, на которой стоял мой дом, Кортес развернулся на сиденье так, чтобы видеть одновременно и меня, и Саванну.

   — Как я говорил, не исключено, что кое-кто из представителей прессы стоит где-то поблизости. Вы должны приготовиться. Может, нам стоит скова пройтись по пунктам плана. Самое важное, что вы должны помнить…

   — Никаких комментариев, никаких комментариев, никаких комментариев… — сказала я, Саванна повторяла вместе со мной.

   — Вы быстро обучаетесь.

   — Если сценарий простой, то мы, ведьмы, в состоянии его выучить.

   — Это произвело на меня большое впечатление. Когда будем выходить из машины, держитесь рядом со мной…

   Саванна склонилась вперед:

   — И ты защитишь нас вспышками молний, градом и адским огнем.

   — Я никак не смогу тебя защитить, если Пейдж вдруг нажмет на тормоз, а ты вылетишь сквозь лобовое стекло. Пристегнись ремнем, Саванна.

   — Он пристегнут.

   — Ну, значит, затяни его потуже. Она откинулась на спинку сиденья.

   — Боже, ты не лучше, чем Пейдж.

   — Как я и говорил, наша главная цель… О-о-о!..

   Когда Кортес выдохнул последний звук, у меня перехватило дыхание. Это было простое слово, даже не слово, а только звук, восклицание, выражающее удивление. Но чтобы Кортес удивился?! Даже еще хуже — он остановился в середине объяснения одного из своих грандиозных планов, чтобы воскликнуть… Это не предвещало ничего хорошего.

   Я только что завернула за угол и выехала на свою улицу. Примерно в четверти мили впереди находился мой дом — или я так предполагала. Я не могла утверждать с уверенностью, поскольку обе стороны улицы были заставлены легковыми автомобилями, грузовиками, микроавтобусами, припаркованными во всех возможных местах, а иногда и по два в ряд. Что касается моего дома, то его я не видела, не из-за машин, а из-за толпы, стоявшей на лужайке, на подъездной дорожке и на другой стороне улицы.

   — Давай на другую подъездную дорожку, — сказал Кортес.

   — Я не могу здесь припарковаться, — заявила я, снимая ногу с педали. — Уверена мои соседи и так на меня злятся.

   — Ты не паркуешься. Ты разворачиваешься.

   — Ты хочешь, чтобы я пустилась в бега?

   — Сейчас — да.

   Я схватилась за руль.

   — Я не могу этого сделать.

   Я смотрела вперед, но чувствовала на себе взгляд Кортеса.

   — Пробраться в твой дом будет нелегко, Пейдж, — сказал Кортес более мягким тоном. — В такой ситуации… люди проявляют себя не самым лучшим образом. Никто не станет винить тебя за то, что повернула назад.

   Я посмотрела в зеркало заднего вида на Саванну.

   — Пейдж права, — объявила девочка. — Если мы повернем теперь, Лия поймет, что мы испугались.

   — Ну, тогда хорошо, — вздохнул Кортес. — Паркуйся при первой возможности.

   Я стала оглядываться вокруг в поисках места, все в салоне молчали. Я переводила взгляды от группы к группе собравшихся на улице. Там были представители общенациональных средств массовой информации, которые потягивали кофе из пластиковых стаканчиков, купленных в «Старбаксе» в Белхаме; отдельные группки лиц с любительскими видеокамерами, с любопытством разглядывающие происходящее; представители полиции штата, которые спорили с пятью лысыми мужчинами в белых одеждах; мужчины, женщины и дети, прогуливающиеся по тротуару с плакатами, на которых проклиналась моя душа.

   Незнакомцы. Все незнакомцы. Я осмотрела толпу и не заметила ни одного местного журналиста, ни одного местного полицейского, ни одного знакомого лица. По всей улице были заперты все двери, все занавески задернуты. Все местные жители скрылись от июньского солнца и прохладного ветерка, поскольку это также означало, что таким образом они закрываются от происходящего на Валнаг-лейн, дом 32. Закройся и подожди, пока все не пройдет. Подожди, пока они все не уедут.

   — Когда Пейдж остановит машину, выбирайся немедленно, — велел Кортес Саванне. — Прямо сейчас отстегни ремень и приготовься. После того как выйдешь из салона, продолжай движение — не останавливайся, чтобы осмотреться. Пейдж, бери Саванну за руку, и направляйтесь к передней части машины. Я вас там встречу и буду прокладывать дорогу.

   Когда мы завернули за угол, несколько человек взглянули в нашу сторону — не столько, сколько можно было бы ожидать, учитывая, что они ждали появления незнакомки, но, возможно, они находятся тут уже так долго и приезжало столько незнакомок, что они уже прекратили реагировать на появление каждой новой машины. Когда я снизила скорость, в нашу сторону взглянуло уже большее количество людей. Я увидела их лица: усталые, нетерпеливые, почти злые, словно готовые броситься на следующего зеваку, который подаст ложный сигнал. Затем они увидели меня. Крик. Еще один. Легкое движение, которое перешло в поток, в волну.

   Я повернула руль, чтобы вклиниться за микроавтобусом СМИ. Секунду я ничего не видела, за исключением адреса телестанции в Провиденсе. Затем группа людей окружила микроавтобус и двинулась к моей машине. Мужчина, которого вытолкнула толпа, приземлился на капот, раскинув руки и ноги. Машина ходила ходуном — ее толкали со всех сторон. Мужчина спустился на землю. Я встретилась с ним взглядом и увидела там голод и возбуждение — и на секунду застыла на месте.

   Поток людей окружал машину, и я поняла: мы можем оказаться в капкане. Я схватилась за ручку и попыталась открыть дверь, причем толкала со всей силы, не беспокоясь, кого ударю. Я выскочила из машины, повернулась и, как только вылезла Саванна, схватила ее за руку.

   — Мисс Винтербурн, вы…

   — А это правда…

   — …утверждают…

   — Пейдж, а что вы…

   Какофония вопросов ударила по мне как ветер, налетающий на скорости пятьдесят миль в час, и чуть не вдавила назад в машину. Я слышала голоса, слова, вопли, и все они слились в единый крик. Я вспомнила, что говорил Кортес. Нам нужно пробираться вперед. Где передняя часть машины? Как только я шагнула от дверцы, меня окружили люди и шум. Чьи-то пальцы хватали меня за руку. Я отдергивала ее, затем увидела рядом с собой Кортеса, он крепко взял меня за локоть.

   — Никаких комментариев, — сказал он и потянул меня за собой.

   Толпа отпустила меня на мгновение, затем снова поглотила нас.

   — А вы правда…

   — …ходячие мертвецы…

   — …Грэнтхем Кари…

   — …драконы и…

   Я открыла рот, чтобы произнести: «Никаких комментариев», — но не смогла вымолвить ни звука. Вместо этого я качала головой и позволяла Кортесу говорить за себя.

   Когда ему удалось снова нас высвободить, я подтянула Саванну поближе и крепко обняла за талию. Она не стала сопротивляться. Я пыталась посмотреть на нее, но все вокруг нас двигалось так быстро, что я заметила только ее щеку.

   Толпа снова попыталась нас остановить, но Кортес пер танком и тянул нас за собой. Когда мы преодолели примерно десять футов, количество окружавших нас людей увеличилось.

   К журналистам присоединились другие люди, но вот один из кричащих голосов перешел от хищного возбуждения к слепой неуправляемой ярости.

   — …убийца…

   — …сатанистка…

   — …ведьма…

   Какой- то мужчина с дикими, налившимися кровью глазами оттолкнул журналистку с нашего пути и встал перед Кортесом. С губ мужчины капала слюна.

   — …чертова шлюха! Сука-убийца!..

   Кортес поднял руку на уровень груди. На мгновение мне показалось, что он сейчас врежет мужчине. Но вместо этого он просто щелкнул пальцами. Тип с налитыми кровью глазами стал заваливаться на спину, свалил пожилую женщину за своей спиной, затем стал выкрикивать оскорбления, считая, что это она его толкнула.

   Кортес повел нас по образовавшемуся проему. Если кто-то не уходил с пути достаточно быстро, Кортес отталкивал их плечом. Если они пытались преднамеренно заблокировать нам путь, он щелкал пальцами на уровне талии — и они отлетали назад с достаточной силой, чтобы думать, будто это их кто-то толкнул. Через пять долгих минут мы, наконец, добрались до крыльца.

   — Заходите внутрь, — велел Кортес.

   Он быстро развернулся, подтолкнул Саванну и меня к двери и блокировал ступеньки. Я открывала дверь и одновременно пыталась вспомнить какой-то заговор или заклинание, что-то, что могло бы отвлечь внимание толпы, пока Кортес не зайдет в дом. Я поняла, что ничего такого не знаю. Да, я знала несколько способов воздействия на агрессивно настроенных людей, но выбор был так ограничен, что ни один не подходил для сложившейся ситуации. Что мне делать? Заставить кого-то потерять сознание? Создать огненные шары, и пусть падают дождем? Вероятно, толпа первое просто не заметит, а второе привлечет слишком много внимания. Мятежная Главная Ведьма Шабаша, которая так гордилась запрещенными заговорами и заклинаниями, не могла ничего предпринять. Совсем ничего, все оказалось бесполезно.

   Пока мы с Саванной заходили в дом, Кортес сдерживал толпу — физически блокировал узкие ступени, положив руки на перила. Нам хватило времени войти в здание. Затем кто-то в толпе надавил, и крупный мужчина врезался в плечо Кортеса. Кортес отступил как раз вовремя, чтобы его не свалили. У него шевельнулись губы, и на мгновение рвущаяся к ступенькам толпа остановилась, словно перед невидимым барьером. Кортес рванул к двери и снял заговор до того, как его использование стало очевидно другим. Первый ряд людей качнулся вперед.

   Я держала дверь открытой, Кортес влетел внутрь. Когда он забегал в дом, я вдруг заметила мелькнувшую над головой тень. Молодой человек спрыгивал с боковых перил. Слова заговора слетели с моих губ до того, как у меня нашлось время подумать. Молодой человек резко остановился, голова и конечности дернулись назад и замерли. Затем действие заговора прекратилось. Он не удержал равновесия и рухнул на крыльцо в нескольких футах от входной двери. Кортес захлопнул первую дверь, затем вторую.

   — Отлично сработано, — сказал он мне.

   — Спасибо, — поблагодарила я, не упоминая, что не могла остановить молодого человека никаким другим способом и мне повезло, что заговор сработал на эти несколько секунд.

   Я задвинула засовы, произнесла слова защитного заговора, заперев двери еще и магически, затем в бессилии прислонилась к стене.

   — Пожалуйста, скажи мне, что нам не придется выходить на улицу… никогда.

   — Это означает, что мы можем заказать пиццу на ужин? — подала голос Саванна из гостиной.

   — У тебя есть пятьдесят долларов на чаевые? — крикнула я ей в ответ. — Ни один разносчик не пойдет сквозь эту толпу меньше чем за купюру с изображением Улисса С. Гранта.

   И тут Саванна вскрикнула, даже, скорее, завопила. Когда я бросилась к ней в гостиную, она что-то произнесла, но я не разобрала что, — и какой-то мужчина пролетел по коридору, ведущему к спальням, затем врезался головой в стену. Громкий треск, затем глухой удар, и мужчина горой рухнул на ковер. Кортес бросился мимо Саванны и встал на колени рядом с незнакомцем.

   — Вырубился, — объявил Кортес. — Вы его знаете?

   Я осмотрела мужчину — средних лет, лысеющий, худое лицо с заостренными чертами — и покачала головой. Мой взгляд переместился по стене вверх на пробитую дыру диаметром сантиметра четыре, во все стороны от нее отходили трещины. Она напоминала гигантского паука.

   — Лия, — произнесла я. — Она здесь…

   — Я не думаю, что это сделала Лия, — ответил Кортес. На мгновение последовала тишина, затем я посмотрела на Саванну.

   — Он меня застал врасплох, — заявила она.

   — И ты его вырубила?

   — У нее отличная реакция, — заметил Кортес, ощупывая пальцами затылок мужчины. — Не исключено сотрясение мозга. Определенно будет шишка. Но не смертельно. Посмотрим, кто это у нас?

   Кортес пошарил по карманам и достал бумажник из кармана брюк мужчины. Когда я бросила взгляд на Саванну, она отправилась в свою комнату. Я собиралась последовать за ней, но тут Кортес достал визитную карточку и протянул мне.

   Только я взяла визитку — зазвонил телефон. Я подпрыгнула, нервы были на пределе. Выругавшись, я закрыла глаза и просто ждала, пока звонки не прекратятся. Сработал автоответчик.

   — Мисс Винтербурн? Это Пегги Даре из Отдела соцобеспечения Массачусетса…

   Я резко открыла глаза.

   — Мы хотели бы побеседовать с вами относительно Саванны Левин. Мы обеспокоены…

   Я побежала к аппарату. Кортес попытался меня схватить, когда я проносилась мимо него, и я услышала, как он что-то говорит о необходимости подготовиться к разговору и потом перезвонить, но я не могла его слушать. Я бросилась в кухню, схватила трубку и нажала на «стоп» на автоответчике.

   — Пейдж Винтербурн у телефона, — сказала я. — Простите, что не ответила сразу же. Я вначале слушаю, кто звонит.

   — Да, могу представить. — На другом конце провода говорили приятным, сочувствующим голосом, словно добрая соседка. — Похоже, в эти дни у вашего дома происходит много событий.

   — Да уж.

   Легкий смешок, потом Даре заговорила серьезно.

   — Простите, что добавлю проблем к, вероятно, очень трудному для вас времени, мисс Винтербурн, но мы обеспокоены благополучием Саванны. Как я понимаю, сейчас оспаривается вопрос опекунства.

   — Да, но…

   — Обычно мы не вмешиваемся в такие вопросы, если только нет серьезной угрозы для благополучия ребенка. Хотя никто даже не намекает, что с Саванной плохо обращаются, нас беспокоит климат, в котором ей приходится сейчас жить. Саванне, вероятно, очень тяжело — ее мать исчезла, теперь, после того как она попривыкла к вашему дому, происходит все это.

   — Я стараюсь по возможности ее ни во что не вмешивать.

   — А есть ли место, куда Саванна могла бы уехать? Временно? Может… что-то более спокойное? Вроде бы в городе живет ее тетя.

   — Двоюродная бабушка, Маргарет Левин. Все правильно. Я уже думала о том, чтобы отправить к ней Саванну, пока все это не закончится.

   «Да, все правильно».

   — Пожалуйста, отправьте. Мне также велели навестить вас. Наше руководство обеспокоено сложившейся ситуацией и хочет с ней разобраться. Самым лучшим в таких случаях считается посещение дома. Завтра в два часа вас устроит?

   — Да, — таким образом, у меня остается менее суток, чтобы разобраться с цирком снаружи.

   Я повесила трубку, затем повернулась к Кортесу:

   — Отдел соцобеспечения завтра придет в гости.

   — Соцобеспечения? Но это последнее… — он замолчал, поднял очки на лоб и почесал переносицу. — Ладно. Нам следовало предположить, что они заинтересуются. Но особо беспокоиться насчет них не стоит. Завтра, ты сказала? А во сколько?

   — В два.

   Он достал ежедневник и пометил в нем время, затем протянул мне визитку, которую я обронила, пока бежала к телефону. Мгновение я тупо на нее смотрела, затем заметила в коридоре лежащего без сознания мужчину и застонала.

   — Возвращаемся к кризису номер двадцать один, — сказала я.

   — Я считаю, что это номер двадцать два. Разозленная толпа стояла двадцать первым номером. Или, учитывая, что они вроде не собираются уходить, следует сказать не «стояла», а просто «номер двадцать один».

   Я вновь застонала и, рухнув на кухонную табуретку, взялась изучать визитку. Несчастного звали Тед Мортон. Если бы кто-то неделю назад сказал мне, что я буду сидеть за столом вместе с колдуном, с которым договорилась о сотрудничестве, и раздумывать, как лучше избавиться от незнакомца, которого вырубила Саванна, я бы… ну, я просто не знаю, что сделала бы. Все это казалось невероятным. Тем не менее, учитывая все случившееся за последнюю неделю, это уже не представлялось таким ужасным. Это определенно лучше, чем наблюдать, как кого-то с силой швыряют в стену и разбивают ему голову или как труп вдруг оживает перед членами семьи и друзьями.

   Мистер Мортон оказался так называемым исследователем паранормальных явлений. На этих типов моего терпения не хватает. Я никогда не встречала хотя бы одного нормального, все они жили в каком-то своем, выдуманном мире. Может, я слишком нетерпима, но от них больше неудобств, чем от тараканов в ночлежке во Флориде. Они всюду суют свои носы, придумывают истории, привлекают внимание мошенников и время от времени наталкиваются на правду.

   В старших классах средней школы я работала в магазине компьютерной техники. Моя начальница возглавляла Общество объяснения необъяснимого Массачусетса. А ей удалось хоть когда-нибудь объяснить, каким образом я исчезала всякий раз, когда она приходила искать, кого бы послать в ресторан быстрого питания за едой? Она заходила в кабинет в задней части здания, а я скрывалась, становясь невидимой, и она обычно бормотала:

   — Боже, я могла бы поклясться, что видела, как Пейдж сюда заходила.

   Затем она отправлялась на поиски новой жертвы.

   — Ничего удивительного, что он здесь, — заявила я и бросила визитку назад Кортесу. — А как Кабал-кланы разбираются с такими типами?

   — Привязывают к ногам большие камни и отвозят на глубину. Или закатывают в бетон.

   — Отличный план, — я бросила взгляд через плечо на Мортона и вздохнула. — Наверное, нам следует что-то придумать перед тем, как он проснется. Какие будут предложения?

   — Предполагаю, что у тебя нет в запасе быстро застывающего раствора?

   — Скажи мне, что ты шутишь.

   — К сожалению, да. Нам требуется какое-то другое решение. Лучше всего было бы как-то перенести мистера Мортона за пределы дома, но не слишком далеко, чтобы не привлечь внимание к нам самим. Также хотелось бы, чтобы он забыл, как заходил в дом, — опять же нет желания привлекать к нам внимание, если он вдруг вспомнит о случившемся здесь. Ты не владеешь гипнозом?

   Я покачала головой.

   — Ну тогда нам придется ограничиться… В дверном проеме появилась Саванна:

   — У меня есть идея. А как насчет того, чтобы сбросить его в подвал, как раз под люком? Мы сломаем щеколду на крышке, может оставим крышку приоткрытой. Проснувшись, этот тип решит, что не заметил открытую крышку, свалился и ударился головой.

   Кортес колебался какое-то время, затем кивнул:

   — Это может сработать. Пейдж?

   — Если это означает, что нам не нужно снова выходить на улицу, — да.

   Кортес встал и отправился в прихожую перед черным ходом.

   — Прости, — сказала мне Саванна. — Я не хотела доставлять лишние беспокойства. Он просто испугал меня.

   Я сжала ее плечо:

   — Я знаю. Нам лучше помочь Кортесу и…

   Кто- то постучал в дверь в задней части дома. В отличие от звонков телефона и звонков у главного входа в дом сзади стучали впервые. Когда я до этого выглядывала из окна кухни, мой задний двор оставался пустым. Возможно, никто просто не осмеливался перебраться через забор. Теперь же и туда пролезли.

   Я прислушивалась к нетерпеливым стукам, и во мне закипала злость. Наконец я отправилась встретить нового «гостя». Я вытянула из окна в задней части дома и увидела Викторию и Терезу. А что еще хуже, они увидели меня.
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Я метнулась назад в гостиную.

   — Старейшины, — шепотом сообщила я Кортесу, который в эту минуту засовывал бумажник Мортона назад в карман. — Старейшины Шабаша.

   — Не открывай дверь.

   — Они меня видели.

   Он выругался себе под нос.

   — Мне очень жаль, — вздохнула я.

   — Ты не виновата. Попридержи их. Досчитай до пяти, затем впусти их, затем несколько минут подержи у двери. В прихожей перед черным ходом.

   Я бросилась назад к двери в задней части дома, отодвинула занавеску на окне и жестами показала Терезе и Виктории, что не могу сразу же открыть им дверь. Я сняла защитный заговор и потратила столько времени на отодвигание задвижки и поворачивание ключа, что можно было бы подумать, будто у меня пятьдесят замков. Наконец я впустила Старейшин, а дом, но преградила им путь дальше.

   — Вы пробрались сквозь толпу? — спросила я. — Боже, нам потребовалось…

   — Нам пришлось идти через лес, — заявила Виктория. — Очень неприятный опыт. Тереза порвала блузку.

   — Мы должны были прийти, — объявила Тереза. — Это правда? То, что говорят? О бедном Грэнтхеме?

   — Мы пришли, потому что ты наврала нам, Пейдж. Ты утверждала, что в городе нет колдуна.

   — Я никогда не говорила…

   — Ты намекала на это, и мы все оказались уязвимыми для атаки. Ты только посмотри, что произошло теперь. Этот колдун вернул мистера Кари к жизни.

   — Нет, это сделала некромантка. Колдуны не умеют оживлять мертвецов.

   — Да, от этого нам значительно легче, — хмыкнула Виктория, и ее лицо исказилось очень неподобающей для леди гримасой. — Произошло вторжение, Пейдж. На нашей территории действует не только полудемон, но еще и колдун, и некрофил…

   — Некромант, — поправила я. — Некрофил — этот тот, кто занимается сексом с мертвецами. Некроманты не занимаются, или, по крайней мере, я надеюсь, что не занимаются… А если подумать, то…

   — Пейдж Винтербурн! Я уже достаточно наслушалась твоих…

   Глухой удар. Что-то упало на лестнице. Затем до нас донесся шепот Саванны:

   — Дерьмо! Прости, Лукас. Я поскользнулась.

   Он произнес «ш-ш-ш», но было уже слишком поздно. Виктория оттолкнула меня в сторону и широкими шагами направилась к двери в подвал. Я побежала за ней и догнала ее в метре от ступенек, ведущих на подвальный этаж. Я бросилась вперед, чтобы закрыть дверь, но опоздала.

   — Что, ради всего святого…

   — О боже! — воскликнула Тереза, выглядывая из-за плеча Виктории. — Они убили человека.

   — Мы никого не убивали, — рявкнула я. — Этот тип ворвался в наш дом и… и я…

   — Началась потасовка, — донесся снизу голос Кортеса. — И я случайно его вырубил. Мы несем его в подвал, откуда он сможет выбраться через люк. Поскольку он получил удар по голове, то будет дезориентирован и, вероятно, поверит, что сам свалился в люк. Как вы видите, у нас все под контролем.

   — Под контролем? — Виктория резко повернулась ко мне: — И это ты называешь «под контролем», Пейдж? Мертвецы разгуливают по похоронному бюро? Толпы незнакомцев у тебя на лужайке? Колдун у тебя в доме тащит полумертвого мужчину в подвал? Тебе требовалось разобраться с простым вопросом, но с каждым днем — нет, с каждым часом — ты все усложняешь и усложняешь ситуацию.

   — Виктория, — подала голос Тереза и потянулась к руке подруги.

   Виктория сбросила ее руку.

   — Нет, я должна сказать. Мы велели ей прекратить…

   — Я ничего не сделала! — заорала я.

   — Ты нам не подчинилась. Открыто не подчинилась нам, как не подчинялась на протяжении многих лет. Ради твоей матери, Пейдж, мы с этим мирились. Учитывая ее последнюю волю, мы позволили тебе взять ребенка, хотя Бог знает, я бы не доверила тебе и длиннохвостого попугая.

   — Этого достаточно, — сказал Кортес, поднимаясь вверх по лестнице.

   Я подала ему знак рукой, чтобы не вмешивался, и повернулась к Виктории.

   — Скажите мне, что я сделала. Пожалуйста. Скажите мне, что я сделала не так. Я проконсультировалась с юристом, как вы и посоветовали. Я сотрудничала с полицией, когда Лия убила этого юриста. Я сидела в полицейском участке, отвечала на вопросы и ждала помощи. Вашей помощи.

   — Шабаш существует не для того, чтобы помогать тем, кто ищет проблемы на свою голову. Ты взяла девочку, зная, что эта женщина-полудемон за ней охотится, зная, что девочка — дочь Евы и поэтому не должна и близко подходить к Шабашу. Она — не наша.

   — Шабаш существует, чтобы помогать всем ведьмам. И ни про одну нельзя сказать, что она не наша.

   — Вот тут ты ошибаешься, — Виктория посмотрела вниз на Саванну, затем снова повернулась ко мне: — У тебя есть двадцать четыре часа, чтобы договориться о ее размещении — в другом месте. Причем договориться о постоянном размещении девочки в другом месте. Если ты этого не сделаешь, то твое присутствие больше не будет желательным в Шабаше.

   Я застыла на месте.

   — Что вы сказали?

   — Ты слышала меня, Пейдж. Или ты решаешь этот вопрос прямо сейчас, или мы тебя исключаем.

   — Вы не можете меня исключить! Ведь я — Главная Ведьма Шабаша!

   Виктория рассмеялась:

   — Нет, ты не…

   — Виктория, — опять подала голос Тереза. — Пожалуйста.

   — Пожалуйста что? Пожалуйста, продолжай этот фарс? Мы слишком стары для таких игр, Тереза. Нам следовало покончить с ними в прошлом году. Ты не Главная Ведьма Шабаша, Пейдж. Неужели ты думала, что мы позволим управлять нами девчонке, которая настолько некомпетентна, что превращает простое дело об опекунстве во всеобщую охоту на ведьм?

   У моего плеча появился Кортес:

   — Пожалуйста, уходите. Немедленно.

   — Или что ты сделаешь? Вышвырнешь меня вон или посадишь в подвал с тем несчастным?

   — Его-то вам не стоит бояться, — послышался тихий голос. Саванна поднялась по лестнице и улыбнулась Виктории: — Хотите посмотреть, чему меня научила мама?

   Я велела ей замолчать, легко покачав головой. До того как я успела что-то сказать, Виктория пошла прочь, Тереза следовала прямо за ней. Перед тем как выйти через черный ход, Виктория повернулась и встретилась со мной взглядом.

   — Я не шутила, Пейдж. Найди дом для девочки и разберись со всем этим — или мы исключим тебя из Шабаша.

   
* * *

   
Что я сделала дальше? Отправилась в спальню, хорошо поплакала и поразмышляла, почему в моей жизни все пошло наперекосяк? Хотя искушение было сильным, я не могла позволить себе такую роскошь. На лужайке перед домом нарастало сумасшествие, исследователь паранормальных явлений лежал без сознания в подвале, и еще где-то неподалеку целая команда, выполняющая особое задание Кабал-клана, пыталась разрушить мою жизнь. В этот момент исключение из Шабаша казалось наименьшей из моих проблем. Глубоко внутри я знала, что это угроза, способная разрушить саму цель моей жизни, мечту моей матери о том, что именно я поведу Шабаш в новый век, но я не могла сейчас об этом беспокоиться. Я просто не могла.

   Я направилась в кухню и включила послания на автоответчике. Я прослушала два, когда в кухню зашел Кортес, протянул руку и нажал на «стоп».

   — Тебе не нужно это слушать, — заявил он.

   — Нужно. Роберт… или кто-то… — голос у меня дрожал, как и руки. Я сжала кулаки и попыталась говорить ровным голосом. — Мне нужно послушать. Это может оказаться важным.

   — Просто выведи на дисплей список звонивших, Пейдж.

   Я покачала головой:

   — Мне нужно… нужно чем-то заняться. Он колебался мгновение, затем кивнул.

   — Я сварю тебе кофе, — предложил он.

   — Она предпочитает чай, — заметила Саванна из-за наших спин. — Давай я тебе покажу, где что стоит.

   Кортес последовал за Саванной, а я продолжила слушать послания на автоответчике.

   
* * *

   
Шестой звонивший заговорил знакомым голосом — одним из тех, который я хотела услышать.

   — Пейдж? Это Елена. Джереми тут кое-что прочитал о тебе в газете. Похоже, у тебя проблемы. Позвони мне, когда появится возможность.

   — Я могу позвонить? — спросила Саванна, слезая с краешка кухонного стола, на котором сидела, наблюдая за завариванием чая Кортесом.

   — Лучше позвоню я. А ты поговоришь с Еленой после того, как я закончу.

   Я отправилась к себе в комнату, набрала номер Елены и объяснила все случившееся. Было приятно поделиться с кем-то, поговорить с кем-то, кто меня понимает. Она предложила приехать и помочь, и я даже не могу описать, как мне было приятно это слышать. К сожалению, мне пришлось отказаться.

   Лия и Елена знали друг друга по прошлому году, поскольку обе оказались пленницами. Лия подружилась с Еленой, а затем предала ее. Позднее, когда мы вернулись за Саванной, близкий друг Елены, Клейтон, убил дружка Лии, Исаака Катцена. Несомненно, Лия до сих пор считает, что должна отомстить оборотням. Если Елена появится здесь, Лия вполне может начать мстить, а нам сейчас меньше всего требовалась схватка между оборотнем и полудемоном, выясняющими отношения в Ист-Фоллсе.

   Елена все поняла, но обещала несколько дней не уезжать далеко от дома. Если я изменю решение, от меня требуется только позвонить ей. Не думаю, что она поняла, насколько я оценила ее заботу.

   Затем я позвала Саванну и вернулась на кухню.

   — Ты чего-нибудь добавляешь в чай? — спросил Кортес.

   — Нет, пью черный, — я взяла кружку у него из рук. — Спасибо.

   — Возможно, тебе следует позвонить Роберту. Я буду чувствовать себя лучше…

   Его заставил замолчать стон, донесшийся из подвала. Мортон очнулся. По крайней мере я надеялась, что это Мортон, но, учитывая события последних нескольких дней, не удивилась бы, если бы открыв дверь в подвал обнаружила разлагающегося зомби, поднимающегося вверх по лестнице. Никто из нас не шевелился, когда послышались шаги. Затем начали стучать в дверь подвала, и даже Кортес мгновение колебался перед тем, как туда отправиться.

   Все надежды на то, что, очнувшись, Мортон постарается поспешно уйти, исчезли, когда он продолжил стучать и орать. Он находился в доме и, черт побери, не собирался тихо уходить. Но Кортес ему не поддался. Нет, конечно, он не затеял драку. И вообще я не могла представить Кортеса закатывающим рукава и хладнокровно избивающим кого-то. Его сила заключалась в словах, и после обмена несколькими репликами Мортон поспешно ушел, все время извиняясь, уверенный, что на самом деле провалился в люк.
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    ИЗНАЧАЛЬНЫЙ КАБАЛ-КЛАН
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После того как Мортон ушел, я услышала, как Саванна прощается с Еленой. Она даже не успела выйти из спальни, когда телефон зазвонил вновь. После первого гудка по коридору разнесся возбужденный голос Саванны. Слыша только тон ее голоса, но не слова, я знала, кто звонит.

   — Нет, ни в коем случае, — говорила она, заходя в кухню и прижав трубку к уху. — Да, все правильно. Как будто ты нам нужен, — она фыркнула. — О, конечно. Ты можешь, например, испепелить их. Мечтай дальше.

   Она замолчала, слушая ответ, затем с трудом подавила смешок. Есть только один знакомый, с которым Саванна разговаривает, таким образом, и кокетливо хихикает, хотя она скорее умрет, чем признает кокетство, — и, вероятно, убьет любого, у кого хватит смелости его упомянуть.

   — Тебя, — объявила она, протягивая мне трубку. — Адам. Он думает, что поможет нам. Ха!

   — Алло, — сказала я.

   — Давно пора ответить! Ты знаешь, сколько раз я звонил тебе сегодня? А отец оставил попытки дозвониться до тебя уже несколько часов назад. Или занято, или мы слышим автоответчик. Где ты была?

   — Вряд ли тебе приятно будет это узнать…

   — Готов поспорить, что легко догадаюсь. Мама смотрела новости по спутниковому каналу, и там было кое-что о происходящем у вас. Кого, ты думаешь, она увидела на телеэкране?

   — Меня. Говорили, что я — сатанистка. Правильно?

   — Нет, черт побери. Говорили, что ты ведьма. А теперь еще и сатанистка? Здорово. Если где-то встретишь Сатану, передай через него послание моему папаше. Он очень задержал алименты на ребенка.

   — Ха-ха.

   — Так что происходит?… — Адам замолчал и вздохнул. — Ты мне позднее все расскажешь. Папа стоит рядом, нетерпеливо переминается и корчит рожи. Лучше поговори с ним. Затем мы с тобой продолжим, ладно?

   Адам передал трубку Роберту.

   — Пейдж, — донесся до меня его теплый голос. — Тебе следовало найти меня на конференции. Все это кажется таким ужасным.

   — Ты еще половины не знаешь, — заметила я, направляясь назад в свою комнату.

   — Ну тогда расскажи мне.

   И я рассказала.

   — Как я могу помочь? — спросил он, когда я закончила.

   Мне захотелось расплакаться. Рискуя выглядеть глупо, все же признаюсь: эти четыре слова столько для меня в тот момент значили!

   — To, что ты прислал на Лию, — просто отлично, — сказала я. — Но мне также требуется информация по Кабал-кланам. — Я колебалась, мне было страшно продолжать. — Ты когда-нибудь слышал про Кабал-клан Кортесов?

   — Конечно, — Роберт сделал паузу. — Именно они охотятся на Саванну?

   — Нет.

   — Рад это слышать. Кортесы — самые опасные из всех. Это изначальный Кабал-клан.

   — Ты имеешь в виду — самый первый?

   — Да. Подожди секундочку. Я сейчас у себя в кабинете. Сейчас открою нужный файл. — До меня донесся стук клавиш, затем Роберт заговорил снова: — Так, вот оно. Кабал-клан Кортесов был основан во времена испанской инквизиции. Они ускорили Разрыв.

   У меня перехватило дыхание.

   — Разрыв между ведьмами и колдунами? Именно они нас сдали?

   — Да. После этого семья Кортесов сформировала группу, изначально базировавшуюся на ведьминской концепции Шабаша, хотя они довольно быстро переключились на совершенно другие дела. Название «Кабал-клан» появилось позднее, после того как они перебрались в Новый Свет. Это игра слов, перемешивание истины и иронии. Как я предполагаю, ты знаешь значение слова?

   — Тайное общество, сформированное для действий против кого-либо, обычно правительства.

   — Это, конечно, шутка. Шутка на основе мифа об иллюминатах. Единственная цель колдовского Кабал-клана — деньги. Название также происходит от «каббалы», соединяя клан с колдовством и мистикой. Наконец, есть связь и со словом «кабальеро», означающим испанского джентльмена, которыми они, конечно, являлись.

   — Вернемся к Кабал-клану Кортесов…

   — О да. Прости, — Роберт усмехнулся. — Вероятно, ты права, этимология тут не очень поможет. Ты хочешь узнать о них что-то конкретно? Если они не стоят за охотой на Саванну…

   — Это связано. Мне нужно знать о семье. Об основной семье.

   — Кабал-клан Кортесов возглавляют Беницио Кортес и его сыновья. Вроде бы у него есть брат или двое, а также племянники и двоюродные братья.

   — Сыновья… Ты знаешь, как их зовут?

   — Так, давай посмотрим. Есть Гектор, затем… я не уверен насчет двух средних братьев, но младший, конечно, Лукас.

   — Почему «конечно»?

   — За пределами Кабал-кланов лучше всего из четырех братьев известен Лукас Кортес. У него такая репутация… — Роберт замолчал и рассмеялся. — Так, я понял, к чему ты клонишь. Предполагаю, ты познакомилась с молодым Кортесом?

   — Можно сказать и так.

   — Позволь мне догадаться: он хочет помочь тебе защитить Саванну от того, другого Кабал-клана.

   — Как я понимаю, он часто занимается чем-то подобным? Что ты скажешь насчет этого его… крестового похода?

   — Ну, давай посмотрим. Самой нелестной оценкой его деятельности является взгляд на нее как на юношеский мятеж и ничего больше, а самого Кортеса можно посчитать испорченным нарушителем законов и правил, которого защищает обожающий его отец. Большинство придерживаются мнения, что это просто этап развития — блудный сын восстал против семьи, и мятеж будет продолжаться только до тех пор, пока парень не поймет, что бедность не приносит удовольствия, как только он это поймет, он тут же вернется в семью. Конечно, если посмотреть на все оптимистичнее, то придется признать, что Лукас на самом деле занимается тем, чем хочет и должен заниматься.

   — Спасать мир от злых Кабал-кланов.

   — Он примерно твоего возраста, да? Возраст идеализма. Время протестовать и присоединяться ко всяким движениям. Записываться в миротворческие силы. Сражаться со злыми Кабал-кланами. Рисковать жизнью ради спасения тринадцатилетней незнакомки.

   — М-м-м.

   — Если Лукас Кортес предложил свою помощь, не отказывайся. Независимо от того, что говорят о нем представители мира Кабал-кланов, никто не отрицает честности его намерений. В ситуации с Саванной парень, по-моему, идеально подходит на роль помощника. Никто не знает больше о мире Кабал-кланов, и он может действовать в нем безнаказанно.

   — Так, давай теперь о Кабал-кланах, — заговорила я. — Они кажутся… гораздо более важными, чем я думала. Чем думала моя мать.

   На другом конце провода повисло молчание.

   — У нас с твоей матерью были разные точки зрения на некоторые вопросы, связанные с Советом и его функциями, — наконец сказал Роберт.

   — Она игнорировала Кабал-кланы.

   — Она… — Роберт сделал паузу, словно подбирал слова, — она считала, что нам лучше направлять усилия на решение других проблем. Я хотел получше узнать Кабал-кланы, провести расследование, если только и для того, чтобы лучше их понять. Твоя мать со мной не соглашалась.

   — Поэтому ты вышел из Совета.

   — Я… считал, что больше не подхожу для этой работы. У меня другие интересы. Мы с твоей матерью старели, уставали и разочаровывались. Я думал, что следует передать эстафету более молодому поколению, тебе и Адаму. Она не была к этому готова.

   «Может, потому что считала меня не готовой».

   — Мне… мне нужно идти. Я могу тебе перезвонить? Если у меня еще появятся вопросы?

   — Даже если они у тебя не появятся, я сам буду очень рад узнать от тебя что-то новое. И, я уверен, с тобой захочет поговорить Адам. Пока я его попридержу, но позвони ему, когда у тебя будет возможность.

   
* * *

   
Я нашла Кортеса в одиночестве сидящим за кухонным столом и читающим «Бостон Глоуб» недельной давности.

   — А где Саванна? — спросила я. Он отложил газету в сторону.

   — У себя в комнате, если включенная музыка является показателем. Ты говорила с Робертом?

   Я кивнула:

   — Он подтвердил все сказанное тобой. Прости. Я тебя достала своим недоверием.

   — Я тебя прекрасно понимаю. Если бы я ожидал, что ты сразу же мне поверишь, то, не откладывая, сказал бы тебе всю правду. У тебя имелись все основания проявлять осторожность, как в отношении колдунов, так и любой личности, связанной с Кабал-кланами. Советую тебе и дальше быть не менее бдительной. Почти во всех случаях недоверие окажется оправдано.

   Я стояла посередине кухни в состоянии какой-то неуверенности, и даже потерянности.

   — Еще что-то? — спросил Кортес. Я покачала головой.

   — Я просто чувствую… — я пожала плечами, — себя не в своей тарелке, как сказала бы мама.

   Упомянув мать, я подумала о том, что Роберт сказал о ее нежелании дать мне большую роль в Совете. Она всегда поддерживала во мне чувство, что нет ничего такого, что оказалось бы мне не под силу, нет вызова, который у меня не хватило бы сил принять. Это была просто материнская поддержка?

   У меня в сознании пронеслись слова Виктории: «Бог знает, я бы не доверила тебе и длиннохвостого попугая… девчонка, которая настолько некомпетентна, что превращает простое дело об опекунстве во всеобщую охоту на ведьм».

   — Пейдж?

   Я поняла, что Кортес наблюдает за мной.

   — Станет еще хуже, да? — спросила я. — Это только начало.

   — Ты отлично справляешься.

   По- прежнему чувствуя себя неуютно, я поставила кружку в микроволновку. Я подогрела чай, причем глядела только на микроволновку, пока чай не согрелся.

   Потом я снова повернулась к Кортесу, предварительно осветив лицо улыбкой:

   — Я самая худшая в мире хозяйка, да? Предоставила гостя самому себе. Что тебе приготовить? Кофе? Или выпьешь лимонаду? Пива? Чего-то покрепче?

   — Искушает, но думаю, сегодня вечером следует отказаться от всего, в чем градусов больше, чем в кофе. Я не хочу спать слишком крепко, когда на лужайке дежурит эта толпа. С другой стороны, ты заслужила несколько глотков чего-то, что поможет тебе успокоиться и заснуть.

   — Если ты остаешься трезвым, чтобы нести вахту, то и я последую твоему примеру, — я потягивала чай маленькими глотками, потом скорчила гримасу и вылила его в раковину.

   — Я сварю нам обоим кофе.

   В кухню ворвалась Саванна, испугав нас обоих:

   — Отлично, ты, наконец, слезла с телефона. Мы с Лукасом хотели с тобой поговорить.

   — Нет, не хотели, — Лукас предупредительно посмотрел на Саванну. — Я сказал: завтра. А сегодня нам всем нужно отдохнуть.

   — Завтра? Я не могу ждать до завтра! Они уже сейчас сводят меня с ума!

   — Кто сводит тебя с ума? — спросила я.

   — Они! — Саванна махнула рукой в сторону гостиной. Увидев, что я никак не отреагировала, она гневно уставилась на Кортеса: — Ну вот! Она отказывается! Я же говорила тебе!

   — Она имеет в виду толпу на улице, — пояснил Кортес. — Пейдж ни от чего не отказывается, Саванна, мы просто их игнорируем, а это, как я тебе уже объяснял, — самый лучший способ действий в сложившихся обстоятельствах. Возможно, завтра…

   — Они меня уже сейчас достали!

   — Они что-то сделали? — спросила я, переводя взгляд с Саванны на Кортеса.

   — Они там! Разве этого недостаточно? Мы должны что-то придумать.

   — Например?

   Кортес предупредительно посмотрел на Саванну, но она его проигнорировала.

   — Знаешь ли, я предлагаю магию, — заявила она. — Я думала о граде.

   — Граде? Ты серьезно, Саванна? Ты разве не понимаешь, сколько у меня уже проблем?

   — Мы это уже обсуждали, — подал голос Кортес. — Я объяснял Саванне, что, несмотря на всю полезность магии, в некоторых случаях, таких как этот, например, она принесет гораздо больше вреда, чем пользы.

   — А что не так с градом? — спросила Саванна. — Это обычное природное явление.

   — Но не тогда, когда температура не опускалась ниже шестидесяти градусов целую неделю,[20] - ответила я и повернулась к Кортесу: — Не беспокойся. Она не умеет вызывать град.

   — Умею, — сказала Саванна. Кортес посмотрел на меня.

   — Правда? Я слышал о таких заклинаниях, но никогда не видел применения на практике.

   — Потому что это магия ведьм, — заметила Саванна. — Особая магия ведьм. У Пейдж есть на самом деле классные колдовские книги и…

   — Мы не будем вызывать никакой град, — вставила я. — Или использовать какую-то другую магию, чтобы избавиться от этих людей. Они уйдут сами.

   — Отказывается, — громко прошептала Саванна Кортесу.

   — Пора спать, — объявила я. — Почти одиннадцать.

   — И что? Похоже, я больше никогда не пойду в школу.

   — Пойдешь, как только весь этот бардак закончится. А пока тебе следует поддерживать обычный распорядок дня. Тебе давно пора спать. Иди.

   Она пошла в спальню, хотя и с недовольным видом.
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    ЗАБАВА ДЛЯ ПЬЯНОЙ КОМПАНИИ
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Я достала из кухонного шкафа пакет с кофейными зернами.

   — Предполагаю, ты не позволишь мне взглянуть на это заклинание для вызова бури с градом, — заметил Кортес.

   — Буря — это преувеличение. Я могу вызвать горсть кусочков льда, причем не полностью замороженных. Скорее, талый снег. А вообще как там дела? — я кивнула на улицу.

   — Давай решим, что если температура воздуха сегодня ночью опустится, то можно было бы все-таки попробовать то заклинание и вызвать град.

   Я оправилась в гостиную, слегка раздвинула занавески и увидела огромную толпу, людей собралось даже больше, чем когда мы приехали. Хотя было одиннадцать вечера, кругом мигали карманные фонарики и горели крупные туристские фонари. Двор освещался достаточно, чтобы сыграть в футбол. Вдоль дороги стояли микроавтобусы телевизионщиков с опущенными стеклами, журналисты в ожидании сидели внутри, пили кофе, разговаривали, словно полицейские, наблюдающие за домом. И если представители средств массовой информации все-таки оставались на дороге, незнакомцы из обычных граждан заняли практически каждый квадратный дюйм моего двора. Незнакомцы сидели на принесенных с собой складных стульчиках, и пили лимонад. Незнакомцы принесли любительские видеокамеры и снимали все, что видели. Незнакомцы стояли кругами, сжимая Библии. Незнакомцы держали плакаты: «Здесь живет Сатана» и «Нельзя оставлять ведьму в живых».

   Ко мне сзади подошел Кортес.

   Все еще придерживая занавеску, я повернулась и посмотрела на него.

   — Сегодня, когда мы сюда подъезжали, ты говорил, что нам стоит перебраться в гостиницу. Как ты думаешь… это… — я покачала головой и уныло улыбнулась. — У меня это не очень хорошо получается — спрашивать совета.

   — Ты хочешь знать мое мнение? Следует ли нам отсюда уехать?

   — Да. Спасибо.

   — Не думаю. Тогда я беспокоился, как пробраться сквозь толпу. Прикидывал опасности и трудности, связанные с этим. Но мы пробрались сквозь них, и теперь я считаю, как уже говорил Саванне, что лучше всего оставаться здесь и просто их игнорировать. — Он нежно вытащил край занавески из моей руки и опустил на место. — Естественно, толпа всегда вызывает беспокойство. Однако присутствие средств массовой информации должно пресечь любое проявление насилия, а сам размер толпы делает маловероятным лидерство какого-то негодяя.

   — Но я знаю, что имеет в виду Саванна, — я бросила взгляд на задернутую занавеску и содрогнулась. — Я чувствую себя… в осаде.

   — Это так и есть. Но думай о ней как о спасительном буфере. Ни один Кабал-клан не станет действовать при такой толпе свидетелей. Сейчас ты здесь в большей безопасности, чем была бы в любом мотеле.

   — Но если они не действуют при свидетелях… что тогда произошло в похоронном бюро? Свидетелей было предостаточно.

   — Могу заверить тебя: придумавшего тот план ожидает суровое порицание. Кто-то действовал, не получив должного разрешения, и его за это накажут. Я уже сообщил об инциденте. Он будет рассматриваться межклановым судебным органом.

   — Угу. И, как я догадываюсь, результат не предвещает ничего хорошего.

   У него на губах промелькнула легкая улыбка:

   — Не стану утомлять тебя подробными объяснениями, по да, ничего хорошего. Но теперь можно ожидать, что группа Габриэля Сандфорда будет действовать в соответствии с принятыми Кабал-кланами правилами поведения.

   — У них есть правила… — я потрясла головой. — Давай я сварю кофе, пока и в самом деле не потребовалось выпить чего-то покрепче.

   Я зашла в кухню, затем повернулась.

   — А как насчет перекусить? Мне кажется, мы оба не съели гамбургеры сегодня днем.

   — Если ты будешь, то и я присоединюсь, но из-за меня одного…

   — Как насчет домашнего печенья? Любишь шоколадное?

   Он кивнул. Я включила духовку, достала противень из-под плиты, затем коробку из холодильника. Я сняла крышку и продемонстрировала Кортесу тесто в крошечных шариках.

   — Для быстрого приготовления домашнего печенья, — объяснила я ему.

   — Отличная мысль.

   — Это мамина идея, не моя. Матери ведь всегда знают кучу разных уловок, не правда ли?

   — Приготовление пищи никогда не было моей сильной стороной. Мы один раз попробовали сделать дома печенье. Его даже собака не стала есть.

   Я принялась перекладывать тесто на противень. Значит, он жил с матерью? Очевидно, так. Матерью и отцом? Колдуны оставляют сыновей жить у их матерей? Или они женятся? Мне хотелось спросить и сравнить нашу жизнь. Мне всегда было любопытно, как ее устраивают другие расы. Это подобно хитростям приготовления пищи, которым меня обучала мама. Другие расы ведь тоже должны обучаться тактике проживания в мире людей — и я смогла бы применить их тактику к Шабашу для облегчения нашей жизни, чтобы нам требовалось меньше скрываться. Я подумала о том, чтобы расспросить Кортеса, но это показалось мне скорее сованием носа не в свое дело.

   Поставив печенье в духовку, я заполнила кофеварку, затем извинилась и отправилась в туалет. Когда я вернулась, Кортес уже разливал готовый кофе по чашкам.

   — Черный? — спросил он у меня.

   — Черный чай, а кофе со сливками, — ответила я, открывая холодильник. — Черный кофе кажется мне слишком крепким. Но ты как раз предпочитаешь такой, да?

   — Полюбил во время учебы в колледже, — кивнул он. — Я провел слишком много ночей над учебниками по праву и быстро выяснил, что кофеин действует, если пьешь крепкий и черный кофе.

   — Значит, ты, в самом деле, юрист. Признаю: когда ты сказал, что в самом начале неточно представился, я все же наделась, что хотя бы это правда.

   — Не беспокойся. Я на самом деле в прошлом году сдал экзамен на право заниматься юридической практикой.

   — Раньше других, да? Наверное, ты перескочил через какие-то классы в школе, — я включила в духовке свет и склонилась, чтобы проверить, как там печенье.

   — Я прошел ускоренный курс, — сказал он. — Предполагаю, что и ты сделала то же самое.

   Вставая, я улыбнулась ему.

   — Сделал домашнее задание, э, юрист?

   — У тебя диплом по программированию, полученный почти три года назад. И в Гарвардском университете, ни больше, ни меньше.

   — На самом деле не так это серьезно, как звучит. Есть и другие заведения, гораздо лучше обучающие программированию, но я не хотела уезжать далеко от дома. Мама старела. И это меня беспокоило, — я рассмеялась. — Bay, я так привыкла это повторять, что почти убедила себя. По правде говоря, с мамой все было в порядке. Я просто не чувствовала себя готовой улететь из гнезда. Мамин бизнес шел успешно, но мы всегда жили скромно, поэтому она сумела отложить достаточно, чтобы я могла выбирать учебное заведение. Я получила небольшую стипендию, и мы решили, что учеба в Гарвардском университете имеет смысл. И конечно, в резюме он выглядит великолепно. — Я достала две небольшие тарелки из серванта. — А ты где учился? Нет, погоди, дай я сама догадаюсь.

   Он вопросительно приподнял брови.

   — Есть теория, — объяснила я. — Ну, на самом деле это скорее забава для пьяной компании. Но мне хотелось бы придать ей видимость научной респектабельности. Мы с друзьями разработали гипотезу: по тому, как человек произносит название своей альма-матер, можно определить, где он учился.

   Кортес снова вопросительно приподнял брови.

   — Я серьезно. Давай, к примеру, возьмем Гарвард. Независимо от того, где ты родился, через три года обучения в этом университете ты произносишь: Га-вад.

   — Значит, до того как ты туда отправилась, ты произносила «р»?

   — Нет, я же из Бостона, поэтому я всегда произносила Га-вад. Погоди, печенье почти готово, — я отключила таймер, хотя оставалось еще пять секунд, затем достала противень с пышущим жаром печеньем.

   — Так, я хочу разобраться с теорией, — заявил Кортес. — Если кто-то родился в Бостоне и отправился в колледж куда-то в другое место, то перестанет произносить «Гарвард» как «Га-вад»?

   — Конечно нет. Я же не утверждала, что это идеальная теория.

   Кортес прислонился к кухонному столу, его губы слегка изогнулись.

   — Ну, тогда хорошо. Проверь эту гипотезу. Где я учился?

   — Съешь вначале печенюшку, пока они не затвердели.

   Мы оба взяли по штучке. Откусив несколько кусочков, я запила их кофе.

   — Хорошо, — заговорила я. — Я называю несколько учебных заведений. Ты повторяешь за мной каждое, но в предложении: я учился там-то. Начинаем. Йельский университет.

   — Я учился в Йельском университете.

   — Нет. Попробуй Станфордский.

   Я перечислила все университеты с крупнейшими юридическими факультетами. Кортес их все повторил за мной.

   — Проклятье, — воскликнула я. — Не срабатывает. Еще раз повтори: Колумбийский.[21]

   Он повторил.

   — Да… нет. О, сдаюсь. Это звучало, похоже. Все-таки Колумбийский?

   Он покачал головой и потянулся за следующим кусочком печенья.

   — Могу ли я предположить, что у тебя страдает логика?

   — Никогда… О, ладно. Как я и говорила, это не идеальная теория.

   — Я имею в виду не теорию, а предположение, что я учился на одном из признанных лучшими юридических факультетов.

   — Конечно, на одном из них. Ты явно достаточно умен, чтобы туда попасть, а твой отец мог себе позволить отправить тебя учиться куда угодно, следовательно, ты выбирал из самых лучших.

   В дверном проеме появилась Саванна, одетая во фланелевую ночную рубашку с набивными лилиями. Кто-то из Шабаша подарил ей эту рубашку на Рождество, но до сегодняшнего дня она ее ни разу не надевала. С рукава все еще свисала бирка. Наверное, она вырыла ее в шкафу — вот что значит присутствие мужчины в доме.

   — Не могу уснуть, — заявила она и уставилась на кухонный стол. — Я почувствовала запах печенья. Почему вы меня не позвали?

   — Потому что предполагалось, что ты спишь. Возьми одну штучку, затем отправляйся спать.

   Она взяла две.

   — Я тебе уже сказала: я не могу уснуть. Они создают слишком много шума.

   — Кто?

   — Люди! Забыла? Толпы людей перед нашим домом!

   — Я ничего не слышу.

   — Потому что тебе на все плевать!

   Кортес поставил, пустую чашку на кухонный стол.

   — Я слышу только тихий гул голосов, Саванна, — заметил он. — Более тихий, чем, если бы мы включили телевизор.

   — Ложись спать в моей комнате, — предложила я. — Там шум не будет тебя беспокоить.

   — Теперь люди есть и с другой стороны дома.

   — Спать, Саванна, — велел Кортес. — С утра мы заново оценим ситуацию и тогда уже обсудим, что можно предпринять.

   — Вы оба ничего не понимаете.

   Она схватила последнее печенье и ушла с недовольным видом. Я подождала, пока не хлопнет ее дверь, потом вздохнула.

   — Я знаю, ей приходится тяжело, — сказала я. — Как ты думаешь, они на самом деле не дают ей спать?

   — Ей не дает спать то, что они там.

   — Требуется значительно больше, чем разозленная толпа, чтобы испугать Саванну.

   — Она не напугана. Она просто находит невыносимой мысль о том, что поймана в капкан людьми. Саванна считает, что как представитель мира сверхъестественного, не должна мириться с таким вторжением. Это унижение, оскорбление. Она их слышит, и это постоянно напоминает ей об их присутствии.

   — Да, наверное, окружение нашего дома людьми можно рассматривать как непрямую угрозу. Но никто не кидается камнями нам в окна и никто не пытается вломиться к нам в дом.

   — Для Саванны это не имеет значения. Тебе нужно взглянуть на это с ее точки зрения, в контексте ее прошлого и ее воспитания. Ее растили…

   — Погоди. Прости, я не имею в виду… Ты это слышал?

   — Что?

   — Голос Саванны. Она с кем-то разговаривала. О боже, я надеюсь, она не пытается вызвать…

   Не закончив предложения, я поспешила к комнате Саванны. Когда я туда добралась, стояла тишина. Я постучалась, затем открыла дверь, не дожидаясь приглашения. Саванна гневно смотрела в окно.

   — Ты им что-то сказала? — спросила я.

   — Будто им требуется что-то говорить, — хмыкнула она.

   Девочка отправилась к своей кровати и плюхнулась на матрас. Я взглянула на телефон. Он находился в другом конце комнаты, Саванна к нему явно не прикасалась.

   — Мне показалось, что я слышала, как ты с кем-то разговариваешь.

   У моего плеча появился Кортес.

   — Какое заклинание ты использовала, Саванна?

   — Заклинание? — воскликнула я. — О, дерьмо! Саванна!

   Она рухнула на спину.

   — Вы двое не собирались с этим ничего делать.

   — Какое заклинание? — спросила я.

   — Расслабься. Оно только вызывает волнение и неразбериху.

   — Это колдовское заклинание? — уточнил Кортес. — Им пользуются колдуны?

   — Конечно. Какое же еще?

   Кортес резко развернулся и понесся к входной двери. Я бросилась за ним.
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    БЕСЧИНСТВА
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Один раз в прошлом Саванна уже использовала это заклинание, вызывающее волнения и неразбериху. Хотя я не видела результатов, Елена рассказала мне о случившемся. Когда они пытались сбежать из заточения, где их держали в прошлом году, Елена шла по погруженному во тьму коридору и должна была разоружить двух стражников. У нее за спиной остановился лифт, заполненный стражниками, которые получили сигнал тревоги. Дверцы раскрылись. И тогда Саванна использовала это заклинание. Стражники стали стрелять — друг в друга, в Елену, во все, что находилось в их поле зрения. Елена не говорила Саванне, что ее чуть не убили, и я не видела смысла вспоминать об этом в дальнейшем. Теперь же смысл стал мне очевиден.

   Кортес побежал к входной двери, затем остановился и направился к задней.

   — Подожди здесь, — сказал он мне, открывая дверь в задней части дома. — Я собираюсь снять ее заклинание.

   — А разве нельзя сделать это изнутри?

   — Я должен находиться в центре, так сказать, предполагаемой цели, куда она направляла заклинание.

   — Я пойду к ее окну, и буду корректировать твои передвижения.

   — Нет… — он замолчал, затем кивнул. — Только будь осторожна. Если что-то произойдет, отойди от окна.

   Он проверил, не смотрит ли кто-то на дверь, затем выскользнул наружу. Количество людей у задней части дома составляло менее трети от собравшихся со стороны улицы, где-то около дюжины. Свет на крыльце в задней части дома я не включала, более того, нависающая крыша давала дополнительную тень, поэтому дверь черного хода оставалась погруженной во мрак и Кортес смог через нее выйти незамеченным.

   Я поспешила в спальню Саванны. Она все еще лежала на кровати, скрестив руки на груди. Я прошла к окну.

   Мгновение спустя появился Кортес. Наверное, на лужайке все еще оставались люди, видевшие, как он ранее провожал меня в дом, однако его вроде бы не узнали. Когда Кортес шел сквозь толпу, я оглядывала море лиц в поисках знаков паники или беспокойства. Ничего. Кортес зашел за спины пары, продававшей банки с лимонадом, затем бросил взгляд назад, на окно. Я переместилась левее, встав точно на то место, где ранее стояла Саванна, поднялась на цыпочки и таким образом сравнялась с ней ростом.

   — Вы оба не лучше Старейшин, — подала голос Саванна. — Устраиваете много шума из ничего.

   Я махнула рутой Кортесу, «гестом сигнализируя, что ему следует переместиться вправо на несколько шагов, затем показала, когда остановиться. Его губы стали шептать слова отмены. Закончив, он огляделся вокруг, словно пытаясь определить, кончилось действие заклинания или нет. Однако все еще не было свидетельств того, что заклинание Саванны вообще сработало.

   Я жестом показала Кортесу, что ему следует возвращаться в дом. Он покачал головой, махнул мне, чтобы отошла от окна, и отправился в толпу. Я опустила занавеску, но не отходила от окна, просто исчезла из виду толпы. Кортес пересек лужайку, останавливаясь перед тем, как сделать каждую следующую пару шагов.

   — Не думаю, что заклинание сработало, — заметила я.

   — Конечно, сработало, — ответила Саванна. — Мои заклинания всегда срабатывают.

   Я прикусила язык и сосредоточила внимание на Кортесе. Когда послышался чей-то крик, я подпрыгнула. Какой-то мужчина громко засмеялся, и я постаралась найти источник звука, увидела двух толкающих друг друга молодых людей, которые одновременно хохотали, да и толкались они между глотками из бутылки, спрятанной в бумажном пакете. Подозреваю, моя лужайка стала главным источником развлечений в районе, оттеснив ипподром в Белхаме.

   Я оторвала взгляд от молодых людей в поисках Кортеса, и тут один из них вдруг стал издавать злобные крики. Второй врезал кулаком ему в челюсть. Бутылка вылетела из руки первого и попала по плечу женщине, сидевшей на складном стульчике. Когда женщина закричала, ее муж тут же вскочил на ноги и сжал кулаки.

   Кортес несся с другой стороны толпы. Я стала размахивать руками, пытаясь показать ему: нужно остановиться, драка не имеет никакого отношения к заклинанию. Затем кто-то увидел меня. Раздался крик.

   Я отшатнулась от окна. В стекло врезался ком грязи. Кто-то завизжал. Голоса теперь не были возбужденными, они стали злыми, потом мне показалось, что они куда-то удаляются от окна.

   — Уйди в мою комнату, — велела я Саванне. Она сжала челюсти и уставилась в потолок.

   — Я сказала: в мою комнату!

   Она даже не пошевелилась. Крики стали неистовыми. Кто-то выл, как собака. Я схватила Саванну за руку и потащила в свою спальню, подальше от передней части дома, затем сама бросилась в гостиную.

   Я отодвинула занавеску, надеясь найти Кортеса и убедиться, что с ним все в порядке. Но как только я ее отодвинула, что-то врезалось в стекло. Я отшатнулась назад, все еще держа занавеску в руке. Потом я подняла голову и увидела, как какой-то мужчина прижался к стеклу. Две женщины средних лет держали его за волосы, а третья лупила в живот. Я опустила занавеску на место и бросилась к входной двери.

   Когда- то я встречалась с заядлым футбольным болельщиком. Однажды вечером мы сидели перед телевизором и смотрели какую-то игру европейских команд, и на стадионе начались бесчинства. Я в ужасе смотрела на экран, не в силах поверить, что такое насилие может начаться из-за чего-то настолько тривиального, как спортивная игра. Теперь сцена на лужайке напоминала случившееся на стадионе. Я должна помочь людям, что-то сделать. Если это подобно тем бесчинствам на стадионе, то пострадают люди — и кто-то из них вполне может оказаться невинной жертвой, тем, кто просто хотел остановить дерущихся.

   Я поспешила на крыльцо. Никто не обратил на меня внимания. Разрозненно стоявшие группки людей превратилась в единую массу тел, лупили друг друга, лягались, кусались, царапались. Незнакомец атаковал незнакомца, в то время как другие прижимались к земле, стараясь уберечься от бойни. Полудюжине людей удалось покинуть кучу-малу, они стояли в отдалении и смотрели, не в силах оторваться от зрелища.

   Из окна машины работала телекамера, снимая происходящее. Мне пришлось подавить желание отправиться туда, схватить камеру и разбить о тротуар. Не знаю почему, но даже при виде жуткой драки больше всего меня беспокоила работающая телекамера. Бросив гневный взгляд на машину, я обратила внимание на толпу в поисках Кортеса.

   Но найти одного человека в этой толпе было не легче, чем заметить друга на ежегодной распродаже в День Колумба.[22] Я решила взобраться повыше, чтобы получше рассмотреть происходящее. Держась за стену дома, я шагнула на перила. Когда я на них взобралась, мне пришло в голову, что таким образом я выставляю себя на всеобщее обозрение, а это опасно. Мне также пришло в голову, что это может оказаться лучшим способом отвлечь внимание толпы от бесчинств — представив им столько времени прятавшуюся цель, ради которой они и установили дежурство.

   — Эй! — закричала я. — Кто-нибудь хочет взять интервью?

   Никто даже не повернулся. Нет, вычеркните это, один повернулся. Кортес. Он сдерживал крупного мужчину, собиравшегося наброситься на пожилую женщину. Кортес провел захват шеи, но тот мужчина, вероятно, весил больше него на сотню фунтов, и каждый раз, когда мужчина замахивался, ноги Кортеса отрывались от земли. Я спрыгнула с перил и бросилась в толпу.

   Продвигалась я сквозь нее с поразительной легкостью. Да, несколько кулаков были направлены в мою сторону, но я продолжала движение, не обращая на них внимания, — и атаковавшие меня типы тут же находили другие цели, желавшие поучаствовать в бесчинствах. Если на толпу направлено вызывающее бесчинства заклинание, то людям все равно, на кого они набрасываются — лишь бы находились цели.

   Когда я добралась до Кортеса, то схватила пожилую женщину за локоть и повела ее в безопасное место.

   — Ты — проклятая сука! — заорала она. — Убери от меня свои грязные руки!

   Она потянулась ногтями к моему лицу и ударила меня кулаком в живот, а когда я согнулась пополам, еще раз мне врезала и я растянулась на траве. Какой-то мужчина чуть о меня не споткнулся на бегу, но удержал равновесие и понесся дальше. Когда я с трудом поднималась на ноги, Кортес отпустил крупного мужчину, не в силах больше его удерживать, и тот мгновенно ринулся в толпу за пожилой женщиной. Я хотела броситься за ним, но Кортес поймал меня за руку.

   — Мы его не удержим. — Он тяжело дышал и утирал кровь с губ. — Это все равно не поможет. Нужно снять заклинание. Ты знаешь слова отмены?

   — Нет. — Тут я увидела, как какая-то женщина фактически ползет сквозь толпу, уклоняясь от ударов. — Похоже, подействовало не на всех.

   — На всех. Они все пришли в замешательство, все отупели. Просто некоторые не проявляют насилия.

   — Ну, тогда я отведу этих людей в безопасное место, а ты продолжай работать по отмене заклинания.

   Я поспешила к ползущей женщине, помогла ей подняться на ноги и вывела из группы дерущихся. Я довела ее до дороги, которую мы пересекли, и оставила сидеть на дальней бровке перед тем, как направиться назад. Мне потребовалось несколько минут, чтобы найти еще одного человека, пытающегося сбежать.

   Отправляясь в толпу в третий раз, я поняла, что моя миссия напоминает спасение отдельных детенышей моржей от бойни. Пока я спасаю одного, по крайней мере, еще двух забивают до потери сознания. Или Кортес не в состоянии снять заклинание, или насилие уже действует по инерции, само по себе.

   — Думала, что сможешь скрыться? — сказал чей-то голос мне в ухо. Это оказался один из «спасителей» — представителей Церкви Благословенного Христа-Спасителя. Он тут же врезал мне Библией по лицу. — Вот тебе, Сатана!

   Кто- то схватил меня за руку. Я посмотрела в безумные глаза молодой женщины.

   — Сука! — заорала она. — Посмотри, что ты сделала с моей футболкой!

   Она оттянула ее вперед, разрывая по швам. Футболка была покрыта грязью и кровью. Кровь выступила у нее на руке. В другой руке женщина держала швейцарский армейский нож с окровавленным лезвием.

   Не думая, я потянулась к ножу. Лезвие полоснуло мне по ладони. Я вскрикнула и отпрянула назад. Появился Кортес, схватил женщину сзади. Она резко развернулась и ударила. Короткое лезвие вошло Кортесу в бок. Женщина тут же вырвала его из тела Кортеса и собралась нанести второй удар.

   Я прошептала слова обездвиживающего заговора — и женщина замерла с рукой в воздухе. Я бросилась на нее, повалила на землю и выхватила нож. Именно в это мгновение действие заговора прекратилось, и она стала сражаться со мной, лягалась и кричала. Кортес повалился на колени и пытался помочь мне удержать ее, но казалось, адреналин втрое увеличил ее силы, и наши попытки напоминали попытки удержать дикое животное. Мы оба произнесли слова обездвиживающего заговора, но ни у одного из нас ничего не получилось. Если бы только мы смогли успокоить людей! Да, конечно, вот оно, средство — успокаивающий заговор. Я произнесла нужные слова, потом еще раз и стала непрерывно повторять их, пока не почувствовала, как женщина подо мной расслабилась.

   — Эй, — произнесла она. — Ты кто? Слезь с меня! Помогите! Пожар!

   Люди вокруг нас прекратили сражаться. Они кружили, утирая окровавленные лица и путано что-то бормоча. Они ничего не понимали.

   — Отлично, — похвалил Кортес. — Продолжай в том же духе.

   И я продолжила. Мы поднялись на ноги, Кортес меня прикрывал. Мы двинулись сквозь толпу. Я непрерывно повторяла слова успокаивающего заговора. На всех он не действовал. Как я и опасалась, агрессия уже жила своей жизнью, и некоторые люди не хотели останавливаться, тем не менее достаточное их количество прекратило драку и пыталось остановить еще дерущихся.

   — А теперь в дом, — прошептал Кортес. — Быстро.

   — Но еще не все…

   — И так достаточно. Сейчас люди начнут тебя узнавать.

   Мы бросились к входной двери.

   
* * *

   
Оказавшись в доме, Кортес позвонил в полицию. Затем я отвела его в ванную, где мы смогли оценить полученные повреждения. Саванна оставалась в своей комнате, дверь не открывала. Я не сообщала ей, что все закончилось. В эти минуты я опасалась того, что могу ей еще наговорить. Я боялась, что не справлюсь с искушением.

   Самым худшим у меня оказался порез ладони — но едва ли смертельным. Я заклеила его и обратила внимание на Кортеса, начав с холодного компресса на его окровавленные губы. Затем я занялась ножевым ранением. Нож воткнулся в правый бок. Я приподняла на нем рубашку, промыла рану и получше ее рассмотрела.

   — Выглядит не очень ужасно, — заявила я. — Но, наверное, пара швов не помешала бы. Может, когда подъедет полиция, нам удастся доставить тебя в больницу.

   — Нет необходимости. Со мной случались и худшие вещи.

   Это я видела. Хотя я приподняла на нем рубашку всего на несколько дюймов, я увидела толстый шрам, пересекающий живот. Кортес был худым, как тростник, но на теле оказалось гораздо больше мышц, чем я ожидала от мужчины с его фигурой. Я подозревала, что мышцы и шрамы скорее появились в результате сражений с Кабал-кланами, чем от выступлений в суде и бумажной работы.

   — Я поставлю тебе припарку, — сказала я. — Обычно она лучше помогает в случае ранения, чем швы. И также меньше шансов, что останется шрам.

   — Отлично. Мне придется попросить у тебя рецепт. Я открыла шкафчик в ванной и достала необходимые для припарки вещи.

   — Это моя вина. Саванна один раз в прошлом уже использовала это заклинание, и даже с еще худшими результатами. Мне следовало сказать ей, чтобы она исключила его из своего репертуара.

   — На это я бы не пошел. Подобное заклинание, вызывающее бесчинства, может оказаться очень полезным при определенных обстоятельствах, как последний шанс на спасение. Однако тому, кто его использует, следует это понимать — а Саванна, очевидно, не понимает.

   — А оно всегда так срабатывает?

   — Нет. У нее получилось удивительно сильное. Мне никогда раньше не доводилось видеть, чтобы заклинание на бесчинства подействовало на такое количество людей одновременно. Оно всегда обостряет любые внутренние склонности к насилию. Возможно, при сложившихся обстоятельствах мне и следовало ожидать такой реакции, поскольку здесь собрались не самые уравновешенные люди. Кого могла привлечь твоя история?

   — Не самые уравновешенные? Это еще мягко сказано. В дверь позвонили.

   — Полиция, — сказала я. — Или я так надеюсь.

   
* * *

   
Это все- таки оказалась полиция. Они долго не задержались. Люди на лужайке или разъехались, или снова заняли свои посты, словно ничего не произошло. Полиция заполнила несколько протоколов — люди делали заявления, помогали нуждающимся в медицинской помощи добраться до врачей. Потом полиция оставила патрульную машину с двумя сотрудниками, чтобы вести наблюдение за происходящим.

   Наконец появилась Саванна — как раз когда я ставила Кортесу припарку.

   — Не ждите, что я скажу, будто мне жаль, — заявила она, стоя в дверном проеме ванной. — Мне не жаль.

   — Ты… Ты знаешь, что ты сделала? — Я вышла из ванной и отодвинула занавеску на ближайшем окне. — Ты это видишь? «Скорые»? Фельдшеров и медсестер? Люди страдают, Саванна. Невинные люди.

   — Им не следовало здесь находиться. Глупые люди. Кому до них есть дело?

   — Мне есть до них дело! — Я сорвала повязку с руки. — Предполагаю, что и на меня тебе наплевать. Но есть кое-что, о чем тебе следует подумать…

   Я схватила ее за плечи и развернула лицом к Кортесу, затем показала на его разбитые губы и раненый бок.

   — На это тебе тоже наплевать? Этот человек находится здесь, чтобы помогать тебе, Саванна. Помогать тебе. Его могли бы убить, пока он пытался снять твое заклинание.

   — Я его об этом не просила. Если вы двое пострадали, то сами виноваты. Нечего было туда выходить.

   — Ты… — у меня не хватало слов. — Убирайся в свою комнату, Саванна. Немедленно.

   У нее в глазах блестели слезы, но она только топнула ногой и гневно посмотрела на нас.

   — Мне не жаль! — заорала она. — Нисколько! После этого девочка побежала в свою комнату.
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    ВСЕ О ЕВЕ
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— Мне очень жаль, — сказала я, когда мы вошли в гостиную. — Я знаю, что должна как-то держать ее в руках, на самом деле должна. Я продолжаю повторять себе, что уже добилась успехов, учу ее сдерживаться, но затем происходит что-то подобное сегодняшнему и становится очевидным, что я ничему ее не научила.

   Я рухнула на софу. Кортес уселся в кресло, передвинув его таким образом, чтобы смотреть на меня.

   — Ей не нравятся люди, — продолжала я. — Она ненавидит Шабаш. Вероятно, она ненавидит меня. Иногда я задумываюсь, почему она все еще здесь остается.

   — Потому что так ей велела мать. Ева перед смертью сказала Саванне, что если с ней что-то случится, Саванне следует найти Шабаш и прибиться к нему.

   — Кто это тебе сказал?

   — Саванна. Мы беседовали с ней сегодня вечером. Ее кое-что беспокоит, и она надеялась, что я могу замолвить за нее словечко.

   — Что она сказала? Нет, позволь мне догадаться: я — прекрасная опекунша, я ее понимаю, и я всегда знаю, что нужно сделать и сказать.

   Кортес слегка улыбнулся.

   — Она признала, что вы не всегда ладите. Естественно, она говорит, что ты ее не понимаешь, не даешь ей достаточно свободы, пытаешься, ее все время защищать — все то, что каждый подросток обычно говорит о взрослом. А ты знаешь, что еще она сказала? У тебя есть потенциал.

   — У меня… — я не смогла сдержать смешок. — У меня есть потенциал?

   — Не нужно воспринимать это слишком близко к сердцу. Саванна утверждает, что и у меня тоже есть потенциал. Ни один из нас пока не отвечает ее стандартам, но, по крайней мере, в нашем случае есть надежда.

   Я уставилась на занавески.

   — Тем не менее, потенциал или нет, я не думаю, что Ева имела в виду меня, когда советовала Саванне прибиться к Шабашу. Проблема в том… — я замолчала. — Боже, я несу чушь. Кстати, сколько времени?

   — Не так поздно. Так ты говорила?…

   Я колебалась. Мне хотелось продолжать. Может, усталость снизила мои защитные рефлексы. Или может, Кортес казался тем, с кем я могу поговорить.

   — Иногда… я задумываюсь, не правы ли Старейшины. Может, я на самом деле ставлю Шабаш в опасное положение, держа здесь Саванну.

   — Ты имеешь в виду, что хочешь подыскать кого-то, кто бы ее взял?

   — Боже, нет. Я имею в виду, что мы обе — не исключено — ставим в опасность Шабаш, продолжая жить здесь. Что мне следует уехать и забрать ее с собой. Только я не могу. Это… моя жизнь — Шабаш, место Главной Ведьмы. Я хочу… я хочу… — я почувствовала, что говорю излишне эмоционально, и что щеки у меня горят, но ничего не могла поделать. — Я хочу многое сделать. Я не могу уехать.

   Сказав это, я отвернулась, смущенная своим срывом. Мне нужно было высказать все, что накипело, остановиться я не могла.

   — Что касается Саванны, то я хочу показать ей, как использовать ее силу во благо, — продолжила я. — Только иногда, как например, сегодня вечером, у меня опускаются руки. Я не могу заставить ее понять разницу между добром и злом, хорошим и плохим. Я не могу добиться того, чтобы ее волновали окружающие.

   Кортес бросил взгляд в сторону комнаты Саванны.

   — Может, стоит загородиться? — предложил он.

   Я кивнула. Установка звуконепроницаемого барьера, за которым двое могут разговаривать, не беспокоясь, что их кто-то подслушает, относится к магии ведьм. Однако его должны устанавливать одновременно оба беседующих, что мы и сделали. У Кортеса с первой попытки не получилось, но он попробовал еще раз — и все сработало.

   — Что ты знаешь о Еве? — спросил он.

   — Ее выгнали из Шабаша за использование черной магии. Но после этого… не знаю. Думаю, все было не так страшно, если задействовали бы Совет, — я покачала головой. — А так просто нашли предлог. Мы знали, что она занимается нехорошими делами — не слишком плохими, чтобы привлекать внимание Совета, но она определенно применяла ритуалы черной магии. Ну… мы не можем следить за всеми, приходится выбирать…

   — Случаи, которые требуют вашего внимания. Тебе не нужно мне это объяснять, Пейдж. Хотя это и трудно, иногда приходится отказаться от преследования тех, кто принес наибольший урон, и выбирать сражения, которые можешь выиграть. Да, Ева занималась черной магией. Не просто черной — самой черной. Однако она фокусировалась не на ее использовании, а на обучении ей других заклинателей, ведьм, колдунов, кого угодно, кто ей заплатит.

   — Обучении? Почему? Кортес пожал плечами.

   — Это очень прибыльное дело. Нужную информацию очень сложно получить из обычных источников.

   — Значит, она использовала черную магию не в собственных целях, а обучала ей дюжины желающих. Это не лучше, может, даже хуже.

   — Я тоже так думаю, однако в большинстве кругов представителей мира сверхъестественного выбор Евы, наоборот, давал ей респектабельность. Ее высоко ценили как учительницу.

   Снаружи хлопнула дверца машины. Я подпрыгнула и потянулась к занавеске, затем услышала, как завелся двигатель.

   — Еще один отъезжающий гость, — сказала я. — Как ты думаешь, заклинание Саванны напугало их? Или им просто пора спать?

   Кортес открыл рот, затем закрыл. Мне удалось легко улыбнуться.

   — Ты собирался лгать, не правда ли? Скажи мне то, что я хочу услышать — они убегают, спасая свои жизни, и больше никогда не появятся у меня на пороге.

   — Я вовремя остановился.

   — Спасибо, — моя улыбка стала искренней. — Я ценю твое желание меня успокоить, но еще больше ценю честность.

   Мы мгновение смотрели друг на друга, затем я наклонилась и подняла подушку, которую какое-то время назад свалили с софы. Я взбила ее и вернула на место.

   — Итак, вернемся к Еве, — снова заговорила я. — Она была учительницей. А имелась какая-то связь с Кабал-кланами? Они ее когда-нибудь нанимали?

   — Нет. Все Кабал-кланы включили ее в список запрещенных лиц, а это означало, что членам кланов запрещалось у нее обучаться.

   — Поскольку она была ведьмой?

   — Нет, потому что она показывала опасные заклинания, но не обучала необходимым методам контроля при их использовании. Я не защищено Кабал-кланы. Если они устанавливают границы на тип дозволяемой ими магии, то это границы практичности, не моральные. По мере увеличения черноты магии увеличивается и опасность. Магия Евы была самой худшей. Я говорю это не на основе слухов, а по опыту.

   — Вы были знакомы с Евой?

   — Были знакомы — это преувеличение. Мы встречались. Несколько лет назад я вел расследование по колдуну, который использовал заклинания, слишком продвинутые для его способностей. Это привело к нескольким смертям, причем жутким. Разобравшись в ситуации, я добрался и до источника заклинаний — и соответственно до Евы Левин. Мне удалось конфисковать несколько ее колдовских книг — но уже после того, как я попробовал на себе ее силу.

   — Она оказалась лучше тебя? Кортес прикрыл рукой рот.

   — А-а, можно… сказать и так. — Когда он опустил руку, я заметила у пего на губах легкую улыбку. — В интересах честности должен признать: все оказалось несколько… унижающим, и определенно я не хочу, чтобы кто-то об этом распространялся.

   — Мой рот на замке.

   — Против меня Ева использовала магию колдунов и можно считать, что мне повезло, поскольку удалось убежать. Ее умения значительно превосходили способности большинства колдунов. Именно поэтому Исаак Катцен и решил ее задействовать.

   — Ты имеешь в виду, захватить ее в прошлом году?

   — Именно это. Глупый шаг. И снова мы переходим к слухам, но из первых рук зная о силе Евы, я склоняюсь к тому, чтобы поверить в услышанное. Говорят, Ева прожила в плену только один день, потом, захватчики убили ее. Катцен предполагал, что он сильнее, чем самая сильная ведьма, и поэтому позволил людям считать, что с Евой будет легко справиться. Они оказались не готовы к ее способностям, и, столкнувшись с очень реальной возможностью потерять и ее, и Саванну, они решили убить Еву, но оставить ребенка, которым гораздо легче управлять. Однако изначально самой большой ошибкой был захват Саванны в плен. Нельзя загонять в угол львицу с детенышем.

   — Ты думаешь… Я хочу понять, когда ты встретил Еву, какое у тебя сложилось впечатление о ней, как о матери? Как она относилась к Саванне?

   — Я никогда раньше не видел Саванну. Судя по тому, что я слышал, это типично. Никому, кроме круга ближайших друзей Евы, не разрешалось контактировать с ребенком. Определенно, я не имею достаточной квалификации, чтобы судить об этом, но, судя по тому, что я увидел, общаясь с Саванной, Ева была вполне приличной матерью, возможно даже очень хорошей. В некотором смысле было бы лучше, если бы Ева пренебрегала материнскими обязанностями. Саванна очень тесно связана с матерью — ты должна это помнить. Если ты выступаешь против черной магии, то ты выступаешь и против Евы.

   — Мне нужно попытаться лучше понять Еву, это я знаю, — я сделала паузу. — Но я не могу… Меня воспитывали по-другому. Я знаю…

   Я посмотрела на Кортеса. Он не сводил с меня взгляда, в котором читалась смесь спокойной заинтересованности и понимания, и это заставило меня продолжать.

   — Мне следовало поговорить с Саванной о заклинании на бесчинства, — заявила я. — Мне следовало рассказать ей, что случилось в прошлый раз. Нам следовало обсудить, когда его можно использовать, а когда нет. Я все это знаю, я все понимаю — но как мне научиться действовать наилучшим образом? Черная магия…

   Я посмотрела вниз и коснулась повязки на ладони. Кортес все еще наблюдал за мной, преисполненный терпения и ожидания.

   — Моя мать учила меня… Меня учили считать черную магию плохим делом. Всегда. Никаких исключений. Теперь я вижу, что бывают исключения, но… — я закрыла глаза руками. — Боже, как я устала. Я не могу поверить, что несу весь этот вздор.

   — Ты не…

   Я перебила его, сняв звуконепроницаемый барьер, затем поднялась на ноги.

   — Полагаю, ты останешься ночевать?

   — Да, думаю, так будет лучше. Но…

   — Я тебе сейчас покажу, где держу гостевой комплект, — я направилась в заднюю часть дома. — У меня есть запасные зубные щетки… и должен быть дезодорант, который подходит и мужчинам, и женщинам.

   — Не нужно, Пейдж. Я захватил с собой седельные вьюки с мотоцикла, и там хватит барахла, чтобы переночевать одну ночь.

   — Они в машине?

   — Да, я позднее все заберу оттуда. Я знаю, что тебе тяжело, Пейдж. Если хочешь поговорить…

   — Я тебя уже заболтала, не так ли? — несколько натужно рассмеявшись, я вышла в холл и сняла связку ключей с гвоздика. — Вот ключи от моей машины. Отправляйся за своими вещами, а я пока принесу комплект постельного белья на софу. Полотенца найдешь в шкафчике в ванной, а также шампунь, мыло и что еще тебе может потребоваться.

   Я направилась в гостиную. К тому времени, как он вернулся с вещами, я уже ушла к себе.
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    ЯВЛЕНИЕ
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— Ты уже проснулась?

   В момент своего внезапного пробуждения я увидела Саванну, направляющуюся ко мне через комнату. Затем она плюхнулась мне на кровать.

   — Слава Богу, потому что Лукас готовит завтрак и это меня несколько беспокоит. Ты когда в последний раз проверяла огнетушитель?

   Я села на кровати, огляделась, потом посмотрела на Саванну. Мне снится сон? Во время нашего последнего разговора она вылетела из комнаты и отправилась к себе, хлопнув дверью. Сейчас она роется в моем шкафу и болтает, словно ничего не случилось.

   — Лукас говорит, что готовит омлет, но я ему не очень верю. Не похоже ни на один омлет, который я видела раньше. Ты сегодня вообще встаешь или как? Почти половина девятого. — Она приложила к себе мой зеленый кашемировый свитерок и улыбнулась. — Что ты думаешь? Может, зимой я уже смогу его носить?

   — И кого еще ты собираешься в него запихнуть вместе с собой?

   — Знаешь ли, не следует, таким образом, со мной разговаривать. Молодые девушки очень болезненно относятся к нелестным отзывам о своем теле. Я прочитала это в прошлом месяце в журнале «Семнадцать». И ты не толстая. По крайней мере, у тебя есть грудь.

   Она повернулась к зеркалу, натянула футболку, но увиденный результат заставил ее нахмуриться.

   — Может, у меня просто задержка в развитии?

   Это та же девочка, которая вчера вызвала бесчинства у меня на лужайке? Которая затем клялась, что ей плевать, кто пострадал? Я говорила Кортесу, что мне нужно ее понять. Как? В одно мгновение она заставляет незнакомых людей атаковать друг друга, в другое превращается в нормальную тринадцатилетнюю девочку, которую беспокоят наряды и размер груди.

   — …нам пора по магазинам! Я хочу новые лифчики и трусики. По типу твоих — атласные, с кружавчиками, разных цветов. Настоящее нижнее белье, а не это белое хлопчатобумажное. Не забывай: я в следующем году перехожу в среднюю школу. Мне придется переодеваться на физкультуру вместе с другими девочками. Даже если у меня и нет груди, я все равно не могу выглядеть, как ребенок.

   — Саванна, — позвал Кортес из холла. — Я просил тебя не… — он замолчал при виде меня, сидящей на кровати в ночной рубашке. — Прости. Саванна, я же сказал тебе не будить Пейдж. Ей нужно выспаться. Предполагалось, что ты делаешь домашнее задание. Или ты забыла?

   — О, пожалуйста! Мне угрожает опасность попасть в лапы к полудемону и подвергнуться промыванию мозгов, чтобы стать рабыней банды представителей мира сверхъестественного. Ты думаешь, кому-то есть дело до того, умею я спрягать глаголы или нет?

   — Иди спрягай, Саванна, — сказала я. — Пожалуйста.

   — И закрой дверь в комнату Пейдж, чтобы она могла отдохнуть. Пожалуйста.

   Саванна фыркнула и вылетела из комнаты, правда оставила дверь приоткрытой. Я рухнула на кровать и подумывала еще немного поваляться, но подозревала, что если не встану сразу же, то, возможно, никогда уже не встану. Пришло время встретить новый день… чего бы он там ни принес.

   
* * *

   
Когда я зашла в кухню, Кортес стоял у плиты, повернувшись спиной ко мне.

   — Саванна раскритиковала мой омлет, но уверяю тебя: его вполне можно есть. Если хочешь, могу сделать тосты.

   — Я с удовольствием съем омлет. Завтра я поставлю будильник. Гостям не следует самим готовить завтрак.

   — Тебе не нужно изображать передо мной хозяйку, Пейдж. У тебя и так достаточно поводов для беспокойства.

   Я взяла два стакана и наполнила их апельсиновым соком.

   — Насчет вчерашнего вечера… Поверь, я не хотела все на тебя сваливать.

   — Ты ничего на меня не свалила. Твое беспокойство вполне оправдано, и, я думаю, нам нужно все это обсудить. Если ты хочешь поговорить…

   — Мне хочется обсудить план действий. Вчерашний день был просто сумасшедшим, и я знаю, что носилась, как курица с отрубленной головой. Обычно я не настолько неорганизованна. После завтрака мне хочется сесть и все-таки обсудить план наших дальнейших действий.

   — Отличная мысль.

   Несмотря на заявления Саванны, омлет выглядел неплохо, а на вкус вообще оказался великолепным. После того, как мы оба приступили к еде, я заметила, как мигает лампочка на телефонном аппарате, показывая, что кто-то звонит. Кортес проследил за моим взглядом.

   — Я отключил звонок, чтобы дать тебе поспать, — сообщил он. — Стоит…

   — Нет, пусть так и остается. Ты вчера был прав. Мне следует просто просматривать номера звонивших. Я не хочу постоянно слышать звонки телефона и не хочу слушать эти дурацкие послания. А автоответчик отключен?

   Кортес покачал головой.

   — Я просто отключил звук. Это казалось самым разумным.

   — Отличная мысль, — из комнаты Саванны донеслась громкая музыка, которую она только что врубила на полную мощность. Я бросила взгляд в сторону ее двери. — А она хоть перед тобой извинилась?

   — Думаю, ее сегодняшнее настроение — это вид извинения.

   — Она пытается быть милой.

   — Вот именно.

   — Как ты думаешь, она жалеет о вчерашнем? — спросила я почти шепотом. — Хоть чуть-чуть?

   — Трудно сказать.

   — Эй, — вдруг послышался голос Саванны, оказавшейся в дверном проеме кухни. — А кто-нибудь из вас хоть обратил внимание, как тихо сегодня утром? Я только что выглянула из окна и знаете что? Никого нет. Испарились, — она улыбнулась. — Словно магически.

   — Да, я обратил внимание, — признался Кортес, отправляя в рот еще один кусок омлета.

   — Ты собираешься что-то сказать?

   — Например?

   — О, прекрати, Лукас, — вздохнула Саванна. — Ты же больше не злишься на меня? Не нужно корчить такую мину. Признай — в конце концов, это была не такая уж плохая идея.

   — Ты о чем? — спросила я. — О заклинании на бесчинства? Надеюсь, ты шутишь, Саванна.

   Ее глаза потемнели.

   — Нет, не шучу. Выгляни наружу. Выгляни! Их нет. Я заставила их уйти.

   — Во-первых, ушли не все, — заметил Кортес. — Все равно остается небольшая группа. Да, большинство ушли, не исключаю, что частично благодаря твоим действиям, но в большей степени благодаря другому… — он прошел к кухонному столу и снял с него несколько листов бумаги. — Похоже, Ист-Фоллс устал от недавнего наплыва туристов.

   Он положил листы на стол, за котором мы завтракали, перед Саванной и мной. Это были распечатки с веб-сайта, посвященного местным новостям.

   — Надеюсь, ты не сердишься, Пейдж, что я позволил себе сегодня утром воспользоваться твоим компьютером. После вчерашних проблем я боялся, что количество народу перед домом может увеличиться. Когда я увидел, что произошло обратное, мне стало любопытно.

   Я просмотрела статьи. Заголовок одной гласил: «С нашествием СМИ справляются по-старинке: запирая двери». В колониальной Новой Англии одним из самых серьезных наказаний, которому могло подвергнуть своего члена пуританское общество, считалось всеобщее игнорирование. Вместо того чтобы высылать провинившегося, его просто как бы исключали из общества, притворялись, что он не существует. Родители всегда знают, насколько действенным является такое наказание: самое худшее, что можно сделать с ребенком, — это его игнорировать. И именно это сделал Ист-Фоллс по отношению к толпам незнакомцев, которых привлекло случившееся со мной.

   Граждане Ист-Фоллса лишь полдня терпеливо сносили нежданное бедствие, казавшееся похуже нашествия саранчи, а затем отправились в свои дома, заперли двери и отключили телефонные аппараты. Таким образом, представителям СМИ не удавалось взять ни у кого интервью. Затем, когда пришло время ужина, никто из прибывших не смог найти ни одного открытого ресторана в радиусе двадцати миль от Ист-Фоллса. Даже бакалейная лавка и галантерейный магазин закрылись раньше обычного. Когда прибывшие попытались найти места для размещения на ночь, оказалось, что во всех мотелях, гостиницах, пансионах в округе нет свободных мест.

   Люди, конечно, могли поехать в Бостон, чтобы поужинать там и разместиться на ночь — если у них хватит бензина. Все местные автозаправочные станции закрылись в девять. Это не остановило самых отважных репортеров и страстных любителей упиваться чужим горем, и они остались, но большинство решило, что все-таки делать этого не стоит. Никто не дает интервью. Я не выхожу из дома. Мертвые на местном кладбище не встают. По большому счету в Ист-Фоллсе смотреть нечего. Во всяком случае, пока.

   — Это все чушь, — заявила Саванна, смахивая бумаги на пол. — Люди не уезжают из-за этого. Они уехали из-за меня, из-за моего заклинания.

   — Может, твое заклинание и испугало нескольких, — заметил Кортес. — Но при обычных обстоятельствах случившееся только усилило бы интерес общественности. Да, некоторые бы уехали — те, кто стали жертвами, и те, кто не принимал активного участия в насилии. Но заклинание на бесчинства обостряет тенденции к насилию. Те, кто получили удовольствие, выплеснув эмоции, остались бы. И появились бы другие — те, кто надеялся бы на повторение. Без этого всеобщего запирания дверей ситуация бы только ухудшилась. Я знаю, что ты не понимаешь всех последствий использования этого заклинания.

   Саванна недобро прищурилась.

   — Я точно знала, что делаю, колдун.

   — Не смей так с ним разговаривать, — сказала я. Кортес поднял руку.

   — Ты не понимала, Саванна. Я это знаю. Никто не заставляет тебя отвечать…

   — Но это сделала я! Я от них избавилась! Я! Вы, вы двое совершенно не представляете… — она схватилась за скатерть, дернула ее на себя и тарелки разлетелись по полу. Затеи она развернулась и с гневным видом вылетела из кухни.

   Когда я встала, чтобы идти за Саванной, позвонили в дверь.

   — Проклятье! — воскликнула я. — Неужели это никогда не закончится?

   — Давай я открою. А ты пока просто не обращай на Саванну внимания.

   Он направился к двери, а я последовала за ним.

   
* * *

   
Кортес посоветовал мне подождать, находясь вне зоны видимости, пека он открывает дверь. Хотя прятаться мне никогда не нравилось, в его словах был смысл. На лужайке все еще оставалось человек девять-десять, которые ждали моего появления. После случившихся прошлым вечером бесчинств я не могла рисковать еще одной ужасной сценой.

   — Доброе утро, полицейский, — поздоровался Кортес.

   Я начала сползать по стеке. Что еще? За последние несколько дней я видела больше полицейских, чем в еженедельной программе «Закон и порядок», которая идет по выходным.

   — К вам из отдела соцобеспечения, — послышался голос. — Они пришли к мисс Винтербурн. Я решил, что, наверное, лучше проводить их до дверей.

   Что сейчас может быть хуже, чем появление полиции? Появление представителей организации, заботящейся о благополучии ребенка.

   — Если не ошибаюсь, вы договаривались на вторую половину дня, — заметил Кортес. — Мы ценим вашу заинтересованность в благополучии Саванны, но я все-таки должен попросить вас прийти в оговоренное время. Вчера вечером тут произошел некий инцидент, сложилась очень неприятная ситуация, и как вы можете представить, у моей клиентки была трудная ночь и она еще не готова принимать посетителей.

   — Этот «инцидент» и послужил причиной нашего раннего визита, — ответил женский голос. — Нас очень беспокоит ребенок.

   Ребенок? О, все правильно… Находящаяся у меня под опекой беззащитная девочка, которая сейчас забаррикадировалась у себя в комнате. О боже! Они захотят увидеть Саванну? Конечно, захотят. Именно за этим они сюда и пришли — чтобы оценить мои родительские навыки. Я бы рассмеялась, если бы не была готова расплакаться.

   Кортес спорил несколько минут, но вскоре стало очевидно, что он колеблется. Я не винила его. Если мы откажемся впустить представителей отдела соцобеспечения, они решат, что нам есть что скрывать. Ну, у нас на самом деле есть что скрывать. И много чего. Но Бог знает, если мы не впустим их сейчас, ситуация может еще ухудшиться, когда они вернутся.

   — Все в порядке, — сказала я, выходя в холл. — Заходите, пожалуйста.

   Женщина лет пятидесяти с короткими стрижеными золотисто-каштановыми волосами представилась Пегги Даре. Я не уловила имени сопровождавшей ее робкой блондинки. Это не имело значения: вторая шепотом поздоровалась и больше не произнесла ни звука. Я проводила их в гостиную, предложила кофе или чай, но они отказались.

   — Мы можем увидеть Саванну? — спросила Даре.

   — Она отдыхает, — ответил Кортес. — Как я уже говорил, у нас у всех была трудная ночь. Естественно, что на Саванну, учитывая ее молодость, больше всех повлияло увиденное насилие.

   — Она очень расстроена, — вставила я.

   — Я понимаю, — сказала Даре. — Конечно, поэтому мы сейчас и находимся здесь. Если вы позволите нам поговорить с Саванной, мы, возможно, определим размеры нанесенного ущерба.

   — Ущерба? — переспросил Кортес. — Это кажется несколько спорным.

   — Мы не относимся к делу предвзято. Наоборот, мы пришли, чтобы честно разобраться с происходящим, мистер Кортес. Мы хотим для ребенка только хорошего. Можем ли мы ее увидеть?

   — Да, но если не ошибаюсь, частью ваших обязанностей является оценка физического окружения. Давайте начнем с этого.

   — Я хочу начать с разговора с Саванной.

   — Как я уже говорил, она спит, но…

   — Я не сплю, Лукас! — заорала Саванна из своей комнаты, — Ты лжец!

   — Она очень расстроена, — повторила я. Кортес повернулся к холлу.

   — Саванна? Не могла бы ты подойти к нам на минуточку? Здесь пришли из отдела соцобеспечения. Они хотят с тобой побеседовать.

   — Скажи им, чтобы проваливали ко всем чертям! Молчание.

   — Да, давненько я такого не слышала, — сказала я, пытаясь улыбнуться. — Простите. Я пытаюсь бороться с ее выражениями. Она очень расстроена.

   — Больше, чем расстроена, — добавил Кортес. — События прошлого вечера оказались крайне травматичными. Пейдж все утро пыталась ее успокоить. Может потребоваться профессиональная помощь.

   — Профессиональная помощь требуется совсем не мне! — заорала Саванна. — Я-то не бегаю по округе, пытаясь спасти мир. Интересно, что бы психотерапевт сказал на это?

   — О чем она говорит? — уточнила Даре.

   — Она запуталась, — сказала я.

   — Я ни в чем не запуталась! И я не имела в виду только Лукаса. Я и тебя имела в виду, Пейдж! Вы оба спятили. Съехали с катушек!

   — Простите, — извинилась я и пошла к двери Саванны.

   Когда я добралась до ее комнаты, дверь распахнулась. Саванна гневно уставилась на меня, затем проследовала в ванную и заперлась изнутри. Я схватилась за ручку и покрутила ее.

   — Открой дверь, Саванна.

   — Могу я вначале пописать? Или теперь ты и это собираешься контролировать?

   Я колебалась, потом вернулась в гостиную. Даре с напарницей сидели на софе с ошарашенным видом.

   — У вас… у вас, кажется, проблемы с дисциплиной, — заметила Даре.

   Вдруг Саванна заорала. Я понеслась к двери в ванную, на бегу бормоча себе под нос слова отпирающего заговора. До того, как я успела схватиться за ручку, дверь резко распахнулась и Саванна бросилась в холл.

   — Началось! — орала она. — Наконец-то! А то я уже начинала думать, что они никогда не придут!

   — Кто не придет? — спросила я, спеша к ней. — Что с тобой?

   — Со мной все в порядке, — она улыбнулась. — Месячные начались.

   — Месячные?

   — Да. Первые. Начались.

   Она бросилась мне в объятия, обнимала меня, прижималась ко мне и поцеловала меня в щеку. Это было первое спонтанное проявление любви, которое она когда-либо демонстрировала, и я могла только стоять, как идиотка, думая: «Ну, это многое объясняет».

   — У тебя… начались месячные?

   — Да! Разве это не прекрасно? — Саванна развернулась и потрясла кулаком в воздухе. — Ну теперь держись, Лия! Я… — она резко замолчала, заметив Даре и ее напарницу, которые стояли в коридоре. — А вы кто такие, черт побери?
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    НАКОНЕЦ, ПЛАН
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Отделаться от сотрудниц отдела соцобеспечения оказалось поразительно легко. После выражения чувств Саванной они хотели только одного — добраться до своих кабинетов и начать строчить отчеты. Я попыталась задержать их, чтобы они задали все положенные вопросы — теперь, когда Саванна пребывала в отличнейшем настроении и была готова услужить — но вопросов не оказалось. Им это не требовалось.

   Через несколько минут они ушли. Кортес не предпринял ничего, чтобы убедить их задержаться. Но как только они покинули дом, он провел нас в гостиную, жестом показал, чтобы сели на софу, и принялся ходить из угла в угол. Мерящий шагами комнату Кортес — не лучший знак.

   — Ты уверена? — уточнил он у Саванны.

   — В том, что Пейдж хорошая опекунша? Уверена. Именно поэтому я так и сказала, хотя не думаю, что они меня слушали, Я сказала блондинке, что хочу и дальше жить здесь, но она отскочила назад, хоть я и не собиралась ее пугать.

   — Я не имею в виду твои заявления этим дамам, — ответил Кортес. — Я о менструации. Ты уверена, что это именно она?

   — Конечно. У девушек не начинает оттуда просто так идти кровь.

   — Имеет смысл, — заметила я. — В последнее время Саванна не очень хорошо себя чувствовала. Наверное, тянуло живот. Да еще и эти перемены настроения.

   — Какие перемены настроения? — спросила Саванна.

   — Не обращай внимания, дорогая. С тобой все в порядке. Я очень за тебя счастлива. Мы оба счастливы.

   Однако Кортес совсем не выглядел счастливым. Он казался возбужденным, на взводе — конечно, не так, как бывают возбуждены большинство людей, но Кортес на взводе — это эквивалент нервного срыва у других.

   — А ты знаешь о церемонии? — поинтересовался он у Саванны.

   — Я собиралась говорить о ней с Пейдж, — ответила она. — А ты откуда знаешь про церемонию, колдун?

   Саванна сказала это с улыбкой, но он отмахнулся от вопроса и повернулся ко мне.

   — Да, — кивнула я. — Я тоже знаю про церемонию после первой менструации.

   — А о вариациях? — не отступал он.

   — Вариациях?

   — Насколько я понимаю, это означает: нет, — он прошелся к окну и обратно, затем остановился, провел рукой по волосам, поправил очки и собрался с силами. Перед тем, как продолжить говорить, он уселся в кресло напротив нас. — Я ранее уже упоминал, что заинтересованность Кабал-клана Настов в Саванне во многом базируется на захвате ее совсем юной. Для этого есть основания — и веские основания. Если ведьму захватить до начала первой менструации, ее гораздо легче обработать.

   — Промыть мозги, — вставила я.

   — Рекрутировать, убедить, промыть мозги — называй, как хочешь. Еще не достигшая половой зрелости ведьма — идеальная кандидатка. Само по себе это не удивительно, поскольку любой, знающий молодежную психологию, скажет, что это очень уязвимый возраст.

   Саванна фыркнула. Кортес продолжил рассуждать.

   — Однако в случае ведьмы дело не только в этом. На кон поставлено гораздо большее. Варьируя церемонию после первой менструации, возможно, сделать ведьму преданной тем, кому нужно.

   — Ты имеешь в виду поработить ее.

   — Нет. Нет. Изменение церемонии способно наложить определенные ограничения на силу ведьмы, что в дальнейшем можно использовать и заставить ее остаться в Кабал-клане. Это трудно объяснить. Есть нюансы и скрытые значения, которые я не полностью понимаю. А суть вот в чем: изменишь церемонию и у тебя — идеальный рекрут. Если допустишь обычную церемонию — можно обо всем забыть.

   — Значит, если нам удастся провести церемонию, Саванна больше будет им не нужна? С этим никаких проблем.

   — Есть два момента, которые мы должны учитывать. Во-первых, если они обнаружат, что у Саванны качалась менструация, они сделают все возможное, чтобы заполучить ее до наступления восьмой ночи.

   — А откуда они это узнают? — подала голос Саванна.

   — Шаманы, — ответила я. — У них есть шаманы, не так ли?

   Кортес кивнул.

   — У Кабал-кланов есть все.

   — Шаман в состоянии диагностировать болезнь. Шаман в состоянии определить, доросла ли ты до первой менструации или нет. Все, что требуется шаману, — это коснуться тебя. Достаточно толкнуть тебя в толпе. Наверняка, они кого-то нанимали, чтобы проверить тебя перед тем, как заваривать всю эту кашу.

   — Вы говорите, что мне нужно всю неделю сидеть дома? Вы шутите, да? У меня же выпускной на следующей неделе! Если конечно мне позволят перейти в следующий класс после всего этого.

   — Позволят, — ответил Кортес. — Я проверю. Однако самое главное для нас сейчас — это не дать Кабал-клану Настов узнать твою хорошую новость. Пейдж, дом защищен от астральных щупов?

   — Постоянно.

   — Значит, переходим к другому вопросу. После того, как будет проведена обычная церемония, представители Кабал-клана потеряют к Саванне интерес. Однако, учитывая репутацию ее матери и проблемы, которые возникли из-за нее у Кабал-кланов, Насты просто так не уйдут. Если они не смогут заполучить Саванну, они постараются, чтобы ее также не заполучил и никто другой.

   — Ты имеешь в виду: они меня убьют? — спросила она.

   — Ей не нужно все это слушать, — заметила я.

   — Думаю, нужно, Пейдж, — заявил Кортес.

   — Я не согласна. Саванна, пожалуйста, посиди в своей комнате.

   — Он прав, Пейдж, — тихо сказала она. — Мне нужно все это знать.

   — Ей нужно точно знать, какие опасности ее подстерегают, — заявил Кортес. — А мы должны ее защищать до церемонии, а потом заявить Настам, что они упустили возможность.

   — Что? — воскликнула я. — Но если они это узнают, они ее убьют. Ты же сам это сказал.

   — Нет, я сказал, что они могут ее убить, если посчитают, что она прошла обычную церемонию. Однако если восьмая ночь пройдет без церемонии, то сила Саванны ослабнет и исправить будет уже ничего нельзя. Поэтому она не будет представлять для них угрозы.

   — Я не намерена пропускать церемонию, — заявила Саванна.

   — Ты ее и не пропустишь, — заверила я ее. — Нам просто нужно убедить Настов, что ты ее пропустила.

   
* * *

   
Мы работали над планом три часа, делились информацией, высказывали идеи, составляли списки. Последним, конечно, занимался Кортес. Саванна болталась рядом первый час, потом решила, что спряжение глаголов — гораздо более веселое занятие.

   Нам предстояло ждать неделю — довольно долгий период домашнего заключения. Мы рассуждали, что лучше — остаться здесь или найти на недельку какое-то другое безопасное место. Рассмотрев варианты, мы решили, что останемся здесь, пока не догадаемся о следующем шаге Кабал-клана Настов. Они приложили немало усилий, чтобы превратить мою жизнь в ад, и Кортес подозревал, что теперь они просто отступили назад, решив подождать, пока не кончатся мои силы. А если мы сбежим, то они определенно последуют за нами. Пока самым мудрым казалось день или два оставаться на месте и посмотреть, что произойдет.

   Хотя до церемонии Саванны оставалось восемь дней, в первую ночь следовало сделать несколько вещей, например, собрать можжевельник. А это означало, что нам требуется выйти из дома. Белее того, книга, в которой описывалась церемония, хранилась в доме Маргарет, и Кортес согласился, что мне необходимо как можно быстрее ее просмотреть. Тогда мы сможем составить полный список требуемого для церемонии. Лучше сделать это сегодня вечером. До тех пор будем сидеть тихо.

   После обеда Кортес сделал несколько звонков, связанных с посещением представителей отдела соцобеспечения, а я решила немного потренироваться в заговорах и заклинаниях. Я достала колдовские книги из тайника, положила их в рюкзак, который тоже прятала во втором отсеке под полом в своей спальне. Я добралась до холла, когда кто-то постучал во входную дверь.

   Я поморщилась и вернула рюкзак на место. К тому времени, как я дошла до прихожей, Кортес уже снимал защитные заговоры. Когда он потянулся рукой к задвижке, я остановила его.

   — Я сама.

   Он колебался мгновение, затем отступил мне за спину. Я открыла дверь. На пороге стояли двое полицейских из полиции штата. Вероятно, я видела их раньше — отдел нашего округа не такой уж и большой — но я уже не запоминала фамилии. Просто не могла.

   — Да? — спросила я, так и не открыв вторую дверь полностью, только окошко в ней.

   Старший из полицейских шагнул вперед, по не пытался открыть дверь и не требовал впустить его в дом. Может, ему нравилось говорить перед большой аудиторией. К сожалению, для него, большая часть толпы и журналистов уехали, хотя вернулись дети с видеокамерой.

   — Городской совет попросил нас проводить этих граждан к вашему дому.

   Он отступил назад. Мужчина и женщина, которых я едва знала, шагнули, вперед.

   — Советник Беннетт и советник Филлипс, — представился мужчина, хотя не показал, кто из них кто. — Мы хотели бы обратить ваше внимание… — он замолчал, откашлялся и заговорил громче, явно, чтобы его слышали собравшиеся на лужайке. — Мы хотели бы обратить ваше внимание на просьбу городского совета Ист-Фоллса. — Он опять сделал паузу для большего эффекта. — Совет согласился, очень великодушно, избавить вас от этой собственности, предложив за нее рыночную цену.

   — Изба… Вы сказали избавить?

   — За рыночную цену, — заявил он еще громче. Он огляделся и проверил, что собравшиеся слушают его очень внимательно. — Плюс расходы на переезд. Более того, мы оценим ваш дом по состоянию до нанесения какого-либо ущерба.

   — Так почему бы просто не вывалять меня в смоле и перьях?

   — У нас с собой петиция. Петиция, подписанная более чем пятьюдесятью процентами жителей Ист-Фоллса, имеющих право на голосование. Они просят вас, в свете последних событий, подумать о переезде в другое место, и своими подписями подтверждают щедрое предложение городского совета.

   Женщина протянула свиток бумаги, конец которого упал на землю. По виду он напоминал послание времен средневековья. На нем я увидела дюжины фамилий, фамилии людей, которых знала — соседей, владельцев лавок, тех, с кем я работала, но организации благотворительного рождественского ужина, родителей детей, с которыми училась Саванна, даже ее учителей — и все они просили меня переехать. Покинуть город.

   Я схватила свиток, разорвала пополам и бросила по куску в руки каждого советника.

   — Отнесите это назад в совет и скажите, куда они могут засунуть свое щедрое предложение. А еще лучше скажите всем из этого проклятого списка, что им лучше ко мне привыкнуть, поскольку я никуда не уезжаю.

   Я захлопнула дверь.

   
* * *

   
Я стояла в дверном проеме между гостиной и прихожей, словно меня, там удерживал обездвиживающий заговор. У меня перед глазами стоял список, я мысленно повторяла имена. Люди, которых я знала. Люди, которые, как я думала, знают меня. Да, мы не были близкими друзьями. Но я и не была незнакомкой. Я помогала с организацией всех школьных и благотворительных мероприятий. Я покупала печенье и яблоки всем бойскаутам. Я отдавала время, деньги, силы, все, что требовалось, туда, где требовалось, и все потому, что знала, насколько важно для будущего Саванны, чтобы я здесь прижилась. И теперь они пренебрегли всем этим, и повернулись ко мне спинами. И не просто отвернулись от меня, а еще и оттолкнули меня.

   Да, случившееся в Ист-Фоллсе чудовищно: обнаружение вызывающего ужас сатанинского алтаря и изувеченных кошачьих трупов, невыразимый кошмар смерти и прощания с Кари. Я не винила город за то, что его жители не бросились мне на помощь с горшочками еды и соболезнованиями. Они были поставлены в тупик, боялись. Но так прямо судить, говорить «Мы не хотим видеть тебя здесь» — такое отношение воспринималось болезненнее, чем любое слово или выражение, брошенные незнакомцем.

   Наконец я вышла из транса, пересекла комнату и рухнула на софу. Саванна села рядом и положила руку мне на колено.

   — Они нам не нужны, Пейдж. Если они не хотят нас здесь видеть — ну и черт с ними. Можем взять деньги и найти место получше. Тебе нравится Бостон, да? Ты всегда говорила, что хотела жить там, а не в этой дыре. Мы туда и переедем. Старейшины не смогут возразить. Это вина города, а не наша.

   — Я не уеду.

   — Но Пейдж…

   — Она права, Саванна, — заметил Кортес. — На данном этапе это будет признанием вины. Когда все это закончится, Пейдж вполне может решить пересмотреть предложение. Но до тех пор мы даже не станем его обсуждать. — Он заговорил мягче. — Они не правы, Пейдж. Ты знаешь, что они не правы, и знаешь, что этого не заслужила. Не позволяй им расстроить себя. Не доставляй им этого удовольствия.

   Я закрыла глаза и прижала пальцы к векам, не пуская наружу подступившие слезы.

   — Ты прав. У нас есть работа.

   — Прямо сейчас нам не нужно ничего делать, — сказал Кортес. — Я предложил бы тебе отдохнуть.

   — Я пойду, попрактикуюсь в заговорах и заклинаниях.

   Кортес кивнул.

   — Я понимаю. Если я смогу… — он замолчал. — Да, это хорошая мысль. Магическая практика поможет тебе отключиться от грустных мыслей.

   — А что ты собирался сказать?

   Он взял ежедневник с края стола, где тот лежал.

   — Есть парочка заговоров… Я думал… Но, возможно, позднее, после того, как я сделаю еще несколько звонков, а ты немного побудешь одна… Если ты не возражаешь, я хотел бы спросить тебя о нескольких ведьминских заговорах.

   Он просматривал ежедневник и не отводил взгляда от страницы, словно не ждал ответа. Я не могла не улыбнуться. Этот парень способен невозмутимо и уверенно справляться с полицейскими, занимающимися делами об убийстве, кровожадными репортерами и гуляющими мертвецами, но если разговор переходит к чему-то отдаленно личному, типа просьбы обсудить заговоры, он внезапно ведет себя, как нерешительный школьник.

   — Я покажу тебе то, что знаю, если ты продемонстрируешь мне те, которые освоил ты, — сказала я. — Заговор на заговор. Справедливый обмен. Договорились?

   Он поднял глаза от ежедневника и хитровато улыбнулся.

   — Договорились.

   — Ну, тогда звони и дай мне час, чтобы успокоиться, затем мы поговорим.

   Он согласился, а я отправилась вниз.

   
* * *

   
Прошел час. Час практики, час провала. Разве нет в мире какой-то благосклонной, доброй силы, которая вознаграждает за настойчивость и добрые намерения? Если она существует, не могла бы она сейчас взглянуть на меня, пожалеть и сказать:

   — Давайте бросим кость бедному ребенку?

   Я просила только об этом — одно хорошее убивающее заклинание для защиты Саванны. Хотя, если такая добрая сила и существует, она, вероятно, не собирается никого обеспечивать способностью убивать. Но мне требовалось узнать, как этого добиться. Разве не может это понять то высшее существо, которое управляет колдовством и ведьмами? Да, правильно. Если такая сущность и есть, то, наверное, она сейчас смотрит на меня сверху вниз, смеется и кричит:

   — Такие заклинания не работают, дура!

   — Такие заклинания не работают, — сказал голос мне в ухо.

   Я подпрыгнула примерно на фут и чуть не растянулась на полу. Саванна заглянула в мою колдовскую книгу.

   — Ведь не работают же, правда? — спросила она, — За исключением тех нескольких, которые у тебя получились, остальные не удаются. Правильно?

   — Ты пробовала?

   Она села рядом со мной.

   — Нет. Я не могу найти, где ты прячешь колдовские книги. Но я знаю, что ты пробуешь, из твоего дневника. Помнишь? Я раздумывала, стоит ли тебе говорить, что они не работают, но решила: ты все равно не послушаешь. А Лукас думает, что мне следует тебе сказать, чтобы ты прекратила попусту тратить время.

   Это было больно — мысль о том, что Саванна говорила с почти незнакомым мужчиной о вещах, которые не могла обсуждать со мной. Хотя я должна была признать ее правоту. Я не стала бы слушать. Я не хотела ничего слушать из того, что могло касаться ее прошлого и ее матери. Это должно измениться.

   — А почему ты думаешь, что они не сработают?

   — Знаю, а не думаю.

   — Хорошо, откуда ты знаешь, что они не сработают?

   — Потому что это магия ведьм.

   — А что не так с магией ведьм? Нет ничего…

   — Вот видишь, я говорила Лукасу, что ты откажешься слушать.

   Я снова устроилась на полу.

   — Прости, Саванна. Пожалуйста, продолжай. Она улыбнулась.

   — Bay. Мне это нравится.

   — Не особенно-то привыкай. А теперь говори.

   — Ни один из сильных ведьминских заговоров и ни одно из сильных заклинаний не срабатывает из-за отсутствия так называемых средних заговоров и заклинаний. Именно поэтому моя мама и другие ведьмы — не из Шабаша — используют магию колдунов для сильных заклинаний.

   — Они используют магию колдунов?

   — Ты этого не знала?

   — М-м-м, ну, я… — я заставила себя произнести слова. — Нет, я этого не знала.

   — О, конечно, все по-настоящему сильные заклинания относятся к магии колдунов. Мы можем использовать простые ведьминские, типа заговоров Шабаша, а также несколько других, но для сильных нужна магия колдунов. В этом и заключается проблема, понимаешь? Мою маму это очень выводило из себя. Она винила Шабаш за утрату средних заговоров и заклинаний. По крайней мере, они утверждали, что утратили их, но мама всегда считала, что они просто их выкинули. Это неправильно, говорила мама, потому что лишает ведьм…

   Саванна замолчала, поскольку в дверном проеме возник Кортес.

   — Простите, что перебил, — он с трудом сдержал улыбку. — У нас перед домом изменилась ситуация. Мне не хотелось мешать твоей практике, Пейдж, но я думаю, тебе стоит взглянуть. Сделай перерыв.

   — Секундочку, — ответила я. — Саванна рассказывала мне нечто важное.

   — Это может подождать, — заявила она, поднимаясь на ноги. — Что там происходит?

   — Не думаю, что я в состоянии адекватно описать это словами, — ответил он и улыбнулся. Саванна взлетела вверх по лестнице.
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    ОНИ НЕ ОБНАЖЕНЫ, ОНИ ОДЕТЫ В НЕБО
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Поднявшись наверх, я отогнала пребывающую в состоянии, близком к истерике, Саванну от кухонного окна, подняла жалюзи и уставилась на пятерых женщин, которые стояли кругом на коленях у меня на лужайке. Пятерых обнаженных женщин — не просто без верха или едва прикрывающих естество, а абсолютно обнаженных.

   Я отпрыгнула назад так быстро, что столкнулась с Кортесом.

   — Что это, черт побери? — спросила я.

   — Если не ошибаюсь, то обычно их называют викканками.

   — Викканками?

   — Или мне следует сказать: они так представились, когда я вышел и попросил их одеться и покинуть территорию. Они заявили, что являются членами небольшой секты Викканцев из Шабаша где-то в Вермонте. Как я понимаю, они никак не связаны с вашим Шабашем?

   — Ха-ха!

   — Они кажутся вполне безобидными. Они проводят для тебя очищающую церемонию.

   — Как… мило.

   — Я так и подумал, — он широко улыбнулся, хотя я никогда не думала, что его лицо способно изобразить подобное. — И мне надлежит упомянуть еще один момент. От их имени. Просьбу. И я на самом деле советую тебе ее удовлетворить.

   — И что это?

   — Они попросили тебя к ним присоединиться.

   Если бы только я не была уверенной противницей насилия, клянусь, я бы ему врезала. Вместо этого я рухнула на стул, прислонилась к кухонному столу и расхохоталась. Хохотала я гораздо сильнее, чем позволяла ситуация. Должна признать, что после недели ада я воспринимала голых викканок на лужайке позади дома, как забавное отвлечение.

   — Насколько я понимаю, это означает «нет»? — уточнил Кортес, продолжая улыбаться.

   — Боюсь, что так.

   — Ну, тогда я передам им мои сожаления. И попрошу их уйти.

   — Нет, я сама это сделаю.

   — Ты уверена?

   — Эй, они — первые, кто пришел меня поддержать. Самое меньшее, что я могу сделать, — это лично сказать им, чтобы уходили.

   — А я могу пойти с тобой? — спросила Саванна.

   — Нет, — одновременно ответили мы с Кортесом.

   
* * *

   
Я выглянула из двери в задней части дома перед тем, как выходить на улицу.

   Если не считать викканок, двор оставался пустым. Когда я шагнула на улицу, викканки прекратили церемонию, одновременно повернулись и широко мне улыбнулись. Я медленно приблизилась к ним. Кортес следовал по пятам.

   — Сестра Винтербурн, — поприветствовала меня старшая.

   Она раскрыла объятия, прижала меня к себе, поцеловала меня в губы, потом в левую грудь. Я вскрикнула. Кортес издал некий сдавленный звук, который подозрительно напоминал с трудом сдерживаемый хохот.

   — Мое бедное, бедное дитя, — говорила старшая, прижимая обе мои руки к своей груди. — Они так тебя напугали. Не беспокойся. Мы пришли сюда предложить поддержку Богини.

   — Хвала Богине! — произнесли другие.

   Старшая сжала мои руки.

   — Мы уже начали церемонию очищения. Пожалуйста, избавься от земных одежд и присоединяйся к нам.

   Кортес снова подавился, затем склонился к моему уху и прошептал:

   — Я пойду, проверю Саванну. Если ты решишь согласиться с этой просьбой, Пейдж, то дай мне знать.

   Он отправился назад в дом, сотрясаемый внезапным приступом кашля. Я схватила с земли ближайший ворох брошенной одежды.

   — Не могли бы вы одеться? Не могли бы все одеться? Пожалуйста!

   Женщина только спокойно улыбалась мне.

   — Мы одеты так, как требует Богиня.

   — А Богиня требует, чтобы вы обнажались у меня на лужайке?

   — Мы не обнажены, дитя. Мы одеты в небо. Одежда мешает ментальным вибрациям.

   — А, правильно. Послушайте, я знаю, что все это очень естественно, человеческое тело и все такое, но вы просто не имеете права раздеваться здесь. Здесь нельзя. Это запрещено законом.

   Еще одна красивая улыбка.

   — Нас не волнуют законы людей. Если они придут за нами, мы не уйдем без борьбы.

   — О боже!

   — Богиня, дорогая. И не произноси Ее имя всуе.

   — Хвала Богине, — пропели остальные.

   — Это все… з-э-э… очень… я имею в виду…

   «Ты должна быть вежливой», — напомнила я себе. Ведьмы должны уважать викканок, даже если мы до конца и не понимаем все это почитание Богини. Я знакома с несколькими викканками и они очень хорошие люди, хотя должна признать: они никогда не заявлялись обнаженными ко мне на задний двор и не целовали мою грудь.

   — Вы… э-э-э… из Вермонта, как я слышала? — удалось вымолвить мне. Это ведь вежливо, да?

   — Мы отовсюду, — сказала старшая. — Мы — странствующие миссионеры, свободные души, не порабощенные никакой традиционной системой вероисповедания. Богиня прямо разговаривает с нами и отправляет нас туда, куда посчитает нужным.

   — Хвала Богине, — пропели ее подруги.

   — О, ну, все это очень мило, — выдавила я. — Я, конечно, очень ценю вашу поддержку…

   «О боже, пожалуйста, уберитесь с моего двора, пока вас кто-нибудь не увидел!»

   — Но сейчас не самое лучшее время для беседы.

   — Мы можем прийти позднее, — сказала старшая.

   — Да, правда? Это было бы отлично. А как насчет следующего понедельника? Например, в восемь?

   Я схватила одежду и раздала женщинам, чуть не подвернув ногу из-за поспешности. Вскоре викканки оделись и направились к боковой двери в заборе.

   — М-м-м, наверное, вам лучше выходить из задней калитки, — заметила я. — И идти через лес. Получится великолепная прогулка. Там отличная… э-э-э… природа.

   Старшая кивнула и улыбнулась.

   — Очень интересно. Мы так и сделаем. О, подожди, — она опустила руку в карман и протянула мне визитку. — Вот номер моего мобильного и адрес электронной почты, если ты захочешь связаться с нами до понедельника.

   — Хорошо. Спасибо.

   Я отодвинула щеколду на калитке, открывающейся в лес, и придерживала ее, пока они выходили, выстроившись в затылок. Как раз когда выходила последняя, мимо них проскочила фигура и схватила калитку до того, как я успела ее закрыть. Во двор шагнула Лия, повернула голову и последила за уходом викканок.

   — Какие милые у тебя друзья, — заметила она. — Ведьмы, как я предполагаю?

   — Вали отсюда.

   — О-о, вижу, раздражаешься. Тяжелая неделя?

   — Что ты хочешь?

   — Я пришла… — она схватила с земли прутик и угрожающе им размахивала — вызвать тебя на дуэль. Нет, погоди, не так. Я пришла поговорить, хотя сразиться на дуэли было бы весело, не правда ли?

   — Убирайся с моей территории.

   — Или ты… — Лия бросила взгляд через мое плечо и замолчала. — О, вы только взгляните, кто здесь — малыш Кортес.

   Кортес встал рядом со мной.

   — Твое присутствие здесь неуместно, Лия. Она рассмеялась.

   — О, как мне нравятся твои выражения. Не «удивляет», не «нахально», не «глупо». Нет, он выбирает «неуместно». Он так здорово умеет пользоваться словами! Ты согласна, Пейдж?

   — Ты прекрасно меня поняла, — заметил Кортес.

   — Да, конечно я поняла, но возможно нам следует кое-что объяснить нашей подруге не из Кабал-кланов. Лукас имеет в виду, что мое присутствие здесь, без сопровождения Габриэля Сандфорда, колдуна и таким образом руководителя проекта, является прямым нарушением установленных Кабал-кланами правил, — она улыбнулась. — Да, выражаюсь очень похоже на него? Между нами, девочками, Пейдж, у этих ребят слишком много правил. Итак, Лукас, твой папа знает, что ты здесь?

   — Если и не знает, не сомневаюсь: узнает, хотя, как тебе известно, это едва ли повлияет на сложившуюся ситуацию.

   Лия повернулась ко мне.

   — Он хотел сказать, что папе Кортесу просто наплевать… пока его дорогой мальчик не пострадал. Если ты считаешь меня сумасшедшей, тебе стоит познакомиться с его семьей, — она покрутила пальцем у виска. — Все невменяемые. Этот бегает по свету, словно последний из тамплиеров. И как на это реагирует папа? Хвастается сыном. Ребеночек наносит урон прибыльным предприятиям, даже собственной семье, а папа им гордится. Затем есть еще мачеха… Можно ли называть мачехой женщину, которая была замужем за твоим отцом, как до, так и после твоего зачатия? — Лия склонилась ко мне и произнесла громким шепотом: — Знаешь ли, этот парень родился не совсем так, как положено…

   — Насколько мне известно, это называется незаконнорожденный ребенок, — заявил Кортес. — Так, если ты закончила…

   — А на сегодняшний день, каковы размеры вознаграждения, Лукас?

   — Я прошу тебя уйти.

   — Позабавь меня. Сколько? Миллион? Два? Знаешь, мне на самом деле не помешало бы такое количество наличных.

   — Не сомневаюсь. А теперь…

   — А Пейдж знает про вознаграждение? Готова поспорить: не знает. Ты не посчитал нужным про него рассказать, как, вероятно, не посчитал нужным объяснить и почему оно назначено. Вот тебе подсказка, Пейдж. Если когда-нибудь захочешь разбогатеть, поговори с Делорес Кортес. Или одним из братьев Лукаса. Они все готовы очень хорошо заплатить, чтобы от него избавиться. Можешь догадаться, почему?

   — Потому что отец назвал меня своим наследником, — ответил Кортес. — Политическая хитрость, как тебе прекрасно известно, Лия, поэтому, пожалуйста, прекрати создавать проблемы. Я уверен, что Пейдж наплевать на мои личные обстоятельства.

   — Ты не думаешь, что у нее будут проблемы, если окажется в долгу перед будущим главой Кабал-клана?

   — Я уверен, что она понимает: эта коронация никогда не состоится. Даже если мой отец и настаивает на продолжении этого курса, меня самого положение главы клана не интересует.

   — О, прекрати. Мы все смотрели «Крестного отца». Мы все знаем, как разрешаются такие ситуации и что выходит в конце.

   — Проваливай вместе со всеми своими сплетнями, — сказала я. — Меня это не волнует.

   — Нет? А что если я сделаю тебе предложение, от которого ты не сможешь отказаться? — Лия улыбнулась и подмигнула мне. — С этими ребятами из Кабал-кланов нужно разговаривать на том языке, который они понимают.

   Нужно признать, в Лие было что-то обезоруживающее, детское — рядом с ней почти забывалось, насколько она опасна. Пока она улыбалась и шутила, я постоянно повторяла себе: эта женщина убила мою мать.

   — Я иду в дом, — объявила я вслух.

   — Мы оба идем, — добавил Кортес и положил руку мне на локоть. Лия закатила глаза.

   — Ой, ребята, как с вами скучно. Ну, как хотите. Значит, я буду серьезной. Я хочу поговорить.

   Я пошла прочь. Кортес последовал за мной. Когда мы оказались в доме, я допустила ошибку, выглянув из кухонного окна. Лия стояла во дворе и махала мобильным телефоном. Я увидела, как у меня на аппарате мигает красная лампочка, и взяла трубку.

   — Так лучше? — спросила Лия. — Радиус действия воло — примерно пятьдесят футов, что, как я не сомневаюсь, ты уже выяснила. Такая гениальная девочка, как ты. А как насчет того, чтобы я сейчас начала отходить назад и ты скажешь мне, когда почувствуешь себя в безопасности?

   Я бросила трубку на рычаг и постаралась взять себя в руки.

   — Я не могу, — прошептала я. — Она… она убила мою мать.

   — Я знаю, — Кортес положил руку мне на спину. — Позволь мне с ней разобраться.

   С лужайки перед домом донесся крик. Взяв себя в руки, я вышла в гостиную и отодвинула занавеску. По лужайке, словно перекати-поле, катилась видеокамера, ее владелец, подросток, пытался ее догнать. Примерно дюжина зрителей наблюдала за ним и смеялась. Затем с головы одной женщины слетела шляпа.

   — Эта су… — я прикусила язык, резко развернулась и вышла на кухню. — Она хочет поговорить? Отлично, поговорим. Я сейчас выйду и покажу, что ей меня не испугать.

   — Нет, — донесся спокойный голос Саванны из-за моей спины. — Пусть она войдет в дом. Покажи ей, что мы на самом деле ее не боимся.

   
* * *

   
Мы впустили Лию. Как сказал Кортес, внутри она сможет принести не больше зла, чем снаружи. Грустно, но так. Если бы Лия хотела нас убить, то смогла бы убить, находясь в радиусе пятидесяти футов. Ее не остановят стены. Все, что мы могли сделать, — это постоянно оставаться начеку.

   — По ней можно определить, когда она соберется действовать, — сказала я Кортесу. — Все воло подают какой-то знак. Предупредительный сигнал. Если она соберется сдвинуть с места какой-то предмет, она себя выдаст. Следи за нервным подергиванием, судорожными движениями, внезапными движениями — всем подобным.

   Он кивнул, затем отправился на задний двор, чтобы провести Лию в дом. Минутой позже открылась дверь в задней части дома. Лия зашла и огляделась. Затем ее взгляд остановился на Саванне, и она улыбнулась.

   — Саванна, — воскликнула она. — Как ты выросла! Ты почти такого же роста, как я.

   Саванна смотрела на нее десять долгих секунд, затем развернулась на пятке и отправилась к себе в комнату, Лия уставилась ей вслед и нахмурилась, словно такое приветствие ее удивило.

   — Что ты с ней сделала? — спросила она у меня.

   — Я? Именно ты… Кортес решил вмешаться.

   — Как заметила Лия, мы, колдуны, очень любим всякие правила. А главным правилом общения, как и посредничества, как, я уверен, знает Лия, является запрещение для любой из сторон упоминать прошлые обиды. Также запрещается порочить или относиться с пренебрежением к другой стороне. Это понятно?

   — Почему ты смотришь на меня? — спросила Лия. — Она первая начала.

   — Нет, я считаю, что начала ты. Пейдж, бесспорно, является пострадавшей стороной. Если ты ее расстроишь, то переговоры прекратятся.

   — А почему ты решил, что я пришла на переговоры?

   — Если нет, то можешь немедленно покинуть дом. Она закатила глаза.

   — Боже, как с вами скучно! — она проследовала в гостиную и опустилась на софу. — У тебя уютный домик, Пейдж. Наверное, получила неплохое наследство.

   — Вон, — сказал Кортес. — Убирайся немедленно, Лия.

   — Что я еще натворила? Я просто сделала комплимент Пейдж, похвалив ее дом, и заметила, что… — она улыбнулась. — Да, теперь я вижу, что последнее замечание, наверное, было… э-э-э… неуместным.

   — Пусть говорит, — сказала я, так сильно сжав кулаки, что почувствовала боль там, где когти вонзились в плоть. — Зачем ты сюда пришла?

   — Мне не нравится, как все складывается, — сказала Лия и откинулась на подушки. — Эти Кабал-кланы просто отвратительны, как и говорил Исаак. Со всеми своими правилами и кодексами поведения. А бумажная работа! Честно, Пейдж, ты не поверишь. Убиваешь какого-то тупого человека, и тебя заставляют заполнять миллион анкет, писать миллион бумаг, причем все в трех экземплярах. Один раз я случайно застрелила преступника, и даже Управление внутренних дел не заставило меня писать столько бумаг. Поверишь или нет, Кристоф укорял нас за ту отличную хохму в похоронном бюро! Мы «превысили полномочия» и «дали сомнительную оценку». И теперь он злится, потому что предстоит какое-то совместное дисциплинарное слушание по этому вопросу, проводимое несколькими Кабал-кланами. Боже, говорю тебе, у этих сторожевых собак Кабал-кланов примерно столько же чувства юмора, сколько у юного Кортеса.

   — Что ты хочешь, Лия? — спросила я.

   — Во-первых, неприкосновенности. Если я выйду из дела, за моей задницей будет охотиться Кабал-клан Настов. Я хочу, чтобы Лукас обещал мне защиту своего отца.

   — Я не играю никакой роли в Кабал-клане Кортесов…

   — О, не мели чушь. Ты — один из Кортесов. Если ты скажешь, что я нахожусь под защитой, то я под защитой. Есть и второе требование. Я хочу совместного опекунства над Саванной.

   — Это все? — уточнила я. — Вау, я думала, ты хочешь чего-то по-крупному. Как насчет того, чтобы забирать Саванну на выходные?

   Лия погрозила пальцем Кортесу.

   — Мне кажется, она не воспринимает это серьезно.

   — Подумать только, — пробормотал Кортес.

   — А могу ли я поинтересоваться, почему ты хочешь совместного опекунства над Саванной?

   — Потому что мне нравится ребенок. Потому что, как я думаю, ты ее испортишь. И потому что она может оказаться полезной.

   — И что ты сделаешь в ответ на удовлетворение двух этих требований? Вместо нас возьмешь на себя весь Кабал-клан Настов?

   Лия рассмеялась.

   — Я не самоубийца, Пейдж. Если вы дадите мне то, что я хочу, то я выйду из борьбы.

   — И все?

   — Этого должно быть достаточно. Я — самое лучшее оружие, которое у них есть. Тебе сейчас было бы неплохо со мной договориться, Пейдж. И даже тебе следует над этим подумать, Лукас.

   — На самом деле предложение, от которого мы не можем отказаться, — заметил он. — Думаю, выступлю и от имени Пейдж, если скажу тебе: убирайся ко всем чертям, Лия. Ты заставляешь нас зря тратить время.

   Она села прямо, потом склонилась вперед. Все веселье исчезло.

   — Я делаю серьезное предложение, колдун. Вы ведь не хотите, чтобы я участвовала в этой борьбе?

   — Да? Если бы твое положение было надежно и прочно, то ты бы здесь сейчас не сидела. Кабал-кланы всегда награждают талант. Мне попробовать отгадать, почему ты внезапно появилась здесь с предложением сделки?

   — Погоди, — перебила я. — Позволь мне отгадать. Я лишь недавно узнала о всех этих Кабал-кланах, поэтому хочу удостовериться, что все понимаю правильно. Ты, Лия, утверждаешь, что пришла сюда, поскольку тебе не нравится сделанный тобой выбор — то, что ты объединилась с Кабал-кланами. Я думаю, ты говоришь правду. Но не потому, что у них слишком много правил, а потому, что внезапно ты перестала управлять ситуацией. Да, ты определенно обладаешь одним удивительным талантом, но это все. Пони, способная на один трюк. Если поместить тебя в одно помещение с представителями всех магических рас, то ты оказываешься никем, просто пехотой. Я права?

   Ее глаза горели ненавистью. Я продолжила.

   — Все это началось, потому что ты отправилась в Кабал-клан Настов и предложила им сделку. Может, ты каким-то образом узнала про отца Саванны, или может ты просто выбрала их наугад и придумала рассказ об отцовстве. Они приняли твое предложение, а затем взяли управление на себя. Все, что ты, вероятно, получишь, — это премия по итогам работы за год и уютный кабинет с окном. А что хуже всего, ты теряешь Саванну. Ты продалась за кабинет с хорошим видом из окна.

   С книжной полки слетела медная вазочка, перелетела через комнату и врезалась в стену. Лия вскочила с софы, пронзая меня взглядом, после чего перевела его на вазочку.

   — Ой, ты промазала? — спросила я. — Может, ты не так и талантлива, как думаешь.

   На этот раз закачалась уже вся книжная полка. Она содрогнулась, дернулась, остановились, но не сорвалась с петель. Я быстро прошептала слова обездвиживающего заговора — до того, как Лия снова попробует сорвать что-то с петель или нанести еще какой-то урон.

   — Когда я сниму заговор, уходи, — велела я. — Я не забыла, что ты сделала с моей матерью. И не думай, что я не могу убить тебя на месте и что я не прикидываю эту возможность в эту самую минуту.

   Когда я сняла обездвиживающий заговор, Лия один раз гневно взглянула на меня, затем вылетела из дома, сильно хлопнув дверью.

   — Значит, ее сила уменьшается, когда она злится. Больше эмоций — меньше силы, — заметил Кортес. — Очень интересно.

   — И полезно. А ты определил, что она делает перед тем, как воспользоваться своими способностями?

   Кортес покачал головой.

   — Проклятье. Ну, сейчас не до этого. Мне нужно кое-что обсудить с Саванной. — Я собралась уйти, затем остановилась. — Мне следует беспокоиться? О возмездии?

   — От Лии? Нет. Кабал-кланы обрезали ей коготки. Она знает о наказании за действие без их согласия, в особенности, если такое действие наносит урон проекту, по которому ведется работа. Это считается предательством, которое наказывается смертью. Очень неприятной смертью.

   — Хорошо.

   Кортес поправил очки.

   — Я… э-э-э… закончил работу. После того, как ты поговоришь с Саванной, не могли бы мы… если у тебя есть настроение…

   — Обменяться заговорами, — закончила я фразу с улыбкой. — Не беспокойся. Я не забыла. Это стоит следующим в моем списке дел. Только дай мне закончить с Саванной.
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    КЛЮЧ
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— Расскажи мне еще раз о заговорах и заклинаниях колдунов.

   Мы сидели на кровати Саванны, скрестив ноги.

   — Практически все сильные заговоры и заклинания, которые используют ведьмы, относятся к магии колдунов, — заговорила Саванна. — Как, например, то вырубающее заклинание, которое я использовала, когда к нам залез этот тип, занимающийся паранормальными явлениями. И то же самое использовал Лукас, когда выходил к людям на лужайку. Ты же знаешь некоторые заговоры и заклинания колдунов, правильно?

   — Несколько.

   — Я могу научить тебя еще нескольким. Или Лукас научит. Они очень хорошие, но магия ведьм лучше — знаешь, у нас лучше получаются наши, ведьминские заговоры. Только у ведьм нет выбора. Я имею в виду, у нас есть все первичные заговоры и заклинания, и некоторые из них на самом деле хорошие, как, например, обездвиживающий. Колдуны не могут с нами конкурировать в защитных заговорах или лечебных. Именно поэтому Кабал-кланы нанимают ведьм. Однако если бы у нас имелись собственные сильные заклинания, мы были бы гораздо могущественнее.

   — Но мои колдовские книги — это магия ведьм. Сильная магия ведьм.

   — Правильно. И моя мама говорила то же самое. Знаешь, это были ее книги.

   — Мои книги — ее?

   — Да, — Саванна взяла в руки плюшевого мишку, пригладила его мех и, глядя на игрушку, продолжила объяснения. — Мама часто говорила о них. О потерянных книгах. Только, как я догадываюсь, они не были потеряны, Шабаш просто спрятал их. Мама догадалась об этом. В любом случае она о них постоянно вспоминала, о том, как она хочет получить их назад, даже хотя они и не работают.

   Я пыталась понять все, что говорила Саванна, сложить все кусочки в одну картинку. У меня в голове проносился миллион вопросов, но я решила начать с конца.

   — Она не могла заставить работать ни один из заговоров, ни одно заклинание?

   — Ни одно. А ты смогла, и это странно. Ты — хорошая заклинательница, и с твоими способностями все в порядке, но мама-то была поразительно талантлива. Но с другой стороны, вероятно, она была твоего возраста — когда их пробовала, поэтому, возможно… — Саванна замолчала. — Это странно, да? Я об этом не думала. Вы обе пытались их освоить, обе в одном возрасте. Это означает… — у нее шевелились губы, словно она что-то подсчитывала. — Ты же уже родилась, когда мама покинула Шабаш, да?

   Я кивнула.

   — Наверное, мне было года четыре или пять, но я ее не помню. Знаешь, я никогда об этом не думала, но готова поспорить: у нас где-то здесь должны лежать ее фотографии в одном из старых маминых альбомов. Она всегда фотографировала на устраиваемых Шабашем пикниках и вечеринках. Должны быть снимки.

   — Ты так думаешь? — Саванна отложила в сторону плюшевого медведя. — Это было бы здорово. У меня не осталось никаких фотографий.

   — У тебя нет… О боже, конечно нет. Я никогда не думала…

   — Все в порядке. Когда мы переехали, я обратила внимание, что ты не повесила на стены фотографии своей мамы. Я тогда еще задумалась, почему, но затем поняла. И так тяжело, без напоминаний.

   Мы встретились взглядами. Я почувствовала, как мои глаза наполняются слезами, и прикрыла их рукой.

   — Я поищу фотографии, как только появится время, — пообещала я.

   Саванна кивнула.

   — Хорошо, Лукас тебя ждет, поэтому давай поговорим о колдовских книгах.

   — Правильно. Так почему твоя мама говорила, что они не работают?

   — Потому что в них содержатся тре… э-э-э… тре… третичные заговоры. То есть третьей ступени. Это означает, что вначале нужно выяснить средние — второй ступени. Только у нас их нет — я имею в виду ведьм. У нас есть только первичные. Шабаш избавился от заговоров второй ступени.

   — Избавился?

   — Так думала моя мама. Шабаш решил, что эти заговоры слишком сильные, поэтому они сожгли книги, ну или еще что-то с ними сделали.

   — Кто это ей сказал? Моя мать?

   — Нет. У моей мамы никогда не возникало проблем с твоей. Ее вины в случившемся нет. Это все Старейшины.

   — Значит, Старейшины утверждали, что уничтожили книги?

   — Нет. Я имею в виду: Старейшины виноваты в том, что моей маме пришлось покинуть Шабаш. Они ничего не знали о книгах второй ступени. Моей маме о них рассказала другая ведьма.

   Я потерла виски. Это не имело смысла. Мне очень хотелось, чтобы Саванна вернулась к началу и представила все логически с самого начала, но я боялась, что если попрошу об этом, то потеряю все, и уже услышанное станет дымом, который я пытаюсь поймать до того, как он исчезнет.

   — Значит, ведьма не из Шабаша рассказала твоей маме об отсутствии этих промежуточных заговоров и заклинаний.

   — Правильно. Мама нашла эту ведьму, и у нее имелся экземпляр одной колдовской книги.

   — Из тех, которые сейчас у меня?

   — Да. Мама украла колдовские книги из библиотеки тети Маргарет. Она была хранительницей книг или как там они ее называли. Я имею в виду Маргарет.

   — Она до сих пор ею является. Значит, твоя мама взяла книги и обнаружила, что они не работают?

   — Да. Поэтому она отправилась к тете Маргарет и спросила, почему. Тетя Маргарет догадалась, что моя мама их украла, и рассказала Рут и Старейшинам. Твоя мама сказала, что это не имеет значения, раз заговоры не работают, но Виктория взбесилась, развонялась по этому поводу, моей маме это надоело и она ушла из Шабаша.

   — Угу, — у меня начинала болеть голова.

   — Так где ты их нашла?

   — М-м-м?

   — Где ты нашла колдовские книги?

   Мне пришлось приложить усилие, чтобы в голове прояснилось.

   — В библиотеке Шабаша. В коллекции Маргарет.

   — Bay! Значит, она все-таки их не выбросила? Странно.

   — Очень странно. Когда мы туда отправимся, за книгой для церемонии, я задам ей несколько вопросов.

   Саванна кивнула. Мы закончили разговор, и я отправилась на поиски Кортеса.

   
* * *

   
Я услышала, как Кортес хозяйничает в кухне, улыбнулась и ускорила шаг, внезапно горя желанием… Чего? Я остановилась в коридоре и мне потребовалось мгновение, чтобы понять: «я» спешу сообщить ему новость о колдовских книгах.

   Естественно, я была возбуждена. Если мне удастся раскрыть тайну этих заговоров и заклинаний, это будет означать не только более мощные средства для защиты Саванны, но у меня появятся более сильные заговоры и заклинания для предложения их всем ведьмам. Это на самом деле может оказаться ключом ко всему, о чем я мечтала. Имея в распоряжении эти заговоры и заклинания, я помогу ведьмам заново занять принадлежащее им по праву место в мире сверхъестественного.

   Понимание значения происходящего ошеломляло, и конечно я хотела поделиться с кем-то услышанным, но я также не хотела рассказывать это просто кому-либо, я хотела рассказать Кортесу. Если рассуждать логически, то, как колдуну, ему, вероятно, наплевать на вновь обнаруженные ведьминские заговоры и заклинания, а если и нет, то у него вполне может возникнуть желание утаить их, чтобы обеспечить главенство своей расы. Но я не могла представить Кортеса делающим что-то подобное. Каким-то образом, почему-то, хотя это, наверное, звучит глупо, я чувствовала, что он за меня порадуется или, возможно, что более важно, он поймет. Я могу сообщить эту новость всем ведьмам в Шабаше, и некоторые меня поздравят, могут даже порадоваться за меня, но они на самом деле до конца не поймут. А с Кортесом, как я чувствовала, все будет… по-другому.

   Я задержалась в холле и задумалась о том, говорить с Кортесом об этом или нет. Серьезно задумалась. Но я решила вначале поговорить с Маргарет и, если у меня в руках на самом деле оказалось то, что я думаю, то я расскажу и Кортесу.

   Я вошла в кухню и увидела, что Кортес рассматривает две банки с чаем.

   — Ту, что слева, не трогай, — предупредила я. — Это снотворное.

   — Именно так я и подумал. Саванна сказала мне, что снотворное справа, но, как я думаю, она поставила банки не на свои места.

   — Не сомневаюсь. Иногда я думаю, что она специально переставляет банки местами и вообще ставит все не на свое место, чтобы я не заставляла ее прибираться. Я помню, как сама попробовала то же самое со своей матерью, только она решила, что мне требуется больше практики в наведении порядка. — Я взяла банки. — Однако, поскольку ни в одном из этих напитков нет кофеина, я выпью кофе.

   — Я только что сварил его.

   — Проклятье, ты просто чудо! Ну, тогда давай выпьем его, а потом начнем обмениваться заговорами.
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    МОНОПОЛИЯ НА ЗАГОВОРЫ
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Перед тем, как начать, я сунула замороженную лазанью в духовку. Затем я достала колдовскую книгу Шабаша и свои дневники, где записывала свои наблюдения по заговорам и заклинаниям, и вместе с Кортесом отправилась в гостиную. С его помощью я отодвинула в сторону кофейный столик, затем устроилась на ковре, скрестив ноги.

   — Так нормально? — спросила я у Кортеса. Он кивнул и сел напротив.

   — Вот это — все, что у меня есть, — сообщила я, раскладывая колдовскую книгу и дневники. — В любом случае, это все, что работает. Здесь одобренные Шабашем заговоры и заклинания, а в дневниках я записала еще несколько, которым научилась. Может, у меня и нет того, что ты ищешь.

   — Нет, вероятно, есть. Я полагаю, что интересующие меня санкционированы Шабашем, вероятно для третьего или четвертого уровня. Я все еще пытаюсь освоить третий, но есть парочка заговоров четвертого уровня, которые мне хотелось бы обсудить, ожидая — или надеясь — что я вес же зайду так далеко.

   — Значит, ты разбираешься в уровнях. Хорошо, — кивнула я. — Но как так получилось… Я ни в коем случае не хочу тебя оскорбить, но должна спросить… Ты же сын главы Кабал-клана, значит, у тебя должен быть доступ к самым лучшим заговорам и заклинаниям, даже ведьминским.

   — Получить ведьминские заговоры не так легко, как тебе кажется, в основном из-за непрекращающейся враждебности между расами. Большинство колдунов не занимаются ведьминской магией, несмотря на всю ее практичность. Для тех же, кто хочет получить эти знания, как я, они могут оказаться труднодоступными. Вполне понятно, что ведьмы не желают предоставлять нам доступ к своей силе. Заговоры нижнего уровня общеизвестны, но заговоры и заклинания более высокого уровня охраняются теми немногими ведьмами, которые сами умеют их использовать.

   — Их в состоянии использовать любая приличная ведьма. Даже четвертый уровень не так уж и сложен, если есть опыт, — я колебалась, вспоминая сказанное Саванной. — Если конечно это не ведьма, предпочитающая магию колдунов, в таком случае, как я подозреваю, ты можешь никогда не добраться до этого уровня.

   — Вот именно. Даже ведьмы Кабал-кланов, которые способны на самые трудные ведьминские заговоры и заклинания, не любят делиться информацией. Учитывая мое положение в Кабал-клане, они не смеют отказывать мне, если я прошу, но я подозреваю, что они выпускают одно или пару важных слов в заклинании, и в результате кажется, что у меня просто недостает способностей для правильного его использования.

   — Пассивно-агрессивные ведьмы. Здесь тоже есть несколько таких, — я взяла печенье с тарелки, которую между нами поставил Кортес. — Итак, что ты хочешь знать?

   — Вначале — как стать невидимым.

   Я притворилась, будто подавилась печеньем.

   — Давай просто начнем с самого верха, а? После обездвиживающего заговора это, вероятно, самый лучший способ защиты, который у нас есть. Неудивительно, что работающие на Кабал-кланы ведьмы тебя обманывают.

   — Значит — нет?

   — Да, но это тебе дорого обойдется, и я не имею в виду доллары — хотя это мог бы оказаться неплохой способ уменьшить величину счета, который ты мне выставишь.

   Кортес тоже взял печенье.

   — Говоря про счет, я должен заметить, что разговоры о деньгах были только частью моего изначального образа жадного до работы и денег юриста. Мои услуги, так сказать, предлагаются pro bono publico.[23] Однако если хочешь заплатить мне, имея выбор между оплатой деньгами и магическим вознаграждением, я предпочту последнее.

   — Ты предпочтешь новые заговоры наличным? — я улыбнулась. — Значит, ты такой же, как я. Однако предупреждаю тебя, поскольку я сама всегда сделаю тот же выбор, что предпочту оплатить выставленный тобой счет наличными, и обменяться заговорами.

   Он хитро улыбнулся.

   — Вполне приемлемо. Так как насчет «невидимки»?

   — Здесь у тебя преимущество, поскольку я знаю очень мало колдовских заговоров и заклинаний. Вот, например, то, которым ты воспользовался на днях — по-моему, Саванна назвала его вырубающим — но она его знает, поэтому я ему обучусь у нее. Есть заговор, предотвращающий бесчинства, который вроде бы не сработал, однако, имея рядом с собой Саванну, мне он вполне может потребоваться.

   — А ты знаешь успокаивающий заговор, который сработал. Я определенно хотел бы его освоить.

   Я пила кофе маленькими глотками, напрягая мозг, чтобы вспомнить колдовские заговоры и заклинания.

   — Установка барьера — определено хочу это освоить.

   — Барьера? — брови Кортеса поползли вверх. — Это, как ты сама выражаешься, тебе дорого обойдется. Я сам еще не до конца его освоил.

   — «Невидимку» меняем на установку барьера?

   Он кивнул и взял еще одно печенье.

   — И успокаивающий на предотвращающий бесчинства, — я рассмеялась. — У меня ощущение, будто я тут меняюсь открытками или играю в «Монополию».

   — Ты играешь в «Монополию»? Я всегда подозревал, что мой отец что-то там делает неправильно.

   — А как твой отец в нее играет? Или я не смею спрашивать?

   Кортес откусил кусочек печенья и прожевал перед тем, как отвечать.

   — Он очень серьезно относится к делу. Его целью всегда была власть над миром, любой ценой. Чтобы выиграть, нужно контролировать все имущество и довести конкурентов до банкротства. Взятки, ростовщические проценты, проценты от доходов и зарплаты, выплачиваемые работодателю — это всегда была очень сложная, запутанная, жестокая и беспощадная игра.

   — Звучит… интересно.

   — Определенно присутствовал вызов, но ты оставался с чувством, что достиг относительно малого, заплатив излишне высокую цену морально. И как ты можешь представить, в конце концов, это совсем не было развлечением. Я вскоре начал спорить о более справедливом распределении активов, уменьшении процентных ставок и финансовой помощи тем, у кого возникли временные финансовые трудности. Конечно, отец со мной не соглашался, но не смог меня переубедить и вскоре я перестал с ним играть. Боюсь, это был один из первых знаков, предупреждающих, что случится в дальнейшем.

   Я рассмеялась и покачала головой.

   — Значит, как я догадываюсь, ты больше не играешь в «Монополию»?

   — Это не моя игра.

   — А какая игра твоя? Что ты любишь делать, когда не спасаешь мир?

   Он доел печенье.

   — Игры никогда не были моей сильной стороной. А спорт еще меньше. Однако я довольно неплохо играю в покер. Блефую хорошо, и этот навык помогал мне заработать кое-какие деньги, когда возникала необходимость.

   — Могу представить, — улыбнулась я.

   — А ты?

   — Со спортом тоже не очень. Хотя мне нравятся игры. Все, что весело. Больше всего люблю бильярд.

   — Бильярд? — его брови поползли вверх.

   — Что? Я не выгляжу, как сильный игрок в бильярд? Бильярд обожаю. Он помогает мне концентрироваться и тренировать точность, необходимую для заговоров и заклинаний. Если ты в состоянии попасть в лузу в шумной бильярдной, когда тебе пытаются помешать друзья, а у тебя в организме еще циркулируют несколько бутылок пива, то сможешь и заговор применить в самых худших условиях.

   — Это имеет смысл. Признаю: мне бы помогла практика использования заговоров и заклинаний в неблагоприятных условиях. А ты находишь…

   Его перебил резкий свист. Кортес нахмурился и посмотрел в направлении звука, в дверной проем, на автоответчик.

   — Похоже, твой перегруженный аппарат, наконец, сдался, — заметил Кортес.

   Когда аппарат опять свистнул, я быстро поднялась на ноги.

   — Нет, с аппаратом все в порядке. Я зашла в кухню и включила звук.

   — Пейдж! Сними трубку! — крик Адама разнесся по кухне. — Если ты не ответишь, я подумаю самое худшее и прилечу следующим рейсом…

   Я подняла трубку.

   — Хорошее оправдание. Я уверена, ты можешь догадаться, почему я не отвечаю на звонки.

   — Потому что звонков слишком много, а у тебя не десять рук и не хватает друзей.

   — Не хватает друзей?

   — Не хватает поддержки друзей. Дело в том, что ты, очевидно, могла бы воспользоваться моей помощью.

   — Помощью в чем? В ответах на звонки? Подожди секундочку, — я прикрыла микрофон рукой и повернулась к Кортесу, который все еще сидел в гостиной. — Прости, но мне на самом деле нужно поговорить. Я вернусь через несколько минут.

   
* * *

   
Я отправилась с трубкой в свою комнату и рассказала Адаму, что происходит. Я не стала говорить о колдовских книгах. Я могла представить его реакцию. Если бы я сообщила ему, что, наконец, раскрыла тайны истинной ведьминской магии, то он бы ответил что-то типа:

   — Bay, это великолепно, Пейдж, так держать… О, кстати я вспомнил, что давно собирался тебе сказать. Я, наконец, разобрался, почему мой джип так трещал.

   Адам — великолепный парень и отличный друг, но в моей жизни есть вещи, которых он просто не понимает.

   Мы болтали, пока я не услышала отчетливый звоночек таймера духовки.

   — Ой, совсем потеряла счет времени, — воскликнула я. — Ужин готов. Мне пора идти.

   — Ты уверена, что я тебе не нужен?

   — Уверена. И не пытайся сюда звонить. Я сама тебе позвоню, как только появятся новости.

   Я закончила разговор и направилась в холл. Из кухни донесся голос Саванны:

   — …просто друзья. Хорошие друзья, и все.

   Я услышала, как стукнула дверца духовки. Когда я зашла, то увидела, как Кортес достает лазанью из духовки, а Саванна наблюдает за ним, устроившись на углу кухонного стола.

   — Контролируешь? — спросила я у нее.

   — Кто-то же должен, — ответила она.

   — Доставай тарелки, — велела я Саванне, склонилась и выключила духовку. — Давай теперь я. Спасибо, — поблагодарила я Кортеса.

   — Я помою руки, — кивнул Кортес.

   Саванна наблюдала за ним, пока он не скрылся в ванной, потом спрыгнула со стола и подбежала ко мне.

   — Он спрашивал про Адама, — сообщила она громким шепотом.

   Я сняла фольгу, в которую была завернута лазанья.

   — М-м-м?

   — Лукас. Он спрашивал про Адама. Тебя и Адама. Я вошла, тебя нет, Лукас сказал, что ты разговариваешь по телефону, я посмотрела на дисплей у себя на аппарате и сказала ему, что это Адам. Затем я предупредила Лукаса, что ты будешь долго болтать, потому что вы двое обычно треплетесь часами, а он заметил: «О, значит они очень хорошие друзья» или что-то в этом роде.

   — Угу, — я разрезала лазанью в середине, чтобы удостовериться, все ли прожарилось. — Думаю, салат завял, но не могла бы ты проверить?

   — Пейдж, я с тобой разговариваю.

   — И я тебя слышала. Лукас спросил, Адам друг или нет.

   — Нет, он не спрашивал, друг он или нет. Ну, да, спрашивал, но он имел в виду, друг ли Адам. Он не просто спрашивал. Поняла?

   Я нахмурилась, глядя на нее через плечо. В кухню зашел Кортес. Саванна посмотрела на меня, всплеснула руками и отправилась в ванную.

   — Опять смена настроения? — поинтересовался Кортес.

   — Сбой в передаче информации. Клянусь, тринадцатилетние девочки говорят таким языком, который никогда не расшифрует ни один лингвист. Я кое-что помню, но никогда достаточно, чтобы расшифровать весь разговор. Вино к ужину? Или слишком рискованно?

   — Вино подойдет прекрасно.

   — Возьми бокалы из шкафчика над плитой, а я спущусь вниз за бутылкой.

   
* * *

   
После ужина, пока Кортес с Саванной убирали со стола, я переоделась. Для поиска можжевельника может потребоваться долго блуждать по лесу и заходить в чащу, поэтому я сняла юбку и надела свои единственные джинсы. Мама у меня была портнихой, и я научилась любить ткани — скрип роскошного шелка, уютное тепло шерсти, резкий хруст льна — и я никогда не смогу понять привлекательность обтягивающих джинсов и висящих хлопчатобумажных футболок. Конечно, только если не предстоит поход по лесу в поисках необходимого для заклинания. Я подумала, не надеть ли мне верх спортивного костюма, но вместо него решила остаться в шелковой блузке с короткими рукавами и надеть сверху пиджак. Некоторые жертвы все-таки представляются слишком большими.

   Одевшись, я отправилась в гостиную и отодвинула занавеску, чтобы взглянуть, сколько еще людей остается перед домом, и сможем ли мы пробраться мимо них незамеченными, или, по крайней мере, без особого труда. Но я ничего не увидела — окно было закрыто бумагой снаружи.

   — Ну, я тоже никого из вас не хочу видеть, — пробормотала я себе под нос.

   Я уже собиралась опустить занавеску на месте, когда заметила, что на бумаге что-то написано. Нет, напечатано. Это были газеты. Кто-то вырезал газетные статьи обо мне и наклеил их на мое окно, выходящее на лужайку.

   Там оказались дюжины статей, не только из любящих сенсации газеток, но также и распечатки с веб-сайтов, и обычные газеты. Больше всего, конечно, было желтых газет, с самыми кричащими заголовками: «Юрист убит во время жуткого сатанинского ритуала»; «Изуродованные трупы возвращаются к жизни». Заголовки с веб-сайтов были более спокойными, но менее приятными, авторов не сдерживала угроза подачи иска за клевету: «Украденный младенец жестоко убит во время черной мессы»; «Культ зомби наводит ужас в похоронных бюро по всему Массачусетсу».

   Однако наибольшее беспокойство вызывали самые вроде бы спокойные заголовки — торжественные, серьезные, почти беспристрастные, из самых обычных газет: «Убийство связано с намеками на колдовство»; «Родственники покойного утверждают: труп ожил». Я просмотрела названия газет, откуда вырезали статьи: «Бостон Глоуб», «Нью-Йорк Таймс», даже «Вашингтон Пост». Конечно, это были не новости с первых полос, но все равно статьи напечатали в этих газетах, пусть и ближе к концу. Рассказ обо мне, упоминание моей фамилии — и все это на страницах самых известных газет в стране…

   — Они все еще там, — Кортес взял край занавески из моей руки и дал ей опуститься на место, скрыв газетные статьи из вида. — Народу немного, но я все равно посоветовал бы обойтись без машины. Несомненно, Насты прислали кого-то следить за домом, а мы не хотим, чтобы, они сели нам на хвост.

   — Конечно, нет.

   — Поскольку нам нужно заглянуть к Маргарет Левин, я предложил бы прогуляться туда пешком, через лес, а затем попросить у нее на время машину.

   — Если она согласится. А что с той, которую ты брал напрокат? О боже, твой мотоцикл! Мы же оставили его перед похоронным бюро. Думаю, нужно вызвать кого-то из автосервиса, чтобы отогнали…

   — Я это уже сделал.

   — Отлично. Они отогнали его в безопасное место? Кортес колебался мгновение, затем все-таки сказал:

   — Когда они подъехали, мотоцикла на месте не оказалось. Ты сходишь за Саванной? Я стучался ей в дверь, но у нее так громко играет музыка, что она явно не услышала, а я не посмел заходить без разрешения.

   — Что ты имеешь в виду: мотоцикла не оказалось на месте? Его украли?

   — Похоже на то. Неважно. Полиция уже поставлена в известность, а если они его не найдут, то у меня отличная страховка.

   — О боже, мне так жаль! Мне следовало подумать… Я о нем совсем забыла вчера.

   — Учитывая все, что случилось, мотоцикл меня беспокоил меньше всего. Ты предлагала за ним вернуться перед тем, как ехать сюда, я решил этого не делать, поэтому сам во всем виноват. А теперь, если ты зайдешь за Саванной…

   — Мне так жалко! Тебе следовало раньше сказать. Боже, я чувствую себя очень виноватой.

   — Именно поэтому я и не стал упоминать о нем. В сравнении с тем, что ты потеряла за эти последние несколько дней, и что еще можешь потерять, мотоцикл практически не имеет значения. Как я и говорил, у меня есть страховка, и я вполне могу его заменить на новый. — Кортес взглянул на часы. — Нам на самом деле нужно идти. Забирай Саванну. Встречаемся у черного хода.

   Он нежно подвинул меня с дороги и отправился в кухню собирать свои бумаги. Я уже хотела последовать за ним, когда часы пробили шесть и напомнили мне: нам на самом деле нужно спешить — магазин в Салеме, в котором продаются необходимые для ритуала вещи, закрывается в девять.

   Я громко постучала в дверь Саванне.

   — Секундочку, — крикнула она.

   Саванна выключила музыку, затем я услышала, как хлопнула дверца шкафа и как открываются и закрываются различные ящики. Наконец девочка открыла дверь и вручила мне пластиковый пакет из бакалейной лавки.

   — Подержи это, — сказала она, затем схватила щетку и провела по волосам. — Я придумала, как нам выбраться так, чтобы нас никто не увидел. Мне следовало бы подумать об этом раньше, но я совсем забыла.

   — Забыла о чем?

   — Об этом, — Саванна показала на пакет. Я открыла его и заорала.
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    ПРЕДМЕТЫ МАСТЕРСТВА
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Хорошо, не заорала. Скорее вскрикнула. Может, взвизгнула.

   Что лежало в пакете? Давно потерянная Рука Смерти. Как раз то, что я мечтала увидеть.

   Услышав мой крик, примчался Кортес. После того, как мы заверили его, что никто не получил смертельного ранения и вообще не пострадал, я объяснила ему, каким образом у Саванны оказалась Рука Смерти.

   — …и затем я о ней забыла, — закончила я объяснения.

   — И я тоже, — добавила Саванна. — И вспомнила только сейчас, когда убирала тетради и увидела свой ранец.

   — Ты положила ее в свой школьный ранец?

   — Конечно, вначале завернула. Полиция никогда не стала бы его обыскивать. А теперь мы можем ею воспользоваться, чтобы незаметно выскользнуть из дома. Мы должны просто поджечь пальцы и вынести ее на улицу. Она сделает нас невидимыми. Ну, может не совсем невидимыми, но люди нас точно не заметят.

   Кортес покачал головой.

   — Боюсь, что это только миф, Саванна. Рука Смерти не дает проснуться спящим, да и это не всегда получается.

   — Ты проверял? — спросила она.

   — Несколько раз, пока не выучил заклинание, которое срабатывает гораздо лучше, — Кортес достал Руку из пакета. — И так не воняет. Эта Рука Смерти сделана очень грубо. И к тому же довольно свежая. Значит, слабого действия. Тот, кто ее изготовил, использовал не лучшие методы смазывания и сохранения. Я удивлюсь, если она вообще хоть как-то работает. Я сказал бы, что ее цель — в большей мере напугать, чем провернуть ловкий трюк.

   — Дешевая магия? — спросила Саванна.

   — Определенно. Вот сюда взгляни. Видишь, где кость выходит? Если все делать правильно…

   Я содрогнулась.

   — Я — единственная, кому все это противно? Они оба тупо посмотрели на меня.

   — Очевидно да, — пробормотала я себе под нос. — Могу ли я пропустить урок? Я пойду в направлении дома Маргарет, а вы двое меня потом догоните.

   — Пейдж права, — заметил Кортес и вернул кисть в пакет. — У нас на это сейчас нет времени. Однако я предложил бы взять кисть с собой, чтобы избавиться от нее подальше от дома.

   Я кивнула, и мы направились к черному ходу. Кортес взял кожаную куртку, затем свернул пакет и засунул в карман. Я не могла не содрогнуться. Да, я знаю: мне следует принимать Саванну такой, как есть, но я не могла представить, как можно тащить домой и держать там части тел, словно это предметы твоего мастерства, типа кубков или колдовских книг.

   На улице уже стало прохладно, и Саванна, одетая в короткую футболку, открывающую часть живота, побежала в дом за свитером.

   Когда она скрылась в доме, я показала на карман, в который Кортес затолкал пакет.

   — Ты, в самом деле, пользуешься подобными вещами?

   — Я использую все, что работает.

   — Прости. Я не хотела, чтобы мой вопрос звучал…

   — При других обстоятельствах я никогда не стал бы брать в руки некоторые магические предметы. Это подобно самой магии. Ты можешь отказаться обучаться более сильным, но более неприятным заговорам, или можешь признать, что при определенных обстоятельствах они могут оказаться необходимы.

   — Я это знаю. Насчет заговоров и заклинаний, я имею в виду. Но я… — я колебалась, затем все-таки продолжила. — Мне трудно привыкнуть к мысли, что придется…

   — Делать зло, чтобы сделать добро?

   Мне удалось улыбнуться.

   — Вот именно. Я очень много об этом думала — убить кого-то, чтобы защитить Саванну. Я знаю, что до этого может дойти, но я никогда… А что если мне придется сделать больше, чем просто вывести врага из строя? А что если защита Саванны будет означать принесение страданий невинному прохожему? Я, в самом деле… — я сделала глубокий вдох. — У меня на самом деле с этим проблемы.

   — И у меня тоже.

   Я посмотрела на него, подняв голову вверх, но до того, как я успела что-то сказать, из дома вылетела Саванна.

   — Все в порядке? — спросила я. Она кивнула, и мы отправились в лес.

   
* * *

   
Десять минут пути до дома Маргарет я думала о колдовских книгах. Если бы только Саванна посчитала возможным раньше поговорить со мной о своей матери, то мы бы разобрались с этим вопросом несколько месяцев назад. Теперь, когда я наконец готова ее выслушать, может оказаться слишком поздно, и это меня больше всего беспокоило.

   Я все еще переваривала рассказ Саванны. Она утверждала, что санкционированные Шабашем заговоры и заклинания — это первичные заговоры и заклинания. Их необходимо освоить перед тем, как переходить к заговорам и заклинаниям второго уровня. И только после того, как ты освоишь заговоры и заклинания второго уровня, у тебя есть надежда добиться успеха с заговорами и заклинаниями третьего уровня из моих тайных колдовских книг. Раньше я никогда ни о чем подобном не слышала.

   Хотя заговоры и заклинания Шабаша делились на четыре уровня, гипотетически ведьма могла начинать с четвертого уровня. Это было бы крайне сложно, но возможно. Это подобно языкам программирования. Ты начинаешь с простого, осваиваешь его, потом переходишь на следующие уровни. Нельзя сказать, что ты не можешь перепрыгнуть сразу же на язык более высокого уровня, люди постоянно это делают. Но если ты освоила самый простой, начав с самого низа, то следующие языки тебе значительно легче осваивать. Ты понимаешь концепции, такие, как структуры данных и функции, которые могут встретиться в любом языке.

   Сказанное Саванной подразумевало что-то совсем отличное. Если я правильно ее поняла, то все заговоры и заклинания Шабаша относятся к первичным, нижнему уровню магии ведьм. Тем не менее, это не объясняло, почему мне удалось освоить четыре заклинания из колдовских книг третьего уровня. Саванна говорила, что Еве не удалось освоить ни одно. Да, мне бы хотелось верить, что я освоила их благодаря своим невероятным способностям к чародейству, но даже я не настолько самоуверенна.

   Ева украла колдовские книги у Маргарет. Я… ну, фактически сделала то же самое. У Шабаша есть библиотека. Все тома хранятся в закрытой кладовке в доме Маргарет Левин. После предварительного уведомления ведьмы могут пользоваться библиотекой. Некоторые книги никогда не должны выноситься из дома Маргарет, другие можно брать к себе домой. Если хочешь взять что-то домой, следует заполнить карточку и вернуть книгу через неделю. Я думаю, что причина, объясняющая отсутствие штрафов за задержку, которые Старейшины не ввели, заключается в том, что я — единственная, кто вообще берет книги в библиотеке. Ведьмам Шабаша даже запрещается входить в кладовку, тем более рассматривать и листать книги. На дверце висит список имеющихся книг, из которого и надлежит выбирать. Внутрь же могут заходить только Старейшины и Главная Ведьма.

   Три года назад я просила у Маргарет какой-нибудь хороший справочник о травах, и тут кто-то постучал во входную дверь, она пошла, взглянуть, кто там, и оставила библиотеку открытой. Это было подобно оставлению ребенка у открытого шкафа с конфетами. Как только Маргарет вышла из комнаты, я оказалась в кладовке. Я точно знала, что мне нужно — запрещенные книги с заклинаниями.

   Теперь я хотела получить ответы. Более того, теплилась надежда, хотя и очень слабая, что Саванна одновременно права и неправа — что она права насчет существования колдовской книги, которая предложит ключ к имеющимся у меня заговорам и заклинаниям, и неправа в том, что Шабаш ее уничтожил.

   
* * *

   
Мы, наконец, добрались до домика Маргарет — двухэтажного строения на Бич-стрит. Я повернула к задней двери — демонстрируя вежливость, и чтобы не взбесить ее своим появлением прямо на крыльце, где меня может увидеть весь Ист-Фоллс. Очень трудно ходить в гости, если ты объявлена в городе парией.

   Я убедила Саванну подождать снаружи вместе с Кортесом. Саванна достаточно хорошо знала свою двоюродную бабушку и понимала, что Маргарет будет разговаривать более свободно, если я приду одна.

   Я позвонила в звонок. Минуту спустя Маргарет выглянула из-за занавески. Ей потребовалась еще минута, чтобы решиться открыть дверь. И даже тогда она открыла только вторую и разговаривала со мной сквозь окошечко в первой.

   — Ты не должна была здесь появляться, — прошептала Маргарет.

   — Я знаю.

   Я резко дернула па себя первую дверь и зашла в дом. Да, невежливо, знаю, но времени на реверансы у меня не было.

   — Где Саванна? — спросила Маргарет.

   — Она в безопасности. Мне нужно поговорить с вами насчет кое-каких колдовских книг.

   Маргарет выглянула из-за моего плеча и осмотрела двор, словно я привела с собой свиту из репортеров. Маргарет никого не заметила, закрыла дверь и проводила меня в гостиную, заставленную коробками с книгами.

   — Пожалуйста, не обращай внимания на беспорядок, — сказала хозяйка. — Я занимаюсь пожертвованиями для книжной распродажи. Выматывающее нервы занятие. Совершенно ужасное.

   Я подумала, не предложить ли ей поменяться местами, чтобы Маргарет какое-то время позанималась черными мессами и встающими мертвецами, но благоразумно прикусила язык и вместо этого сочувственно кивнула.

   Маргарет занималась благотворительностью — бесплатно трудилась главным библиотекарем в библиотеке Ист-Фоллса (открытой два вечера в неделю и во второй половине дня по субботам). Она стала этим заниматься после выхода на пенсию, а работала она библиотекарем в средней школе Ист-Фоллса. Если после этого у вас сложилось впечатление, будто Маргарет Левин — это робкая маленькая старушка с седым пучком волос и очками в роговой оправе, то позвольте мне вас поправить. Рост Маргарет — пять футов десять дюймов, и в молодости за ней гонялись все фирмы Бостона, которым требовалась модель. В шестьдесят восемь лет она все еще красива, у нее длинные ноги, ее отличает грациозность движений, и все это, похоже, унаследовала ее долговязая двоюродная внучка. Единственным физическим недостатком Маргарет является упорство в окрашивании волос в черный, как уголь, цвет. Вероятно, этот цвет великолепно ей шел в тридцать лет, но теперь выглядел почти по-клоунски.

   Одной типичной для библиотекарей чертой Маргарет все-таки обладала — робостью, но не робостью, типичной для интеллектуалов, которые напряженно и старательно работают. Нет, Маргарет была пустышкой и боялась это показать. Она хотела выглядеть умной. Я всегда считала, что Маргарет стала библиотекарем не потому, что любила книги, а потому, что это давало ей шанс выглядеть умной и одновременно прятаться от реального мира.

   — Виктория очень на тебя сердита, Пейдж, — сказала Маргарет, снимая книги со стула. — Тебе не следовало так ее расстраивать. Она ведь не очень здорова.

   — Послушайте, мне нужно поговорить с вами насчет пары колдовских книг, которые я брала из библиотеки, — я сняла с плеча рюкзак, открыла и достала книги. — Вот об этих.

   Глядя на них, Маргарет нахмурилась, затем ее глаза округлились.

   — Где ты их взяла?

   — В библиотеке наверху.

   — Ты не должна была их брать, Пейдж.

   — Почему? Я слышала, что они не работают.

   — Нет, не работают. Нам не следовало бы их иметь, но твоя мать настояла, чтобы мы их оставили, как исторические реликвии. Я совсем о них забыла. Так, дай их мне и я узнаю, что Виктория хочет с ними делать.

   Я убрала книги назад в рюкзак.

   — Ты не можешь их взять! — воскликнула Маргарет. — Они — собственность библиотеки.

   — Ну так выпишите мне штраф. У меня уже и так достаточно проблем с Викторией — и если я оставлю эти книги у себя, это не будет иметь принципиального значения.

   — Но если она узнает…

   — А мы ей не скажем. Так что вы знаете об этих колдовских книгах?

   — Они не работают.

   — Откуда они появились? Маргарет нахмурилась.

   — Из библиотеки, конечно.

   Так, это меня никуда не приведет. Одного взгляда на лицо Маргарет было достаточно, чтобы понять: она ничего не скрывает. Она просто этого не умеет. Поэтому я объяснила, что Ева рассказала Саванне о книгах.

   — О, это чушь, — заявила Маргарет, сплетая длинные пальцы. — Полная чушь. Знаешь ли, девочка не права. Я Еву имею в виду. Совсем не права. Она всегда искала проблемы на свою голову, пыталась учить новые заговоры и заклинания, обвиняла нас в том, что мы ее сдерживаем. Точно также, как…

   — Я, — подсказала я.

   — Я не это имела в виду, дорогая. Ты мне всегда нравилась. Несколько импульсивна и порывиста, но определенно не такая, как эта моя племянница…

   — Я не обижаюсь, — заметила я, и к своему удивлению на самом деле не обижалась. Я знала, что я не такая, как Ева, и не хотела быть такой, но сравнение не раздражало, как могло бы раньше. Я продолжила: — Вы сказали, что эти заговоры не работают, так? Так почему же у меня получаются четыре?

   — Это невозможно, Пейдж. Не болтай чепуху…

   — Продемонстрировать? — я достала из рюкзака первую колдовскую книгу, открыла ее на заложенной странице и сунула Маргарет под нос. — Вот, следите. Это создание огненного шара.

   Маргарет захлопнула книгу.

   — Не смей…

   — Почему? Вы утверждаете, что заговоры и заклинания не работают. Я утверждаю, что работают. И я думаю, вы знаете, почему.

   — Не дури, Пейдж. Если бы они работали, стали бы мы хранить эти книги?

   И это, как я считаю, было самым мудрым, что когда-либо сказала Маргарет Левин. Никто ничего не скрывал. Шабаш на самом деле считал, что эти заговоры и заклинания не работают. В противном случае они не стали бы хранить книги. Какой ужас — группа, созданная для поддержки и помощи ведьмам, уничтожила бы самый мощный источник магии ведьм.

   — Я хочу увидеть колдовские книги, — заявила я. — Все.

   — Мы ничего не пытаемся от тебя скрыть, Пейдж. Ты должна прекратить обвинять нас…

   — Я ни в чем вас не обвиняю. Я просто хочу увидеть библиотеку.

   — Я не думаю…

   — Послушайте меня. Пожалуйста, просто послушайте. Как вы думаете, почему я здесь? Из-за какого-то внезапного каприза выучить новые заговоры? Я здесь, потому что мне необходимо знать, все ли я сделала, что в моих силах, для защиты Саванны — защиты вашей внучатой племянницы. Это все, что я хочу. Позвольте мне взглянуть на библиотеку и, клянусь, после того, как вся эта история закончится, вы можете рассказать Виктории все, что я сделала. Скажите ей, что я украла колдовские книги. Меня это не волнует. Просто позвольте мне посмотреть, что там есть.

   Маргарет всплеснула руками и направилась вверх по лестнице.

   — Хорошо. Если ты мне не веришь, иди и посмотри сама. Но ты просто теряешь время.
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    ОБСУЖДЕНИЕ ПРЕДСТОЯЩЕЙ ЦЕРЕМОНИИ
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Следующим этапом я обследовала кладовку, в которой находилась библиотека, — искала потайные отсеки: снимаемые панели, отходящие половицы, массивные тома с невероятно скучными названиями, внутри которых на самом деле могли скрываться колдовские книги, и все подобное.

   Пока я искала, Маргарет ходила из стороны в сторону у меня за спиной, что-то раздраженно бормоча себе под нос. Я ее игнорировала. Однако вскоре я должна была признать, что тут нет ни тайной ниши, ни спрятанных книг, поэтому я просмотрела ряды названий в поисках тома, где описывается церемония. Когда Маргарет отошла от кладовки, я быстро засунула тонкую книжечку себе в рюкзак. Вероятно, она в любом случае отдала бы ее мне, но я не хотела рисковать.

   С нужной книгой в рюкзаке я сосредоточилась на поисках колдовских книг с заговорами и заклинаниями второго уровня. Это не отняло много времени. Из сорока трех томов в библиотеке я не прочитала только четыре. Я быстро пролистала каждый и убедилась, что они такие же скучные и бесполезные, как подразумевают названия.

   — Все колдовские книги стоят вот здесь, — сказала Маргарет и махнула на полку, на уровне груди. — Все.

   «Все» составляли лишь шесть книг. В одной содержались санкционированные Шабашем заговоры и заклинания, используемые в настоящее время. Во второй — заговоры и заклинания, от которых отказывались на протяжении последних нескольких десятилетий, но которые мама позволила мне переписать из колдовской книги в мои дневники. Еще в четырех содержались заговоры, давно запрещенные ведьмам Шабаша. Их не уничтожили по двум причинам: во-первых, это никогда бы не позволила моя мать, во-вторых, они были практически бесполезны.

   На протяжении многих лет я знала о существовании этих «запрещенных» книг с заговорами и заклинаниями. И на протяжении многих лет я надоедала матери с просьбами показать их мне. Наконец она сдалась и украдкой принесла их мне в подарок на восемнадцатилетие. Я обнаружила бесполезные заговоры, объясняющие, как например, заставить испариться лужу или затушить свечу. Я не удосужилась освоить больше, чем пару дюжин из ста с чем-то заговоров и заклинаний, упомянутых в этих книгах. Многие были настолько бесполезными и глупыми, что я не винила Старейшин за исключение их из колдовских книг Шабаша хотя бы потому, чтобы не тратить время зря.

   У меня все-таки еще теплилась надежда, хотя и очень слабая, и я пролистала одну из этих колдовских книг. Я задержалась на заклинании, которое выучила — словах, помогающих создать маленький мигающий огонек, типа свечи. Санкционированное Шабашем заклинание по созданию светового шара было гораздо более полезным. Я освоила этот только потому, что он включал огонь, а я всегда пыталась преодолеть свой страх перед ним.

   Когда я взглянула на заклинание в книге, что-то щелкнуло у меня в сознании и заставило остановиться. Под названием «Малое заклинание на зажигание» автор добавил: «Элемент: огонь, класс: 3». Я такую надпись уже где-то видела, причем недавно. Я достала из рюкзака одну из своих тайных колдовских книг и открыла на странице с загнутым краем, где описывалось заклинание, помогающее создать огненный шар. И там тоже значилось: «Элемент: огонь, класс: 3».

   О боже, неужели это оно и есть? У меня дрожали руки, когда я переворачивала страницу к другому заклинанию, которое освоила из колдовской книги третьего уровня, заклинание на вызов ветра. Под названием значилось: «Элемент: ветер, класс: 1». Я напрягла память, вспоминая названия двух дюжин заговоров и заклинаний, которые освоила из запрещенных учебников. Как там они назывались?… Да, вот оно! Заклинание на затухание огня. Глупое маленькое заклинание, которое вызывало всего лишь дуновение ветерка, едва ли достаточное, чтобы задуть свечу. Я несколько раз попыталась его произнести, оно заработало, а я пошла дальше. Я схватила еще одну колдовскую книгу с полки и пролистала, пока не нашла нужное: «Малое заклинание на вызов ветра. Элемент: ветер, класс: 1».

   Это были колдовские книги второго уровня. Теперь я знала, почему мне удалось освоить четыре заклинания третьего уровня: потому что я освоила заклинания второго по этим книгам.

   Зазвонил звонок. Маргарет подпрыгнула, как испуганная кошка.

   — Это Саванна, — сказала я.

   Я собрала с полки все четыре колдовские книги, засунула себе в рюкзак вместе с двумя другими и направилась к лестнице.

   — Ты не можешь их забрать, — крикнула Маргарет мне в спину.

   Я стала спускаться вниз по лестнице и открыла дверь в задней части дома.

   — Лукас говорит, что нам пора, — заявила Саванна. — Уже поздно.

   — Я закончила. Мне нужно только переобуться. — Я вспомнила про еще одну цель посещения Маргарет и повернулась к ней. — А я могу арендовать вашу машину? Только на сегодняшний вечер. Пожалуйста!

   — Не думаю…

   — Я буду осторожна. Я заполню бак, помою ее, сделаю все, что еще нужно. Пожалуйста, Маргарет.

   — Саванна? — она только сейчас заметила внучатую племянницу. — Ты оставляла ее одну на улице, Пейдж? Ты о чем думаешь?

   — Я не оставляла ее одну. И мне на самом деле нужно позаимствовать вашу машину.

   — Кто… — Маргарет выглянула на улицу, увидела во дворе Кортеса и с грохотом захлопнула дверь. — Ты… ты оставила мою внучатую племянницу с колдуном?

   — У меня сейчас проблемы с поиском нянек.

   — С Лукасом все в порядке, бабушка Маргарет, — заявила Саванна. — Так мы можем взять вашу машину? Мне нужно кое-что купить для моей первой менструации…

   — У Саванны только что начались месячные, — вставила я. — А у меня закончился чай, который рекомендуется пить в это время. А у Саванны сильные боли.

   Саванна скорчила гримасу, словно очень страдала.

   — О, да, понимаю, — лицо Маргарет смягчилось. — Это у тебя первый раз, да, дорогая?

   Саванна кивнула и посмотрела глазами раненого щенка на двоюродную бабушку.

   — На самом деле очень болит живот.

   — Да, ну… если вам нужна моя машина…

   — Пожалуйста, — сказала я. Маргарет вручила мне ключи.

   — Будь осторожна на стоянках, только на прошлой неделе кто-то оставил вмятину на дверце моего автомобиля.

   Я поблагодарила Маргарет и подтолкнула Саванну к двери до того, как ее родственница успела передумать.

   
* * *

   
Следующая остановка: город Салем, штат Массачусетс, известный на весь мир эпицентр безумной американской охоты на ведьм.

   Можно спорить о причинах сумасшествия, охватившего Салем в 1692 году. Теорий полно. Я даже недавно прочитала, что сумасшествие объясняется какими-то вредителями на ржи, то ли грибком, то ли чем-то еще в этом роде, которые сводят людей с ума. Мы точно знаем, что жизнь у девочек-подростков в пуританской Америке была совсем невеселой. А во время суровых зим в Новой Англии становилось еще хуже. Парни, по крайней мере, могут отправиться на охоту или ставить силки. Девочек же держали дома, они занимались домашней работой, и пуританскими законами им запрещалось танцевать, петь, играть в карты или развлекаться каким-либо образом.

   Когда мы заехали в Салем, я представила, что сталось бы с Саванной, перенесись она в тот мир. Регламентированная жизнь, с ограничениями, вынуждающая сдерживать проявление эмоций. Жуткая скука. Неудивительно, что девочки хотели как-то отвлечься. Может, чуть-чуть похулиганить. Зимой 1692 года девочки Салема занялись как раз этим — и помогла им пожилая женщина, рабыня по имени Титуба.

   Титуба принадлежала священнику Самуэлю Паррису и была нянькой его дочери Бетти, которую, судя по всем источникам, он обожал. Чтобы развлечься долгими зимними месяцами, Титуба показала Бетти и ее подругам несколько магических уловок, вероятно, какие-то хитрости или трюки, требующие ловкости рук, которым обучилась на Барбадосе. По мере продолжения зимы это новое развлечение распространилось среди девочек-подростков и все они находили поводы зайти в дом приходского священника.

   В январе Бетти, самая младшая из группы, заболела, возможно, из-за всех этих разговоров о магии и волшебстве ее мучила пуританская совесть. Вскоре «лихорадку» подхватили и остальные девочки. Священник Паррис и другие люди требовали, чтобы девочки назвали своих мучителей. Бетти назвала Титубу, и в конце февраля старую рабыню арестовали, предъявив обвинение в колдовстве.

   И тут все и началось. Девочки вскоре привыкли к вниманию. Став знаменитостями, они больше не были привязаны к дому и очагу. Единственным способом продлить пятнадцать минут славы было расширение охвата деятельности — требовалось назвать большее количество ведьм. И они так и поступили. Вскоре жертвами стали все женщины, которые почему-либо не нравились девочкам.

   Погибли четыре ведьмы Шабаша. Почему? Охота на ведьм часто направлялась на тех, чье поведение или внешность каким-то образом отклонялись от принятой нормы. В особенности это касалось женщин, которые не соответствовали принятой роли женщины. Это описание подходило ко многим ведьмам Шабаша Они были независимыми и открыто высказывали свои мысли, часто жили без мужа — а этот стиль жизни едва ли пользовался популярностью в пуританской Новой Англии. И именно этот стиль жизни, а не занятие колдовством, отправил этих ведьм на виселицу.

   Я однажды попыталась сказать это нашему Шабашу. Как они отреагировали? Они полностью со мной согласились и объявили, что если бы у этих женщин хватило здравого смысла склонить головы и приспособиться, то они остались бы живы. Мне хотелось биться головой о стену.

   
* * *

   
В наши дни охота на ведьм в Салеме служит для привлечения туристов. От этого у меня мурашки бегут по коже, но дело в том, что в этой местности проживает много практикующих викканок. Несколько современных магазинов в Салеме торгуют ингредиентами, которые мне было бы не найти в других местах.

   Большинство «туристических» магазинов Салема закрываются где-то ко времени ужина, но нужный нам оставался, открыт до девяти. На дорогах было мало машин, и мы без труда отыскали место для парковки, затем направились в рассчитанный на туристов квартал — несколько усаженных по обеим сторонам деревьями улиц, открытых только для пешеходов. У нас ушло менее двадцати минут, чтобы собрать все, что мне требовалось, затем мы вернулись в машину Маргарет и направились к автостраде.

   
* * *

   
— Нам нужно убить два часа, — объявила я, заворачивая на автостраду 1А. — Есть какие-нибудь мысли? Можжевельник можно собирать только после полуночи.

   — А зачем нам можжевельник? — спросила Саванна.

   — Он защитит нас от вмешательства злых духов.

   — О, хорошо. А когда мы будем собирать землю с могилы? Ее нужно брать как раз в полночь.

   — Может, найдем можжевельник на кладбище, — заметил Кортес.

   — Каком кладбище? — воскликнула я. — Для церемонии не требуется земля с могил, Саванна. У нас уже есть все, кроме можжевельника.

   — Угу. Нам нужна земля с могилы.

   — Саванна, я знаю церемонию. Я сама ее проходила и вчера вечером еще раз проверила записи, свози матери.

   — Да? А моя мама тоже рассказывала мне про церемонию, и я знаю, что нужна земля с могилы.

   — Требуется земля. Обычная земля, собранная в любое время в любом месте.

   — Нет, мне нужна…

   — Могу я выступить с предложением? — перебил Кортес. — Чтобы избежать проблем в дальнейшем, вам лучше проверить, как вы обе понимаете предстоящую церемонию.

   — Чего? — переспросила Саванна.

   — Сравнить записи, — пояснил Кортес. — Вон там знак — рядом парк. Сворачивай, Пейдж. Как ты и сказала, время у нас есть.

   
* * *

   
— Это не является частью церемонии, — заявила я, вышагивая между двух деревьев и слушая Саванну. — Точно. Не может этого быть.

   — Почему? Потому что так говорит Шабаш? Именно это велела мне сделать мама, Пейдж.

   — Но это не та церемония.

   Кортес откашлялся.

   — Еще одно предложение? Не исключено, нам стоит рассмотреть возможность, что это — вариации церемонии Шабаша.

   — Нет, — настаивала я. — Этого не может быть. Послушай слова. Там… Нет, неважно.

   — Я изучал латынь, Пейдж, — заметил Кортес. — И я понимаю дополнительный абзац.

   — Ты можешь понимать слова, но не понимаешь значения.

   — Понимаю. Я кое-что знаю о мифологии ведьм. В дополнительном абзаце вызывается Геката, греческая богиня колдовства, божество, которое Шабаш и большинство современных ведьм больше не признают. В этом обращении Гекату просят дать ведьме силы мстить ее врагам и освободить ее от всех ограничений, наложенных на ее силы по какой-либо причине. Что касается возможности Гекаты удовлетворить такую просьбу, я признаю, что мало доверяю существованию таких способных богинь.

   — Как и я. Значит, ты хочешь сказать, что этот абзац ничего не дает, поэтому не будет вреда, если мы его используем?

   Кортес молчал, обдумывая вопрос.

   — Нет. В то время как я сомневаюсь в существовании Гекаты per se,[24] мы оба должны признать: есть какая-то энергия, которая дает нам нашу силу. Геката — это просто архаичная ссылка на эту энергию. — Он бросил взгляд на Саванну, которая сидела за столом для пикника. — Извини нас, Саванна. Я хотел бы поговорить с Пейдж с глазу на глаз.

   Саванна кивнула и, не возражая, направилась к пустым качелям на другой стороне парка. Мне на самом деле нужно у него поучиться общению с девочкой.

   — Я рассказал тебе о варианте Кабал-кланов, — заговорил Кортес, когда Саванна ушла. — Разве невозможно существование других?

   — Наверное, возможно. Но это… это… — я покачала головой. — Может, дополнительный абзац ничего и не значит, может, нет никакой разницы, но я не имею права так рисковать. Я не стану просить, чтобы Саванне дали то, что, как я считаю, не должна иметь ни одна ведьма.

   — Ты будешь просить дать Саванне полную силу, без ограничений. Неужели ты считаешь, что ни одной ведьме не следует ее иметь?

   — Не нужно коверкать мои слова. Я прошла церемонию, которую устраивала моя мать, и со мной все в порядке.

   — Да. Я не говорю…

   — А я не спрашиваю заверений. Саванна уже сильнее, чем я. Ты представляешь, насколько опасной она станет с большей силой?

   — Не могу с этим спорить. Ты — ведьма и только ты можешь провести церемонию. — Он подошел поближе и положил кончики пальцев мне на руку. — Иди, поговори с ней, Пейдж. Мы должны решить этот вопрос до полуночи.
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    СЕРЬЕЗНАЯ ДИЛЕММА
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— Не буду! — кричала Саванна. Ее голос эхом разносился по пустому парку. — Не стану проходить вашу глупую церемонию Шабаша! Лучше вообще пусть не будет никакой церемонии, чем я стану бесполезной ведьмой Шабаша.

   — Как я.

   — Я не это имела в виду, Пейдж. Ты не такая, как они. Я не знаю, почему ты тратишь на них свое время. Ты способна добиться гораздо большего.

   — Я не хочу добиться большего только сама. Я хочу, чтобы все стало лучше. Для всех нас.

   Саванна покачала головой.

   — Я не стану проходить твою церемонию, Пейдж. Не стану. Или моя, или никакая. Разве ты не понимаешь? Так мне сказала мама. Она именно этого хотела для меня.

   Я не ответила достаточно быстро, и лицо Саванны исказилось от ярости.

   — Значит, вот в чем дело? Ты не станешь ее проводить, потому что желание исходит от моей мамы? Потому что ты ей не доверяешь?

   — Не то, что я ей не доверяю…

   — Нет, ты права, не поэтому, а потому, что ты ее ненавидишь. Ты думаешь, что она была каким-то чудовищем.

   Я шагнула к Саванне, но она оттолкнула меня с такой силой, что я отлетела назад и рухнула на столик для пикника.

   — Моя мама обо мне заботилась. Она не допустила бы, чтобы Лия снова ко мне приблизилась.

   Я поморщилась.

   — Саванна, я…

   — Нет, заткнись. Меня тошнит от твоих слов. Ты думаешь, что моя мама — это зло, раз она занималась черной магией? Это не делало ее злой ведьмой, это делало ее умной. По крайней мере, у нее хватило ума и смелости выйти из Шабаша, а не оставаться в нем, учить глупые детские заговоры и думать, будто она — королева ведьм.

   Я шагнула назад и снова врезалась в стол, а потом рухнула на скамью. Кортес спешил из леса, где хоронил Руку Смерти. Я покачала головой, чтобы он не приближался, но тут ко мне подошла Саванна, нависла надо мной и закрыла мне обзор.

   — Знаешь что? — спросила она. — Я понимаю, почему ты не хочешь проводить для меня эту церемонию. Потому что ты ревнуешь. Потому что твоя мать заставила тебя пройти эту бесполезную церемонию Шабаша, а теперь слишком поздно, уже ничего не поделать. Ты не можешь вернуться назад и все повторить. Не можешь стать сильнее. И ты собираешься сдерживать меня, потому что твоя мать не…

   — Достаточно, — сказал Кортес, оттягивая от меня Саванну. — Достаточно, Саванна…

   — Отвали, колдун, — она повернулась к нему.

   — Прекрати, Саванна, — ответил он. — Немедленно. Внезапно вся ее злость куда-то ушла, выражение лица изменилось.

   — Иди на качели, Саванна, и успокойся, — приказал Кортес.

   Она подчинилась, только едва кивнув.

   — Пусть идет, — прошептал мне Кортес, когда я попыталась встать. — С ней все будет в порядке. А тебе нужно принять решение.

   С этими словами он уселся рядом со мной и не произнес ни слова, пока я принимала решение.

   
* * *

   
Заставлю ли я Саванну согласиться на меньшее, чем ее полный потенциал? После того, как выбор сделан, назад не повернуть. У ведьмы есть только одна ночь для изменения своей судьбы. Звучит театрально, но это правда.

   Завидую ли я Саванне из-за того, что у нее все еще есть возможность стать более сильной ведьмой? Нет. Подобная мысль не приходила мне в голову, пока Саванна не высказала ее вслух. Однако теперь, после того, как она ее высказала, мне было о чем подумать. Для меня шанс упущен. Если, как утверждала Ева, эта, другая церемония, сделает ведьму более сильной, то мне больно думать, что я свой шанс упустила. Если бы мне предоставлялся выбор, то я бы без колебаний выбрала более сильную церемонию, даже не зная, сработает она или нет, даже не зная, насколько больше сил она мне даст. Я все равно использовала бы этот шанс.

   А я могу доверить Саванне эту силу? Если бы я получила способность убивать, то никому никогда не потребовалось бы беспокоиться, придушу ли я какого-нибудь придурка, который подрезал мою машину на шоссе, зная, что у меня есть на это силы. Но Саванна — другая. Она уже использует свои возможности при малейшей провокации. Вчера, когда мы нашли этого исследователя паранормальных явлений в нашем доме, Саванна отбросила его на стену. А она бы ограничилась этим, если бы могла его убить? Тем не менее, я не могла ждать и выяснять, переросла ли она свою беспечность и безрассудство. Или я провожу эту церемонию на восьмой день, или я не провожу ее никогда. А с этим возникает новая ответственность: если я дам Саванне эти силы, мне потребуется обучить ее контролировать их. Я могу это сделать?

   Мать Саванны привила ей вполне определенное отношение к ряду вопросов, с которым я полностью не согласна, но Ева любила свою дочь и хотела для нее самого лучшего. Она считала, что «лучшее» — это вполне определенная церемония. Смею ли я с этим спорить?

   Как можно столь поспешно принимать подобное решение? Для этого нужны дни, не исключено — недели. Но в распоряжении имелись только минуты.

   
* * *

   
Я подошла к раскачивающейся на качелях Саванне сзади, носки ее теннисок поднимали пыль в небо.

   — Я проведу церемонию, — объявила я. — Твою церемонию.

   — Правда? — увидев выражение моего лица, улыбка с ее губ исчезла. — Я не имела это в виду, Пейдж, — то, что наговорила.

   — Что сказано, то сказано. Я пошла назад к машине.

   
* * *

   
Я вела машину молча, отвечала только на вопросы, обращенные непосредственно ко мне.

   — А я могу посмотреть колдовские книги, Пейдж? — спросила Саванна, склоняясь вперед с заднего сиденья.

   Я кивнула.

   — Может, я тебе помогу их освоить. Или мы станем обучаться вместе.

   Мне требовалось что-то сказать. Я не очень хорошо умею обижаться, не могу долго держать на кого-то зло.

   — Конечно, — кивнула я. — Звучит… заманчиво.

   Кортес бросил взгляд назад, на колдовскую книгу в руках Саванны, потом посмотрел на меня. Он ничего не сказал, но, судя по выражению лица, ему было любопытно.

   — Позднее, — сказала я одними губами.

   Он кивнул. Мы ехали в молчании, пока не добрались до окрестностей Ист-Фоллса.

   
* * *

   
— Хорошо, — сказала я, когда мы въехали в город. — Нам нужно принять решение. Нам требуется земля с могилы, но я даже приближаться не стану к кладбищу Ист-Фоллса. Последнее, что мне требуется, — это чтобы кто-то выглянул из больничного окна и увидел, как я бегаю среди надгробий. Поэтому у нас два варианта на выбор. Во-первых, можем направиться на кладбище округа. Во-вторых, на здешнее, но землю будешь собирать ты, Кортес.

   Он вздохнул.

   — Догадываюсь, что это ответ на мой вопрос — отправляемся на кладбище округа.

   — Я возражал не на это предложение.

   — Так в чем дело?

   — Ни в чем.

   Саванна склонилась вперед.

   — Он разозлился, потому что ты…

   — Я ни из-за чего не разозлился, — перебил ее Кортес. — Городское кладбище ближе. Я принесу землю.

   — Ты не возражаешь?

   — Нет. Думаю, что смогу ее достать, просунув руку сквозь забор, и мне не понадобится заходить на кладбище. Поэтому и нет риска, что меня заметят.

   — А Кари здесь похоронили? — спросила Саванна. — У забора?

   — Думаю, что его кремировали. Кортес кивнул.

   — Определенно его решили кремировать — если и не до церемонии прощания, то уж после нее точно.

   Я содрогнулась.

   — После всего этого, я — ярая сторонница кремации.

   — Секундочку, — влезла Саванна. — Если они кремировали Кари, то как мы возьмем землю с его могилы?

   — Мы не берем землю с его могилы.

   — Лукас не может брать землю просто с любой могилы! — воскликнула Саванна. — Нужно только с могилы убитого.

   — Что?

   — Э, разве я этого не упоминала?

   — Нет.

   — М-м-м, простите.

   — У нас… — я посмотрела на часы. — Сорок пять минут, чтобы найти могилу убитого. Отлично. Просто отлично.

   — Что ж, тормози снова, — заявил Кортес. — Нам опять нужно подумать.

   
* * *

   
Мы стояли у края тротуара почти десять минут. Наконец я вздохнула и покачала головой.

   — Я даже не могу вспомнить, кого последнего убили в Ист-Фоллсе. Дочку Виллардов перед Рождеством задавил пьяный водитель, но я не уверена, подойдет ли этот случай.

   — Нельзя рисковать.

   Я опустила голову на подголовник.

   — Так, дайте подумать. — Внезапно я резко выпрямилась. — Вспомнила! Та женщина в похоронном бюро! Из-за шторы. Кто-то ее застрелил. Я не знаю всей истории — вероятно потому, что старалась не читать газет. Но это же было убийство! Или там все произошло непреднамеренно?

   — Преднамеренно или непреднамеренно, но определенно убийство, и этого достаточно. А ее похоронили в городе?

   — О боже, я не в курсе. Я ее не узнала. Вероятно она не из Ист-Фоллса, но я не уверена. Дерьмо! О, погодите. В местной газете что-то должно было быть. Правильно? Если мы возьмем газеты за прошлую неделю…

   — А где? — спросила Саванна.

   — Погодите, дайте мне подумать, — я замолчала, затем улыбнулась. — Придумала. Елена. Она же журналистка. У нее должны быть ресурсы для этого.

   — У нее должен быть доступ к новостям он-лайн, — Кортес передал мне мобильный телефон. — Скажи ей: пусть поищет что угодно на Катрину Мотт.

   — А имя ты откуда узнал? — спросила Саванна.

   — С доски перед похоронным бюро. Там значились только двое покойных.

   — Хорошая память, — заметила я. Он кивнул и включил телефон.

   
* * *

   
Как я и надеялась, Елена еще не легла спать, хотя уже было после одиннадцати и рабочий день. Не то, что ее ежедневник был заполнен больше моего — она в основном не отходила далеко от дома, расположенного в нескольких часах езды от всех ночных клубов — но у нее имелось преимущество — домочадцы в возрасте старше тринадцати, никому из которых не требовалось рано вставать на работу или учебу. Плюс образ жизни оборотней, который делал необходимым позднее укладывание спать. Когда я позвонила, она играла на улице в футбол с гостящими у нее товарищами по Стае. Тяжелая жизнь, да?

   Она выслушала, что требуется, и перезвонила в течение пяти минут.

   — Катрина Мотт умерла в пятницу, 15 июня, — сообщила Елена. — Застрелена гражданским мужем во время спора, потому что он — цитирую — «хотел заткнуть ее (нецензурное слово вычеркнуто) рот навсегда». Похоже на предумышленное убийство. Надеюсь, ублюдок получит пожизненное заключение.

   — Жизнь в тюрьме — это жизнь тревог и терзаний, если в мире есть справедливость. А сообщается, где ее похоронили?

   — М-м-м… О, вот. Церемония прощания в похоронном бюро Ист-Фоллса, затем погребение во вторник утром на кладбище «благодатный вид».

   — Кладбище округа. Отлично. Спасибо.

   — Нет проблем. Ты уверена, что вам не требуется помощь? Ник приехал на выходные. Мы трое могли бы подскочить — Клей, Ник и я. Или как раз это тебе и не требуется?

   — Ты права. Не хочу тебя обидеть, но…

   — Я и не обижаюсь. Если тебе все-таки потребуются помощники, и не обязательно обладающие большими мускулами, то я могу до тебя добраться, улизнув от Клея. По крайней мере, на какое-то время. Пока он меня не найдет. Однако, похоже, у тебя там все под контролем.

   — В общем, да, — сказала я.

   — Позвони, если тебе потребуется моя помощь, ладно? — продолжала Елена. — Даже если тебе просто потребуется телохранитель для Саванны. Она собирается сюда приехать в следующем месяце? У нее не изменились планы?

   — Обязательно приедет.

   Елена рассмеялась.

   — Неужели я слышу облегчение в твоем голосе? Мы с нетерпением ждем ее.

   — Угу. Позволь мне догадаться, кто эти «мы». Ты и Джереми?

   Елена снова засмеялась.

   — Клей воспринимает все нормально. Дни не считает, но также и не жалуется. А в случае Клея это почти что знак одобрения. Саванны, не меня.

   — Дай ему время. Ты все еще планируешь остаться на выходные? И мы с тобой съездим в Нью-Йорк? Только ты и я?

   — Точно.

   Саванна жестами показывала, что хочет взять трубку. — Мне нужно идти, — сказала я. — Саванна хочет с тобой поговорить.

   — Дай ей трубку, а мы с тобой скоро свяжемся. Я передала трубку Саванне и завела машину. Я не могла не улыбнуться. За эти две минуты разговора я забыла обо всем остальном. В эти две минуты я скова могла смотреть в будущее и видеть его таким, как я и планировала до того, как все это началось. Я переживу. А затем буду наслаждаться летам. Меня ждет неделя без Саванны — и возможность провести время со своими бостонскими друзьями, а потом выходные в Нью-Йорке и общение с Еленой.

   Впервые после прибытия в Ист-Фоллс Лии я могла представить день» когда все это станет лишь воспоминанием, темой для обсуждения с Еленой за стаканчиком вина в излишне дорогом ночном клубе Нью-Йорка. С этими мыслями нахлынул прилив оптимизма. Я все переживу.

   Теперь мне только требовалось собрать землю с могилы убитой женщины до того, как часы начнут бить полночь. С этим я справлюсь.
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    ИСПОРЧЕННАЯ ПРОГУЛКА
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Удивительно, но на кладбище «Благодатный вид» на самом деле открывался очень приятный вид, хотя сомневаюсь, что кто-то из обитателей мог им насладиться. Кладбищу было чуть меньше ста лет, но оно уже в четыре раза превышало по площади городское — благодаря муниципальному закону, принятому столетие назад, в соответствии с которым любому «приезжему» запрещалось покупать участки земли для захоронения в городской черте. Представлялся аргумент, что кладбище Ист-Фоллса не может расширяться, поэтому для захоронения горожан рядом с их предками требовалось уже давно иметь там участок. Это версия клуба для избранных в понимании Ист-Фоллса. Серьезно. Во время моего первого посещения городского пикника трое из тех, с кем я разговаривала, нашли возможность вставить, а беседу сообщение об их включении — когда-нибудь — в это элитное общество.

   — А вы видели наше местное кладбище? Очень красивое, не правда ли? Знаете, моей семье там принадлежит участок земли.

   — Видите вон тот дуб у качелей? Точно такой же растет на участке земли на кладбище, принадлежащем нашей семье.

   — Меня зовут Эмма Валкотт. Моей семье принадлежит мавзолей на городском кладбище. Передайте пожалуйста соус.

   Хотя на кладбище «Благодатный вид» уже гораздо больше могил, чем в Ист-Фоллсе, отведенный под это кладбище участок такой большой, что могилы располагаются на удалении друг от друга, некоторые в небольших долинах, другие в рощах, третьи среди полей с дикими цветами. Легенда гласит, что неизвестный филантроп пожертвовал землю и постановил, что природа должна остаться по возможности первозданной. Представители элиты Ист-Фоллса утверждают, что старик отдал эту собственность, чтобы снизить налоги, а в округе было слишком мало денег, чтобы в любом случае тут все расчищать, но им просто завидно, поскольку предстоит провести вечность в окружении больницы, похоронного бюро и магазина «Севен-Илевен».

   Автомобильная стоянка перед кладбищем «Благодатный вид» была пуста, как и следовало ожидать в половине двенадцатого вечером во вторник. Я решила все-таки на нее не заезжать и припарковалась у обочины боковой дороги.

   — А как мы найдем могилу? — спросила Саванна, прищуриваясь и выглядывая из машины во тьму.

   — У ворот при входе есть карта, где указаны места захоронения.

   — Очень удобно.

   — Удобно и необходимо, — сказала я. — Некоторые из этих могил практически спрятаны среди деревьев.

   Единственная проблема в том, что в карту пока еще могли не успеть включить мисс Мотт, в таком случае придется отправляться на поиски.

   
* * *

   
Когда мы подошли к карте, мне в голову ударила страшная мысль. А если мисс Мотт не похоронили сегодня? Да, ее собирались хоронить сегодня утром, но уведомление-то помещалось до того, как труп встал и принялся разгуливать по похоронному бюро.

   К моему облегчению, могила Катрины Мотт оказалась уже нанесенной на карту.

   — Ты хочешь, чтобы я собрал землю? — спросил Кортес.

   Я покачала головой.

   — Меня навряд ли здесь кто-то заметит, поэтому я все сделаю сама. А вы двое можете подождать в машине.

   — Угу, — сказала Саванна. — Это моя земля. Я тебе помогу ее собрать.

   — А я постою на шухере на кладбище, — заявил Кортес.

   — Это не требуется, — заметила я. — Темно, никого нет. Никто нас тут не увидит.

   — А мне просто скучно сидеть в машине.

   
* * *

   
Могила Катрины Мотт находилась в центре кладбища, среди кедров, растущих буквой «U». Судя по карте, найти ее было легко — но в дневное время. Однако ночью все деревья кажутся похожими, и моей способности определять расстояние на глазок серьезно мешала видимость не более пяти футов. Если бы светила луна, то было бы легче, но ее закрыла туча как раз, когда мы вошли на кладбище.

   Дважды чуть не упав, задев за надгробия, я создала световой шар. Он появился у меня на ладони, я подбросила его и он завис передо мной, освещая путь.

   — Да, это очень удобно, — заметил Кортес.

   — А ты не умеешь их создавать? — спросила я. Он покачал головой.

   — Тебе придется меня научить.

   — Вначале она обучит меня, — заявила Саванна. — Ведь, в конце-то концов, я же — ведьма.

   Кортес уже собирался ответить, но тут остановился и огляделся.

   — Так… мисс Мотт похоронена за тем пригорком.

   — Откуда ты знаешь? — спросила Саванна.

   — Магия, — ответил Кортес с легкой улыбкой.

   — Он запомнил карту, — пояснила я. — Лощина, пригорок, три дуба, затем еще один пригорок. Вон дубы. Так, пошли. У нас осталось всего десять минут.

   — Нет нужды это делать под бой часов, — заметил Кортес. — Боюсь, эта идея — романтическое, хотя и нелогичное приукрашивание ритуала. Нелогичное, потому…

   — Потому что можно не совсем точно определить время, если руководствоваться чьими-то часами, — я посмотрела на могилы у своих ног.

   — Но тогда что ты имел в виду? — спросила Саванна.

   — Просто, что землю нужно собирать глубокой ночью… — Кортес огляделся. — То есть примерно в полночь, плюс-минус час.

   — Ну, я не собираюсь тут болтаться лишний час, — заметила я. — Если я могу собрать землю сейчас, я именно это и сделаю и уйду отсюда.

   — Давай, — сказал Кортес. — А вон там я вижу можжевельник. Я пойду его соберу, а потом буду стоять на пригорке.

   
* * *

   
— Тебе здесь не страшно? — спросила Саванна, когда мы поднимались на пригорок, оставив Кортеса позади.

   — На самом деле здесь спокойно. Очень тихо.

   — Как ты считаешь, так и бывает после смерти? Спокойно? Тихо?

   — Возможно.

   — Несколько скучновато, как ты думаешь?

   Я улыбнулась ей.

   — Да, наверное. Может, это просто небольшая передышка. Отдых.

   — Перед чем?

   Я пожала плечами.

   — Давай, Пейдж. Как ты считаешь, что происходит? После всего этого.

   — Я скажу тебе, чего я бы хотела. Я хотела бы вернуться.

   — Реинкарнация?

   — Конечно. Вернуться и все снова повторить. Все хорошее и все плохое. Именно этого я бы хотела от вечности.

   — А ты веришь в то, что говорят? Что мы возвращаемся вместе с теми же людьми? Со всеми, кого любили?

   — Это было бы неплохо, как ты думаешь? Она кивнула.

   — Да, это было бы неплохо.

   
* * *

   
Остаток пути мы поднимались молча. Когда мы дошли до вершины пригорка, Саванна остановилась.

   — Ты слышала?

   Я замерла на месте.

   — Что?

   — Голоса. Шепот.

   — Я слышу только ветер.

   Я снова тронулась вперед, но Саванна схватила меня за руку.

   — Нет, в самом деле, Пейдж. Прислушайся. Я слышу шепот.

   Ветер гулял в кронах деревьев. Я содрогнулась.

   — Так, теперь ты меня пугаешь, — сказала я. — А я надеялась на спокойную прогулку.

   Саванна улыбнулась.

   — Прости. Наверное, это просто ветер. Эй, а что если бы та подружка Лии, некромантка, пошла сюда за нами? Здесь все могло бы получиться еще хуже, чем в похоронном бюро, как ты считаешь?

   — Спасибо, что напомнила.

   — О, я шучу. Здесь никого нет. Посмотри, — Саванна показала на открывающийся под пригорком вид. — Просматривается все до входа. Там никого нет. В любом случае Лукас охраняет тропу. Он — нормальный колдун. Не великий, но, по крайней мере, сможет закричать и предупредить нас.

   — Да, но Лия способна отключить его — он рухнет на землю и потеряет сознание до того, как, даже попытается закричать.

   Тишину ночи разрезал голос Кортеса:

   — Я вас прекрасно слышу. Это кладбище, и здесь нет шумовых помех.

   — Прости, — крикнула я вниз.

   — Ты и меня тоже слышал? — спросила Саванна.

   — Ту часть, где ты говорила о «нормальном колдуне»? «Не великом»? Нет, наверное, пропустил.

   — Прости.

   До нас донесся звук — что-то подозрительно напоминающее смешок.

   — Успокаивайтесь и давайте работайте — до того, как мы узнаем, на самом ли деле, возможно, создать достаточно шума, чтобы разбудить мертвых.

   
* * *

   
— А куда мы будем собирать землю? — спросила Саванна, когда мы приблизились к деревьям, окружающим могилу Мотт.

   Я достала из кармана складывающийся пакет.

   — Ты будешь класть землю сюда? А не вывалится?

   — Он на молнии.

   — А разве не лучше было бы взять какую-нибудь завинчивающуюся бутылочку или что-то в этом роде?

   — Я думала о том, чтобы взять банку из-под варенья, но она может разбиться.

   — Банку из-под варенья? Какая же ты ведьма после этого?

   — Очень практичная.

   — А если пакет порвется?

   Я опустила руку в карман и достала второй, точно такой же.

   — Запасной.

   Саванна покачала головой.

   Я прошла сквозь кедры. На участке в форме буквы U находились три могилы. Мне не потребовалось проверять надписи на надгробиях, чтобы найти могилу Мотт. Взрыхленная земля на ней еще не улежалась. Отлично.

   Я достала из кармана небольшой совочек, наклонилась — и тут меня ослепил внезапно загоревшийся свет. Я отшатнулась назад на Саванну, мгновенно затушила свой шар, но свет все равно остался. Кто-то светил нам в лица фонариком.

   Саванна начала произносить заклинание, но я закрыла ей рот рукой до того, как она успела закончить.

   — Видите? — спросил женский голос. — Это она. Я же вам говорила.

   Фонарик отвели от моих глаз, и я увидела перед собой четырех человек, различного возраста — от студенческого до пенсионного.

   — Bay, — прошептала самая молодая — девушка с проколотой нижней губой. — Это ведьма из газет.

   — Я не… А что вы здесь делаете?

   — Кажется, нам следует спросить тебя о том же самом, — заметил мужчина лет двадцати с небольшим в кепке с козырьком.

   Женщина средних лет, которая заговорила первой, велела ему замолчать.

   — Она здесь по той же причине, что и мы.

   — Ищет сокровище?

   Женщина гневно уставилась на него.

   — Для общения с миром духов.

   — А это правда, что ты видела, как эта покойница разгуливала? — спросила девушка с проколотой губой, показывая на могилу Мотт. — Здорово. И как это было? Она что-нибудь сказала?

   — Да, — ответила Саванна. — Она сказала: «Еще раз меня побеспокоите, и я разорву вам…»

   Я ткнула ее в бок, чтобы замолчала.

   — А вы знаете, что делаете? — спросила я у четверки. — Это называется осквернение могил. Это… — я убрала совок за спину. — Очень серьезное правонарушение.

   — Ну-ну, — хмыкнул парень. — Мой брат — полицейский. У нас не будет проблем, если только мы ее не выроем. Мы не дураки.

   — Нет, — сказала Саванна. — Вы просто болтаетесь на кладбище в поисках захороненных сокровищ. «Эй, погодите, мне кажется, я что-то нашел! Нет, это только еще один разложившийся труп».

   — Следи за языком, дитя, — рявкнула пожилая женщина. — Хотя я не согласна с концепцией использования духов для получения материальных благ, некроманты в древности часто поступали именно таким образом. Они верили, что мертвые все видят — прошлое, настоящее, будущее — и значит, способны найти спрятанные сокровища.

   Пожилой мужчина рядом с ней издал какой-то непонятный звук.

   — Боб хочет, чтобы я пояснила: считается, что мертвые могут найти любое сокровище, а не только то, которое зарыли сами.

   — Он все это пояснил, один раз хмыкнув? — уточнила Саванна.

   — Ментальная телепатия, дорогая. Боб уже ушел за пределы вербальной коммуникации.

   — Может и так, но он не ушел за пределы человеческого правосудия. — Я наклонилась и взяла блюдце с сушеными грибами, которые, как я не сомневалась, были галлюциногенными. — Готова поспорить: они помогают с ментальной телепатией. Сможете объяснить их появление полиции?

   — Нет необходимости нам угрожать, дорогая. Мы не представляем опасности ни для тебя, ни для кого-то другого. Мы просто хотим пообщаться с несчастной мисс Мотт. Дух, который один раз уже вставал, остается очень близко к поверхности. Я уверена: ты это знаешь. Если нам удастся вступить с ней в контакт, ей — не исключено — удастся передать сообщение с другой стороны.

   — Или подсказать нам, где искать клад, — добавил молодой человек.

   Молодая женщина закатила глаза.

   — Вы с Джо вечно болтаете про свои сокровища, — Она посмотрела на меня. — Джо — это еще один член нашей группы. Джо и Сильвия. Только Джо сегодня играет в боулинг, а Сильвия не любит сама садиться за руль после наступления темноты.

   — Угу…

   — Нам не нужно беспокоиться, что эта компания поднимет мертвых, Пейдж, — заметила Саванна. — Они такие тупые, что не смогут поднять…

   Я ударила ее локтем в бок, чтобы замолчала.

   — Я еще раз прошу вас уйти, — сказала я. Молодой мужчина шагнул вперед и навис надо мной.

   — Или что?

   — Лучше поберегись, или она тебе покажет, — предупредила Саванна.

   — Это угроза?

   — Достаточно, — твердо сказала я. — Так, сейчас мы все уходим…

   — Кто уходит? — спросил молодой мужчина. — Я не ухожу.

   Пожилая женщина поджала губы.

   — Мы никуда не уйдем, пока не пообщаемся с миром духов.

   — Отлично, — сказала Саванна. — Так, давайте я вам помогу.

   Она заговорила громким голосом, слова эхом повторялись в тишине — Саванна произносила заклинание на иврите. Я повернулась, чтобы остановить ее, но до того, как я успела это сделать, она уже закончила. Все вокруг погрузилось в тишину.

   — Проклятье, — пробормотала Саванна себе под нос, только я одна могла ее услышать. — Предполагается, что это…

   Ее тело застыло на месте, голова откинулась назад, руки она раскинула в стороны. Оглушительный треск пронзил тишину, подобно грохоту сотни орудий, выстреливших одновременно. Взметнулось пламя и осветило небо. Саванна стояла на цыпочках, едва ли касаясь земли, ее тело тряслось. Я бросилась к ней. Когда мои пальцы коснулись ее руки, что-то ударило меня в низ живота и отбросило на могильную плиту.
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    КЛАССНО… В ПЛОХОМ СМЫСЛЕ
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Оправившись от падения, я увидела, что Саванна рухнула на землю. Четверо потенциальных некромантов встали кругом вокруг распростертого тела. Я быстро вскочила на ноги и кинулась к Саванне. Она потеряла сознание, ее лицо побелело.

   — Вызывайте «скорую», — крикнула я.

   Никто не пошевелился. Я проверила пульс Саванны: слабый, но ровный.

   — Bay! — воскликнула молодая женщина. — Это было так классно!

   — Позвоните в «скорую», черт вас побери! — рявкнула я.

   И снова никто не пошевелился. Вокруг нас все стихло, но я чувствовала потрескивание энергий. Затем я уловила звук у деревьев, подняла голову и заметила какое-то движение. Кто-то сюда шел.

   Это явно Кортес. Отлично. У него есть мобильный.

   Я хотела поторопить его и увидела, как кто-то появляется из-под деревьев. Но это совсем не было человеческой фигурой. Это оказалась извивающаяся масса красноватого цвета, которая то и дело превращалась в голубую, затем зеленую, потом желтую. Слева от меня из-под земли возникли лучики света, напоминающие струйки дыма, они собирались в образы, которые парили над землей, затем взлетали выше в воздух. Мы все пораженно уставились на них, а эти воздушные цветные призраки стали подниматься из-под земли везде вокруг нас.

   — О-о, — простонала молодая женщина. — Они такие красивые.

   Огни вспыхивали, взлетали в воздух, кружились все на большей скорости. Один появился совсем рядом со мной, развернулся и нацелился мне на голову. У меня перехватило дыхание — словно воздух единым махом высосали из легких. Я резко вдохнула. Масса света ринулась в заросли деревьев. Внезапно земля затряслась. Свет потоком лился из-под нее. Что-то сильно ударило меня, отталкивая от Саванны. Воздух пронзил оглушительный вой. Я бросилась к Саванне, но между нами взметнулся гейзер света и оттолкнул меня назад. Земля дрожала, и я рухнула на колени, не в силах удержаться на ногах. Ночной воздух прорезали вой за воем.

   — Саванна! — закричала я.

   Как только я открыла рот, воздух опять высосали у меня из легких. Голову окружил шар света и именно он высасывал его из меня. Я сражалась, а свет, казалось, принимал какие-то очертания. Я захотела ударить атакующего, но пальцы прошли сквозь шар.

   — Прекрати сражаться! — приказал голос у моего уха.

   Я наоборот стала сопротивляться сильнее, пыталась бить нечто руками и ногами.

   — Черт побери, Пейдж, не сражайся! Ты делаешь все только хуже!

   Кортес? Когда мое сознание определило принадлежность голоса, тело на мгновение замерло. Свет растворился, и я упала на спину, ударилась о землю и стала судорожно хватать ртом воздух. Кортес склонился надо мной.

   — Это койуты, — пояснил он. — Они питаются энергией. Если ты сражаешься, то выпускаешь только большее ее количество.

   Я оттолкнула его и села, дико осматриваясь вокруг в поисках Саванны.

   — Она вон там, — Кортес показал на распростертое тело у себя за спиной. — С ней все в порядке. Я ее понесу. Нам нужно зайти за деревья.

   Он взял Саванну, и мы побежали. Когда мы добрались до лужайки за деревьями, Кортес остановил меня.

   — Нужно ее разбудить, — сказал он. — Что это было за заклинание?

   — Я… не знаю.

   Я обернулась и посмотрела на рощу. Свет взлетал вверх с вершин деревьев. Вой был приглушенным, словно в роще имелась звукоизоляция. Какой-то мужчина закричал.

   — Нужно помочь другим, — объявила я и собралась бежать назад.

   Кортес прыгнул и схватил меня, уже начавшую движение.

   — Койуты не убивают. Как только люди теряют сознание, койуты оставляют их в покое. Нам нужно заняться Саванной. Что она говорила?

   — Это было на иврите. А у меня с ивритом проблемы. Думаю… — я закрыла глаза и силой воли замедлила сердцебиение, чтобы сконцентрироваться. — Она говорила что-то о вызове каких-то сил. Сил или энергий. Я не уверена, кого именно.

   — Вызов с энергий Земли. Это колдовское заклинание.

   — Ты его знаешь?

   — Я знаю о нем. Я его не выучил, поскольку не мог представить, что оно мне когда-то понадобится. Им вызываются духи Земли, не для выполнения какого-то конкретного задания, а просто, чтобы откликнулись и делали, что хотели. Это считается одним из заклинаний хаоса.

   — Боже мой! — воскликнула я. — О чем думала Саванна?

   — Оно… никогда раньше не срабатывало, — послышался слабый голос Саванны рядом с нами. — Появлялись лишь какие-то шумы и мигали огни. Что-то типа шутки. Дешевая магия. Только на этот раз…

   — Только на этот раз все сработало так, как должно, — заметил Кортес. — Несомненно, благодаря твоей возросшей силе. Помогло и то, что ты решила произнести заклинание на кладбище, месте, где собрано много энергий.

   Я встала на колени рядом с Саванной.

   — С тобой все в порядке?

   Она приподнялась на локте.

   — Да. Простите, что так получилось, — она легко улыбнулась. — Но ведь все вышло классно, правда?

   Мы оба гневно уставились на нее.

   — Я имею в виду: классно… но в плохом смысле.

   — Я бы предложил тебе исключить это заклинание из репертуара, — заметил Кортес. — Так будет безопаснее. Я бы также предложил вернуться в машину до того, как огни атакуют…

   — Мне все равно нужна земля, — напомнила я.

   — Я ее соберу, — предложила Саванна.

   — Нет! — одновременно воскликнули мы с Кортесом.

   Кортес настоял на том, чтобы проводить меня к деревьям, чтобы он мог быстро прийти на помощь, если что-то пойдет не так. Но все прошло нормально. К этому времени огни потускнели до мягкого свечения и освещали просеку и четыре тела, лежащие без сознания на открытом участке. Я наполнила землей оба мешка, рассовала по карманам и направилась назад к Саванне и Кортесу.

   — Значит вот как выглядят духи? — спросила Саванна, рассматривая кружащееся многоцветное свечение.

   — Это природные духи и их энергии, — пояснила я. — Не души умерших людей. Пошли.

   Саванна отошла от деревьев, затем остановилась и уставилась куда-то, словно в трансе.

   — Да, они очень красивые, — сказала я и потянулась к ее руке. — А теперь пошли!

   Ее тело словно окаменело. Волна ощутимой физически энергии отлетела от нее и сбила нас с Кортесом с ног. Земля содрогнулась. Казалось, от самой земли исходит низкий, почти неслышимый стон. Вверх взметнулись гейзеры земли, из центра каждого гейзера вверх ракетами взлетали лучи света. Затем заорал ветер — не завыл, а именно заорал на высокой ноте, это был бесконечный крик, от которого я согнулась пополам и заткнула руками уши.

   Кортес схватил меня за плечо и тряс, и шептал:

   — В машину!

   Он произносил эти слова одними губами — как только завладел моим вниманием. Он перебросил бесчувственную Саванну через плечо и побежал. Я последовала за ним.

   Когда мы взобрались наверх пригорка, я увидела на удалении огни — не мерцание духов, а очень даже человеческое освещение — фонарики и фары машин. Я посмотрела на Кортеса, но он бежал, опустив голову вниз, стараясь донести Саванну до верха крутого подъема. Я крикнула ему, но вой ветра поглотил вылетевшие из моего горла слова. Я метнулась к Кортесу и ухватила его сзади за одежду. Он повернулся и чуть не упал. Я помогла ему удержать равновесие и показала на дорогу.

   Теперь ночь разрезали мигающие огни полицейских машин, которые присоединились к толпе с фонариками, проходящей сквозь ворота кладбища. Кортес тихо выругался себе под нос и развернулся. Я показала на лес слева, и он кивнул.

   Мы неслись к зарослям деревьев, а нас преследовали крики и огни. Нет, я неудачно подобрала слова, намекая, что духи пытались атаковать нас, нет, они не пытались. Они просто летели за нами, поднимаясь из земли, из наших следов. В других местах все успокаивалось. Или может, так казалось в сравнении с хаосом вокруг нас. Но я не собиралась останавливаться, чтобы все подробно рассмотреть. На научные исследования времени просто не было.

   Когда мы добрались до леса, Кортес опустил тело Саванны на землю, затем поднял руки к небу и произнес несколько слов. Когда он провел правой рукой по дуге, духи исчезли.

   — Я думала, что ты неспособен на такую магию, — заметила я с присвистом, пытаясь привести дыхание в норму.

   — Я говорил, что не видел необходимости обучаться вызову подобных духов. Однако я посчитал необходимым научиться отсылать их обратно. К сожалению, это географически ограниченное заклинание.

   — Это означает, что если мы выйдем из леса, они вернутся? Это меня устраивает. Я так быстро не бегала после начальной школы. Нет, вычеркни это. Я никогда так быстро не бегала.

   Я опустилась на землю рядом с Саванной и проверила ее пульс. Она все еще оставалась без сознания, но дышала ровно.

   — Но почему они все еще преследуют ее? — спросила я.

   — Если честно, я не знаю. Возможно, они питаются ее энергией. Но я бы предположил, из своего знания ведьминского фольклора, что внезапное увеличение силы ведьмы во время первой менструации делает эту силу непредсказуемой.

   — И это еще мягко сказано.

   Я прислонилась к дереву. У моих ног из-под земли появился крошечный лучик света и, как легкий дымок, завис над землей. Я так быстро вскочила, что врезалась головой в нависающую ветку.

   — Я думала, ты…

   Кортес жестом приказал мне замолчать. Я наблюдала, как свет поплыл вверх.

   В отличие от первых появившихся духов, этот свет был чисто белым и плыл так же лениво, как дым от затухающего костра. Правда, он постоянно увеличивался в размере. Дойдя до примерно пяти футов над землей, он прекратил движение и мерцал, становясь все плотнее.

   Я почувствовала движение слева от себя, повернулась и увидела еще четыре башенки света, различной высоты. Я вопросительно посмотрела на Кортеса, но он поднял руку, словно жестом приказывал мне наблюдать и ждать. Конусы света приобретали формы. Мерцающие частички приплывали со всех сторон, добавляя что-то к формам и делая их все определеннее.

   Передо мной стояли пять человек, одетых в одежды колониальной эпохи: мужчина и мальчик в одинаковых камзолах и штанах, женщина и девочка-подросток в подогнанных по фигурам блузах, юбках и белых чепчиках, а также карапуз, только начинающий ходить, в длинной белой рубашке, пол которого не представлялось возможным определить. Хотя свет оставался белым, тела получились такими естественными, что я смогла рассмотреть морщинки вокруг глаз мужчины. Эти глаза смотрели прямо в мои. Мужчина повернулся к женщине и заговорил, но сквозь его шевелящиеся губы не вылетало никаких звуков. Она кивнула и ответила.

   — Призраки, — прошептала я.

   Девочка склонила голову набок и нахмурилась, глядя на меня, затем сказала что-то матери. Мальчик потянулся к Кортесу. Отец прыгнул вперед и ухватил его за руку, губы опять зашевелились, на этот раз он беззвучно ругал сына. Даже карапуз уставился на нас округлившимися глазами. Когда я шагнула к ребенку, мать подхватила малыша на руки и гневно посмотрела на меня. Муж шагнул к жене и жестом подозвал двух старших детей. Мальчик изобразил в воздухе знак, уберегающий от дурного глаза.

   — Только они не знают, кто здесь призраки, — заметила я.

   — А ты? — Кортес легко улыбнулся.

   Теперь члены семьи стояли, прижавшись, друг к другу, затем развернулись и двинулись прочь. Карапуз улыбался и махал нам из-за плеча матери. Я помахала ему в ответ. Кортес вытянул левую руку. Я думала, он собирается помахать, но он произнес несколько слов на латыни. Когда он сжал пальцы в кулак, семья начала исчезать.

   Как раз перед тем, как исчезнуть совсем, дочь бросила взгляд через плечо и посмотрела на нас гневным и обвиняющим взглядом.

   — Идите с миром, — прошептала я. — Вечный вам покой, — затем я повернулась к Кортесу. — Ты же вроде бы говорил, что заклинанием Саванны вызывают духов природы, а не призраков.

   — Да, всегда считалось так, но, похоже, теперь оно срабатывает, как никогда раньше.

   — А как нам прекратить его действие?

   — Ее нужно вынести за пределы кладбища.

   — И тогда действие заклинания закончится?

   — Я так надеюсь. Когда мы выйдем из-под укрытия деревьев, духи вернутся, но как ты уже сама убедилась, они не собираются приносить нам зло. Ты должна просто идти сквозь их ряды, как проходила сквозь те иллюзии, созданные колдуном у выходов из похоронного бюро.

   — Я все поняла. Если пойдем на юг, доберемся до дороги. Там нет забора, поэтому мы сможем…

   Меня перебил вой. Это не было воем духов, определенно этот звук издавала собака, взявшая след.

   — Так, еще и собачки из ада, — хмыкнул Кортес.

   — Может и так, но думаю, что это ищейки, вероятно, полицейские.

   — А-а, я забыл про полицию. Думаю, это проблема номер шестьдесят три.

   — Шестьдесят четыре — шестьдесят третьим номером шли люди, валявшиеся без сознания вокруг могилы Катрины Мотт. Или станут ею, когда очнутся. — Я сделала глубокий вдох. — Хорошо, давай подумаем. К западу отсюда протекает ручей. Собаки не могут взять след в воде. Более того, пока они бегут в противоположном направлении, поэтому у нас будет запас времени.

   — Ну, тогда двигаем на запад, — Кортес поднял бесчувственную Саванну и перекинул через плечо. — Указывай путь.

   И мы побежали. Против нас была полиция штата, явно державшая оружие наготове, нас преследовали лающие собаки, окружали крики, и еще приходилось нестись сквозь кружащуюся массу духов. Но, дойдя до определенного предела, ты уже ни на что не реагируешь. Духи? Собаки? Полицейские? Да плевать! Нужно просто бежать дальше и все это уйдет.

   От спасения бегством устаешь. Но можно сократить себе путь: бежать к воде. Потом идти по воде. Если и так не уйти от преследующих собак, бросайся в них огненными шарами. Так, добрались до дороги. Бегом к машине.

   Я рухнула рядом с автомобилем, судорожно хватая ртом воздух. Кортес затащил меня в салон. Я стала бормотать оправдания об астме, которой страдала в детстве. Про себя пообещала начать ходить в спортзал.

   — Землю не потеряла? — спросил Кортес.

   — Землю?

   Не могу описать выражение его лица. Шок. Неверие. Ужас.

   — О, эту землю, — я достала оба мешка из карманов. — Все здесь.

   Я позволила Кортесу сесть за руль, чтобы устроиться сзади рядом с Саванной, которая так пока и оставалась без сознания. И хорошо, что я позволила Кортесу управлять автомобилем, поскольку, хотя я и считаю себя отличным водителем, опыта у меня мало — я предпочитаю ходить пешком или ездить на велосипеде. Дело в том, что если бы за рулем на этот раз оказалась я, то я была бы не готова справиться с тем, что случилось дальше.

   Кортес тронулся с места, но не стал возвращаться на автостраду, а направился по грунтовой дороге, на которой стояла машина, подальше от главных кладбищенских ворот.

   Однако до того как мы добрались до первого перекрестка, позади нас завыли сирены. Я обернулась и увидела, что нас догоняет машина полиции штата с включенной мигалкой.

   — Дерьмо! — выругалась я. — Не останавливайся!

   — Я и не собирался. Вы обе пристегнуты?

   — Да.

   — Ну, тогда держитесь.

   С этими словами он выключил фары и надавил на газ.
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    ЧЕСТНЫЙ УГОНЩИК
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Маргарет ездила на «Олдсмобиле». На старом «Олдсмобиле», вероятно купленном в середине восьмидесятых. Это означало, что носится он так, словно за ним гонятся черти, но не очень хорошо проходит повороты, как обнаружил Кортес, когда впервые преодолевал поворот и чуть не вылетел в кювет. Также среди положительных моментов стоит назвать ширину автомобиля, поэтому «Олдсмобилем» хорошо пользоваться на бездорожье.

   Да, я сказала «на бездорожье», потому что мы съехали с дороги и понеслись по полю. Пожалуйста, представьте эту картину: дело за полночь, на небе ни луны, ни звезд, фары выключены, и вы несетесь по вспаханному полю на скорости сорок миль в час. Заверяю вас: по испытываемому ужасу это примерно то же, что высасывание воздуха из легких койутом.

   Как мы добрались до другого конца поля, не перевернувшись, я не знаю. Машина ни разу нигде не застряла. После того, как мы проехали по полю футов пятьдесят, полицейская машина отстала.

   С другой стороны поля мы выехали на пустую дорогу.

   — С тобой все в порядке? — спросил Кортес, снижая скорость.

   — Потрясло здорово, но вроде все в порядке. Ну и гонка!

   — Где мы? — спросила Саванна и села.

   — Направляемся домой, — ответила я. Кортес бросил взгляд в зеркало заднего вида.

   — К сожалению, мы попали в неприятную ситуацию, — заметил он. — Предполагаю, полицейские записали номер машины.

   — Ты прав. Я об этом не подумала.

   — Не беспокойся. Это просто означает, что мы должны бросить машину перед въездом в город и зайти через лес. Когда доберемся до твоего дома, тебе придется позвонить мисс Левин и объяснить ситуацию. Если полиция заявится к ней до утра, она может заявить, что машину украли, пока она спала. Если они не свяжутся с ней до девяти, я бы посоветовал ей самой позвонить в полицию и сообщить о пропаже автомобиля.

   — Полиция? — сонно моргая, спросила Саванна. — Какая полиция?

   — Не спрашивай, — сказала я ей. — И никогда больше не пользуйся этим заклинанием. Пожалуйста.

   — Я вызвала полицейских?

   — В некотором роде, — хмыкнул Кортес. — Я остановлюсь вот здесь. Как я понимаю, идти нам отсюда минут двадцать.

   Он припарковал машину, заехав в лес и оставив торчать заднюю часть, чтобы ее могли найти, правда, не сразу.

   — А ключи оставим в замке зажигания? — спросила я, надевая на плечи рюкзак.

   — Нет, тогда возникнут лишние вопросы о том, где ворам удалось раздобыть ключи. Лучше, чтобы все выглядело, как обычный угон.

   Он расстегнул куртку и достал небольшой набор инструментов.

   — Ты собираешься замыкать накоротко провода? Для запуска двигателя без ключа зажигания? — спросила Саванна, склоняясь вперед со своего места. — Классно. А ты вскрывал машины, когда был мальчишкой?

   — Конечно, нет.

   — Позволь мне догадаться, — подала голос я. — Это — еще один из сомнительных, но необходимых навыков, типа того, как прогнать назад духов и уходить от погони по бездорожью.

   — Вот именно.

   — А сколько машин ты угнал? — спросила Саванна, когда мы выбрались из автомобиля и пошли по дороге пешком.

   — Две. И оба раза, уверяю вас, делал это только по причине крайней необходимости. Я оказывался без средств передвижения, когда они мне были очень нужны. К счастью, ни одна машина не пострадала, и я смог оставить их в безопасных местах, предварительно помыв и залив баки.

   Я улыбнулась.

   — Готова поспорить: полицейские чесали затылки — откуда взялся этот честный вор?

   Саванна закатила глаза.

   — Слушайте, а вы когда-нибудь делали хоть что-нибудь плохое?

   — Я украла тюбик помады, когда мне было двенадцать лет.

   — Да, ты мне об этом рассказывала, — она посмотрела на Кортеса. — Представляешь, что она сделала? Украла, а потом почувствовала себя такой виноватой, что послала магазину деньги. Включая налог. Знаете ли, вы оба подаете плохой пример.

   — Плохой пример?

   — Конечно. Как я смогу соответствовать? Когда-нибудь мне придется обратиться к психотерапевту и долго у него лечиться.

   — Не беспокойся, — сказала я. — Я уже отложила на это деньги.

   — Вероятно, — пробормотала Саванна себе под нос. — А что…

   — Машина, — перебила я. — Сходим с дороги. Мы поспешили на поле.

   — А ты часто этим занимаешься, Лукас? — спросила Саванна. — Гонки на автомобилях, уход от полиции и все остальное?

   — Случается, хотя не стал бы определять это, как «часто».

   — На самом деле я хотела спросить: а как часто тебе приходится этим заниматься так часто? — спросила я.

   — Нечасто, — он улыбнулся.

   — Значит, мы особенные? — уточнила Саванна.

   — Очень особенные.

   — Не думаю, что это хорошо, — заметила я.

   Я перекинула рюкзак на другое плечо. Кортес протянул руку, чтобы взять его у меня, но я отмахнулась.

   Нога Саванны попала в ямку, она чуть не упала, потом догнала Кортеса и пошла рядом с ним.

   — Так что это за дело? — спросила она. — В сравнении с другими, которыми ты занимался?

   — Безумное.

   Она посмотрела на меня, чтобы я уточнила.

   — Он имеет в виду, что мы не даем ему скучать. В основном потому, что сами являемся источниками половины проблем.

   Кортес улыбнулся.

   — Должен признать: у вас обеих есть уникальная склонность к созданию новых.

   — Уникальная, — повторила Саванна, — Он имеет в виду, что мы особенные.

   — Угу, — кивнула я.

   
* * *

   
Мы вернулись в дом точно так же, как покидали его: прошли через лес, затем перебежали задний двор и проскользнули в дверь в задней части дома. Я быстро выглянула в окно на лужайку перед домом и увиденное подтвердило, что нам следовало проявлять осторожность. На лужайке все еще стояли лагерем трое или четверо человек. Один из них даже поставил походную палатку. Я подумала, не брать ли мне деньги за аренду земли.

   
* * *

   
Отправив Саванну спать, я позвонила Маргарет. Говорили мы примерно следующее.

   Я: — М-м-м, у нас возникла проблема с вашей машиной…

   Она: — Авария! О боже, нет!!! Моя страховка…

   Я: — Нет, не авария. С нами со всеми все в порядке, включая машину. Нам просто пришлось ее бросить.

   Она: — Въехали в канаву?

   Я: — Нет. Мы просто оставили ее на дороге. Полиция увидела номер и…

   Она: — Полиция?

   Я: — Все в порядке, но когда полиция найдет машину, скажите, что ее у вас украли.

   Она: — Украли?

   Я: — Да. Скажите, что оставили ее на подъездной дорожке к дому, когда отправились спать, и больше ее не видели. Не упоминайте ключи. А если полиция будет что-то спрашивать про кладбище…

   Она: — Кладбище?

   Я: — Говорите, что ничего про него не знаете.

   Она: — Но я, в самом деле, не знаю!

   Я: — Вот и хорошо. Чтобы ни говорила полиция, вы ничего не знаете. Вы не видели меня несколько дней. Если они найдут в вашей машине мои отпечатки пальцев, скажите, что я брала ее у нас в прошлом месяце, ладно?

   Она: — Отпечатки пальцев? Что ради всего святого ты…

   Я: — Мне пора идти. Спасибо, что дали нам машину. Я вам все компенсирую. До свидания.

   
* * *

   
Когда я зашла в гостиную, Кортес стоял перед телевизором и щелкал пультом, переключая каналы.

   — Телевизор, — сказала я, падая на софу. — Великое изобретение. Идеальное тупое лекарство после адского дня. Так что показывают?

   — «Ночь оживших мертвецов».

   — Ха-ха.

   — Я серьезно говорю.

   Он снова пощелкал пультом и остановился, когда на экране появился черно-белый образ стонущего вставшего из могилы мертвеца, пошатываясь разгуливающего по ферме.

   — Выглядит знакомо, — заметила я. — Не видела ли я это раньше?

   — Вчера. В похоронном бюро.

   — Нет, там вставшие мертвецы были гораздо страшнее. И не шатались. Ну, Кари шатался, да и то только потому, что у него было сломано много костей. М-м-м… где же я это видела? Призраки окружают дом, обитатели в ловушке внутри, поскольку отказались уйти. Погоди! Да это же лужайка перед моим домом. Посмотри, вон обнаженная женщина. Готова поспорить: это викканка.

   Кортес рассмеялся.

   — Я рад, что ты в состоянии шутить на эту тему. Я колебалась, затем посмотрела на него.

   — Знаешь, если станет слишком жарко… Я имею в виду, что это совсем не легкое судебное дело, которое ты, вероятно, предвидел. Я все пойму, если ты решишь отказаться.

   — И пропустить все забавы? — он хитро улыбнулся мне. — Никогда.

   Мы мгновение смотрели друг на друга, затем он быстро повернулся к телевизору и опять стал переключать каналы.

   — Нет, погоди, давай назад к тому фильму, — сказала я. — Я не прочь немного поразвлечься. Поедающие человеческую плоть зомби как раз для этого подходят.

   Он вернулся к старому фильму, затем посмотрел на кресло и на софу, словно решая, где ему усесться. Я показала на другой конец софы. Он кивнул и устроился рядом со мной.

   — Что мы смотрим? — спросила Саванна, заходя в гостиную в ночной рубашке.

   — Мы с Пейдж смотрим «Ночь оживших мертвецов». Ты идешь спать.

   — Я только что наполнила все кладбище духами. Значит, я достаточно взрослая, чтобы посмотреть фильм ужасов. — Саванна устроилась в кресле. — А у нас есть чипсы или что-то еще?

   — Ты думаешь, я в последнее время ходила по магазинам? — спросила я. — Скоро мы перейдем на консервы.

   — Это что, зомби? — Саванна фыркнула. — Да они какие-то увечные!

   — Это старый фильм, — сказала я. — Спецэффекты еще не достигли современного уровня.

   — Какие спецэффекты? Что это за тип с размазанной под глазом тушью? Я видела более страшных в супермаркете.

   — Пейдж говорила тебе, чтобы ты шла спать, Саванна? — подал голос Кортес.

   — О, хорошо. В любом случае это глупый фильм, — она вышла из комнаты.

   Через несколько минут я вздохнула.

   — Это очень глупый фильм. Но я слишком возбуждена, чтобы спать.

   — Мне… э… кажется, ты что-то говорила про новые колдовские книги?

   Я села прямо.

   — Да, все правильно. Я чуть не забыла. Я хотела сегодня ночью что-то попробовать.

   — Ты вроде бы собиралась мне рассказать… — он не закончил предложение.

   Я улыбнулась.

   — Я собиралась тебе рассказать о них, не так ли? И я рассказала.
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    НАГНЕТАТЕЛЬНЫЙ КЛАПАН
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— Это возможно, — объявил Кортес, когда я закончила рассказ о колдовских книгах.

   — Возможно? Ты утверждаешь, что у меня проблемы с логикой?

   — Я бы не посмел. Я просто говорю, что сказанное тобой имеет смысл, поэтому возможно. Ведьмы не из Шабаша уже на протяжении многих поколений используют магию колдунов. Было бы неплохо, чтобы они получили назад собственную.

   Я улыбнулась.

   — Правда? Ты понимаешь, что это будет означать? Эти заговоры и заклинания сравняют силы игроков.

   — Так и должно быть.

   Я откинулась на подушки.

   — И это говорит тог же самый парень, который что-то там болтал про «наследственные ограничения» силы ведьм?

   — Я изображал из себя личность, с которой, как я думал, ты будешь чувствовать себя наиболее комфортно. Я имел дело с достаточным количеством ведьм, чтобы не недооценивать их способности. Не каждый колдун ненавидит или недолюбливает ведьм. Хотя многие ненавидят и недолюбливают, даже те, кого считают приличными и высоконравственными мужчинами.

   — Приличные и высоконравственные колдуны?

   — Нет, это не оксюморон.[25] Не каждый колдун злой. Говорить это сродни утверждению, что каждая ведьма слабая и трусливая, что, я уверен, тебе совсем не понравится. Стереотип становится стереотипом, когда значительный процент населения, как кажется, соответствует ему. К сожалению, нравственно коррумпированный колдун является стереотипом и это соответствует истине.

   — Абсолютная власть коррумпирует абсолютно.

   — Ваг именно. Те, кто гоняются за мечтой об абсолютной власти, как делают многие колдуны, находят, что это становится навязчивой идеей.

   — Значит, ты не мечтаешь о большей силе? Он встретился со мной взглядом.

   — Я мечтаю, как, думаю, и ты, о больших знаниях — самом лучшем из возможных наборе заговоров и заклинаний и силе, чтобы наилучшим образом их использовать. Я рад, что ты нашла эти колдовские книги, и должен признать, что смотрю на это, как возможность узнать новые заговоры и заклинания.

   — А ты не думаешь, что, может, мы наивны? Раз считаем, что никогда не будем коррумпированы нашим собственным поиском силы?

   — Возможно.

   — Это не ответ.

   — Разве не наивно думать, что я не могу быть наивным?

   — Достаточно, — сказала я. — У меня от тебя голова кружится. Пришло время попробовать какой-то новый заговор или заклинание.

   Кортес склонился вперед.

   — А ты… не будешь возражать против зрителей?

   — Совсем нет, — улыбнулась я.

   
* * *

   
Я взяла книги, и мы отправились вниз, в подвал.

   Когда я говорила, что надеюсь освоить новый заговор или заклинание, я имела в виду именно это: один новый заговор или одно новое заклинание. Как бы мне ни хотелось попробовать все, описанное в книгах, даже надежда освоить за вечер один заговор может оказаться слишком смелой. Чтобы у меня получился заговор или заклинание из книги третьего уровня, вначале нужно освоить что-то из колдовской книги второго уровня, а это отнимет время.

   Я еще немного приглушила собственный энтузиазм, настояв, чтобы мы продвигались вперед логически. Сегодня я хотела не только выучить что-то новое, но и попробовать на практике свою теорию. Есть ли необходимость осваивать соответствующие заговоры и заклинания второго уровня перед тем, как сможешь освоить заговоры и заклинания третьего?

   Чтобы проверить это я выбрала заклинание на остановку дыхания. Поскольку я уже много часов тренировала его и безуспешно, это казалось идеальным выбором. Если оно у меня получится после того, как я освою заклинание второго уровня, то это подтвердит мою гипотезу. Заклинание на остановку дыхания относилось к стихии воздуха, пятому классу.

   Я пролистала книгу второго уровня и выяснила, что не учила никаких заклинаний, связанных со стихией воздуха.

   Соответствующее заклинание второго уровня, связанное со стихией воздуха, вызывало икоту. Может в начальной школе это и было бы весело, но для любой ведьмы старше десяти лет заклинание казалось очень глупым. Однако логически все имело смысл: и икота, и остановка дыхания являются видами перебоя с дыханием. Впервые просматривая эти колдовские книги, я попробовала это заклинание, просто для забавы, но остановилась, не освоив его. Если я разработала правильную теорию, она может объяснить, почему при освоении заклинания на остановку дыхания мне показалось, что оно, в конце концов, может сработать — потому что я частично освоила заклинание второго уровня.

   После того, как мне в голову ударила эта мысль, я достала колдовскую книгу с санкционированными Шабашем заговорами и заклинаниями и нашла страницу почти в самом конце, где значился заговор для снятия икоты, который я освоила много лет назад. Этот относился к заговорам, задействующим стихию воздуха, класс: 5. Заговор первого уровня. Вначале учишься лечить икоту, затем вызывать ее, затем полностью перекрывать дыхание.

   — Не возражаешь, если заставлю тебя икать? — спросила я у Кортеса.

   — Что?

   — Икать. Мне нужно заставить тебя икать. Не возражаешь?

   — Не могу сказать, что когда-либо встречал девушку, которая предложила бы мне это.

   — Это магическое действие, — пояснила я. — Не беспокойся. Я также знаю, как от нее избавлять.

   — Тебе придется меня этому обучить. Избавлению, не вызыванию. У меня никогда не получалась задержка дыхания.

   — Нет? Потерпи немного и увидишь, что я собираюсь попробовать следующее.

   До того, как можно было надеяться на успех, мне требовалось попрактиковаться. Присутствие Кортеса меня не отвлекало, вероятно, потому, что он проявил предусмотрительность и устроился позади меня. Таким образом, у меня не создавалось ощущения, будто я перед кем-то выступаю.

   Через двадцать минут работы я почувствовала, что поймала нужный ритм, поэтому попросила Кортеса пересесть так, чтобы оказаться передо мной. Он пересел, и смотрел в стену, а не прямо на меня. Так мне было легче. На самом деле так легко, что заклинание сработало со второй попытки. Затем, конечно, мне пришлось попробовать его еще раз шесть, чтобы удостовериться, все ли я делаю правильно. Когда я раздумывала, не попробовать ли еще разок, Кортес объявил, что я полностью освоила вызывание икоты, и попросил дать ему передышку, чтобы перевести дыхание.

   Следующим этапом я перешла к заклинанию на остановку дыхания. Я начала, направляя его на саму себя. Лукас сегодня ночью и так достаточно натерпелся. Потребовалось двадцать минут, чтобы я могла произносить заклинание. Оно не было сложным. Использовалась латынь, язык заговоров и заклинаний, который я знала лучше всего. Отсрочка произошла по одной простой причине: нервы. Я возлагала такие надежды на это заклинание, что путалась в словах. Я пыталась говорить себе, что его освоение не имеет такого уж большого значения, и если у меня ничего не получится на этот раз, то я найду другой способ, но — без толку. Я знала, насколько это важно, и не могла убедить себя в обратном. Я едва смела, произносить слова, опасаясь провала, словно, если я провалюсь на этот раз, магия каким-то образом исчезнет, и я никогда не смогу восстановить свои магические способности.

   Несколько раз, сделав ошибки в словах, я измелила тактику и начала со второй строки. Исключив начальную строку, я гарантировала несрабатывание заклинания, чтобы сконцентрироваться на декламации. Я много раз пыталась добиться успеха с этим заклинанием в прошлом, и поэтому быстро нашла нужный ритм.

   Слова текли, изменения интонации, и тона, словно сами срывались с языка. Правильно произнесенный заговор и заклинание — это истинная музыка. Это не монотонное пение и не обычная песня, а музыка языка, музыка Шекспира и Байрона. Добавьте к этим словам эмоции и уверенность — и он приобретет силу оперы. Даже не понимая слов, вы почувствуете их значение.

   Я закрыла глаза и добавила души, вливала в заклинание каждую унцию страстного желания, разочарования и амбиций. Мой голос усиливался, пока я не перестала чувствовать, как слова вырываются у меня из горла, я только слышала, как они эхом отдаются вокруг меня.

   Я снова и снова повторяла заклинание. Затем я услышала первую строку, она появилась как бы сама по себе. Слова достигли пика, и с последней строкой у меня из горла вылетел и воздух. Я стала резко хватать его ртом и чуть не задохнулась.

   Как только я снова смогла дышать, слова стали повторяться, словно сами по себе. Когда я декламировала заклинание, у меня над головой задрожало окно. Розовые кусты бились и царапались о раму. Когда слова закончились, у меня изо рта вылетели брызги слюны, я едва могла дышать.

   И снова я стала повторять слова. Щеколда слетела с секционных дверей, и они застонали. Когда заклинание подходило к концу, двери внезапно резко распахнулись. В помещение ворвался порыв ветра и уронил корзины с чистым бельем. С последним словом из меня было вытянуто дыхание, причем с такой силой, что я рухнула лицом вперед и потеряла сознание.

   Следующее ощущение — руки Кортеса у меня на плечах.

   — С тобой все в порядке? — спросил он, когда я открыла глаза. Я медленно улыбнулась.

   — Я думаю, что оно сработало.

   — Сработало, — ответил он, осматривая разбросанное вокруг нас выстиранное белье. — Теперь, после того, как ты доказала, что заклинание срабатывает и ты успешно можешь его использовать, наверное, ты не станешь возражать, чтобы и я его попробовал.

   Я отдернула от него колдовскую книгу.

   — Нет. Моя.

   Я рассмеялась и размахивала колдовской книгой вне пределов досягаемости Кортеса. Он улыбнулся и попытался ее у меня забрать, но я вырвала ее и сама чуть не рухнула на спину. Кортес прыгнул за ней. Его лицо оказалось совсем рядом с моим, он замер и моргнул. Я знала, что он думает. И я также знала, что он этого не сделает. Поэтому сделала сама.

   Я приблизила свои губы к его губам и поцеловала его.

   Глаза Кортеса округлились. Я рассмеялась, чуть не прервав поцелуй, но до того, как я успела отпрянуть, Кортес притянул меня к себе и удивил силой своего поцелуя. Все недостатки в технике Кортес с лихвой компенсировал рвением и энтузиазмом, и в его поцелуе я почувствовала что-то, от чего у меня закружилась голова, внутри все загорелось огнем и я вспомнила все романтические клише, над которыми когда-либо смеялась. Опьянение от магической практики все еще оставалось, и тут к нему добавилась свежая страсть и возбуждение от осознания, что на твою страсть отвечают. Голова так и кружилась, я вся сделалась наэлектризованной, и впервые за много дней я почувствовала себя такой, какой всегда себя считала — неуязвимой.

   Мы рухнули на груду чистого белья. Кортес перекатился на спину, а меня положил на себя. Его руки передвинулись мне на затылок и пытались расстегнуть заколку. Я подняла руку и сама ее расстегнула. Когда мои волосы рассыпались по плечам, Кортес запустил в них пальцы и поцеловал меня еще сильнее, затем высвободил одну руку из моих волос и щелкнул пальцами у нас над головами. Свет выключился. Он прошептал несколько слов, оторвавшись от моих губ, и тут же зажглись свечи, оставшиеся после моей магической практики.

   Мой смех прозвучал между наших губ.

   — Выпендриваешься?

   Он чуть отодвинулся и приподнял брови.

   — Это называется быть романтичным, — он улыбнулся. — Ну может и выпендриваюсь. Чуть-чуть.

   — Не надо. Это я тебя совращаю.

   — Правда?

   — Я же начала, не так ли?

   — Так. Ну, тогда давай, действуй.

   Используя ведьминский заговор, я затушила свечи, затем, опять же ведьминским способом, зажгла вновь. Кортес рассмеялся и снова притянул меня к себе. Мы целовались несколько минут. Когда он вытащил мою блузку из джинсов, я покачала головой и чуть отодвинулась, прерывая поцелуй.

   — Я веду, забыл?

   Я схватила его за рубашку спереди и потянула так, чтобы он сел. Затем я оседлала его бедра, встав коленями на пол и извивалась на нем, пока не почувствовала эрекцию. У него перехватило дыхание. Я улыбнулась и сняла с него очки.

   — Они тебе требуются? — спросила я. Кортес покачал головой.

   Я отложила очки в сторону и начала расстегивать ему рубашку. Справившись с тремя пуговицами, я прижалась губами к шее мужчины и повела по ней кончиком языка, почувствовала, как он сглатывает. Мои пальцы опустились к четвертой пуговице и расстегнули ее, язык пошел вниз, выписывая круги на груди Кортеса. Перед расстегиванием каждой следующей пуговицы я проводила пальцами по его голой груди. Добравшись до последней пуговицы, я изменила положение — отодвинулась назад и устроилась рядом с его коленями. Затем я склонилась вперед и стала дразнить его пупок губами, мой язык опускался все ниже и ниже, пока я не расстегнула пуговицу у него на брюках, а затем расстегнула и молнию. Я слышала его дыхание над собой, оно было неровным и хрипловатым, и мое собственное желание усилилось.

   Я провела языком над самым верхом трусов мужчины, затем кончик языка забрался под край. После этого я переместилась вперед, опять лаская губами его грудь. Вскоре я снова его оседлала. Когда мои глаза оказались на уровне с его, Кортес запустил руки мне в волосы и притянул мою голову к своей, целуя меня. Потом его руки забрались мне под блузку, но я снова отодвинулась и улыбнулась.

   — Пока нет, — сказала я.

   Кортес открыл рот, но я приложила палец к его губам, отодвинулась назад, встала. Затем я сделала еще шаг назад, улыбнулась, гладя на него сверху вниз, и сняла блузку. За ней последовали носки, потом джинсы, свалившиеся кучей у моих ног. Я вышла из них и откинула их в сторону. Затем я не торопясь, стала снимать оставшееся — бюстгальтер и трусики.

   Когда трусики упали, Кортес несколько секунд просто смотрел на меня, затем улыбнулся, поднялся на ноги и мгновенно преодолел расстояние между нами.

   Я поднялась на цыпочки и поцеловала его, и мы чуть не рухнули на пол. Кортес подхватил меня и перенаправил наше падение на груду чистого белья. Я стянула рубашку у него с плеч, провела пальцами по спине вниз, запустила обе руки в его расстегнутые брюки и потянула вниз, оставив трусы на месте.

   Он отбросил штаны в сторону, взялся за мои ягодицы и притянул меня к себе. Затем его правая рука куда-то передвинулась и уголком глаза я заметила, как он ее вытянул. Кортес что-то прошептал у моих губ — и включилась стереосистема Саванны.

   — Гм! Это я тебя совращаю, — сказала я, отодвигаясь назад.

   — Считай, что я уже совращен.

   Кортес опустил свои губы к моим, и тут воркование мальчиковой группы наполнило помещение. Глаза Кортеса округлились, и он снова щелкнул пальцами, в поисках какой-то другой мелодии. Я рассмеялась. Он нашел джаз, затем, еще раз щелкнув пальцами, настроил звук, уменьшив его до шепота.

   — Неплохо, — заметила я.

   Я произнесла слова заклинания на вызов ветра, правда смягчила ударения в нужных местах, и кожу стал ласкать легкий бриз. Кортес поцеловал меня, затем провел губами у меня по подбородку и вниз по шее. Целуя мне шею, он опять что-то пробормотал и щелкнул пальцами. Пламя свечей превратилось в сотню ярких искр. Я рассмеялась и выгнула спину дугой, а его губы опустились мне на грудь. Я позволила себе наслаждаться этим минутку, затем оторвалась, изменила положение и уселась верхом ему на грудь.

   Я прошептала слова заклинания — и небольшой светящийся шар возник у меня на ладони. Кортес перевел взгляд с него на меня, склонил голову набок, глазами задавая вопрос, я улыбнулась и направила на ладонь выключающий заговор, чтобы затушить шар, остались мерцать лишь мои пальцы.

   — Интересно, — заметил он. — Но я не понимаю… Я прижала горячие пальцы к его груди. Кортес резко вдохнул воздух, я провела пальцами по его груди, распространяя по ней тепло, затем запустила руку ему в трусы и погладила плоть. Он застонал, закрыл глаза и откинулся назад.

   — Теперь все понимаешь? — спросила я.

   — Научи меня этому, — хрипло сказал он.

   — Может, и научу, — улыбнулась я.

   Я стянула с него трусы и подвела одну горячую руку ему под яички, стала их гладить, другой рукой гладила его плоть.

   Он изогнулся дугой, застонал. Я продолжала, прислушиваясь к его дыханию, пока не уловила как раз нужный темп, остановилась и крепко сжала его плоть.

   — Я выиграла? — спросила я.

   — Да. Боже, да, — он замолчал, затем высвободился, и его глаза открылись. — Нет.

   — Передумал? — я улыбнулась, — Все в порядке. Ты прав, может это и не такая уж хорошая мысль. — Я стала с него слезать. — Нам стоит сохранять чисто профессиональные отношения. В конце концов…

   Кортес бросился на меня, повалил на спину и растянулся на мне.

   — Когда я сказал «нет», я имел в виду, что не признаю поражения. Пока нет.

   Он сбросил трусы, затем схватил меня за бедра. Мы перекатились на бок и запутались в белье — оказались среди мягких простыней, вдыхая запах лимона. Когда мы целовались, я почувствовала движение губ Кортеса, открыла глаза и увидела, как его рука по дуге идет над нами. Послышалось тихое бренчание гитары, затем с пола поднялся туман пурпурного и голубого цветов.

   — Скажи мне, что это не койут, — прошептала я у его рта. Кортес рассмеялся и завел пальцы между моих бедер, дразня меня.

   Я изогнула спину и закрыла глаза. Когда я их открыла, туман плыл к нам. Вначале он коснулся моей руки, послав по ней покалывание энергии. Я резко вдохнула воздух. Кортес снова усмехнулся и ввел в меня пальцы. Туман окутал нас. Все волоски у меня на теле встали дыбом, я прижалась головой к простыни, наслаждаясь ощущением.

   — Это… — я опять хватала ртом воздух. — Ты должен меня этому научить.

   Кортес улыбнулся, вынул пальцы и лег на меня.

   — Я научу тебя всему, что ты захочешь.
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    ДОБРОЕ УТРО
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Прошло время — и я выпуталась из белья и его объятий и встала. Кортес поднял голову и нахмурился.

   — Подожди, — сказала я.

   Я отправилась в холодный погреб и достала оттуда бутылку вина. Когда я вернулась, Кортес все еще лежал, обернувшись чистыми простынями, и наблюдал за мной.

   — Пойдет? — спросила я, протягивая бутылку.

   — М-м-м? — он моргнул, затем посмотрел на бутылку. — О, да. Вино. Хорошо. Отлично.

   Я рассмеялась.

   — Наверное, я бы оскорбилась, если бы ты на самом деле смотрел на вино.

   Тогда он улыбнулся, это была ленивая, медленно расплывающаяся по лицу улыбка, от которой у меня внутри вновь возникли приятные ощущения.

   — Похоже, я все еще в шоке.

   — Только не рассказывай, что я — первая попавшая в беду дамочка, которая тебя совратила.

   — Я могу сказать с полной уверенностью, что ты — первая женщина, которая попыталась меня совратить во время ведения дела — да и вне работы тоже, — он протянул руку к бутылке. — А штопор для этой бутылки требуется?

   — Конечно, нет, я же ведьма, — я произнесла несколько слов, и пробка вылетела из бутылки. — Не думаю, что ты умеешь создавать стаканы. Или подзывать их к себе.

   — Прости.

   — До кухни так далеко. А нам стаканы вообще требуются?

   — Нет, совсем ни к чему.

   Кортес обнял меня за талию и притянул к себе, потом усадил к себе на колени. Мы по очереди хлебнули из горлышка.

   — Мне жаль, что так получилось с твоим мотоциклом, — сказала я.

   — Моим?… О, да. Нет проблем. Он застрахован.

   — Все равно мне жаль. Я знаю, что замена будет уже не тем, если ты сам его отремонтировал.

   — Если я его отремонтировал?

   — Я не имела в виду… Он усмехнулся.

   — Не нужно объяснять. Я прекрасно понимаю, что вряд ли похожу на типа, способного разобраться с коробкой передач и карбюраторами. Если честно, за исключением именно этого хобби, мои способности к механике равны нулю.

   — Но ты же умеешь замыкать накоротко провода в машинах для запуска двигателя без ключа зажигания.

   Кортес снова усмехнулся.

   — Да, у меня есть такая способность. Что касается мотоциклов, то один из приятелей моей матери заинтересовал меня их ремонтом, когда я был в возрасте Саванны. И вначале я усердно этим занимался, надеясь, что это приятно выделит меня среди других молодых людей.

   — Ты надеялся, что это поможет тебе знакомиться с девчонками? И как?

   — Едва ли. Я быстро избавился от иллюзии. Или, по крайней мере, я так думал, хотя должен признать, что, выбрав мотоцикл для поездки к похоронному бюро, я частично руководствовался полубессознательным желанием представить себя в более привлекательном свете.

   — Это произвело на меня большое впечатление. Он завалился на белье и расхохотался, чем удивил меня.

   — О, да, я это видел. Это произвело на тебя на самом деле очень большое впечатление. Примерно такое же, как когда ты обнаружила, что я — сын известного и пользующегося дурной славой главы Кабал-клана.

   — Наследник известного и пользующегося дурной славой главы Кабал-клана.

   Я сказала это шутя, но из его глаз ушло веселье. Он кивнул и потянулся к бутылке с вином.

   — Прости, — поспешила извиниться я. — Меняем тему. Так, где ты живешь?

   — Вначале вернемся к вопросу о наследстве. Это правда и я не намерен избегать эту тему. Я хочу быть с тобой честным, Пейдж. Я хочу… — он колебался. — У моего отца есть очень веские причины называть меня наследником, причины, которые ко мне самому не имеют никакого отношения и связаны только с политикой наследования и преемственности. Он также использует это, чтобы держать в узде моих старших братьев.

   — Чисто стратегическое решение? Не могу, а это поверить.

   — Мой отец несколько заблуждается относительно природы моей мятежности. Он неправ. Я никогда не стану нанятым сотрудником — или главой — какого-либо Кабал-клана. Я также не наивен, чтобы брать на себя бразды правления в надежде реформировать Кабал-клан или преобразовать его в действующую только по закону организацию.

   — Это правда?… — я покачала головой. — Прости, я не хочу лезть не в свое дело…

   — Ты не лезешь не в свое дело, Пейдж. Меня бы гораздо больше беспокоило, если бы тебе было наплевать. Спрашивай. Пожалуйста.

   — Насчет награды. Это правда? Я имею в виду, если тебе угрожает опасность…

   — Нет, не угрожает. А если и угрожает, то постоянно и никак не влияет на сложившуюся сейчас ситуацию, как и она на нее. Никто из организации Наста не посмеет обращаться за этой наградой. Должен сказать, что Лия склонна путать факты. Не все мои родственники — а Лия называла жену моего отца и трех сводных братьев — назначили за меня награду, В последний раз я слышал, что ее предлагали только Делорес и мой старший брат. Карлос, младший из сыновей Делорес, одно время тоже предлагал, но теперь он набрал долгов и поэтому ему пришлось снять предложение. А Уильям никогда не пытался никого нанимать, чтобы убить меня — вероятно потому, что у него просто не хватит мозгов это придумать.

   — Ты серьезно?

   — Об Уильяме? К сожалению да. Он достаточно умен, но абсолютно безынициативен.

   Я ткнула его кулаком в плечо.

   — Ха-ха! Ты знаешь, что я имела в виду. Ты серьезно говоришь, что твои братья назначили награду за твою голову?

   — Да, хотя не советовал бы тебе упоминать это моему отцу. Он уверен, что разобрался с этим вопросом много лет назад. Убивать незаконнорожденного наследника категорически воспрещается. Любой член семьи, который попытается это сделать и будет пойман, подвергнется суровому наказанию. Отец пытался угрожать им смертью, но это не сработало, поэтому он заменил смерть на самое худшее из возможных наказаний: лишение наследства.

   — Да, вы подняли взаимоотношения в семье на совсем новый уровень, не правда ли?

   — Кортесы всегда были во всем в первых рядах. Мы снова сделали по глотку из бутылки.

   — Ты спрашивала, где я живу, — напомнил он.

   — Спрашивала.

   — Наверное, в анкетах мою ситуацию описывают как: «Не имеет постоянного адреса». С тех пор, как я закончил учиться, я нигде не жил достаточно долго, чтобы снять квартиру. Моя работа — как юриста, так и другая — заставляет меня постоянно переезжать с места на место. Из-за своих дополнительных занятий я, очевидно, плохо подхожу для постоянной работы в какой-то юридической фирме. Вместо этого я выполняю какие-то разовые работы для представителей мира сверхъестественного, которым требуются услуги юриста.

   — Юрист для паранормальных явлений.

   — Звучит также отвратительно, как «супергерой», не правда ли? Но это дает мне достаточно денег, на которые я могу жить, не больше и не меньше. А что еще важнее, это дает мне возможность делать то, что я на самом деле хочу.

   — Спасать мир?

   — Уверен, что ты об этом ничего не знаешь.

   — Эй, я не хочу спасать весь мир, только свой уголок в нем.

   Кортес рассмеялся и покрепче обнял меня. Мы целовались несколько минут, затем я с неохотой отодвинулась.

   — Я хочу узнать побольше, — заявила я. — О тебе, о том, чем ты занимаешься. Но, наверное, нам следует немного поспать.

   — Да, конечно. Судя по двум последним дням, нам предстоит еще немало испытаний, поэтому отдых нам определенно требуется. — Кортес протянул руку и дотянулся до очков, затем посмотрел на меня. — А возможно ли на сегодняшнюю ночь избежать отдельных спален? Я знаю, что нельзя забывать о Саванне…

   — Этот вопрос легко решается при помощи запирающего заговора. Или парочки.

   
* * *

   
Когда я проснулась утром, рядом никого не оказалось. Вначале я подумала, что Кортес встал ночью и отправился на софу. Я посчитала бы это плохим знаком. Но потянувшись, я почувствовала, что место, где он лежал, все еще теплое.

   Я посмотрела на часы. Одиннадцать утра? Я так долго не спала со времени учебы в Университете. Неудивительно, что Кортес уже встал.

   Я поднялась, все еще с дурной головой, надела кимоно и направилась в ванную. Дверь оказалась открыта, поэтому я ее толкнула и врезала ею по Кортесу, который склонялся над раковиной и брился.

   — Прости, — сказал он.

   — За что? За то, что стоял у самой двери?

   Он легко улыбнулся.

   — За то, что не запер дверь, поэтому заставил тебя считать, будто ванная свободна, — он кивнул на зеркало, запотевшее после того, как он принимал душ. — Я открыл дверь, чтобы открыть доступ воздуху. Я не мог найти…

   Я нажала на рычаг за дверью и в ванной тут же послышалось гудение.

   — А, вентилятор, — понял он.

   — Устроено не очень удачно. Я буду у себя в комнате. Просто постучи, когда закончишь.

   До того, как я успела уйти, Кортес схватил меня за руку, затащил в ванную и закрыл дверь. Затем он притянул меня к себе и накрыл мои губы своими. Вся неловкость, которая бывает «утром после», тут же исчезла.

   Я тоже его поцеловала, обвив шею руками. Я перебирала влажные пряди, в нос мне ударил запах мыла. Когда мой язык проскользнул ему в рот, я почувствовала запах мяты. Зубная паста.

   Я отпрянула назад и шлепнула себя по губам.

   — Мне нужно почистить зубы. — В зеркале я увидела свою прическу. Волосы растрепались так, что можно было только сказать «как у ведьмы». — Кошмар! Мои волосы!

   Кортес запустил в них руку и склонился, чтобы поцеловать меня в шею.

   — Я люблю твои волосы.

   — Но про мое дыхание ты этого сказать не можешь. Когда я потянулась за зубной пастой, он меня развернул.

   — С твоим дыханием все в порядке.

   Словно чтобы доказать это, Кортес снова меня поцеловал, на этот раз глубже, приподнял меня, посадил на полку и прижался ко мне. Я засунула руки ему под расстегнутую рубашку и попыталась скинуть ее с плеч, но мужчина схватил меня за запястья.

   — Сейчас, насколько я понимаю, совращаю я, — объявил Кортес. — Конечно, я не собираюсь отбивать у тебя охоту брать на себя инициативу в будущем. Не хочу отбивать у тебя охоту раздевать меня или раздеваться самой, в особенности… таким завлекательным образом, как ты сделала прошлой ночью, но…

   — Ты меня совращаешь или только болтаешь об этом?

   Он улыбнулся.

   — Я мог бы об этом поговорить, если хочешь. Выбирая слова, более подходящие к ситуации.

   — Искушает, — заметила я. — Очень искушает. Если бы я не беспокоилась, что Саванна проснется…

   — Все правильно. У нас еще будет достаточно времени на разговоры.

   Его губы опустились к моим, он развязал мой пояс. Затем Кортес завел руки мне под кимоно и медленно провел пальцами по бокам вверх, потом взялся за мою грудь. Когда его большие пальцы нашли мои соски, я выгнула спину и застонала.

   Что- то ударилось в дверь, причем достаточно сильно, и мы оба подпрыгнули, потом я рухнула в объятия Кортеса.

   — Есть тут кто-нибудь? — спросила Саванна между ударами кулаком в дверь.

   Кортес взглянул на меня. Я жестом показала, чтобы он ответил.

   — Я, — сказал он.

   — Ты заканчиваешь?

   — М-м-м, нет, боюсь, что нет, Саванна. Я только начал.

   — О боже, — застонала она.

   Дверь заскрипела, затем послышались скрежет и глухой удар — Саванна опустилась на пол. Мы подождали еще минуту. Саванна не только не ушла, но издаваемые ею звуки, выражающие нетерпение, лишь усилились и участились.

   Кортес склонился к моему уху.

   — Ты уверена, что хочешь оставить ее у себя?

   Я улыбнулась, покачала головой и жестом показала ему на дверь.

   — А ты? — спросил он одними губами.

   Я соскользнула с полки, отступила в уголок у унитаза и прошептала слова заклинания, делающего тебя невидимой. Кортес кивнул, затем открыл дверь.

   — Наконец-то! — воскликнула Саванна. — Знаешь ли, в этом доме только одна ванная!

   Он прошел мимо нее, не произнося ни звука, его шаги эхом отдавались в холле.

   — Мы сегодня утром не в духе, — крикнула она ему вслед.

   Саванна закрыла дверь и занялась собой. Но то, что она делала, не имело никакого отношения к утреннему туалету, как следовало бы ожидать. Вначале она расчесала волосы — моей щеткой. Затем она попробовала новую помаду — мою. Потом она пошуровала в нижней части шкафчика и достала мой припрятанный запас дорогого шампуня и кондиционера — причем продукции, хочу заметить, предназначенной для вьющихся волос. Наконец девчонка схватила мои духи и побрызгалась ими так, словно это был освежитель воздуха. Мне пришлось прикусить губу, чтобы не заорать.

   Затем она решила принять душ. Когда Саванна начала раздеваться, я отвела взгляд и стала смотреть в другую сторону. Через несколько минут в таком положении у меня на глаза навернулись слезы. Когда я наконец снова посмотрела на Саванну, она стояла перед зеркалом. Просто стояла там, рассматривала себя и хмурилась. Я снова отвернулась.

   — Ну, теперь я женщина, — пробормотала она своему отражению. — Эх, скорее бы у меня стало нормальное тело! Ну, сколько еще ждать?!

   С этими словами она шагнула к ванне и забралась в нее. Когда она включила душ за занавеской, я выбралась из укрытия, рванула к двери, остановилась, шагнула назад, быстро прополоскала рот и ушла.

   Одевшись, я зашла в кухню и увидела там Кортеса, изучающего содержимое холодильника. Когда я вошла, он поднял голову, посмотрел за мою спину в поисках Саванны, затем притянул меня к себе, чтобы поцеловать.

   — Как я предполагаю, это последний поцелуй на сегодня, — сказал он, затем принюхался. — Приятно пахнешь.

   — Непреднамеренно, — пробормотала я. — Моя мама всегда предупреждала меня, чтобы я не использовала заклинание, делающее тебя невидимой, с целью по шпионить за кем-то — или можешь увидеть что-то, чего не хочешь. Я только что узнала, почему мой шампунь и духи исчезают так быстро. И теперь я знаю, почему мои друзья всегда жаловались, что их сестры или братья пользуются их вещами. — Я схватилась за дверцу холодильника. — Ты с этим сталкивался?

   — Нет, — он покачал головой и заглянул в почти пустой холодильник. — Я рос единственным ребенком, как и ты.

   Я замерла на месте, запутавшись. Я знала, что у него есть три старших брата. О, погодите. Я вспомнила, что Лия говорила о его появлении на свет, что он… Я не могла подобрать нужное слово. О, я знала несколько: незаконнорожденный, зачатый вне брака, ну и также одно нехорошее слово, которое я не могла произнести в присутствии Кортеса. Все они казались такими негативными, такими архаичными. Может, термины и стали архаичными потому, что в таком определении совершенно нет необходимости. Если зачатие ребенка происходит во время интрижки не состоящих в браке родителей, то можно говорить о сомнительном поведении родителей, а не ребенка. Если и можно кого-то осуждать, то только их. В двадцать первом веке мы должны быть достаточно просвещенными, чтобы это понимать. Тем не менее, если судить по тому, как об этом говорила Лия, как она подбирала выражения, как бросала колкости, я знала: остальные члены мира Кабал-кланов не позволят Кортесу об этом забыть.

   — Да, немного тут всего, — заметил он, заглядывая мне через плечо. — Если яйца еще не стухли, то могу сделать омлет. Да, я помню, что делал его вчера, но мой репертуар очень ограничен. Это или омлет, или сваренное вкрутую яйцо, хотя я славюсь тем, что могу доварить их до состояния мяча для игры в гольф.

   — Ты уже достаточно всего сделал. Я приготовлю завтрак. Яйца, блины или гренки, поджаренные в молоке с яйцом? — я посмотрела на хлеб, по краям которого уже пошла плесень. — Про гренки забудь.

   — Готовь, что легче.

   — Блины, — заявила Саванна, заходя в кухню.

   — Ну тогда ты накрываешь на стол, а я готовлю.
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    ГОЛОСОВАНИЕ
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К тому времени, как завтрак — или мне следует сказать: нечто среднее между завтраком и обедом? — закончился, уже перевалило за полдень. Кортес заявил, что сам уберет со стола, и также настоял, чтобы ему помогла Саванна. Я взяла кружку с кофе и направлялась в гостиную, когда зазвонил телефон. Кортес взглянул на дисплей.

   — Виктория Алден. Подождем, пока сработает автоответчик?

   — Нет, я возьму трубку. После последних нескольких дней Виктория — это проблема, с которой я в состоянии справиться… Алло, Виктория, — сказала я, снимая трубку.

   Молчание.

   — У меня же определитель номера на аппарате. Забыли? — спросила я. — Великое изобретение.

   — Сегодня утром ты больно веселая, Пейдж.

   — Да, веселая. Толпа перед домом рассосалась. Журналисты прекратили звонить. Определенно все налаживается.

   — Значит, угон машины Маргарет, и вызов полиции прошлой ночью на кладбище ты считаешь улучшением ситуации?

   — О, ничего страшного не случилось, Виктория. Мы были очень осторожны. Полиция не знает, что на кладбище появлялась я. Они даже не звонили.

   — Я звоню относительно будущего одной из членов нашего Шабаша.

   Я замолчала, затем поморщилась, моя эйфория проходила.

   — О, наверное речь идет о Кайли? Она решила покинуть Шабаш? Послушайте, я с ней разговаривала и еще поговорю, когда все это закончится.

   — Речь не о Кайли. О тебе.

   — Обо мне?

   — Услышав о твоей последней выходке, мы сегодня утром созвали экстренное совещание Шабаша. Тебя исключили из Шабаша, Пейдж.

   — Что… вы… — слова высохли у меня на языке.

   — Мы провели голосование, восемь ведьм против твоего членства, трос за, двое воздержались. Шабаш принял решение.

   — Н-нет. Восемь против трех? Этого не может быть. Вы это подстроили. Вы вероятно…

   — Если хочешь, позвони Эбигейл. Я уверена: она — одна из трех, кто голосовал за то, чтобы позволить тебе остаться. Она скажет тебе, что все было честно. Ты знаешь правила исключения, Пейдж. У тебя есть тридцать дней, чтобы покинуть Ист-Фоллс, тебе запрещается брать что-либо из принадлежавших твоей матери…

   — Нет! — заорала я. — Нет!

   Я бросила трубку на рычаг. Не поворачиваясь, я почувствовала за спиной Кортеса.

   — Они меня исключили, — прошептала я. — Они проголосовали за то, чтобы выгнать меня из Шабаша.

   Если он и ответил, я не слышала. У меня в ушах пульсировала кровь.

   Каким- то образом мне удалось сделать три шага до кресла, и я в него рухнула. Кортес устроился на ручке кресла, но я от него отвернулась. Никто не сможет понять, что это для меня значило, и я не хотела, чтобы кто-то даже пытался. Когда Кортес склонился надо мной, его губы зашевелились, и я приготовилась услышать неизбежное «Мне так жаль».

   Вместо этого он сказал:

   — Они неправы.

   Я подняла голову и посмотрела на него. Он наклонился, смахнул волосы с моего лица, используя движение, чтобы погладить меня по щеке большим пальцем.

   — Они неправы, Пейдж.

   Я спрятала лицо у него на груди и разрыдалась.

   
* * *

   
Я знала, что Старейшинам уже ничем не поможешь, однако всем остальным ведьмам помочь еще можно. Старейшины привыкли к своему образу жизни и никогда уже его не изменят, точно также как не изменят своего мнения ни по какому вопросу, и что бы я ни предпринимала, они останутся такими, как есть. Я даже не стану терять время, пытаясь что-то изменить в их случае. Вместо них я хотела сфокусироваться на молодом поколении, типа Кайли, которая этой весной собиралась в колледж и серьезно подумывала о разрыве с Шабашем.

   Спасти молодое поколение и позволить старшему спокойно увядать. В дальнейшем я смогла бы реформировать Шабаш, сделать его местом, куда ведьмы приходят, а не тем, откуда сбегают. После того, как Шабаш заново стал бы сильным и жизнеспособным, мы смогли бы связаться с другими ведьмами, предложить обучение, членство и серьезную альтернативу для ведьм типа Евы, которые видели силу только в черной магии. Я бы сделала Шабаш более гибким, более приспосабливающимся, более привлекательным и лучше подходящим для удовлетворения нужд ведьм. Определенно, это был грандиозный план, и, вероятно, я даже не успела бы его претворить за свою жизнь. Но я могла бы начать. Я могла бы попытаться.

   Это стало бы воплощением всех надежд, которые у меня появлялись с тех пор, как я достаточно выросла, чтобы формулировать надежды. Я не могла представить, как покину Шабаш, буквально не могла представить это. Ни разу на протяжении всей своей жизни я не раздумывала о том, какой могла бы быть жизнь вне Шабаша. Я никогда не хотела жить где-либо, кроме Массачусетса, я никогда не мечтала о том, чтобы влюбиться и выйти замуж. Я даже никогда не мечтала о детях. Шабаш был моей мечтой, и я никогда не рассматривала ничего, что помешало бы мне осуществить ее.

   Так что мне теперь делать? Повернуться к стене и рыдать? Позволить Старейшинам выгнать меня? Никогда. Когда первая боль от новости об изгнании уменьшилась, я решила логически оценить сложившееся положение. Значит, Шабаш выгнал меня вон. Они испуганы и таким образом проявляется старый страх, который вживили в них Виктория и ее подруги. Они боятся разоблачения и таким образом выбрали самый легкий путь — избавились от причины угрозы. Жители Ист-Фоллса сделали то же самое со своей петицией. Однако после того, как угроза уйдет, и те и другие примут меня назад. Ну, может «примут назад» — это слишком оптимистично, но они позволят мне остаться, в городе и Шабаше. С нужным количеством воли и целеустремленности можно добиться всего, чего угодно.

   
* * *

   
— Где… Саванна? — спросила я, вытирая слезы.

   — В кухне. Заваривает чай, как мне кажется. Я села прямо.

   — Похоже, все этим активно занимаются в последнее время — заботятся о Пейдж.

   — Едва ли. Ты…

   — Я это ценю. Но со мной все в порядке, — сказала я, сжимая его руку, и встала. — Сегодня у нас есть дела. Для начала мне следует обсудить церемонию с Саванной. Я знаю, что до нее еще целая неделя, но я должна удостовериться, что Саванна все помнит и у нас имеется все необходимое.

   Кортес кивнул.

   — Хорошая мысль. А пока ты этим занята, если не возражаешь, я постираю внизу.

   — О, все правильно, у тебя же только два комплекта белья. Так, давай мне грязное…

   — Я все сделаю сам. Ты занимайся Саванной.

   — Позднее нам нужно забрать твои вещи из мотеля и перевезти сюда. — Я замолчала. — Это если мы остаемся здесь. И это нам тоже нужно обсудить.

   Кортес кивнул, и я отправилась в кухню. Саванна подняла голову. Она отмеряла нужное количество чая.

   — Оставь, дорогая, — сказала я. — Спасибо, что подумала обо мне, но со мной все в порядке. Как насчет того, чтобы обговорить церемонию твоей мамы? Нужно удостовериться, все ли я правильно поняла.

   — Конечно.

   — Ну тогда я сейчас возьму все, что требуется, и мы отправимся вниз.

   Саванна последовала за мной в мою комнату. Когда я доставала рюкзак из тайника, у меня за спиной разбилось окно. Саванна заорала, а я резко повернулась. Камень размером с футбольный мяч врезался в дальнюю стену. Он упал на ковер и один раз перевернулся, оставив за собой красный след. Думая, что это кровь, я повернулась к Саванне, но она уже бежала к окну, никак не пострадав.

   — Уйди оттуда! — заорала я.

   — Я хочу посмотреть, кто…

   — Нет!

   Я схватила ее за руку и оттащила назад. Когда я повернулась к камню, то увидела написанное красной краской слово: «СГОРИ».

   Я вытащила Саванну из спальни, Кортес принесся наверх.

   — Я был в подвале, — сказал он. — Что случилось? Я схватилась за телефон, набрала «911», Саванна тем временем объясняла Кортесу про камень. Лицо его стало мрачным, он прошелся к окну кухни и выглянул в задний двор. Когда я объясняла диспетчеру, что случилось, Кортес забрал у меня трубку.

   — Присылайте сюда пожарных, — сказал он. — Полицию и пожарных. Немедленно.

   Пока он описывал детали, я бросилась к окну. Мой сарай охватили языки пламени. Там стояли канистры для заправки газонокосилки, и еще Бог знает, какие воспламеняющиеся материалы.

   Внезапно сарай взорвался. Грохот эхом отдался в доме. Когда прозвучал следующий взрыв, я подумала, что это опять что-то взрывается в сарае, но тут осколки стекла попали мне по лицу, и что-то ударило мне в плечо.

   Кортес заорал и бросился ко мне, схватил за футболку сзади и потянул назад с такой силой, что я не удержала равновесия. Когда он тянул меня из кухни, я увидела, что по мне попало — бутылка с вставленной в нее горящей тряпкой. Я едва покинула кухню, когда-то, чем была заполнена бутылка, загорелось. Взметнулся огненный шар, кухня наполнилась языками пламени и дымом.

   — Саванна, на пол! — заорал Кортес. — Ползи к двери!

   Я услышала, как в задней части дома разбилось еще одно окно. Мой кабинет! О боже, там же вся моя работа. Вырываясь от Кортеса, я вспомнила, какая еще комната находится в задней части дома и какие более ценные вещи там хранятся.

   — Моя спальня! Материал для церемонии и колдовские книги!

   Кортес попытался снова меня схватить, но я отскочила вне пределов его досягаемости. Послышался звук сирен, крики, но их почти заглушал треск огня. В двух шагах от моей комнаты мне в лицо ударило облако дыма. Я отшатнулась назад, чуть не задохнувшись. Я инстинктивно стала глубже дышать, хватая ртом воздух, правда, легкие наполнились дымом. На мгновение меня охватил животный страх, но вскоре все чувства вернулись, я встала на четвереньки и поползла в свою комнату.

   Моя кровать напоминала демонического огненного зверя, этакая четырехлапая масса огня, пожирающая все в пределах досягаемости. В окно ворвался порыв ветра, послал дым мне в лицо, и он ослепил меня. Но я продолжала ползти вперед, двигаясь по памяти, вытянув вперед пальцы. Вначале я нашла один рюкзак, обмотала ремни вокруг левой руки, продолжая искать второй. Когда я коснулась края люка, то стала ощупывать его. Пальцы коснулись раскаленного металла задвижки, и я отпрянула назад.

   На мгновение мне показалось, что это уже слишком. Древний страх перед огнем не позволял мне трезво мыслить, заполнял мой мозг запахом, звуком, вкусом и ощущением языков пламени. Я замерла на месте, не в силах пошевелиться, уверенная, что умру здесь, приговоренная к ведьминской смерти. Ужас от этой мысли — сама мысль о том, что я просто лягу здесь и сдамся страху — вернула меня в чувство.

   Игнорируя боль, я отодвинула задвижку и открыла люк. Мгновение спустя я нащупала в тайнике второй рюкзак. Я схватила его за ремни, вырвала из тайника и поползла назад, двигаясь попой вперед, подобно крабу. Я преодолела едва ли два фута, когда Кортес схватил меня за лодыжку и вытащил из спальни.

   — Сюда, — сказал он, подталкивая меня. — К двери. Не вставай. Дерьмо!

   Он схватил меня и бросил на пол как раз, когда я почувствовала, как языки пламени лизнули мне икры. Кортес стал сбивать пламя у меня на спине, я изогнулась и увидела, что подол юбки тоже загорелся. Я попыталась биться о стену, но от резкого движения языки пламени только сильнее разгорелись. Кортес остановил меня, отодвинулся назад, а затем руками затушил на мне огонь. Затем он выхватил рюкзаки у меня из рук.

   — Они будут у меня, — сказал он. — Не оборачивайся. Просто продолжай двигаться вперед.

   И я поползла вперед. Задняя часть дома была в огне. Языки пламени двигались сквозь дом к передней части, а, проползая через гостиную, я увидела, как загорелись шторы. Я дышала ртом, заставляя себя перебираться через маленькие язычки пламени, попадающиеся у меня на пути. В прихожей я остановилась и посмотрела через плечо на Кортеса. Он жестом показал мне, чтобы ползла дальше. Я добралась до открытой двери и вывалилась наружу.

   Мужчина в форме поймал меня и накрыл тряпкой нос и рот. Я глубоко вдохнула что-то холодное с металлическим привкусом.

   Я схватила мужчину за руку, показывая жестами, что могу дышать и без медицинской помощи. Его лицо надо мной стало расплываться. Я попыталась высвободиться, развернулась, чтобы посмотреть назад и найти Кортеса. Я увидела открытую дверь и пустой холл. Затем я рухнула, и все погрузилось во тьму.
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    КОМПЛЕКСНАЯ СДЕЛКА

   

   [image: after_title]

Я проснулась с головной болью, причем ощущения напоминали долото, работающее за моими глазами. Когда я подняла голову, то к горлу подступила желчь, я склонилась с кровати, плюясь и хватая ртом воздух. И каждый раз, когда я пыталась встать, к горлу подкатывала тошнота, заставляя меня сохранять лежачее положение. Наконец я сдалась и просто рухнула на постель.

   Где я? Когда я открыла глаза, то видела только тьму. Последним воспоминанием было засыпание рядом с Кортесом. Затем из памяти всплыл кошмар, и вспышки осветили тьму. Я почувствовала во рту привкус дыма, и от этого меня чуть снова не начало тошнить. Тут я схватилась пальцами за простыни и провела по ним большим пальцем. Нет, это не мое белье.

   — Кортес? — позвала я, перекатываясь на бок. — Лукас?

   Я прищурилась в темноте и вскоре глаза к ней достаточно попривыкли, чтобы я могла различать предметы. Еще одна, точно такая же кровать стояла слева от меня. Рядом со мной — тумбочка. Я протянула руку к выключателю и нажала на него, но ничего не изменилось. Пальцы поползли к лампочке, и нашли пустой патрон. Я резко села, и от этого движения у меня снова скрутило живот.

   В другой части комнаты Саванна что-то пробормотала во сне.

   — Саванна?

   Она издала какой-то звук и слегка пошевелилась.

   Дверь распахнулась. В дверном проеме стояла женщина, освещаемая горевшей в коридоре лампой. Я два раза моргнула, но глаза никак не хотели фокусироваться.

   — Наконец-то! А то мы уже думали, девочки, что вы будете спать весь день.

   При звуке этого голоса сердце у меня в груди прекратило биться. Лия. Я резко встала с кровати и попыталась добраться до Саванны. Ноги подогнулись подо мной, и я рухнула на ковер.

   — Оставайся в кровати, — предупредил мужской голос. — Ты пока еще не готова ходить.

   Я попыталась подняться с пола, но не смогла. Лия с партнером стояли у двери, но ни один из них не сделал ничего, чтобы мне помочь. Внезапно тишину пронзила серия быстро следующих друг за другом коротких гудков, затем мужчина что-то пробормотал.

   — Мобильный? — спросила Лия, когда он закончил говорить. — Боже, Фрисен, он же в соседнем помещении.

   — Стандартная процедура связи. Мистер Наст хочет немедленно их увидеть.

   Мужчина оказался в луче света, и я его тут же узнала — «фельдшер», который помогал мне выбираться из горящего дома. Тридцать с небольшим, «грязный» блондин, коротко стриженые волосы, слишком накачанные мышцы, типичные для ведущего игрока в американский футбол, и деформированное лицо боксера.

   Но кто такой Наст? Мне следовало это знать, но мозг фокусировался не лучше, чем глаза. Я повторяла фамилию у себя в сознании, и живот скручивало при каждом повторении. Наст — это… плохо. Кто-то, с кем я не хочу встречаться. Мой организм мне это подсказывал. Но…

   — У меня болит горло, — простонала Саванна.

   — Секундочку, ребенок. Мы сейчас принесем тебе чего-нибудь холодненького, — ответила Лия. — Просто полежи и расслабься.

   Саванна. Наст. Я вспомнила связь. Это отец Саванны, Кристоф Наст. О боже!

   — Са… Саванна! — удалось выдавить мне, поднимаясь на ноги. — Мне нужно по… поговорить с тобой, дорогая.

   — Никаких разговоров, — сказал Фрисен. — Мистер Наст хочет, чтобы она поберегла энергию.

   Я все- таки добралась до постели Саванны и села на край. Мне пришлось сглотнуть несколько раз перед тем, как я смогла открыть рот.

   — Наст… — я замолчала, поняв, что не могу просто это выпалить. Ей требовалось знать больше. — Кристоф Наст. Он — колдун. Он — глава… нет, сын главы Кабал-клана Настов.

   — Как Лукас? — моргнула Саванна.

   — Нет, не как Лукас.

   При упоминании имени Кортеса я вспомнила, где видела его в последний раз — он полз за мной по горящему дому. Но я не видела, как он выбирался. А он?… О боже! Я сглотнула и попыталась об этом не думать.

   — Кабал-клан Настов…

   — Достаточно, — перебила Лия. — Если ты до этого времени ей ничего не рассказала, то нечего начинать сейчас. Пусть будет сюрприз. Ты любишь сюрпризы, Саванна?

   Саванна гневно посмотрела на нее.

   — Я с тобой не разговариваю.

   — Саванна, есть кое-что еще… — снова открыла рот я.

   — Нет! — Лия схватила меня за плечи и потащила к моей кровати. — Это будет сюрпризом. Поверь мне, ребенок, он тебе понравится. Ты выиграла генетический джек-пот.

   До того, как я смогла что-то сказать, Фрисен поднял Саванну с кровати, не обращая внимания на ее возражения, и вынес ее из комнаты. Лия последовала за ними. Я стояла в опустевшем помещении, глядя на приоткрытую дверь, и ждала, когда она закроется. Мгновение спустя Лия опять просунула голову в комнату.

   — От этих препаратов ты становишься глупой? — спросила она. — Пошли.

   Я только тупо смотрела на нее.

   — Я говорила им, что тебе дали слишком большую дозу, — заметила она. — Чего ты ждешь? Кандалов и цепей не будет. Ты здесь не пленница. Наст хотел поговорить с Саванной и решил, что это — единственный способ.

   — Значит… я могу уйти? Я свободна уйти?

   — О, конечно, — Лия улыбнулась. — Если ты не против оставить Саванну здесь.

   Она исчезла за дверью. Я последовала за ней.

   Наст мог быть в соседнем помещения, как говорила Лия, но, вероятно, решил провести встречу в другом месте, поскольку мы направились вниз, причем немало кружили, пока добрались до гостиной.

   Во время этой прогулки голова у меня прояснилась. Хотя и оставалось ощущение, будто голова и горло набиты ватой, но, по крайней мере, теперь я могла думать и осматривать помещения, по которым мы проходили. Мы находились в доме — вероятно, на ферме, судя по отрывающемуся из окон виду. На окнах отсутствовали решетки, некоторые даже были открыты. Мы миновали главный вход и боковую дверь, и ни Лия, ни ее партнер даже не обернулись, чтобы проверить, не брошусь ли я к ним. Им и не требовалось. Пока Саванна у них, я никуда не сбегу.

   Все надежды на то, что мне все еще удастся рассказать Саванне про Наста, испарились, когда мы зашли в гостиную. У камина стоял Сандфорд, рядом с ним сидел высокий широкоплечий мужчина с редеющими светлыми волосами. Когда мы вошли, он обернулся, и я посмотрела ему в глаза — точную копию больших голубых глаз Саванны. У меня внутри все опустилось. Теперь я точно знала, что Кристоф Наст на самом деле ее отец.

   — Саванна, — улыбнулся Наст. — Ты даже не можешь себе представить, сколько я ждал этой минуты.

   — Скажите этому мужику, чтобы меня отпустил! — Саванна извивалась, пытаясь высвободиться. — Поставь меня на пол! Немедленно!

   Наст жестом показал Фрисену, чтобы отпустил Саванну.

   — Прошу прощения, принцесса. — Наст усмехнулся и посмотрел на Сандфорда. — Есть еще сомнения, что она моя?

   — Я не ваша, — заметила Саванна, поправляя футболку. — Не ваша и не ее, — она показала пальцем на Лию. — Ничья. А теперь отвезите меня домой или у вас будут проблемы.

   — Саванна, дорогая, — заговорила я. — Мне нужно тебе кое-что сказать. Помнишь, я рассказывала тебе про Кристофа Наста…

   — Это он? — она осмотрела Наста с головы до ног, затем отвернулась и фыркнула. — Сын главы клана? Ему сколько, пятьдесят? К тому времени, как он станет главой, то будет уже готов выходить на пенсию.

   — На самом деле мне сорок семь, — сообщил Наст с покровительственной улыбкой. — Но я уловил твою мысль. Однако для тебя ведь так даже лучше, не правда ли?

   — Что для меня лучше?

   — Если я такой старый. Значит, ты быстрее получишь свое наследство.

   — Почему? Ты кто такой, колдун? Адвокат моей мамы?

   Наст посмотрел на меня.

   — Ты ей не говорила?

   — Саванна, это… — открыла рот я.

   — Я — твой отец, — сообщил Наст.

   Он улыбнулся и протянул руку к Саванне. Она отпрыгнула назад и взмахнула руками, чтобы отгородиться от него. Девочка переводила взгляд с меня на Наста и обратно на меня.

   — Это не смешно, — сказала она.

   — Саванна, я… — снова открыла рот я.

   — Никто не шутит, Саванна, — заявил Наст. — Я понимаю, что это тебя, наверное, шокирует, но ты, в самом деле, моя дочь. Твоя мать…

   — Нет, — произнесла она тихим голосом, потом повернулась ко мне. — Ты бы мне сказала, да?

   — Я… — я покачала головой. — Мне очень жаль, дорогая. Точно мы не знаем. Мистер Наст утверждает, что он — твой отец. Я не могла в это поверить. Я хотела получить доказательства перед тем, как сообщать тебе.

   Наст положил ладонь на руку Саванны. Когда она ее сбросила, он склонился к ней.

   — Я знаю, что ты злишься, принцесса. Я планировал нашу встречу совсем по-другому. Я думал, что ты знаешь.

   — Я… не верю в это.

   — Тебе и не требуется. Мы не в человеческом суде, поэтому все можно решить простым анализом крови. Я договорился, чтобы наши врачи сделали его, как только мы вернемся в Калифорнию.

   — Калифорнию? — переспросила Саванна. — Я не могу… я не… я не поеду. Нет, не поеду.

   — Прости, я опережаю события. Я не собираюсь куда-либо отвозить тебя, Саванна, против твоей воли. Это не похищение. Прости, что мне пришлось пойти на такие меры, чтобы доставить тебя сюда, но я опасался, что это — единственный способ представить мою версию. По-другому Пейдж не позволила бы.

   — Версию чего?

   — Дела об опекунстве.

   Она переводила взгляд с него на меня.

   — Мы будем судиться? Наст рассмеялся.

   — Нет, слава Богу. Я решил обойти ужасы системы правосудия. Ни один человеческий судья не в состоянии определить, где тебе жить, Саванна. Никто не может этого решать. Это твоя жизнь и это должно быть твое решение.

   — Отлично. Тогда я остаюсь с Пейдж.

   — Разве я не могу представить свою версию? У Пейдж был почти год, определенно ты можешь дать мне тридцать минут на представление моих аргументов. Это все, что я прошу, принцесса — тридцать минут на объяснения, почему тебе следует остаться со мной.

   — А если я не захочу?

   — Тогда ты свободна, возвращаться в Ист-Фоллс вместе с Пейдж.

   — Чушь собачья, — сказала я.

   Наст в удивлении поднял голову, словно заговорили стены. Когда он повернулся ко мне, его взгляд остановился где-то поверх моей головы, словно он считал, что я недостойна его внимания.

   — Ты сомневаешься в моем слове, Пейдж? — из его голоса исчезла вся веселость, снисходительность и терпимость. — Я — Наст. Я всегда, держу слово.

   Я почувствовала на себе взгляд Саванны. В это мгновение я поняла, что должна сделать: заткнуться. Наст прав, это ее выбор. Шабаш или Кабал-клан. Белая магия или черная. Если я повлияю на ее решение, то всегда буду чувствовать, как другая сторона тянет одеяло на себя, работая против меня. Пусть Саванна выслушает, что предлагает Наст, и поймет, что Ева приняла правильное решение, отправив ее в Шабаш. Хотя я сомневалась, что Наст позволит Саванне так легко уйти, я буду преодолевать этот барьер, когда он поднимется передо мной. Если же я потяну ее прочь, лягающуюся и кричащую, то потеряю ее навсегда.

   
* * *

   
Перед тем, как начать представление дела, Наст предложил накормить нас. Он заказал пиццу. Ее вскоре привезли на дом и мы все видели разносчика, таким образом Наст еще раз подчеркивал, что нас не держат в плену в каком-то удаленном, скрытом от глаз людских месте.

   Хотя Лия и Фрисен ели вместе с нами, Наст смотрел на пиццу так, словно ожидал, что грибы станут двигаться и ползать. Он заверил нас, будто нас это волновало, что пообедает позднее, во время деловой встречи в Бостоне.

   Значит, мы все еще в Массачусетсе? Когда я об этом подумала, то вдруг поняла, что он сказал «обед», а не ужин и не завтрак. После этого я с ужасом осознала, что мы проспали всю среду и оставались в отключке почти сутки. И снова я подумала о Кортесе, но знала, нет смысла спрашивать, они скажут нам только то, что мы хотим услышать.

   — Мы можем начать? — спросила Саванна. — Пицца отличная, но мне бы хотелось покончить с делом.

   Наст кивнул.

   — Вначале позволь мне сказать, что твоя мать была удивительной женщиной, и я ее очень любил. Просто… у нас не сложилось. После твоего рождения она велела мне держаться подальше, и я так и делал, но всегда плакировал когда-нибудь стать частью твоей жизни. После смерти твоей матери это случилось раньше, чем я ожидал.

   — А почему она никогда не упоминала тебя?

   — Не представляю, Саванна.

   — Давай продолжай рассказывать, чтобы я могла вернуться домой.

   Наст откинулся на спинку кресла, причем сделал это так, что на костюме не появилось ни одной складки.

   — Я едва ли знаю, с чего начать. Ты понимаешь, как организован Кабал-клан?

   — В некотором роде.

   Наст вкратце ей это объяснил, концентрируясь на важности главы семьи колдунов.

   — Как моя дочь, ты станешь важным членом этой семьи, со всеми правами и привилегиями, которые дает такое родство.

   — Я могу задать вопрос? — подала голос я.

   — Я не думаю…

   — Это разумный вопрос. Я ничего не оспариваю, не высказываю ни с чем несогласия. Я просто хочу прояснить один момент. Насколько я понимаю, у колдунов обычно рождаются только сыновья, а это означает, что Саванна оказывается единственной девочкой — или женщиной — в семье. Как это повлияет на ее положение?

   — Это не повлияет, — Наст замолчал, затем заговорил вновь. — Позвольте мне объяснить это поподробнее. Я хочу быть полностью откровенным с тобой, Саванна. Внутри нашего Кабал-клана семья Настов пользуется абсолютной властью. Если мы скажем, что тебя принимаем, то тебя примут все. Теперь, что касается вопросов наследования и преемственности. Скорее всего, какой-то спор все-таки будет — насчет того, можешь ли ты стать главой клана. Однако этот вопрос нет смысла обсуждать. У меня есть два очень способных сына, и я уже назвал старшего своим наследником.

   — И что тогда получаю я? — спросила Саванна.

   — Все остальное, — Наст склонился вперед, к ней. — Я очень богатый и очень могущественный колдун, Саванна. Я могу дать тебе все, что ты когда-либо хотела. Я уверен: Пейдж делала все, что в ее силах, но она не в состоянии обеспечить тебе все, что могу я. Это больше, чем деньги, Саванна, я говорю о возможностях — о лучших учителях, лучших колдовских книгах, лучших материалах.

   — Конечно — в обмен на мою бессмертную душу. Я не глупый маленький ребенок, колдун. Я знаю, почему ты меня захватил. Из-за церемонии.

   Я лишилась дара речи и жестом показала ей, чтобы молчала.

   — Все в порядке, Пейдж. Мы знаем о менструации Саванны со вчерашнего утра.

   — До того, как захватили нас? — уточнила я. — Кто вам сказал?

   — Мы можем обсудить это позднее. Дело в том…

   — Дело в том, что вы схватили меня для изменения церемонии с целью сделать меня рабыней Кабал-клана, — заявила Саванна.

   — Рабыней Кабал-клана? — рассмеялся Наст. — Это тебе Пейдж такое сказала?

   — Не Пейдж.

   — А, Лукас, как я предполагаю. Как бы я ни уважал Кортесов, должен заметить, что Лукас Кортес — запутавшийся в жизни молодой человек. У него было несколько… неудачных опытов в отношениях с Кабал-кланами, и это сформировало у него несколько дикие представления. Что касается церемонии…

   — Погоди, — Перебила Саванна. — Я вначале хочу узнать про Лукаса. С ним все в порядке?

   — Да, с ним все в порядке, Саванна. А теперь…

   — Что с ним случилось?

   — Это не…

   — Я хочу знать.

   — Мы задержали его, но дали возможность спастись. В последний раз, когда мы видели Лукаса, он находился в руках врачей. Он потерял сознание от дыма, которым надышался, но больше никак не пострадал.

   Пока Наст говорил, Саванна бросала на меня обеспокоенные взгляды, оценивая мою реакцию. Габриэль Сандфорд с интересом следил за этим взглядами.

   — Значит, вы не принесли ему вреда? — уточнила Саванна.

   — Если бы мы нанесли какой-то вред Лукасу Кортесу, то это вызвало бы грандиозный дипломатический скандал. А его убийство повлекло бы за собой кровную вражду, причем такую, какой Кабал-кланы не видели больше ста лет. Сын главы Кабал-клана пользуется абсолютной неприкосновенностью. И это я предлагаю тебе, Саванна. Тебе больше никогда не потребуется прятаться. Наст сделал паузу, проверяя, завладел ли полностью ее вниманием. Ему это удалось.

   — Теперь, что касается церемонии, — продолжал Наст. — Да, есть версия, усиливающая привязанность ведьмы к Кабал-клану, но это не имеет ничего общего с порабощением. Однако ты не станешь проходить церемонию в этой версии. Есть еще несколько, из которых ты можешь выбрать.

   — Я хочу ту, которую собиралась провести Пейдж. Ту, которую хотела моя мать.

   — Решено.

   Саванна моргнула, затем пришла в себя и села прямо.

   — И я хочу, чтобы ее проводила Пейдж. Никто другой.

   — Решено, — Наст встал, пересек комнату и сел рядом с Саванной. — Я — твой отец, Саванна. Я хочу делать то, что лучше для тебя, а в ведьминских делах я полагаюсь на мнение твоей матери. Если ты захочешь, чтобы церемонию проводила более опытная ведьма, я это организую. Но если ты хочешь Пейдж, значит, будет Пейдж. Она может остаться с тобой до следующей среды и проведет церемонию, которую для тебя выбрала мама.

   — А что потом будет с Пейдж? После церемонии?

   — Она свободна. Саванна посмотрела на меня.

   — А если я не хочу, чтобы она уходила? Наст колебался.

   — Я уверен, что у Пейдж есть обязанности перед Шабашем…

   — Они ее выгнали. Они все глупые и бесполезные. В любом случае она слишком хороша для них. Если я останусь, то и Пейдж тоже остается. Она может быть моей учительницей.

   — Я не хочу оскорбить Пейдж, но у нас имеются более опытные преподаватели ведьминского мастерства.

   — Значит, она будет моей компаньонкой, или моей нянькой, или кем-то еще. Именно их имеют дети богатых родителей, да? Слуг? Я хочу Пейдж. Она остается со мной и обучается всему, чему обучаюсь я.

   — Я не думаю…

   — Комплексная сделка, — объявила Саванна. — Или принимаешь все мои условия, или ничего.

   Он согласился.
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    ВЕДЬМА МИСТЕРА НАСТА
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— Я не имела это в виду, — заявила Саванна после того, как мы вернулись в нашу спальню, в которой теперь включался свет. — Насчет служанки. Я просто так это сказала. Для него.

   Я едва ли ее слышала. Я не помнила, как мы шли назад в спальню, не помнила, кто нас провожал и что они говорили.

   Я слышала только одно — голос Саванны, принимающей предложение Наста.

   — Ты на меня злишься?

   — Нет, я не злюсь. Я просто… поставлена в тупик. Нужно очень многое переварить. Прости, что не сообщила тебе раньше, что Наст считает себя твоим отцом.

   — Ну, вокруг нас происходило столько событий. Чистое сумасшествие! И ты вначале хотела получить доказательства. Я все понимаю.

   Но, по правде говоря, я молчала, опасаясь, что произойдет как раз нечто типа случившегося сегодня — Наст ворвется в нашу жизнь и предложит Саванне весь мир. Не сообщив ей о нем, я утратила шанс предупредить ее. Все, что бы я ни сказала теперь, покажется грубой ложью недовольной женщины, придуманной с целью склонить Саванну на мою сторону. Даже когда она перемещалась по комнате и болтала, я чувствовала, как она удаляется от меня. Как сказал Наст, у меня был почти год, чтобы представить свою версию. Почему я не поработала лучше? Она назвала Шабаш глупым и бесполезным. Эту альтернативу ей показала я — мир, где ведьмы глупы и бесполезны.

   Я знала, что должна молчать, чтобы Саванна сама все поняла, но требовалось прилагать немалые усилия, чтобы не встать, не встряхнуть ее и не закричать:

   — Что ты делаешь?!

   Вместо этого я устроилась на кровати, правда, вначале заметила:

   — Я рада, что ты хочешь видеть меня рядом, Саванна, но, знаешь ли, я не могу этого сделать. Я — Главная Ведьма Шабаша. Я не могу просто уехать…

   — Но они тебя выгнали вон!

   — Да, они разозлились, но…

   — Ты сказала, что останешься со мной. Ты обещала.

   — Я помню и останусь, но…

   — Ну, это мое решение. Я хочу быть здесь, а если ты хочешь мне помочь, то должна остаться.

   Она плюхнулась на свою кровать, повернулась ко мне спиной и скрестила руки. Какое-то время мы так и сидели. Несколько раз Саванна немного поворачивала голову, словно пыталась таким образом заставить меня спорить. Но я ничего не говорила и она, наконец, развернулась и посмотрела мне в лицо.

   — Не злись, Пейдж, — попросила она. — Ты слышала, что он сказал? Лучшие учителя, лучшие книги, лучшие материалы. Я все это получу и разделю это с тобой. Разве ты не этого хотела?

   Я не ответила.

   — Ты волнуешься, потому что это Кабал-клан, правильно? Я помню, что говорил Лукас, но… может он… мой… Наст прав. Не то, что Лукас врет — я не это имела в виду. Но он мог что-то напутать. Наверное, он видел что-то на самом деле плохое, то, что при обычных обстоятельствах не делается.

   И снова я ничего не сказала.

   — Отлично, пусть будет, как ты хочешь. Отправляйся назад в глупый маленький Ист-Фоллс, в свой сгоревший дом. Я не поеду. Они не хотят видеть нас там. Но каждый раз, когда ты будешь проходить по улице, люди станут показывать на тебя пальцем и говорить неприятные вещи. А обо мне они ничего не скажут. Я буду жить в Калифорнии. Готова поспорить: Адам поедет со мной. Он не такой, как ты.

   — Я останусь с тобой, Саванна. Ты же знаешь, что останусь.

   Она колебалась, затем улыбнулась и потянулась, чтобы обнять меня.

   — Все будет в порядке, Пейдж. Ты только подожди. Это будет самым лучшим, что когда-либо случалось с нами.

   
* * *

   
Все еще сонные после лекарств, мы подремали где-то с час. Затем нас обеих разбудил стук в дверь. В дверной проем заглянула женщина лет сорока с небольшим.

   — Мы можем зайти? — спросила она.

   Не дожидаясь ответа, она полностью раскрыла дверь и зашла. Ее нельзя было назвать красавицей, внешность скорее подошла бы мужчине — заостренный подбородок, волосы с сильной проседью, стриженые ежиком. За ней следовала еще одна женщина, примерно лет на двадцать старше, с точно таким же подбородком, седыми волосами, но стильной короткой стрижкой.

   — Меня зовут Грета Энрайт, — представилась более молодая. — А это моя мама, Оливия.

   — Называйте меня Ливи, — попросила более старшая. — Мы так рады познакомиться вами. С вами обеими. — Она вышла из-за спины дочери и поставила на тумбочку серебряный поднос. — Я знаю, что твоя мать, Пейдж, предпочитала чай. Я рискнула предположить, что ты унаследовала ее вкусы.

   Я моргнула.

   — Вы знали мою мать?

   — Много лет назад. Столько лет назад, что мне не хотелось бы их считать. — Она рассмеялась звонким девичьим смехом. — Я выросла в Шабаше. Моя мать покинула его, когда я была подростком.

   — Вы… вы ведьма?

   — О, простите. Ты не полностью представилась, Грета. Я всегда считала это странным: мы сразу же узнаем колдунов, но не своих сестер. Грета — ведьма господина Наста. — Еще один смешок. — Это звучит по-настоящему ужасно, не правда ли? И слишком знакомо. Кабал-кланы, как вы, наверное, знаете, нанимают только по одной ведьме. Это очень престижное и эксклюзивное место, которое мне удалось передать Грете, когда я вышла на пенсию. А теперь мы знакомимся с нашей официальной преемницей, — она повернулась к Саванне с широкой улыбкой. — Не могу передать, как мы рады.

   Саванна колебалась, переводя взгляд с матери на дочь.

   — Вы сердитесь? Я же вас заменю, не так ли? Грета рассмеялась довольно низким грудным смехом, совершенно непохожим на смех ее матери.

   — Пройдет несколько лет до того, как ты будешь, готова это сделать, Саванна. К тому времени я сама уже буду готова выйти на пенсию. Скорее всего, выйду раньше, чем было бы в другом случае, но мистер Наст обещал мне полную пенсию. Мне стоит тебя за это поблагодарить.

   Оливия кивнула.

   — И мистер Наст также пригласил меня, чтобы помочь тебе устроиться, и за это он очень хорошо мне платит, поэтому мне также следует тебя поблагодарить.

   — Вы будете нас обучать? — спросила Саванна.

   — Нас? — повторила Грета.

   — Ее, — поправила я. — Вы будете ее учителями?

   — Только ведьминской магии, — ответила Оливия. — По остальным предметам будут соответствующие преподаватели. Я имею в виду колдунов. Они владеют истинной магией.

   — Может, уже недолго им осталось, — заметила Саванна, вскакивая с кровати. — У Пейдж есть колдовские книги…

   Я попыталась ее остановить, но не очень решительно. Как бы мне ни хотелось сохранить существование колдовских книг в тайне, мне было любопытно выслушать мнение этих женщин. Мне никогда раньше не доводилось встречать ведьм из Кабал-кланов. Я ожидала — давайте будем честными — что они сильно отличаются от нас, и более пугающие, более опасные, более злые.

   Саванна рассказала им про колдовские книги и нашу теорию.

   — Конечно, Пейдж должна ее проверить. Мы можем и ошибаться.

   Я воздержалась от рассказа другим ведьмам о том, что уже проверила теорию, и успешно. Пока лучше это никому не сообщать.

   — Звучит интересно, — заметила Грета. — Но я не стала бы вас очень обнадеживать. Сильная магия — это магия колдунов. Со всем уважением к женщинам и равенству прав я все-таки заявляю: ведьминская магия просто не дотягивает.

   — Я не стала бы тратить на это свое время, — призналась Оливия. — Твои учителя, Саванна, научат тебя всему, что следует знать. Что касается колдовских книг, я сомневаюсь, что они пережили пожар.

   — Нет, Пейдж бросилась за ними в дом, — Саванна повернулась ко мне. — Где они?

   — Кор… Лукас их забрал. Я отдала их ему.

   — Лукас Кортес? — переспросила Оливия. — О, да, все правильно, я слышала, что молодой Лукас участвует в деле. Он заработал себе вполне определенную репутацию. Но мы с ним никогда не встречались, да, Грета? Вам, наверное, было интересно. Расскажете нам потом о нем. Но позвольте мне вначале разлить чай.

   После того, как Оливия разлила чай, мы расселись на кроватях. Оливия интересовалась Кортесом. Я позволила Саванне отвечать, но потом осторожно прервала ее через несколько предложений.

   — Да, он странный, — Оливия усмехнулась, — Мне так жаль его отца. Мистер Кортес отлично справляется с ситуацией, хотя должна сказать, слишком многое сходит парню с рук. Но так ведь поступают все родители, не правда ли? Глава Кабал-клана ничем не отличается от любого другого отца. Ты это поймешь, Саванна. Мистер Наст обожает своих мальчиков, и, я уверена, он также будет относиться и к тебе.

   — Что касается Лукаса Кортеса, могу сказать: молодые люди всегда ищут драконов, чтобы совершить подвиг, — продолжила Грета. — И красавиц, которых спасти, — она улыбнулась мне. — Это просто этап взросления. Вскоре Лукас поймет, что Кабал-кланы — совсем не чудовища, как он думает.

   — А что они из себя представляют? — спросила Саванна. — На самом деле?

   — Отличные работодатели, — ответила Грета. — Наемный работник не может о большем и мечтать. Они выплачивают различные премии, предоставляют акции своих компаний, великолепную пенсию и, конечно, отличную зарплату.

   Оливия рассмеялась.

   — И ничто из этого тебя нисколько не интересует, не правда ли, Саванна? И у тебя есть на это основания. Тебе не придется беспокоиться о таких вещах. Теперь больше всего тебя будут волновать вопросы типа: где провести летние каникулы, во Франции или в Италии.

   — И какой спортивный автомобиль ты хочешь получить в подарок на шестнадцатилетние, — добавила Грета.

   — Я хочу «Порше», — объявила Саванна и улыбнулась мне. — С открывающимся верхом, как у Клея. Только красного цвета. Хочу «Порше» красного цвета.

   — Ты его получишь, — сказала Грета. — У тебя начинается совсем другая жизнь, Саванна. Жизнь, которой позавидует любая девочка и любая ведьма.
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    ДОБРО И ЗЛО
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Перед ужином Грета и Оливия решили провести для Саванны первый урок. Они вывели нас на улицу, в рощу за неиспользуемым амбаром. С нами отправились и Лия с Фрисеном, предположительно, чтобы охранять Саванну от любых внешних угроз, но более вероятно, чтобы не дать нам с ней совершить побег, план которого я вполне могла уже разработать. Им не требовалось волноваться. Пока Саванна хочет тут оставаться, я останусь рядом с ней.

   Грета начала с ведьминской магии, но было ясно: душа ее к этому не лежит, и как только она убедилась, что Саванна уже знает основы, Грета перешла к следующему этапу.

   — Сейчас мы покажем тебе кое-какое колдовство, — объявила Грета. — Конечно, в дальнейшем у тебя будет гораздо более опытный преподаватель, но, я думаю, тебе хочется взглянуть на образец того, чему тебя будут обучать. Когда мы вернемся в Лос-Анджелес, то можем побольше поработать над твоими ведьминскими навыками.

   — А пока просто поразвлечемся, — улыбнулась Оливия.

   На протяжении следующего часа Грета с Оливией продемонстрировали полдюжины заговоров и заклинаний. Одно оказалось версией вызова тумана, которым владел Кортес. Затем из ладони Греты вылетела молния. Третьим было создание цветных огней. Очевидно, Грета с Оливией просто хвастались, выбирая заговоры и заклинания, которые были не больше, чем магическим эквивалентом фейерверка четвертого июля.[26] Дешевая магия, как сказал бы Кортес. Мне хотелось бы презрительно хмыкнуть, но, по правде говоря, шоу произвело на меня впечатление.

   Пока Грета с Оливией демонстрировали свое мастерство, я не могла не думать обо всех возможных способах применения этих заклинаний. Создание тумана поможет во время побега, в особенности, если одновременно сделаться невидимой. Вылетающая из руки молния казалась отличной вариацией создания огненного шара, и это заклинание стоило бы добавить к моему репертуару несмертоносной защиты. Я хотела бы найти плохое, найти зло, но не могла. С этой магией все было в порядке. Хотя она выглядела не лучше, чем магия в колдовских книгах третьего уровня, она также не была и хуже — по крайней мере, в смысле нравственности.

   — А вы не могли бы еще раз продемонстрировать создание тумана? — попросила я.

   — Тебе понравилось? — улыбнулась Грета.

   — Интересно. В этом заклинании содержатся элементы ведьминских, в которых задействуются стихии ветра и огня, но конструкция сильно отличается. Обращение к Борею[27] кажется вообще уникальным. Как я подозреваю, это остатки изначального варианта заклинания.

   Грета с Оливией уставились на меня так, словно я вдруг заговорила по-гречески, хотя в этом не было бы ничего удивительного — текст произносился на греческом. После минутного молчания Оливия рассмеялась.

   — Сказать по правде, Пейдж, мы не представляем, что тут говорится. Мы никогда не переводили текст на английский.

   — Вы не знаете греческого? — поразилась Саванна. — Я думала, что все ведьмы должны знать греческий. А также латынь и иврит. По крайней мере, достаточно, чтобы понимать слова заговоров и заклинаний.

   — Мы себя этим не утруждаем, — заявила Оливия. — Я немного знаю латынь — учила в школе — но это не важно. В колдовских книгах объясняется, зачем нужны те или иные заговоры и заклинания, а учителя объясняют произношение.

   — Хочешь попробовать сама? — спросила, Грета у Саванны.

   — Конечно.

   — Который?

   Саванна улыбнулась мне.

   — Все. Научите нас им всем.

   
* * *

   
Этим вечером Наст организовал официальный ужин в честь своей дочери. Саванна получила свое первое маленькое черное платье, которое оказалось размера на два меньше по длине и размера на два больше по ширине, но она была слишком возбуждена, чтобы обращать на это внимание. Она также получила первую пару туфель на каблуке и первый косметический набор. Вокруг нее суетились, Грета с Оливией, превращая в «маленькую принцессу». Вместе с нами ужинали только Наст и Сандфорд, оба во фраках. Я не узнала половину того, что мы ели.

   После ужина Наст подарил Саванне кольцо с семейным гербом. Затем он вручил мне амулет, и этот жест очень понравился Саванне — а это, я уверена, как раз и хотел сделать Наст. Это была симпатичная вещица, но немагическая, вероятно он сегодня во второй половине дня в Бостоне просто заглянул в магазин антикварных драгоценностей.

   Затем все остальные, находившиеся в доме, от Сандфорда до ведьм, охранников-полудемонов и поварихи-шаманки, подносили Саванне подарки. Когда-то в музее я видела фреску, на которой изображался сидящей на троне фараон и целая вереница иностранных сановников, тянущихся к нему с экзотическим подношениями. Именно так выглядело происходящее в доме Наста. И, как и любая нормальная тринадцатилетняя девочка, Саванна это проглотила.

   
* * *

   
После ужина мы отправились в нашу комнату. Была только половина девятого, но у нас просто закрывались глаза.

   — Ты видела, что мне подарила Грета? — из кучи подарков у кровати Саванна достала серебряный кинжал, инкрустированный аметистами. — Великолепный, правда? Готова поспорить: еще и дорогой.

   — Очень.

   — А можно я посмотрю амулет, который тебе подарил Кристоф?

   Наст попросил Саванну называть его по имени, пока она не готова обращаться к нему словом, выражающим их родство. Должна признать: мудрый ход.

   Я передала Саванне ожерелье.

   — Классно. Готова поспорить: антиквариат.

   — Я в этом уверена.

   — Очень мило с его стороны, не правда ли? Сделать тебе подарок?

   Я кивнула.

   Саванна зевнула и снова растянулась на кровати.

   — Я так устала. — Она подняла голову и посмотрела на меня. — Как ты считаешь, они случайно не добавили что-то нам в какао?

   Мне хотелось закричать:

   — Да! Разве ты не видишь? Разве ты не понимаешь? Все это — подарки, вечеринка — трюк, притворство, мошенничество?

   Но, по правде говоря, я сама не была полностью уверена. Да, все сделано просто классно. И это очень несправедливо, потому что я никогда не смогу соперничать с Настом. Но мошенничество ли это? Я не знала, поэтому решила ответить Саванне настолько честно, насколько могла.

   — Думаю, нам дали что-то, чтобы мы лучше спали. Вроде не сильнее, чем обычное снотворное. Может, корень валерианы, судя по послевкусию.

   — Не знаю, как ты, но я собираюсь спать. Грета сказала, что на завтра приготовила мне сюрприз. На самом деле хороший сюрприз.

   — Не сомневаюсь, — ответила я.

   Кто- то постучал в дверь. Когда я предложила войти, появилась голова Оливии.

   — Пейдж? Мистер Наст хочет с тобой поговорить. Саванна застонала.

   — А до утра это не может подождать? Я так устала.

   — Он хочет только поговорить с Пейдж, дорогая. Я останусь и посижу с тобой, пока ее нет.

   Саванна села на кровати.

   — Я хочу пойти с Пейдж. Оливия покачала головой.

   — Твой отец сказал очень четко: только Пейдж.

   — Но…

   — Со мной все будет в порядке, — вставила я.

   — Конечно, — кивнула Оливия. — С ней ничего не случится, Саванна. Твой отец понимает, насколько ты на нее полагаешься. — Оливия повернулась ко мне. — Мистер Наст в гостиной.

   Я кивнула и пошла.

   
* * *

   
Никто не провожал меня вниз. Я прошла мимо Фрисена и еще одного охранника-полудемона, которого, как я слышала, звали Антон. Оба украдкой взглянули в мою сторону, но я не заметила, чтобы они следили за мной. Хотя я не сомневалась, что за мной следят.

   Несмотря на мое намерение остаться с Саванной, признаю, что испытала искушение, когда проходила мимо входной двери. Ранее я о побеге не думала. Однако теперь, приближаясь к гостиной, я спрашивала себя, чего хочет Наст.

   Я знала, Наст не собирается брать меня с собой в Лос-Анджелес. Пока я жива, я буду представлять собой угрозу. Небольшую, но, тем не менее, угрозу. После того, как я сослужу свою службу, он прикажет меня убить. Оставался единственный вопрос: когда?

   Проходя мимо входной двери, я задумалась, не пережила ли я уже свою полезность. Я колебалась, но только на секунду. Наст еще недостаточно крепко удерживает Саванну, чтобы рисковать ее гневом. По крайней мере, у меня есть еще несколько дней — достаточно времени, чтобы придумать план.

   Наконец, я толкнула дверь в гостиную. Наст оказался там и смеялся над анекдотом о шамане, который рассказал Сандфорд.

   — Пейдж, заходи, — пригласил Наст. — Садись.

   Я села.

   — Хочешь выпить? Портвейн? Кларет? Бренди?

   — Кларет. Спасибо.

   Сандфорд приподнял брови, словно удивляясь, что я согласилась выпить. Я верила, что пока они меня не убьют. Также мне следовало вести себя так, словно я доверяю им.

   После того, как Сандфорд налил всем кларета и разнес бокалы, Наст поудобнее устроился в кресле.

   — Ты ранее спрашивала, как мы узнали про менструацию у Саванны. Думаю, тебе следует знать правду, хотя ужин показался мне неподходящим временем для обсуждения этого вопроса. — Он потягивал вино маленькими глотками и не торопился с продолжением. — Я буду говорить прямо, Пейдж. Нам сообщила Виктория Алден.

   Я чуть не выронила бокал.

   — Я понимаю: ты мне не веришь, — продолжал Наст. — Я представлю тебе доказательства своего разговора с мисс Алден. Теперь, что касается церемонии. Шабаш ее не одобряет, но твоя мать проводила ее для тебя. Мисс Алден считает, что ты забрала машину Маргарет Левин во вторник вечером не для того, чтобы купить какой-то чай, как ты сказала Маргарет, а чтобы собрать требуемый для церемонии материал.

   Я вскочила на ноги.

   — Что бы сделали с Викторией?

   — Прости?

   — Вы утверждаете, что все это вам сказала Виктория. Вы заставили ее говорить, не правда ли? Что…

   Меня оборвал смех Сандфорда. Наст улыбнулся.

   — Умилительно, не правда ли? Как она бросается на защиту своей сестры по Шабашу, даже после того, как та изгнала ее из Шабаша? Мы ничего не сделали с Викторией, Пейдж. Мы даже с ней не связывались. Она сама позвонила.

   — Нет, она бы этого не сделала.

   — Она это сделала. Она узнала номер телефона Габриэля в конторе мистера Кари, затем позвонила и предложила нам сделку: информация в обмен на безопасность. Она рассказывает нам кое-что важное о Саванне, если мы обещаем забрать мою дочь и уехать из города.

   — Нет! Она никогда бы…

   — Ты мне не веришь? — Наст взял трубку сотового телефона, лежавшую на столе у его локтя. — Позвони ей.

   Я не пошевелилась, чтобы взять телефон.

   — Не хочешь? Тогда давай я сам позвоню.

   Он набрал номер, поднес трубку к уху и сказал несколько слов, затем протянул ее мне. Я вырвала трубку у него из рук.

   — Скажите мне, что он лжет! — воскликнула я.

   — Нет, он не лжет, — ответила Виктория. — Я должна учитывать интересы Шабаша, Пейдж. Я не позволю…

   — Вы… вы даже не представляете, что наделали!

   — Я отдала Саванну ее отцу.

   — Нет, вы отдали ее…

   — В Кабал-клан. Да, я это понимаю. Я все о них знаю, несмотря на то, что говорила на днях. Саванна — дочь колдуна и ведьмы, занимавшейся черной магией. Она заслуживает находиться там, куда отправляется. Зло порождает зло.

   — Нет! — закричала я и швырнула трубкой в камин.

   — Ты слышишь этот треск, Габриэль? — спросил Наст. — Это звук крушения иллюзий. — Он посмотрел на меня. — Я посчитал, что тебе следует это знать, чтобы полностью понимать ситуацию. Теперь можешь идти.

   Даже не дождавшись, пока я уйду, он повернулся к Сандфорду, и они продолжили беседу. Я в ярости вылетела из комнаты.
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    ВСЕОХВАТЫВАЮЩАЯ СТРАХОВКА
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Когда я вернулась в спальню, Саванна спала. Оливия быстро попрощалась и ушла. Возможно, она поняла, что я слишком ошарашена и не услышу ее слов, и тем более не отвечу.

   Как Старейшины могли нас предать? Я понимала, почему меня исключили из Шабаша — едва — но это… Это было вне пределов моего понимания. Они продали Саванну ради собственного успокоения. Но как их собственная безопасность может стоить такую огромную цену?

   Независимо от того, сколько я ругалась со Старейшинами, я всегда считала их хорошими женщинами. Они прожили жизнь, сражаясь с искушением злом и выкорчевывая его из Шабаша. Да, они заходили слишком далеко, ставили нам слишком много ограничений, лишали нас нашего потенциала. Тем не менее, я никогда не сомневалась, что у них добрые намерения.

   Однако теперь я столкнулась с тем, что их действия делали их не лучше Кабал-кланов, возможно, даже хуже. Старейшины так безжалостно стремились к нравственности, что превратились в то, против чего так яростно боролись: зло. Я побледнела, когда это слово появилось у меня в сознании, инстинктивно почувствовав необходимость оправдания, смягчения. Но, тем не менее, это было зло. Как еще можно назвать их предательство, кроме как злом, которому нет прощения?

   Теперь, возможно больше, чем когда-либо, я хотела спасти Шабаш. И если я это сделаю, я никогда не забуду этот урок.

   
* * *

   
Мы поздно позавтракали вместе с Настом, который собирался в Бостон по делам, но обещал вернуться к ужину. После завтрака мы с Саванной провели час в нашей комнате — пока Наст еще не позволил нам свободно перемещаться по дому. В одиннадцать появились, Грета с Оливией с сюрпризом для Саванны.

   — Что это? — спросила Саванна, когда мы спускались вниз.

   — Если я тебе расскажу, то это не будет сюрпризом, не так ли? — ответила Грета.

   — Кое-что мы тебе все-таки, скажем, — заметила Оливия. — Это для твоей церемонии. Осталось всего пять дней.

   — Но я думала, что… — Саванна посмотрела на меня. — Кристоф сказал, что церемонию будет проводить Пейдж.

   — О да, ее будет проводить Пейдж. Однако нам придется использовать наш материал. Все, что приготовила Пейдж, утеряно в огне. Очень жаль, на самом деле. Я предупреждала — упоминала мистеру Насту, что следует первым делом спасать магические предметы, но он не увидел необходимости.

   — Ты получишь все новое, Саванна, — сказала Грета. — Причем гораздо лучшие магические предметы, чем у тебя были раньше. А также лучший материал для церемонии. Ты знаешь, с чьей могилы мы взяли землю? Эбби Борден, мачехи Лиззи Борден. Ее убили недалеко отсюда.

   — Правда?

   — Правда. И ее точно убили.

   — А когда вы собирали землю? — уточнила я. — Собирать следует в первую ночь после наступления менструации.

   — О, это старые предрассудки — сказки старых ведьм, — заметила Оливия. — Ты вскоре поймешь одну важную вещь, Саванна: многое из того, что ты слышала раньше, — полная чушь. Сбор материала в определенные дни, проведение ритуалов в определенное время…

   — Вы имеете в виду, что мне не нужно ждать восьмого дня?

   — Нет, это правильно. Или мы так считаем. Ни одна, мол, знакомая ведьма не хотела проверить на практике и рискнуть ослаблением силы дочери.

   Спустившись к черному ходу, мы увидели там Роберту Шоу и Антона, которые собиралась сопровождать нас. Я не видела некромантку с понедельника, когда мы встречались в похоронном бюро. Шоу не была среди тех, кто осыпал Саванну подарками, поэтому я предположила, что ее отправили домой. Увидев, что она все еще здесь, я задумалась, на самом ли деле Наст разозлился на своих сотрудников за случившееся в похоронном бюро.

   — Что она здесь делает? — спросила Саванна, гневно глядя на Шоу.

   — Я попросила мистера Наста, чтобы нас вместо Лии сопровождала Роберта, — пояснила Грета, затем заговорила тише: — Не знаю, как ты, но я не доверяю этой воло.

   — Но я и этой некромантке тоже не доверяю, — ответила Саванна.

   Оливия цыкнула на нее.

   — Она только выполняла свою работу, Саванна. А теперь пошли.

   Мы миновали амбар и вошли в лес.

   — Значит, мы тренируемся перед церемонией? — уточнила Саванна.

   — Нет, мы проводин ритуал — особый защитный ритуал.

   — Классно.

   — Да, классно, — согласилась Грета. — Немногие молодые ведьмы его проходят. Требуются уникальные ингредиенты. Однако когда мы упомянули его мистеру Насту, он предоставил нам полную свободу действий. Все, что угодно, только бы помочь его маленькой девочке в особый для нее день.

   Я с трудом поборола позыв к рвоте.

   — А какую защиту он дает? — спросила я вслух.

   — Самую лучшую. Это что-то типа всеохватывающей страховки. Он защищает от всего, начиная от демонического вмешательства до гриппа, который Саванна может подхватить до следующей среды.

   — Хм, — произнесла я. — Неплохо.

   — Это колдовская магия.

   — Конечно.

   Они повели нас в лес. Мы миновали место, где практиковались вчера. Пока мы шли, Саванна бросала взгляды через плечо на Шоу и Антона.

   — А кто несет материал? — спросила она.

   — О каком материале ты говоришь, дорогая? — уточнила Оливия.

   — Для ритуала.

   — Все, что требуется, находится на месте.

   — Тогда мне следовало взять мой новый амулет — кольцо с гербом, которое я вчера получила в подарок.

   Грета с Оливией нахмурились, затем Оливия рассмеялась.

   — О, все правильно, ведьмы Шабаша все еще пользуются такими предметами. Ты обнаружишь, что мы ушли гораздо дальше. Да, у нас у всех сохранились кинжалы — на память, как напоминание о нашем прошлом. Я уверена, что ты знаешь: никакие подобные предметы на самом деле не требуются для заклинаний.

   — Моя мама их использовала, — настаивала Саванна.

   — Потому что она воспитывалась в Шабаше. Требуется какое-то время, чтобы отказаться от старых привычек. Я много лет держалась за свои магические предметы, как за спасательный круг. Ты узнаешь, что мы теперь пользуемся только магическими предметами, необходимыми для заклинания.

   — И то же самое касается материалов, — добавила Грета. — Мы отказались от всех мелочей — камней с символическим значением, ароматических палочек для создания настроения, свечей для освещения. Они только усложняют и удлиняют церемонию.

   — Может быть, — сказала Саванна. — Но разве вы не думаете, что без них… просто скучно?

   Грета рассмеялась.

   — Кабал-кланы не выделяют бюджет для веселья. — Современные ведьмы сделали колдовство современным, — заметила Оливия. — Ты это оценишь, Саванна. Гораздо легче, если мы избавляемся от багажа, как буквального, так и фигурального.

   — Вот мы и пришли, — объявила Грета, сошла с тропинки, отодвинула куст и жестом показала нам, куда идти.

   Саванна первой ступила на просеку. Сквозь кусты я видела, как она идет вперед и смотрит на возвышающиеся над ней деревья. Затем она резко остановилась и закричала. Я бросилась сквозь кусты и нашла ее стоящей над распростертым телом. Это был мальчик, лет пятнадцати-шестнадцати. Я поспешила вперед и увидела, что дышит он ровно — грудь вздымалась и опускалась.

   — Он спит, — поняла Саванна. — Странно. Наверное, он где-то здесь живет, да? Нам нужно найти другое место…

   — Он и должен быть здесь, — сказала Грета. Саванна уставилась на парня со светло-каштановыми волосами, завязанными в хвост. На нем были светло-голубые джинсы и джинсовая куртка, Такие симпатичные лица с мягкими чертами обычно очень нравятся девочкам.

   — А кто он? — спросила Саванна.

   — Прекрасный принц, — ответил Грета. — Ты слышала про Спящую Красавицу? Здесь все наоборот, другая версия.

   Саванна легко усмехнулась и отвернулась, щеки у нее покраснели.

   — Нет, на самом деле кто он? Колдун?

   — Никто. Просто человеческий мальчик. — Грета подняла небольшой мешок, который лежал у края просеки. — А теперь, как я и говорила, мы пропускаем все ритуальные подготовительные мероприятия, поэтому просто встань рядом с ним на колени.

   — Что? Зачем?

   У меня внутри все похолодело.

   — Что здесь происходит? — спросила я.

   — Защитный ритуал, как мы и сказали. Саванна, встань на колени рядом с молодым человеком и положи руку ему на грудь.

   Саванна колебалась, затем начала опускаться на колени.

   — Нет, — сказала я. — Встань, Саванна. — Я посмотрела на Грету и Оливию. — Мы не станем ничего делать, пока вы точно не объясните, что включает в себя ритуал.

   Грета повернулась ко мне спиной.

   — Эй! — окликнула я ее.

   Внезапно я замолчала, замороженная обездвиживающим заговором. Саванна уже начала подниматься на ноги, но Антон опустил руки ей на плечи и придавил к земле.

   — Эй! Не смей… Пейдж! — Саванна развернулась и посмотрела на Оливию, которая стояла за моей спиной и, несомненно, и обездвижила меня. — Отпустите ее! Немедленно!

   — Пейдж — ведьма из Шабаша, — сказала Грета. — Она не понимает.

   Грета достала из мешка нож с тонким лезвием и встала на колени с другой стороны парня.

   — Что… что вы делаете? — спросила Саванна.

   — Для защитного заговора высшего уровня требуется обмен — для защиты одной жизни нужно потерять другую. Тебе следует это знать, Саванна. Твоя мать знала.

   — Нет! Моя мама никогда… она не стала бы… — Саванна посмотрела на мальчика, затем отвела взгляд и попыталась вырваться от Антона. — Вы не можете этого сделать! Я запрещаю!

   — Ты запрещаешь? — Грета ухмыльнулась. — Ты ее слышала, мама? Она уже отдает приказы. Так вот, «принцесса», здесь приказы отдает твой отец, а он приказал нам сделать все необходимое, чтобы его маленькая девочка была в безопасности. Антон, положи руку их высочества на грудь парня. Над сердцем, пожалуйста.

   Антон силой заставил Саванну положить руку слева на грудь парня. Грета поднесла нож к горлу мальчишки.

   — Нет! — кричала Саванна. — Вы не можете этого сделать! Не можете! Он ничего… он ничего не совершал!

   — Он — никто, Саванна, — заявила Оливия из-за моей спины. — Сбежавший из дома мальчишка. Единственный смысл его жизни — защитить твою.

   — Не утруждай себя, мама, — заговорила Грета. — Очевидно, что Ева слишком нянчилась с девочкой. А как ты думаешь, что такое черная магия, Саванна?

   — Это не это. Я знаю, что не это. Мама никогда ничего подобного не делала.

   — Конечно, делала. Просто тебе не показывала. Грета прижала лезвие к горлу мальчика.

   — Нет! — орала Саванна и сопротивлялась сильнее, Антону приходилось прилагать все силы, чтобы ее удержать.

   — Симпатичный мальчик, не правда ли? — спросила Грета, завела левую руку под голову парня и приподняла ее. — Хочешь поцеловать его, Саванна? Это будет его последний поцелуй. Не хочешь? Ну, тогда ладно.

   Она так быстро полоснула ножом по горлу, что в первое мгновение показалось, будто нож даже не оставил следа. Затем горло вскрылось. Антон толкнул голову Саванны вниз. Кровь залила ей лицо, и она начала орать.
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    БРАТСКАЯ ЛЮБОВЬ
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Не могу в деталях описать следующие несколько минут. Просто не могу. Когда я наблюдала за происходившим перед моими глазами, у меня разрывалось сердце, теперь, даже думая о том случае, мне хочется плакать. Невозможно описать ужас и ярость Саванны. А я сама могла только стоять и наблюдать, пойманная в капкан обездвиживающего заговора.

   Через двадцать минут мы были уже в нашей комнате, и я укладывала Саванну в постель. Вокруг нас стояли Наст, Сандфорд и Лия.

   Услышав крики Саванны, на просеку прибежали Лия с Фрисеном. В последующем хаосе никому не удалось избежать слепой ярости Саванны. Лии она расквасила нос и даже у меня на предплечье осталась царапина. В конце концов, Шоу удалось успокоить Саванну, и девочка рухнула на месте. Затем Антон отнес ее назад в дом. После того, как я уложила Саванну, Наст жестом приказал всем покинуть спальню. Когда я попыталась остаться, он велел Лии увести меня. Я сбросила ее руку и последовала за Настом и Сандфордом в коридор.

   — Не могу поверить, что они это сделали, — признался Наст.

   — Они утверждают, что ты дал им карт-бланш, — ответил Сандфорд.

   — Но не на это.

   — Это обычное дело, Крис. Нет, конечно, не такое уж обычное, учитывая риск, связанный с захватом и убийством людей, но все равно подобное делается довольно часто.

   — Но потащить ее, неподготовленную, ничего не объяснив…

   — Я предупреждал тебя, Крис, — сказал Сандфорд гораздо тише, чтобы Лия не слышала. — Они ожидали, что место Греты унаследует ее дочь.

   — Ты думаешь, что они сделали это преднамеренно?

   — А вы сомневаетесь? — я шагнула вперед. — Конечно, преднамеренно! Я не могу понять, как вы доверили Саванну женщинам, у которых есть все основания желать, чтобы она исчезла. Я удивлена, что они не убили ее вместо мальчика. — Я посмотрела на Сандфорда, потом на Наста. — О, я догадываюсь. Вы считали, что они не перейдут черту, поскольку они — ведьмы, или слишком запуганы, чтобы планировать что-то против вас.

   — Мы с ней еще не закончили? — спросил Сандфорд, кивая на меня.

   Наст посмотрел в мою сторону. Во взгляде его читалась тревога и некоторая растерянность.

   — Уведите ее отсюда. Я позднее решу, что с ней делать. Сейчас у меня на нее нет времени.

   Как только Сандфорд задал вопрос, я стала шептать слова заклинания на вызов тумана, теперь щелкнула пальцами и из их кончиков вырвалось облако дыма, кружась и создавая дымовую завесу. Я бросилась в спальню, захлопнула дверь и произнесла слова запирающего заговора. Я дернула оконную раму, увидела, что окно закрыто так, что мне его не раскрыть, схватила стул и разбила им стекло.

   — Саванна! — закричала я и потрясла ее за плечо.

   Она только тихо застонала. Я обхватила ее за талию и стащила с кровати. Затем я выглянула в окно. Мы находились на втором этаже. Может, я и спрыгну, но едва ли могу выкидывать Саванну из окна.

   Лия стучала в дверь. Сандфорд выкрикивал приказы, знал остальных. Я быстро думала. Знаю ли я какие-нибудь заговоры, которые помогут спустить Саванну вниз? Нет. Или мне придется найти способ спустить ее вниз, или нести ее на себе. Первое займет слишком много времени. Я попробовала ее поднять, но едва смогла оторвать от пола.

   Дверь распахнулась. В комнату влетел Фрисен и вырвал Саванну у меня из рук. За ним по пятам следовала Лия.

   — Видите? — спросила она. — Можно было не торопиться, как я и говорила. Она никуда не делась.

   — Отведите ее вниз и заприте там, — приказал Наст. Лия склонилась ко мне и прошептала с издевкой.

   — Подсказываю: в следующий раз беги к входной двери.

   Фрисен с Сандфордом захохотали.

   
* * *

   
Они связали меня, вставили в рот кляп, посадили в подвальное помещение и заперли, таким образом, стало невозможно произносить слова заговоров и заклинаний. Затем Шоу вколола мне в руку успокаивающее. Я потеряла сознание до того, как они вышли из комнаты.

   Я не знаю, сколько прошло времени, но, очнувшись, я обнаружила, что смотрю в глаза Кортеса. Я попыталась сесть и улыбнуться, несмотря на кляп. Затем глаза моргнули — и я увидела в них такой холод, что отпрянула назад.

   Где- то в том же помещении засмеялся Габриэль Сандфорд.

   — Боится собственной тени. Типично для ведьмы.

   Склонявшийся надо мной мужчина еще раз моргнул.

   У него были глаза Кортеса, но он оказался старше по возрасту. Более того, у него словно отсутствовала душа. Когда он отошел назад, и я смогла его рассмотреть, то поняла: сходство заканчивается глазами. Мужчине было сорок с небольшим, ростом он оказался ниже Кортеса, внешность имел аристократическую и мог бы показаться красивым, если бы улыбался, однако глубокие морщины показывали, что он, вероятно, этого никогда не делает.

   — Ты уверен? — уточнил он. — Насчет отношений?

   — Уверен ли я? — переспросил Сандфорд. — Что ты хочешь? Видеопленку с записью, как твой брат ее трахает?

   Мужчина холодно посмотрел на Сандфорда, который выпрямился и откашлялся.

   — Я не могу быть абсолютно уверен, поскольку маловероятно, что она это признает, — произнес Сандфорд официальным тоном. — Хотя все доказательства приводят к этому выводу. Твой брат ее усиленно ищет. Развил бешеную активность.

   — Бешеную активность?

   — Еще какую.

   Другой мужчина приподнял брови.

   — Не думаю, что когда-либо видел Лукаса, развивающим бешеную активность по поводу чего-либо. Но это решает вопрос. Убейте ее.

   — И положить ее голову ему в постель?

   Губы старшего Кортеса слегка изогнулись. Он только покачал головой, словно не стоило утруждаться ответом на шутку Сандфорда.

   Сандфорд напрягся и опустил взгляд.

   — Тогда что ты предпочтешь? Чтобы я послал ему видеозапись? Ее смерти?

   — Этого хватит.

   — Степень страданий?

   — Средняя. Достаточно, чтобы ему стало больно, но недостаточно, чтобы убедить его в явно личных мотивах.

   — Пошлю своего лучшего сотрудника.

   — Нет, пошли того, кого не жалко потерять. Нанятого по контракту. Это и оправдает затраты, и Лукасу будет труднее добраться до тебя. Не стоит задействовать никого из организации Настов, а после окончания работы ты уничтожишь исполнителя. После того, как я уеду, перевози девчонку в то место, о котором мы говорили. Пусть нанятый сотрудник выкрадывают ее оттуда и убивает. А затем отправишь Лукасу запись и вложишь туда вот эту записку.

   Кортес протянул Сандфорду конверт и продолжил:

   — В письме просто говорится, что в ее смерти виноват Лукас, что если бы она с ним не связалась и не участвовала в его «крестовом походе», то осталась бы жива.

   Сандфорд улыбнулся.

   — Немного вины всегда полезно для совести, — заметил он.

   — И проверь, чтобы это дело нельзя было связать с тобой или Кабал-кланом Настов. А меня здесь, естественно, вообще не было.

   — Мог бы и не предупреждать. Значит, мы договорились?

   Старший Кортес кивнул.

   — Но просто, чтобы… э-э-э… уточнить… — не унимался Сандфорд. — Если я это сделаю, то мне гарантировано место в Кабал-клане Кортесов и увеличение жалованья на двадцать процентов?

   — Ну, я же так сказал.

   — Я просто хотел удостовериться. Я сильно рискую. Было бы проще, если бы я смог убедить Кристофа избавиться от нее, но он все еще медлит, беспокоится о своей незаконнорожденной ведьмочке. Когда он обнаружит, что эта исчезла во время моего дежурства, я, вероятно, лишусь работы, независимо от того, друг я ему или нет. Поэтому естественно, что я хочу быть уверенным.

   Взгляд Кортеса стал жестче.

   — Я дал тебе слово?

   — Д-да, сэр. Прости меня.

   — Я ценю, что ты обратил мое внимание на эту… уникальную возможность, Габриэль. Ты получишь за это хорошее вознаграждение. — Мужчина повернулся ко мне, на губах появилась улыбка, полностью лишенная юмора. — Должен сказать, мне почти жаль, что она должна умереть. Мой отец очень беспокоится, что Лукас никогда не подарит ему внуков. Трудно создавать династию, если следующий наследник не показывает склонности рождать будущих наследников. Отец бы так обрадовался, что Лукас наконец кого-то нашел. Затем он бы с ней познакомился… и вероятно помер бы от полученного шока, — старший Кортес покачал головой. — Ведьма? Невероятно, даже для Лукаса.

   — И не просто ведьма, — заметил Сандфорд. — Глава американского Шабаша.

   — Да, династический брак, который гарантированно выставил бы Кабал-клан Кортесов на всеобщее посмешище в мире сверхъестественного. Я оказываю отцу большую услугу, жаль, что не могу о ней рассказать.

   Мужчина повернулся, собираясь уйти. И тут с потолка слетел огненный шар и ударил его по голове. Кортес развернулся к Сандфорду.

   — Не смотри на меня, — быстро сказал Сандфорд, отступая назад. — Это не наша магия.

   Мужчина бросил взгляд на меня. Я гневно смотрела на него, вкладывая в этот взгляд всю ненависть и ярость. Он открыл рот, словно чтобы что-то сказать, затем закрыл и только также гневно посмотрел на меня перед тем, как снова повернуться к двери.

   — Я хочу, чтобы она была мертва к закату. Пошли кассету экспресс-почтой в мотель Лукасу. Чтобы дошло к завтрашнему утру.
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    ПРОЩАЛЬНЫЙ ПОДАРОК
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Несмотря на предупреждение брата Кортеса не привлекать других, Сандфорд задействовал по крайней мере одного помощника, полудемона Фрисена. Менее чем через полчаса после того, как Сандфорд снова оставил меня одну, появился Фрисен. Не говоря ни слова, он перекинул меня через плечо. Он вынес меня из комнаты, где я лежала, прошел по подвалу к люку, очень похожему на люк в моем доме, открыл его и вытолкал меня наружу.

   Я оказалась в саду, заросшем сорняками. После долгого пребывания в почти полной темноте, у меня от солнечного света заслезились глаза. Я попыталась высвободиться от пут, но они оказались туго затянуты. Фрисен сам выбрался через люк, поднял меня, не обращая внимания на мое сопротивление, затем проскользнул через задний двор в амбар. Внутри стоял грузовик с кузовом-фургоном — а также Габриэль Сандфорд. Фрисен понес меня к грузовику, а Сандфорд тем временем захлопнул крышку мобильного телефона.

   — Договорились, — сообщил Сандфорд. — Он будет в домике через два часа.

   Фрисен кивнул. Все еще держа меня на плече, он раскрыл задние дверцы фургона, положил меня внутрь, лицом вверх, затем отступил назад. Мужчина медленно провел взглядом по моему телу, задержавшись на груди и голых ногах.

   — Закрывай дверцу и трогайся, — приказал Сандфорд. — Пока никто не заметил, что ее нет.

   Фрисен еще раз медленно оглядел меня с головы до ног, затем перевел взгляд на Сандфорда.

   — Я просто подумал… Ты же собираешься послать кассету Лукасу Кортесу, так? О ее смерти? Почему бы… знаешь… не оживить ее немного? — Фрисен снова посмотрел на меня, у него в глазах горела похоть. — Я это сделаю для тебя.

   — Что ты сделаешь? — Сандфорд увидел, как Фрисен смотрит на меня, и усмехнулся. — Изнасилование в сделку не включено, поэтому его не будет. Просто отвези ее в тот дом и пусть профессионал выполняет свою работу.

   — Жаль ее терять, не правда ли?

   — Я предпочитаю об этом не думать, — Сандфорд уже начал разворачиваться, затем нахмурился, глядя на Фрисена, который все еще рассматривал меня, словно я была бесплатным ужином. Сандфорд покачал головой и всплеснул руками. — О, черт побери, делай, что хочешь, но только подальше от дома и до того, как доберешься до того места, хорошо? У тебя два часа. А теперь трогай.

   Фрисен улыбнулся и захлопнул дверцу.

   
* * *

   
Когда мы отъехали от дома, я стала считать в уме. Мне нужно отсюда выбраться до того, как Фрисен отъедет достаточно далеко от дома и остановится, а, судя по тем взглядам, которые он бросал на меня, он не намерен ждать дольше, чем абсолютно необходимо.

   Досчитав до ста, я решила, что дом уже скрылся из виду, поэтому сконцентрировалась на том, чтобы ментальным усилием направить заклинание на остановку дыхания, нацеливаясь на Фрисена. Ничего не произошло, что неудивительно, поскольку я не могла произносить слова вслух. Тем не менее, в доме кто-то создал огненный шар. О его создании рассказывается в моих тайных колдовских книгах, значит, это должна была быть я, хотя я и не знала, как это у меня получилось. Моя ярость каким-то образом проявилась в непреднамеренном заклинании? Я надеялась на это, и надеялась, что смогу повторить процесс, но только на этот раз выберу нужное заклинание.

   Грузовик замедлил скорость, затем съехал на обочину дороги. Уже?! Мы не могли отъехать больше, чем на полмили от дома. Фрисен остановил грузовик, затем отстегнул ремень безопасности, развернулся и пробрался в фургон между сиденьями. Я поборола желание бороться с ним и вместо этого направила все свои силы в ментальный импульс. Ничего не произошло.

   Фрисен маячил надо мной. Я чуть отползла на спине по полу.

   — Пока еще нет, сладкая, — сказал он, склоняясь надо мной. — Пока еще не нужно ни о чем беспокоиться. Я просто хочу тебя получше рассмотреть.

   Когда он расстегивал мне блузку, я каталась по полу и извивалась, но не могла ничего сделать, чтобы ему помешать. Он расстегнул все пуговицы, развел блузку у меня на груди и улыбнулся.

   — Красный, — воскликнул он. Его взгляд был прикован к моему бюстгальтеру. — Черный — хорошо, белый — мило, но никто не сравнится с девушкой, которая носит красное нижнее белье. — Он провел пальцем по чашечке бюстгальтера. — Готов поспорить: шелк. Ты — девушка, которая на самом деле знает, во что одеваться.

   Пока Фрисен пытался расстегнуть застежку бюстгальтера, я плотно закрыла глаза и сконцентрировалась на том, чтобы что-то сделать — послать на него хоть какое-то заклинание. Застегивающийся спереди бюстгальтер раскрылся. Фрисен резко вдохнул воздух.

   Я открыла глаза и попыталась от него отползти. Фрисен потянулся к моей обнаженной груди, но остановился до того, как его пальцы ее коснулись. Он мгновение держал руку в таком положении, потом сжал пальцы в кулак и отвел ее.

   — Пока нет, — пробормотал он. — Нужно растянуть удовольствие.

   Фрисен схватил меня за бедра. Я лягалась, но ничего не могла поделать, а он оттащил меня в сторону, и я теперь оказалась лицом к передней части грузовика. Затем мужчина опустил руку вниз и поднял мне юбку, задрав ее до талии. Я извивалась и брыкалась, пытаясь высвободиться, но Фрисен только шире улыбался.

   — Красный шелк, — сказал он, посмеиваясь и дотрагиваясь до моих трусиков. — Конечно, комплект. Очень мило. Бедный Лукас. Не исключено, парень даже не понял, что так на него подействовало. Но ты определенно знала, что делала, дорогая, должен это признать. Билет первым классом в хорошую жизнь… даже если для этого требовалось трахаться с тем дегенератом. — Фрисен улыбнулся и провел пальцем по внутренней части моего бедра. — Если тебе все-таки предстоит умереть, то я, по крайней мере, сделаю тебе лучший прощальный подарок.

   Он еще раз посмотрел на меня, затем выпрямился и вернулся на водительское место. Когда фургон выехал на дорогу, Фрисен настроил зеркало заднего вида таким образом, чтобы меня видеть.

   — Вот оно! — воскликнул Фрисен. — Даже не могу мечтать о лучшем зрелище.

   Мой страх перерос в ярость, слепую ярость.

   Фургон резко качнуло. Фрисен выругался. Моя голова подпрыгнула на металлическом полу, затем ударилась об него. Когда Фрисен выводил фургон на дорогу, голову мне чем-то поцарапало.

   — Проклятье, — выругался он, глядя в зеркало и посмеиваясь. — Да, зрелище отвлекает гораздо сильнее, чем я думал.

   Порез на голове пульсировал. Я повернулась и увидела уголок металлической полосы, выступающей из боковой стенки фургона. Я пододвинулась к ней так, чтобы выступающий кусок металла оказался на одном уровне с кляпом.

   Затем я приподняла голову, пытаясь зацепить верхний край материи за выступ. Фургон въехал в выбоину на дороге, металл порезал мне щеку.

   Фрисен снова посмотрел в зеркало. Я прекратила попытки и лежала неподвижно, пока он не насмотрелся в очередной раз и снова не сконцентрировался на вождении. Тогда я опять потерлась щекой о металлической выступ. На этот раз кляп за него зацепился.

   Ткань надвинулась на мою верхнюю губу. Затем фургон попал на очередной бугорок на дороге и кляп почти вылетел изо рта.

   Я стала работать челюстями, пока рот не освободился достаточно, чтобы я могла бормотать себе под нос. Я стала шептать слова заклинания, вызывающего остановку дыхания. Фрисен закашлялся. Я замерла на месте.

   Он снова взглянул в зеркало и улыбнулся.

   — Похоже, у меня перехватывает дыхание. Наверное, все дело в этих красных трусиках. Давай посмотрим, нет ли тут местечка, где я мог бы остановиться. Как только он отвернулся, я снова произнесла слова заклинания. Никакого эффекта. Я повторила их. Фрисен закашлялся, затем из горла у него вылетел какой-то шипящий звук. Фургон качнуло. Фрисен пытался удержать его на трассе, хватал ртом воздух. Время, пока это происходило, казалось мне вечностью. Наконец фургон съехал с дороги и запрыгал по траве.

   Правая сторона накренилась. Мгновение фургон продолжал катиться дальше, медленно въезжая в канаву. Затем мир закружился вокруг меня. Я взлетела с пола, ударилась о боковую стенку, затем о крышу, потом меня швыряло во все стороны, пока я не перестала понимать, что в каком месте находится. Наконец все движение прекратилось.

   Когда я подняла голову, сиденья оказались надо мной. Фургон замер, стоя на крыше. Я попыталась изменить положение и перевернуться на спину. Фургон застонал и задрожал, затем опять замер.

   Я огляделась вокруг в поисках чего-то острого. Ведь тут же много чего сломалось? Ближайшее ко мне окно треснуло, но это было не стекло, а пластик — бесполезный для меня. Я посмотрела вверх. Одно из сидений сломалось, и изнутри вылез металлический стержень, который выглядел достаточно острым. Мне потребовалось примерно двадцать минут и множество ругательств, но в конце концов удалось разрезать путы на руках. Потом я развязала ноги и вылезла сквозь окно.

   Фрисен все еще был пристегнут ремнем, и висел вниз головой. На голове зияла рана, глаза оставались закрыты. Я поползла вперед и увидела, что он без сознания, но жив. Хотя я испытывала искушение сделать для ублюдка что-то более болезненное, я не стала его трогать. Его бессознательное состояние меня устраивало.

   Следующие несколько минут я обыскивала Фрисена и фургон в поисках сотового телефона. Конечно, я его не нашла. Это было бы слишком просто. Наконец я сдалась и заперла дверцы самым сильным запирающим заговором, который знала.

   Застегивая бюстгальтер и блузку, я осмотрелась. Фургон встал на поле. Я добралась до дороги и попыталась определить, где нахожусь. Мне требовалось принять решение: возвращаться в дом или идти за помощью? Выбор казался очевидным, не так ли? Я же не дура. Определенно, мне следовало понимать, что самым мудрым было бы добраться в безопасное место, подключить крепких помощников и возвращаться за Саванной. Но я не могла этого сделать. Сейчас я знала, где ее искать. Если я отправлюсь за помощью, то к моему возвращению Саванны здесь может уже не оказаться. Да, это было безумием, но я решила вернуться.

   Я углубилась в поля, чтобы меня не заметили с дороги, и пошла назад к дому. Что я сделаю, когда окажусь там? Я не знала. Если я смогу спасти Саванну — то спасу. Признаю: казалось маловероятным, что у меня это получится в одиночку. Если это невозможно, то, не исключено, мне удастся передать ей послание, что я вернусь. По крайней мере, я оценю ситуацию, потом отправлюсь за помощью, быстро вернусь назад и стану наблюдать за Саванной, оставаясь на удалении.

   Вероятно, мы проехали, по крайней мере, три мили. К счастью, Фрисен поворачивал только один раз, да и дорог тут было так мало, что я с легкостью смогла догадаться, где поворачивать.

   Примерно через милю пути по полям я услышала отдаленный рокот двигателя и замерла. Хотя я и находилась слишком далеко от дороги, чтобы меня заметили, я скорчилась и подождала, пока транспортное средство не проедет мимо. Это оказался пикап, двигающийся значительно ниже допустимой скорости. После того, как он скрылся из виду, я выпрямилась и пошла дальше.

   Я прошла где-то еще с милю, когда тишину прорезал отдаленный крик. Я рухнула за землю. На полях стояла тишина. Я подождала еще минуту, все оставалось погруженным в тишину. Тогда я встала и пошла дальше, только медленнее.

   Я преодолела еще примерно сто ярдов, когда увидела заросли деревьев, окружающие двухэтажный белый дом. Да, с обеих сторон дома росли высокие вечнозеленые деревья, для защиты от ветра. Внезапно я услышала голоса. Я снова рухнула на землю и лежала на животе в высокой траве.

   — Я туда не вернусь! — заявил Сандфорд, его голос звучал визгливо и пронзительно.

   — Если я тебе прикажу, то пойдешь, — ответил Наст спокойно и холодно.

   — Нет, не пойду. Я больше не член твоей проклятой организации. Я уволился, понял? Уволился!

   — У тебя подписан контракт.

   — Хочешь, чтобы я тебе сказал, куда этот контракт засунуть? Я не пойду в этот дом. Она — твоя дочь. Ты ее и вытаскивай.

   Крик и глухой удар, быстро за ним последовавший. Затем тишина. Я проползла немного вперед и сквозь деревья увидела двух мужчин. Они находились во дворе сбоку от дома. Сандфорд корчился на земле, из носа и рта у него текла кровь. Наст стоял в нескольких футах от него, скрестив руки на груди, и ждал.

   — Пожалуйста, Крис, веди себя разумно, — сказал Сандфорд, принимая сидячее положение, но не предпринимая попыток встать. — Ты просишь меня рискнуть жизнью ради ведьмы.

   — Я прошу тебя помочь моей дочери.

   — Мы сколько друг друга знаем? Ты попросил меня взяться за это дело в виде особой услуги, и я согласился. Теперь все пошло к чертям, но я все равно с тобой, не так ли?

   — Ты будешь хорошо вознагражден за свою преданность, Габриэль. Выведи Саванну из этого дома — и можешь ожидать премию, выражаемую шестизначным числом.

   Сандфорд вытер окровавленную руку о рубашку, затем посмотрел вверх на Наста.

   — Премию плюс вице-президентство. И кабинет на двенадцатом этаже.

   — На десятом… И я забуду, кто должен был дежурить у ведьмы, когда она исчезла.

   Сандфорд поднялся на ноги и кивнул.

   — Договорились.

   — Я хочу, чтобы ока не пострадала. Ни царапины. Понятно?

   Сандфорд снова кивнул и направился к главному входу в дом. Я подождала, пока он не скрылся из виду, затем поспешила в лес и обошла дом по кругу, чтобы зайти с другой стороны.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    УРОК В УВАЖЕНИИ
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Дверь в задней части дома была открыта. Я перебежала через двор и заскочила в здание.

   Когда я шатнула внутрь, то первым, что я увидела, оказалось тело некромантки Шоу. Она лежала, скорчившись у первой ступеньки узкой лестницы. Наверху я услышала шаги. Может, один человек, может, двое. Я приблизилась к телу Шоу. Судя по тому, под каким углом лежала голова, я догадалась, что женщина упала с лестницы и сломала шею.

   Что здесь произошло? Я отсутствовала только час или около того. Теперь Шоу мертва, Наст стоит на улице, Сандфорд с большой неохотой отправился на поиски Саванны. Судя по тому, что говорил Сандфорд, я догадалась, что у истоков случившегося стоит Саванна. Но каким образом? Каким бы ни оказалось объяснение, мне требовалось найти ее до того, как это сделает кто-то еще.

   Проходя мимо Шоу, я взглянула ей в глаза и замерла на месте. Ее глаза были так широко раскрыты, что выглядели выкатившимися из орбит. Рот остался разинутым. Лицо выражало чистый ужас. Возможно, в момент смерти у нее в сознании промелькнул какой-то жуткий образ, например, какого-то другого некроманта, высасывающего ее душу из вечности и возвращающего ее в изуродованный труп. На самом деле ей это было бы полезно.

   Я перешагнула через нее и стала подниматься по лестнице, закрытой с обеих сторон и такой узкой, что мне показалось удивительным, как Шоу пролетела до конца, не застряв где-нибудь по середине. Вероятно, это черная лестница, запасная, которая ведет из кухни.

   Лестница заканчивалась у распахнутой двери, открывающейся на второй этаж. Я поднялась достаточно высоко, чтобы выглянуть за дверь, и остановилась, чтобы осмотреться. Дверь располагалась в конце коридора. В противоположном конце находилась парадная лестница, которой я пользовалась, пока оставалась в доме. Из шести дверей спален одна стояла распахнутой, две — приоткрытыми, три закрытыми.

   — Саванна? — позвал кто-то.

   Я дернулась, затем узнала голос. Сандфорд.

   — Саванна… Выходи, дорогая. Никто не принесет тебе зла. Ты можешь выходить. Твой папа не сердится.

   О, да, Саванну это очень беспокоит. Сколько лет Саванне по его мнению? Пять? И она прячется в углу, опасаясь, что ее отшлепают?

   Я прислушивалась, не появится ли какой-то ответный шум, но ничего не последовало. Если не считать голоса Сандфорда и поскрипывания его ботинок, дом оставался погруженным в тишину.

   Когда я вышла в коридор, какой-то шум возник у меня над головой. Ботинки Сандфорда заскрипели — и он тоже остановился, прислушиваясь. У меня над головой прозвучали шаги. Я закрыла глаза, прислушиваясь, как и колдун, затем покачала головой. Слишком тяжелые для Саванны. Наверное Антон или одна из ведьм обыскивают чердак в поисках Саванны.

   Тень Сандфорда приближалась из открытого дверного проема рядом с концом коридора. Я нырнула в открытую комнату и спряталась за дверью, когда он проходил мимо. Открылась еще одна дверь, затем закрылась. Шаги удалялись.

   Я огляделась и поняла, что нахожусь в комнате Греты и Оливии. На туалетном столике ничего не осталось, шкаф стоял открытым и опустел, если не считать свитера, упавшего вниз и позабытого там. Похоже, две ведьмы поспешно покидали дом. Они сбежали, когда поняли, что Наст догадался, какими мотивами они руководствовались, убивая мальчика? Или их испугал кто-то еще?

   Я снова огляделась, затем вернулась в коридор и наполовину прикрыла за собой дверь спальни, как было, когда я туда заходила. Внезапно послышался щелчок и в коридоре зажегся свет.

   Я бросилась бежать, но меня схватили и прикрыли рукой рот. Затем кто-то вскрикнул с отвращением, и рука оттолкнула меня в сторону.

   — Что ты здесь делаешь? — спросил Сандфорд. — Где…

   — Что случилось? Что натворила Саванна?

   Сандфорд только фыркнул. Он отвернулся от комнаты, которую только что проверял, и направился к следующей закрытой двери.

   — Эй, — побежала за ним. — Расскажи мне, что происходит. Я могу помочь.

   — Мне не требуется помощь ведьмы. Просто не попадайся мне на пути.

   Желая подчеркнуть свои слова, он щелкнул пальцами, и я отлетела к дальней стене. Когда его рука опустилась на ручку двери, я быстро произнесла слова запирающего заговора.

   — Я или помогаю тебе, или мешаю, — сказала я, поднимаясь на ноги. — А теперь…

   Дверь распахнулась. Мгновение я думала, что Сандфорду удалось снять запирающий заговор. Затем появился мужчина, который спустился по лестнице с чердака.

   — Антон! — воскликнул Сандфорд. — С тобой все в порядке? Хорошо.

   Антон посмотрел на Сандфорда ярко-зелеными глазами, более яркого зеленого цвета, чем я помнила.

   — Ты меня звал? — спросил он. Он говорил красивым голосом, мелодичным тенором, который отдавался от стен коридора.

   Сандфорд нахмурился, словно его смутил голос, затем резко покачал головой.

   — Как я догадываюсь, ты не нашел девочку, да? Ну тогда пошли. Спустимся вниз.

   — Я задал тебе вопрос, колдун, — сказал Антон, удерживая взгляд Сандфорда. — Ты меня звал?

   — Нет, но сейчас могу тебя использовать. Мы… Антон повернулся ко мне. В тусклом свете казалось, что его кожа светится сама по себе.

   — Не обращай на нее внимания, — заговорил Сандфорд. — Нам нужно…

   — Ты меня звала, ведьма?

   Когда Антон шагнул ко мне, я инстинктивно отпрянула и врезалась спиной в стену. Он вытянул руку, словно к моему горлу, но вместо этого взял меня за подбородок и приподнял мое лицо к своему. При прикосновении его руки я подпрыгнула. Кожа оказалась горячей.

   — Ты вызывала меня?

   Если бы я даже знала, как ответить, то не смогла бы: он слишком сильно сжимал мою челюсть. Но хотя он держал ее стальным захватом, больно мне не было. Его глаза смотрели в мои, словно пытаясь найти там ответ.

   — Девочка? — пробормотал он. — Ошибка. Да, определенно ошибка. Наверное, простительная. На этот раз.

   Тогда я поняла, что случилось с телом Антона. В него вселился демон, причем высоко поставленный, из тех, кого не следует никогда вызывать, и которых обычно невозможно вызвать.

   Я опустила взгляд. Демон ослабил хватку и погладил мою щеку указательным пальцем.

   — Умная ведьма, — тихо произнес он. — Не беспокойся, это была ошибка.

   У него за спиной Сандфорд шевелил губами, произнося заклинание. Хотя до моих ушей не долетал никакой звук, демон резко развернулся, отпустил меня и обратил все свое внимание на Сандфорда.

   — Что ты делаешь? — спросил демон.

   Губы Сандфорда продолжали шевелиться, но как только к нему повернулся демон, он сразу же отступил назад.

   — Ты меня за кого принимаешь?! — прогрохотал голос демона, который поднес лицо очень близко к лицу Сандфорда. — Ты смеешь пытаться отправить меня назад? Заклинанием, предназначенным для каких-то жалких мяукающих духов?

   Голос Сандфорда стал громче, слова вылетали изо рта.

   — Продемонстрируй хоть какое-то уважение, колдун!

   Демон схватил Сандфорда за плечи. Сандфорд зажмурился и продолжал произносить слова заклинания.

   — Дурак! Дерзкий и невежливый дурак!

   Демон с ревом отвел руку назад, а затем врезал кулаком Сандфорду в грудь — фактически пронзил ее, пальцы исчезли в теле Сандфорда. Мышцы на руке демона напряглись, словно он что-то сжимал. Рот Сандфорда открылся в молчаливом крике. Демон вынул руку, совершенно не окрашенную кровью, и дал телу Сандфорда упасть на пол. Затем он повернулся ко мне.

   Защитный заговор чуть не сорвался с моих губ, но я его проглотила и заставила себя смотреть прямо, встречаясь с ним взглядом твердо, но не вызывающе.

   Демон снова подошел ко мне, взялся рукой за мой подбородок и поднял мое лицо к собственному. Его глаза словно обыскивали мои. Я поборола желание отвернуться. Он долго просто смотрел на меня… в меня. Затем он улыбнулся и отпустил мой подбородок.

   Он мгновение стоял на том же месте, наблюдая за мной, затем тронулся в сторону лестницы в дальнем конце коридора. Через несколько шагов он поднял руки, и тело Антона рухнуло на пол. Резко подул ветер — горячий, словно открыли заслонку в печи, он окружил меня, затем стих.

   Я обняла свое тело руками и дрожала, несмотря на жару. Я опустила взгляд на Сандфорда и поняла, что его рубашка и не порвана, и не окровавлена, словно мне привиделось происходившее. Дрожа, я переступила через его безжизненное тело.

   Труп Антона валялся в нескольких футах, также блокируя коридор. Он лежал на животе, лицом к стене, с закрытыми глазами. Когда я подняла ногу, чтобы переступить через него, по его телу прошла судорога. Я дернулась назад и натолкнулась на Сандфорда. Тело Антона тряслось и извивалось, взбрыкивало на полу. Наконец оно затихло.

   Я пыталась унять судорожно бьющееся в груди сердце, потом медленно подняла ногу. «Дешевая магия», — сказала я себе.

   Тем не менее, эта мантра больше не срабатывала, больше не соответствовала истине. Здесь имелись вещи, которые могли принести мне вред, вещи, которые мой мозг едва ли мог переварить.

   Когда моя нога проходила над головой Антона, его глаза открылись, и я с криком отпрянула назад. Антон поднял голову, и ока как-то странно дернулась из стороны в сторону, затем повернулась, фактически по всей окружности, в процессе трещали кости. Он встретился со мной взглядом. Ярко-зеленая радужная оболочка исчезла, ее заменила тускло-желтая с огромными зрачками. Эти глаза рептилии сфокусировались на мне, большие и немигающие. Открылся рот, и из него вылетела какая-то тарабарщина на высокой ноте. Затем то, что когда-то было Антоном, встало на кончики пальцев ног и рук, поднявшись всего на несколько дюймов над полом, и быстро понеслось в ближайшую открытую комнату. Оттуда донесся новый поток тарабарщины, затем царапанье ногтей существа, быстро перемещающегося по деревянному полу.

   Я нырнула мимо открытой двери и понеслась к парадной лестнице, перепрыгивая через две ступеньки. На полпути вниз ступенька подо мной распалась на две части. Я чуть не свалилась и схватилась на перила. Следующая ступенька затрещала, как и первая, потом треснула третья, куски падали в пустой холл внизу. Я развернулась и понеслась назад, вверх и слышала, как ступени трещат и рушатся за моей спиной.

   Я рванула к черной лестнице, глядя на дверной проем впереди. Что-то зашипело у меня на пути, и я резко остановилась. Антон — или то, что раньше было Антоном — склонялся над трупом Сандфорда. Существо зашипело и засопело при моем приближении, но его лицо все равно оставалось у груди Сандфорда, словно оно его обнюхивало.

   Я обернулась и посмотрела на парадную лестницу, теперь это был просто проем — двенадцать футов вниз. Затем я опять взглянула на существо. Оно все еще не поднимало головы, казалось, даже не знало, что я рядом. Если бы мне только удалось переступить… О боже, это шутка! Я попыталась справиться с ужасом и взять себя в руки. Немного пробежаться, прыгнуть — и я буду у черной лестницы. Я просто не могла думать о том, через кого я собираюсь прыгать.

   Готовясь к броску, я изменила решение. С легкой атлетикой у меня всегда были проблемы, начиная с начальной школы, я не могла преодолеть даже самый низкий барьер. Если я разбегусь и прыгну, то рискую задеть тварь и ей это явно не понравится. Вместо этого я на цыпочках пошла по коридору, затем прижалась спиной к стене и стала медленно, маленькими шажками, бочком пробираться к телу Сандфорда. Его рука вытянулась над головой. Я осторожно переступила через нее, затем также продолжила пробираться дальше, мимо его головы и верхней части туловища. Тварь все еще сидела, скорчившись над животом Сандфорда, и упиралась ногами в стену.

   Я подняла ногу, чтобы через нее переступить. Голова резко поднялась и обернулась, глаза рептилии встретились с моими. Изо рта свисали куски плоти Сандфорда. Тварь зашипела, до меня долетели брызги крови. Тогда я заорала — так громко, как только могла, и развернулась, инстинктивно бросившись к парадной лестнице. Однако добралась я только до вытянутой руки Сандфорда, задела за нее и рухнула на пол. Что-то коснулось моих ног, я резко дернулась, стала лягаться и кричать. Я не могла прекратить кричать, даже зная, что я, таким образом, теряю энергию — и вероятно привлекаю больше ужасов.

   Тварь, которая раньше была Антоном, взобралась на меня и прижала меня к полу. С какой бы силой я ни пыталась ей врезать, она даже не морщилась. Она проползла по моей груди, пока лицо не оказалось над моим, кровь и кусочки окровавленной плоти из ее рта падали мне на щеки и губы.

   Тогда я закрыла рот, быстро закрыла. Однако у себя в сознании я все еще кричала, не в силах ни сфокусироваться, ни думать, я видела только эти желтые глаза, пронзающие мои собственные. Тварь открыла рот и стала что-то говорить, это был поток непонятных звуков на высокой ноте, которые, словно кинжал, били мне в голову.

   Тварь опустила лицо к моему. Я протиснула руки между ее плечами и собственным телом и надавила, вложив всю силу, которую смогла собрать. Тварь обнажила зубы и зашипела громче, облив меня слюной и кровью, но я продолжала толкать и, наконец, мне удалось из-под нее выбраться.

   Я поднялась на ноги и врезала ногой ей в голову. Она завизжала и опять понесла какую-то тарабарщину. Я повернулась, чтобы бежать, но путь мне преграждала женщина.

   Я узнала ее, это была повариха-шаманка.

   — Осторожно! — заорала я. — Беги!

   Она только наклонилась и помахала руками на тварь, словно отгоняла кошку. Чудище шипело и скалило зубы. Когда я снова взглянула на тварь, она поднялась на кончики пальцев рук и ног и понеслась в еще одну открытую дверь.

   — О боже, спасибо, — выдохнула я. — А теперь давай…

   Женщина схватила меня за руку.

   — Он был здесь.

   — Да, здесь много всего. А теперь давай…

   Женщина шагнула ко мне и снова загородила мне дорогу. Я впервые посмотрела ей в лицо. Глаза у нее были белыми — чисто белыми, без зрачков и радужной оболочки. До того, как я смогла броситься бежать в противоположную сторону, она притянула меня к себе.

   — Он был здесь, — повторила она шепотом. — Я чувствую его запах. А ты чувствуешь?

   Я попыталась высвободиться. Казалось, она даже не заметила моих усилий. Женщина облизнула губы.

   — Да, да, я чувствую его запах. Один из хозяев. Здесь. Здесь! — она приблизила лицо к моему, ноздри у нее раздувались. — Я чувствую его на тебе, — ее голос и тело дрожали от возбуждения. — Он разговаривал с тобой. Он касался тебя. О, он благословил тебя! Ты получила благословение!

   Она высунула язык и лизнула мою щеку. Я вскрикнула, вырвалась и бросилась наутек.

   Она попыталась меня ухватить, но я продолжала бежать.

   Я рванула по коридору к черной лестнице, перепрыгнула через Сандфорда, потом слетела вниз по узкой лестнице, перепрыгнула через Шоу, не задев ее труп. Я не остановилась внизу, чтобы осмотреться. Вместо этого я нырнула в первую открытую дверь и захлопнула ее за собой, затем прислонилась к ней, хватая ртом воздух. Меня трясло так сильно, что сама дверь тряслась за моей спиной.

   Мгновение спустя я поняла, что не я заставляю дверь трястись. Дрожит весь дом.

   Пол у меня под ногами заходил ходуном и застонал. Я в ужасе огляделась вокруг. Половицы начали взбрыкивать, затем ломаться. Волна духов пролетала сквозь пол — и щепки разлетелись во все стороны. Духи выглядели, как бесформенные лучи света, подобно появлявшимся на кладбище. Их сила подбросила меня в воздух. Когда я летела через комнату, передо мной открылась огромная зияющая пасть. Я не успела даже закричать, и очухалась, когда уже проплыла сквозь призрак и ударилась об пол.

   Везде вокруг меня в воздух взлетали духи, они двигались так быстро, что я чувствовала их. Весь дом стонал и дрожал, угрожая развалиться на части. Я попыталась пошевелиться, но давление проходящих мимо духов напоминало штормовой ветер, который не давал мне тронуться с места и забирал дыхание из легких.

   Все прекратилось так же внезапно, как началось. Духи прошли сквозь потолок и исчезли.

   Минуту я приводила дыхание в норму, просто дышала, затем огляделась вокруг. Между мной и дверью пол исчез, осталась зияющая дыра, ведущая в подвал. Я бросила взгляд на окно, но его площадь едва ли составляла восемнадцать квадратных дюймов. Ни одна часть меня не составляла восемнадцать дюймов — ни в окружности, ни по площади.

   Сделав еще несколько глубоких вдохов, я приблизилась к дыре в полу. Снизу до меня донесся звук, от которого все внутри заплясало. Голос Саванны. Она находилась в подвале и напевно произносила слова заклинания.

   Я опустилась на колени, схватилась за край пола и заглянула в дыру.

   — Саванна? Это я, дорогая. Это Пейдж.

   Она продолжала заклинание, голос ее казался отдаленным шепотом. Я откашлялась.

   — Саванна? Ты…

   Дом внезапно резко закачался, словно лодка после обрезания каната, которым она прикреплялась к причалу. Я полетела в дыру лицом вперед, кувырнулась, и приземлились на грязный пол внизу, больно ударившись. Мгновение я не могла шевелиться, никакие приказы мозга не доходили до мышц. Меня охватила паника. Затем, словно в замедленной реакции, все конечности свело судорогой, и я неловко растянулась на полу. Вскоре я поднялась на ноги, не обращая внимания на боль, которая пронизывала все тело.

   Откуда- то из-за спины доносился слабый голос Саванны. Оглядевшись, я обнаружила, что нахожусь в пустом погребе для хранения угля. Я прошла к единственной двери и открыла ее. Голос Саванны стал четче. Я уловила несколько слов на греческом и их было достаточно, чтобы понять, словно я уже не догадалась, что она пытается кого-то вызвать. Однако кого именно, я не смогла определить. Я поспешила к ней.
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    ПОКАЖИ И РАССКАЖИ
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Прислушиваясь к голосу Саванны, я услышала еще один. Наста.

   — Ты должна прекратить это, моя дорогая, — говорил он. — Ты не можешь это сделать. Это невозможно.

   Саванна продолжала заклинание.

   — Я знаю, что ты злишься. Я не знаю, что случилось… Саванна остановилась в середине заклинания и взвыла.

   — Ты убил ее!

   — Я никого не убивал, принцесса. Если ты имеешь в виду того мальчика…

   — Я имею в виду Пейдж! Ты убил ее. Ты велел им убить ее.

   — Я никогда…

   — Я видела ее тело! Лия мне показала! Я видела, как они несли ее в фургон. Ты обещал, что она будет в безопасности, а вместо этого убил ее.

   Я шагнула в помещение с огромной печью, которая топилась дровами, и пошла по нему. Саванна находилась в другом конце, стояла на коленях, глядя в дальнюю стену.

   — Я здесь, Саванна, — объявила я. — Никто меня не убил.

   — О, слава Богу, — воскликнул Наст. — Видишь, дорогая? С Пейдж все в порядке.

   — Ты убил ее! Ты убил ее!

   — Нет, дорогая, — подала голос я. — Я здесь…

   — Ты убил ее! — закричала Саванна. — Ты убил ее! Ты обещал! Ты обещал и наврал!

   По лицу Саванны текли слезы. Наст шагнул вперед, разведя руки в стороны, желая обнять се. Я прыгнула вперед, чтобы схватить его, но не успела.

   — Не надо!.. — заорала я.

   Руки Саванны взметнулись вверх, и Наста отбросило назад. Он ударился головой о бетонную стену. Глаза мужчины округлилась, затем закрылись, тело рухнуло на пол, головой вперед.

   Я побежала к нему, попыталась найти пульс, но он не прослушивался. Из разбитого затылка текла кровь, струилась по шее и на мои пальцы.

   — О боже. О боже, — я хватала ртом воздух, пытаясь сделать свой голос спокойным. — Все в порядке, Саванна. Все будет в порядке. Ты не хотела. Я знаю.

   И она снова начала заклинание. Девочка сжала руки в кулаки и подняла их над головой, опустила голову, плотно закрыла глаза. Я пыталась расшифровать заклинание, но слова произносились так быстро, что это не представлялось возможным. Я поняла, что она кого-то вызывает, но кого?…

   Затем я уловила слово, одно слово, которое мне все объяснило. Мама, Саванна пыталась вызвать дух своей матери.

   — Саванна, — обратилась я к ней мягким голосом. — Саванна, дорогая! Это я. Это Пейдж.

   Она продолжала заклинание, снова и снова, бесконечным потоком повторяя слова. Мой взгляд переместился на ее руки, и я заметила что-то красное. По ее запястьям текла кровь и капала на пол — ногти с такой силой воткнулись в ладони.

   — О, Саванна, — прошептала я.

   Я двинулась к ней, вытянув руки вперед. Когда мои руки оказались всего в нескольких дюймах, и я была готова ее коснуться, Саванна открыла глаза. Они были пустыми, словно видели только незнакомку. Девочка что-то прокричала и стала бить себя по бокам. Я почувствовала, как мои ноги словно вылетают из-под меня, а потом я сама полетела в дальнюю стену.

   Я оставалась на полу, пока Саванна не вернулась к своему заклинанию. Затем я поднялась на колени.

   Теперь я смотрела на Саванну под новым углом зрения, и свет из коридора, имевшегося на подвальном этаже, осветил лицо девочки. На нем блестели слезы, которые ручьями катились вниз и замочили перед ее футболки. Слова слетали с ее губ, скорее выплевываемые, чем выговариваемые, она переходила от заклинания к заклинанию, без перерыва, перескакивала с языка на язык, в отчаянии пытаясь найти способ вызвать дух матери.

   — О, малышка, — прошептала я, почувствовав, как мои собственные глаза наполняются слезами. — Бедняжка.

   Она так старалась, перешла от одной жизни к совершенной другой, приложила столько усилий, чтобы войти в новый мир, заселенный незнакомцами, которые не могли и не хотели ее понять. Теперь даже этот мир рухнул. Все покинули ее, не оправдали надежд — и вот она в отчаянии пытается вызвать единственного близкого человека, который никогда ее не предавал. И это было единственным, что она никогда не сможет сделать.

   Саванна могла вызвать любого демона во Вселенной, но никогда ей не удастся дотянуться до собственной матери.

   Ей случайно удалось вызвать души той семьи на кладбище, но мать, похороненную неизвестно где, в сотнях милях отсюда, не получалось. Если бы такое вообще было возможно, то я связалась бы с собственной матерью, несмотря на все нравственные запреты. Сколько раз за последний год я бы связалась с ней, чтобы спросить совета, мнения, чего угодно — просто чтобы поговорить с ней?

   В тот момент я почувствовала собственное горе, печаль нахлынула на меня волной, слезы лились потоком, прорывая дамбу, которую я так тщательно выстроила. Все было бы по-другому, если бы моя мать оставалась жива. Она бы посоветовала мне, как строить отношения с Шабашем, она бы вступилась за меня. Она спасла бы меня из полицейского участка, утешила бы после жуткого дня в похоронном бюро. Если бы она осталась жива, то ничего этого никогда бы не произошло. И я никогда бы настолько все не испортила!

   Я не была готова — ни к Саванне, ни к роли Главной Ведьмы Шабаша, ни к чему, что свалилось на меня после смерти мамы. А теперь я здесь, в этом странном подвале, слушаю заклинания рыдающей и опечаленной Саванны, и знаю, что если не остановлю ее, она вызовет нечто, что мы не сможем контролировать, что уничтожит нас обеих.

   Я знала это, но, тем не менее, не могла ничего сделать. Я не представляла, что делать. Я слышала, как Саванна выкрикивает имя своей матери, ее голос становится безумным, нарастает, и сделала единственное, что смогла придумать: я обратилась к своей собственной матери за помощью. Я закрыла глаза и позвала ее, призывая ее из глубин памяти, и умоляла о помощи. Когда Саванна остановилась, чтобы отдышаться, я услышала, как кто-то зовет меня по имени. На мгновение сердце радостно забилось у меня в груди, я подумала, что преуспела. Затем голос прозвучал четко:

   — Пейдж?! Саванна?! Пейдж?!

   Это говорил Кортес и находился он наверху. Я прошептала слова благодарности матери и провидению, и кому бы там ни было, кто послал его, затем бросилась мимо печи и вверх по лестнице. Добравшись до верха, я увидела, как Кортес пробежал мимо в конце коридора.

   — Сюда! — закричала я. — Я здесь!

   Дом содрогнулся. Я замерла в дверном проеме, ухватившись за косяк, напряглась, готовясь к следующему землетрясению, но ничего больше не произошло. После того, как дом полностью затих, я бросилась по коридору навстречу Кортесу, мы встретились посередине. Он крепко обнял меня.

   — Слава Богу, — воскликнул он. — Где Саванна? Мы должны выбираться. Что-то происходит.

   — Это Саванна. Она…

   — Вы только посмотрите на это, — прозвучал голос Лии за нашими спинами. — Благородный рыцарь появляется как раз вовремя. Ты такая везучая девушка, Пейдж. Все мои рыцари умирают, и мне приходится завершать за них сражения.

   Мы прекратили обниматься и уставились на нее.

   — Ты получить то, что хотела, Лия, — сказал Кортес. — У нас на тебя нет времени. Я поговорю с отцом. Ты не понесешь никакого наказания.

   — Наказания? — она рассмеялась. — Какие наказания? Я собираюсь спасти сына и внучку Томаса Наста, и рисковать своей жизнью ради их спасения. За это я получу очень высокий пост.

   — Нет, не получишь, — заметила я. — Сына тебе не спасти. Кристоф Наст мертв.

   Кортес моргнул, но пришел в себя за один удар сердца.

   — Ты понимаешь, что это означает, Лия, — снова заговорил он. — Если ты выйдешь отсюда живой, то окажешься единственной выжившей после провала Кабал-клана, причем провала, во время которого погиб наследник Наста. Томас Наст не станет тебя награждать. Тебе повезет, если он не убьет тебя.

   — А он убьет, если выяснит, что именно ты послужила инициатором этой трагедии, — добавила я. — Ты сказала Саванне, что я мертва и что меня убил ее отец. Ты довела ее до этого состояния. Какие бы планы ты ни строила, они провалились. Соглашайся на предложение и уходи, пока мы не передумали.

   Глиняный горшок взлетел с пола рядом с парадной лестницей. Кортес оттолкнул меня с траектории его полета и сам попытался уклониться, но не успел и горшок с такой силой врезался ему в живот, что чуть не вдавил его в стену. Лукас сполз на пол и согнулся пополам, хватая ртом воздух. Я бросилась к нему, но Лия меня оттолкнула.

   — Есть одна вещь, которую я умею делать, — сказала она, переступая через Кортеса, пока он кашлял и хватал ртом воздух. — Это как сделать из свиного уха шелковый кошелек. Проект Кабал-клана провалился и наследник одного Кабал-клана мертв, но почему бы не сделать так, чтобы их оказалось два? А в процессе получить очень приличную награду? Когда дом полон тел, никто не станет задаваться вопросом, откуда появились еще два.

   Я прошептала слова заклинания на остановку дыхания, но ничего не получилось. Когда Лия склонилась над Кортесом, я направила на нее огненный шар. Это было единственное магическое действие, которое у меня получалось всегда. Шар попал ей по затылку. Лия развернулась — и с пола взмыл антикварный столик для безделушек и врезался мне в бок. Следующее заклинание я уже произнести не могла.

   Лия стала на меня наступать. У нее за спиной Кортес пытался сесть прямо, выплевывая куски малиновой мокроты. Его глаза округлились, правая рука взметнулась вверх, пальцы щелкнули. Этим заклинанием меня отбросило в сторону. Когда я пошатнулась, отлетевшая от стола ножка врезалась как раз в то место на стене, где я стояла.

   Лия широкими шагами направилась к Кортесу, которому все-таки удалось сесть прямо. Она накрыла рукой его лицо и толкнула его назад на пол. Кортес сопротивлялся, но его глаза, когда я их увидела, наполнила боль.

   И снова я попыталась применить заклинание на остановку дыхания. На этот раз у меня что-то получилось. Лия резко вдохнула воздух, отпустила Кортеса и повернулась ко мне. Что-то ударило меня по голове сбоку, и я рухнула на пол, таким образом, срывая действие заклинания. Когда Кортес шевельнулся, Лия снова направила ему в живот глиняный горшок.

   Кортес рухнул назад, глаза у него округлились, а лицо исказила мука.

   Я в очередной раз попробовала произнести заклинание. И снова оно подействовало. Но Лия с ним справилась, на этот раз она ударила меня по затылку какой-то керамической безделушкой, и я рухнула на колени. Она шагнула вперед и нависла надо мной.

   — Похоже, ты обучилась новому трюку с тех пор, как убила Исаака, — заметила Лия. — Но на самом деле он срабатывает не лучше, чем огненные шары, не правда ли? Еще одно бесполезное ведьминское заклинание. Или еще одна бесполезная ведьма?

   Я рухнула на пол и покатилась вне пределов досягаемости Лии. Когда я вскочила на ноги, Лия бросилась ко мне. За ее спиной Кортес поднял левую руку, сжал пальцы в кулак, раскрыл ладонь и несколько раз быстро повторил эти движения, его губы шевелились, но никакие звуки из них не вылетали. Заклинание?

   Я увидела, как Лия копирует его движение, сжимая левую руку в кулак. Кортес тем временем стукнул кулаком по полу и жестом велел мне упасть. Я рухнула и тут мимо пролетела еще одна безделушка и разбилась, ударившись в стену. Вот он — предупредительный сигнал! Движение руки являлось предупредительным сигналом Лии.

   Я вскочила на ноги и скова направила на нее заклинание на остановку дыхания. Резко вдохнув воздух, Лия в очередной раз сжала левую руку в кулак. Я упала на пол и откатилась в сторону, не теряя концентрации. Глиняный горшок пролетел мимо. Она снова сжала руку в кулак, а я ушла в сторону, правда по мне едва не попала оттоманка, которая прилетела из гостиной.

   — Заканчиваются вещи? Кидаться нечем? — спросила я. — Может, нам перебраться в кухню? Там много кастрюль и сковородок. Может и парочка ножей найдется.

   Лицо Лии исказилось от ярости, она продолжала хватать ртом воздух. Левая рука опять сжалась в кулак, но на этот раз ничего не произошло.

   — Мы бессильны? — воскликнула я. — Очень плохо.

   Она снова сжала кулак. И снова ничего не произошло. Теперь лицо Лии побагровело, она пыталась дышать, но тщетно. Женщина прыгнула на меня и ударила меня в грудь, и мы обе повалились на пол. Она попала мне кулаком по щеке и действие заклинания прекратилось. Я заново направила его на нее, чуть не перепутала слова, так как очень торопилась, но все сработало, и ей удалось только резко вдохнуть воздух перед тем, как я в очередной раз перекрыла ей подачу кислорода.

   Лия стала задыхаться. Я схватила ее за плечи и сбросила с себя, прижав к полу. Ее глаза стали вываливаться из орбит. Теперь она задыхалась и умирала.

   Меня охватила неуверенность. А я имею право это сделать? Я должна. Вокруг нас стонал дом, куски штукатурки падали со стен, а мне еще требовалось вывести отсюда Кортеса и Саванну. Мы предоставили Лии шанс уйти, и она отказалась. А она не даст нам уйти живыми. Я должна убить ее. Тем не менее, я не могла смотреть ей в глаза и видеть, как она умирает — просто не могла. Поэтому я закрыла глаза, сконцентрировалась и ждала, пока ее тело не прекратит шевелиться. Когда это произошло, я подождала еще тридцать секунд, затем слезла с нее, не оглядываясь, и шатаясь, отправилась к Кортесу. Он поднялся на четвереньки. Я открыла рот, но тут дом опять содрогнулся и мои слова заглушил раздирающий барабанные перепонки вой. Кортес пальцем показал на входную дверь. Я покачала головой, но он поднялся на ноги, схватил меня за руку и потащил к двери. Когда мы добрались до крыльца, дом загрохотал. Поддерживавшая крышу над крыльцом балка треснула и мы нырнули в траву как раз, когда крыша рухнула. Затем дом замер, а вой превратился в приглушенный гул.
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    ВЫЗОВ ЕВЫ
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— Это Саванна, — сказала я. — Она пытается вызвать дух матери.

   — Она не может этого сделать.

   — Я знаю, но она не желает останавливаться. Похоже, она даже не осознает, что я здесь. Я не могу к ней подобраться.

   Дом застонал и содрогнулся. Когда я собралась бежать назад, Кортес схватил меня за руку, затем стал беспрерывно кашлять, выплевывая окрашенную кровью слюну и мокроту.

   — Мне нужно остановить ее, — заявила я. — До того, как она вызовет какое-то чудовище или рухнет дом.

   — Я знаю заклинание… — из-за кашля я не услышала следующие слова. — …выглядеть, как Ева.

   — Что?

   — Заклинание, благодаря которому ты будешь выглядеть, как Ева. Оно не идеальное. Успех зависит оттого, склонен ли смотрящим поверить в обман. Саванна, очевидно, склонна.

   — Исполнить роль ее матери? — я покачала головой. — Это… это… я не могу сделать. Я не стану ее так предавать. Это неправильно.

   — Ты должна. Сейчас в любую минуту дом может рухнуть. Ева предпочла бы, чтобы ты позволила ее дочери умереть под обломками? Да, это неправильно, но это оправдано. Мы никогда не откроем Саванне правду. Ты обеспечишь ей последнюю встречу с матерью, Пейдж. Ты ведь понимаешь, насколько это для нее важно.

   — О боже! — я потерла лицо руками. — О-о… ладно. Сделаю. Но давай побыстрее.

   Кортес произнес слова заклинания. Казалось, превращение в Еву заняло вечность. Два раза Кортес начинал кашлять, а у меня от беспокойства за него болело сердце.

   Он сильно пострадал? А что если он… Нет, об этом я даже думать не могла. Не сейчас.

   Наконец он закончил. Я открыла глаза и осмотрела себя, и увидела собственные короткие пальцы и серебряные колечки на них.

   — А оно… — я подняла на него глаза. — А оно сработало?

   — Если тебе приходится спрашивать, ты ничего не увидишь. Иллюзия зависит от готовности и желания смотрящего в нее верить.

   Я закрыла глаза и попыталась отделаться от сомнений. Это должно сработать. Мне нужно, чтобы это сработало. Мне требовалось стать Евой.

   Когда я снова осмотрела себя, пальцы мои стали тоньше и вытянулись, на них появились длинные ногти с маникюром, кольца исчезли. Я поднялась на ноги, ожидая дезориентации, но ничего не случилось. Тело двигалось, как и обычно. Как и сказал Кортес, иллюзия зависит от глаз смотрящего.

   Поскольку через парадный вход теперь было не зайти, я обежала дом к черному ходу. Уже на ступеньке я обернулась и увидела хромающего Кортеса, держащегося за стену дома.

   — Иди, — сказал он. — Встретимся внизу.

   — Нет. Ты должен остаться здесь.

   — Я не покажусь Саванне на глаза, Пейдж. Иллюзия будет полной. Я только тебя подстрахую, на случай непредвиденных обстоятельств.

   Я поспешила к нему и приложила руку к его груди, останавливая его.

   — Пожалуйста, оставайся здесь. Ты и так сильно пострадал.

   — Я могу наколдовать…

   — Нет, пожалуйста, — я встретилась с ним взглядом. — Если что-то пойдет не так, ты не сможешь вовремя выбраться. Я должна знать, что ты снаружи. Со мной все будет в порядке.

   Дом заскрипел. Отлетели куски кровельной дранки, один попал мне по плечу. Кортес подтолкнул меня в дом. Мне не требовался второй намек. Один раз, взглянув на Лукаса через плечо, я исчезла внутри.

   
* * *

   
Я побежала вниз в подвал. Изнутри помещения с печью доносились просьбы Саванны, ее голос становился то громче, то тише.

   Я прижала руки к лицу, сделала глубокий вдох, пытаясь замедлить сердцебиение. Я должна верить. Она должна поверить.

   Когда я обогнула угол и зашла в комнату, Саванна резко замолчала. Она застыла на месте, полностью застыла, словно почувствовала меня, но боялась повернуться и разочароваться.

   — Саванна? — произнесла я.

   Для моих ушей голос все еще звучал, как мой собственный, и когда девочка повернулась, я чуть не бросилась бежать. Но вместо этого я задержала дыхание и ждала. Мы встретились глазами. Саванна моргнула, затем потерла ладонями глаза.

   — Мама?

   — Я услышала, как ты меня зовешь.

   — Мама! — она вспрыгнула с колен и бросилась ко мне, обхватила меня руками, затем спрятала лицо у меня на плече и разрыдалась. — О, мама, что тут произошло! Я… все сделала неправильно.

   Я инстинктивно подняла руку и погладила ее по волосам, забыв, кем должна представляться, и заговорила от себя самой.

   — Ты ничего не сделала неправильно. Совсем ничего.

   — Нет, сделала. Я заставила Пейдж остаться здесь со мной, а теперь ее нет, — Саванна опять всхлипнула. — Я… я думаю, она умерла, мама. Это моя вина. Я заставила ее остаться, и они ее убили.

   — Нет, — резко сказала я и взяла ее за подбородок. — С Пейдж все в порядке. А тебе нужно уходить из дома, Саванна, пока он не рухнул.

   Словно в подтверждение моих слов, дом снова затрясло. С балок над головой вниз полетели щепки.

   — Я… я не собиралась делать ничего подобного. Я просто продолжала произносить заклинания, снова и снова, появлялись всякие существа, но не ты. А я хотела увидеть только тебя.

   — Сейчас я здесь, — я поцеловала ее в лоб. — Но тебе нужно идти, Саванна. Я тебя очень люблю, но не могу остаться. Ты это знаешь.

   — О, мама! Мне тебя так не хватает.

   У меня перехватило дыхание.

   — Я знаю. Мне тебя тоже не хватает. Очень. Над печью сломалась балка, затем еще одна. Куски дерева упали вниз.

   — Ты должна уходить, Саванна, — сказала я. — Пожалуйста.

   Я крепко ее обняла, так сильно, что у нее протестующе затрещали ребра. Она рассмеялась, икнула, затем потянулась, чтобы поцеловать меня в щеку.

   — А я смогу снова тебя увидеть? — спросила она. Я покачала головой.

   — Мне очень жаль, дорогая, но это срабатывает всего один раз. Однако я буду с тобой, даже если ты не сможешь меня видеть. Ты это знаешь. — Я снова ее обняла и зашептала ей в ухо, слова возникали сами, но себе, словно их произносил кто-то другой. — Ты была для меня всем, Саванна. Самым лучшим в моей жизни. Самым лучшим, что я когда-либо сделала.

   Она очень крепко меня обняла, затем шагнула назад. Потолки стонали.

   — Иди, — сказала я. — Я останусь здесь, и буду смотреть. Давай.

   Она пошла спиной вперед, не отводя взгляда от моих глаз. Балки над головой стали ломаться, подобно спичкам.

   — Быстрее! — крикнула я. — Вверх по ступенькам. Беги!

   — Я люблю тебя, мама.

   — Я тоже тебя люблю, малышка.

   Она послала мне поцелуй, затем развернулась и побежала. Я подождала, прислушиваясь к звуку ее шагов, мне требовалось удостовериться, что она ушла, перед тем, как убегать отсюда. Я услышала крик Кортеса и ответ Саванны.

   Затем рухнул потолок.
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    ВОСЬМОЙ ДЕНЬ
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Я до сих пор не понимаю, как выбралась. Наверное, просто повезло. Наверное, мне полагалось одно чудо. Мне удалось нырнуть в какую-то дыру, когда дом рухнул вокруг меня. После этого я помню все не очень четко, словно ползла в тумане, но выбралась лишь с порезами и синяками.

   Саванна не догадалась, что я играла роль ее матери. Она решила, что я попала в ловушку в доме, пока ее искала. Как и сказал Кортес, мы ей никогда не откроем правду. Девочка заслужила эту фантазию, и я ей завидовала — несколько последних минут с той, которая значила для нее больше, чем кто-либо другой в этом мире.

   Нам все еще требовалось провести церемонию для Саванны — через несколько дней. После смерти Лии и Наста никто не станет нам мешать. Все закончилось. Закончилось! От этих слов мне следовало бы чувствовать облегчение, но я не могла, потому что на самом деле все закончилось. Моя жизнь, такой как я ее знала.

   Никаких счастливых концов не получилось. Может, я видела слишком много голливудских фильмов, но я честно верила, что все будет хорошо. Если я выживу, если спасу Саванну, то получу кармическую награду. Моя разбитая жизнь чудесно войдет в привычное русло. Средства массовой информации забудут обо мне в одну ночь. Город простит меня и примет обратно. Шабаш свергнет Викторию и восстановит меня в роли Главной Ведьмы. Я вернусь и обнаружу, что мой дом не сгорел дотла, только чуть-чуть пострадал, а все мое имущество цело.

   Но от дома практически ничего не осталось, лишь пустые обгоревшие стены. Все, что не сгорело, растащили люди-стервятники. Когда мы подъехали к месту, чтобы осмотреть урон, на нас набросились журналисты. Заголовки гласили: «Суд толпы: бдительные граждане пытаются сжечь ведьму из Массачусетса». Кто-то утверждал, что пожар случился по моей вине: я случайно его спровоцировала во время проведения сатанинского ритуала, используя части выкопанных на кладбище предыдущей ночью тел. Орды орущих незнакомцев стучали в окна такси и гнались за нами по улице. На первых страницах всех бостонских газет поместили рассказ о пожаре, а также новости о «новых усилиях» горожан по очищению Ист-Фоллса от моего присутствия. Не прошло и дня, как наиболее предприимчивые журналисты начали искать связь между мною и «дьявольским» разрушением фермы в тридцати милях от города.

   Я позвонила всем членам Шабаша и заверила их, что Наст навсегда ушел из нашей жизни. Я рассказала им, что сделала Виктория. Это не имело значения. Я запятнала Шабаш. Только несколько ведьм раздумывали о том, чтобы принять меня назад.

   Мы недолго оставались в Массачусетсе — только для того, чтобы получить страховку. Есть считать страховку и то, что у меня все еще оставалось от матери, у меня набиралось достаточно денег на переезд в другое место и начало новой жизни. Для большинства женщин моего возраста это стало бы воплощением мечты. Но это не было моей мечтой, однако я сделаю это ею. Я поклялась, что сделаю.

   Когда мы три дня спустя выезжали из Бостона, я наблюдала, как огни города исчезают позади, возможно в последний раз, и на меня нахлынула волна грусти. Но я не расплакалась. Удивительно, но в последние дни я пролила очень мало слез. Даже осматривая руины, оставшиеся от моей жизни, я пеняла, что у меня все еще остается то, за что я боролась.

   У меня есть Саванна.

   Я вспомнила, что говорил Кортес: он предупреждал, что я могу потерять все, что у меня есть, в попытке ее защитить. Я ответила, что это не имеет значения. Ну, наверное, так и происходит, когда заключаешь сделку с судьбой — она буквально воспринимает твои слова. Но, тем не менее, судьба оставила меня с двумя утешительными призами, которые я ценила больше, чем можно представить.

   Во- первых, у меня остались колдовские книги. Когда пожарные спасли Кортеса из моего горящего дома, то вытащили его вместе с двумя рюкзаками, в одном лежали колдовские книги, в другом — материал для церемонии Саванны.

   Моя вторая награда? Кортес. С ним все было в порядке, и он оставался с нами. Через свою сеть знакомых он нашел в Бостоне врача, готового его осмотреть и не задавать вопросов. У него оказалось три сломанных ребра, возможно сотрясение мозга и мелкие внутренние повреждения. Врач посоветовал полежать в больнице, но Кортес ограничился тугой повязкой на грудь и обезболивающими препаратами, затем мы тронулись в путь.

   Я не стала рассказывать ему о плане его брата убить меня. Какой смысл? Кортес и так знает, что братья его ненавидят. Если бы я ему рассказала, он мог бы решить, что подвергает мою жизнь опасности и уехать, а я не хотела этого.

   Теперь мы находились в пути уже два дня. Я все еще не знала, куда мы направляемся. Пока это был летний тур по стране.

   Саванна считала его классным. Но она вскоре устанет. Я надеялась, что найду место, где обосноваться до того, как это случится.

   Мы остановились сегодня утром — в каком-то городке в Вирджинии. По крайней мере, я думаю, что мы все еще в Вирджинии, хотя могли уже пересечь границу с Кентукки. Сегодня большой день. Восьмой день.

   Мы готовились к церемонии с рассвета. Теперь уже стемнело. Мы подъехали к городскому парку, проскользнули внутрь, несмотря на запертые ворота, и направились в лес. Я нашла место практически сразу же — опушку достаточных размеров, с растущими по кругу деревьями, как и предписывалось по правилам проведения церемонии. Мы приехали рано, поэтому Саванна взяла фонарик и отправилась посмотреть, не найдет ли чего-нибудь получше. Мой выбор вполне подходил, но как я подозревала, девочка просто слишком возбуждена и не в состоянии усидеть на месте.

   Я нашла упавшее дерево и села, чтобы просмотреть записи. Я читала их в третий раз подряд, когда чья-то ладонь прижалась между моих лопаток и стала массировать мне спину, снимая напряжение.

   — Как дела? — спросил Кортес, усаживаясь рядом со мной.

   Мне удалось улыбнуться, правда, не очень уверенно.

   — Ощущение такое, словно мне предстоит одновременно пройти тест академических способностей,[28] экзамен на вождение автомобиля и защиту диссертации.

   Он сжал мою руку.

   — У тебя все получится.

   Я прижалась к нему, и он обнял меня за плечи.

   — А что ты думаешь насчет того, чтобы отправиться на побережье? — спросил Кортес. — В Вашингтон или Орегон.[29] Тебе там может понравиться. Много открытого места, океан. Конечно, не Восточное побережье, но…

   — Я один раз была в Портленде. Мне там понравилось.

   — Ну, тогда поедем туда.

   — Значит, ты собираешься… Я имею в виду: мы не обсуждали… — я сделала глубокий вдох и продолжила, — Ты поедешь с нами? Я имею в виду, пока?

   — Пока… пока вы хотите, чтобы я остался с вами, — он легко улыбнулся, глядя на меня. Я назвала бы это четвертью улыбки. — Проблема, как ты уже, несомненно, определила, будет не в том, чтобы удержать меня рядом, а в том, как от меня избавиться.

   — Я это переживу.

   Я склонилась к Кортесу и поцеловала его. Когда мы оторвались друг от друга, он поправил очки и посмотрел на меня.

   — Когда я… э-э-э… упомянул северо-западную часть Тихоокеанского побережья, я предлагал ее не наугад. Поскольку Кристоф умер, причем во время проекта, в котором я был задействован, мне, вероятно, на какой-то период следует скрыться из виду.

   — А что может случиться?

   — Не знаю. С полной определенностью могу утверждать: мое присутствие не опасно для тебя или Саванны. Я никогда не допущу, чтобы вам из-за меня угрожала опасность. Вопрос смерти Кристофа будет расследоваться, как и положено у Кабал-кланов. Если я окажусь в опасности, то услышу об этом задолго до того, как кто-то придет за мной. Но мой отец должен справиться с этим вопросом. — Кортес покачал головой. — Кажется, что независимо от того, как далеко и как быстро я бегу, всегда, в конце концов, полагаюсь на отца, чтобы… — он замолчал. — Прости.

   — Расскажи мне.

   Он сплел наши пальцы и улыбнулся.

   — Попозже. Я только хотел, чтобы вы знали: вам из-за меня не угрожает опасность, но мне стоит какое-то время нигде не показываться. Мой отец может… вызвать меня домой в Майами. Я предпочту оказаться как можно дальше, когда это произойдет.

   Из леса выбежала Саванна.

   — Пора? Я кивнула.

   — Подожди здесь. Я заговорю участок по периметру.

   — Мы все приготовим к тому времени, как ты закончишь, — сказал Кортес и снял рюкзак с плеча.

   — Нет, я сама… — я прикусила губу. — Конечно. Спасибо.

   Я отошла подальше, пока не перестала слышать голоса Кортеса и Саванны, затем прошла еще десять футов и уже тогда стала заговаривать участок по периметру. Я пробиралась сквозь густой лес, и обошла место по кругу, все время произнося слова заговора. Затем я еще раз, для надежности, проследовала тем же путем. Когда я вернулась на опушку, Кортес с Саванной стояли на коленях на земле и выкладывали необходимые для церемонии предметы.

   Кортес поднялся с колен на корточки.

   — Все правильно?

   Я взяла у него из рук записи и осмотрела приготовленные предметы, причем с каждого возможного угла. Кортес с Саванной расстелили на земле ткань, на южной и северной сторонах выложили по четыре предмета: небольшой горшочек, кинжал, свечу и кубок. На севере свеча была пурпурной, для силы; южная — синей для мудрости и познания истины. За границами ткани Кортес с Саванной оставили мешки с землей, можжевельник и бутылку воды.

   Саванна протянула мне ожерелье, естественный магнит на полоске сыромятной, недубленой кожи, подобный висящему у нее на шее. Я надела его, снова осмотрела все приготовленное к церемонии, затем нагнулась, чтобы отодвинуть синюю свечу на дюйм влево и повернуть северный кинжал на двадцать градусов на восток. Возможно, сошла бы и начальная установка, но я почувствовала себя увереннее после того, как слегка поправила положение магических предметов. За одну ночь не избавиться от привычки, в особенности привычки все держать под контролем.

   — Так, мы почти готовы. Саванна, ты должна встать на колени с северной стороны, перед пурпурной свечой.

   — А мне куда-нибудь передвинуться? — уточнил Кортес.

   — Только если сам хочешь.

   — Тогда я буду сидеть на поваленном дереве и наблюдать. Если это станет вас беспокоить, только скажите — и я скроюсь из виду.

   — Спасибо.

   Когда он отправился к поваленному дереву, я прочитала слова защитного заговора, чтобы защитить место вокруг нас с Саванной. Затем я повернулась к девочке.

   — Перед тем, как мы начнем, я хочу, чтобы ты знала: я на самом деле всем сердцем желаю, чтобы это сработало. Однако нельзя исключать, что у меня недостаточно силы или опыта для проведения этой церемонии. Если покажется, что у меня не получается, я буду продолжать попытки, но…

   — Не волнуйся, — перебила Саванна. — Я буду знать, что ты пыталась. Спасибо, Пейдж, — за то, что ты делаешь, я имею в виду. Я знаю, ты планировала для меня другую церемонию.

   — Так хотела твоя мать. А этого для меня достаточно, — я выложила перед собой записи. — Так, вначале стихии. Если что-то покажется тебе неправильным, останавливай меня. Даже если просто засомневаешься, не бойся сказать об этом. Лучше заново начать с середины, чем потом повторять все сначала.

   Она кивнула.

   — Ну, тогда начинаем. Воздух.

   Я провела каждым из кинжалов по воздуху, словно разрезая его.

   — Земля.

   Я высыпала землю с могилы в каждый из мелких глиняных горшочков.

   — Вода.

   Я отвинтила крышку с воды «Эвиан» и наполнила кубки.

   — Огонь.

   Я зажгла спичку и поднесла ее к свечам.

   Тогда я сделала паузу, закрыла глаза и очистила сознание. Снова открыв глаза, я сфокусировала взгляд прямо перед собой, ничего не видя вокруг. Я прочитала короткое заклинание на латыни, при помощи которого призвала силу стихий себе в помощь. Затем я моргнула, позволив себе снова видеть окружающее, и жестом показала Саванне, чтобы внимательно следила, поскольку ей придется повторять следующие шаги.

   — Воздух на севере, — сказала я, взяла кинжал и положила перед собой.

   — Земля на востоке, — я поставила глиняный горшочек справа от себя.

   — Вода на западе, — я поставила кубок слева.

   — Огонь на юге, — я взяла синюю свечу, осторожно повернулась, стараясь не упасть, и поставила свечу за своей спиной.

   Я коснулась каждого предмета по очереди — кинжала, земли, воды и пламени. Когда пришло время последнего, меня охватила паника, я колебалась мгновение, затем сжала зубы и заставила себя опустить палец в пламя свечи.

   — Воздух, земля, вода, огонь. В их центре я сижу в равновесии. Вся природа в гармонии.

   Я повернулась к Саванне и жестом показала ей, чтобы повторила все мои действия. И она повторила, монотонно произнося каждую фразу, и ни разу не ошиблась. Когда она закончила, последнюю часть мы еще раз повторили вместе.

   Затем Саванна встала на колени, а я вернулась на свое место. У меня дрожали пальцы, когда я взяла в руку ветку можжевельника и поднесла к пламени своей свечи.

   — Этим пожертвованием я прошу защиты, — произнесла я на латыни. — Геката, Селена, Артемида, три богини, услышьте мою просьбу. Мы просим вас даровать этому ребенку все силы, которыми вы можете ее одарить, — я посмотрела Саванне в глаза, подняла руки вверх и заговорила громче. — Даруйте ей силы без ограничений. Дайте ей силы, чтобы мстить врагам.

   Земля подо мной содрогнулась, но я не отводила взгляда от глаз Саванны и продолжала.

   — Дайте ей силы преодолевать препятствия и мудрость делать правильный выбор. Дайте ей все, что есть у вас.

   Земля опять задрожала, свечи упали, и подожги ткань. Я подняла руки к небу и стояла, закрыв глаза и вкладывая все силы в последние несколько слов.

   — Геката, Селена, Артемида! Услышьте мою просьбу!

   На долю секунды все замерло, стало противоестественно тихо. Я ничего не слышала, ничего не чувствовала. Нет, что-то я чувствовала. Спокойствие. Полное спокойствие.

   — Сработало! — закричала Саванна и бросилась ко мне, в один прыжок, преодолев разделявшее нас расстояние, и крепко обняла меня. — Ты чувствуешь, Пейдж? Сработало! Ты это сделала!

   — Да, — сказала я и улыбнулась. — Мы это сделали.

   
ОТ АВТОРА

   
Мне хотелось бы поблагодарить:

   Хелен Хеллер, моего литературного агента, без помощи которой не было бы серии «Женщины из других миров»;

   Анну Коллинс, моего редактора из «Рандом Хаус», Канада, которая предлагала нужные решения, когда у меня возникали какие-то проблемы с рукописью;

   Антонию Ходжсон, моего редактора из «Тайм Варнер», Великобритания, за бесконечный энтузиазм и отличные редакторские советы;

   Анну Гроелл, моего редактора из «Бантам», США, за интерес к этой книге и за то, что помогла сделать мой переход в «Бантам» совершенно безболезненным.

   Наконец, я хочу поблагодарить всех читателей, которые посылали мне письма по электронной почте и хвалили серию. Ваши письма делают жизнь автора значительно ярче, а написание книги значительно легче!
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   Примечания

  

  


    1

   

   1 миля равна 1,609 км. (Здесь и далее примечания переводчика.).

  

    2

   

   68 градусов по шкале Фаренгейта соответствует 20 градусам по шкале Цельсия.

  

    3

   

   1 дюйм равен 2,54 см.

  

    4

   

   1 фунт равен 453,59 г.

  

    5

   

   Сеть ресторанов быстрого питания.

  

    6

   

   К Новой Англии относят штаты Мэн, Нью-Гемпшир, Вермонт, Массачусетс, Род-Айленд, Коннектикут.

  

    7

   

   В США его отмечают 30 мая. День памяти погибших в войнах.

  

    8

   

   Иллюминаты — члены тайных религиозно-политических обществ в Европе, главным образом в Баварии, во второй половине XVIII в.

  

    9

   

   В США так говорят о юристе, навязывающем свои услуги лицам, пострадавшим от несчастных случаев.

  

    10

   

   Глоссолалия (от греч. glossa — непонятное слово и laleo — говорю) — представляет собой бессмысленное бормотание и выкрикивания в состоянии экстаза, воспринимаемые в некоторых сектах как «боговещание», по аналогии с христианским «даром языков», полученным апостолами в день Пятидесятницы после сошествия на них Св. Духа (Деян. 2:3-11). — Примеч. ред.

  

    11

   

   Один из Гавайских островов.

  

    12

   

   Рагу с грибами и острым соусом.

  

    13

   

   Большое жюри обычно состоит из 12–23 присяжных заседателей, решающих вопрос о предании обвиняемого суду или прекращении дела.

  

    14

   

   Гавайское приветствие, букв, пожелание любви. — Примеч. ред.

  

    15

   

   1 унция = 28,35 г.

  

    16

   

   Экзорцизм — изгнание бесов.

  

    17

   

   1 ярд = 91,44 см.

  

    18

   

   В настоящее время в США имеются похоронные бюро, как правило, рядом с автострадами, где гроб с покойным помещают за стекло, а прощающиеся, не выходя из автомобилей, подъезжают по очереди, останавливаются на короткое время и едут дальше. Напоминает банкоматы на шоссе. Только тут ты смотришь за стекло — и там лежит покойник.

  

    19

   

   Чек с надписью банка о принятии к платежу.

  

    20

   

   60 градусов по шкале Фаренгейта равно 15,6 градуса по шкале Цельсия.

  

    21

   

   Имеется в виду Университет Каролины, Колумбия — столица Южной Каролины. Официальное название — University of Carolina, в разговорной речи его обычно называют просто Columbia.

  

    22

   

   День Колумба отмечается 12 октября. Этот день считается официальной датой открытия Америки в 1493 году.

  

    23

   

   Ради общественного блага (лат.).

  

    24

   

   Само по себе (лат.).

  

    25

   

   Оксюморон — сочетание противоположных по значению слов.

  

    26

   

   4 июля — День независимости, национальный праздник США.

  

    27

   

   Борей (миф.) — северный ветер.

  

    28

   

   Тест академических способностей проводится в вузах США вместо приемных экзаменов.

  

    29

   

   В данном случае имеется в виду штат Вашингтон, который, как и штат Орегон, расположен на Тихоокеанском (Западном) побережье США.
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